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SLOVAKIA
Oficiálny názov krajiny: Slovenská republika
Skrátený názov: Slovensko
Olympijská skratka: SVK
Štátne zriadenie: republika (parlamentná 
demokracia)
Vznik: 1. januára 1993 (jeden z dvoch nástupcov 
Českej a Slovenskej federatívnej republiky)
Rozloha: 49 035 štvorcových kilometrov (126. 
miesto na svete)
Maximálna dĺžka a šírka: 428 km (Záhorská Ves 
– Nová Sedlica), resp. 195 km (Štúrovo – Skalité)
Najväčšia a najmenšia nadmorská výška:  
2656 m (Gerlachovský štít), resp. 95 m (rieka Bodrog)

Susedné krajiny: Maďarsko (697 km), Rakúsko 
(127,2), Česko (265), Poľsko (597,5), Ukrajina (98)
Počet obyvateľov a hustota osídlenia:  
5 397 036 obyvateľov (103. miesto na svete), 107,5 
ľudí na km2

Hlavné mesto: Bratislava
Ďalšie dôležité mestá: Košice, Žilina, Banská 
Bystrica, Prešov, Nitra, Poprad, Zvolen, 
Prievidza, Trnava, Trenčín, Martin
Úradný jazyk: slovenčina
Mena: euro
Prezident: Ivan Gašparovič
Predseda vlády: Robert Fico

 SLOVENSKO
Official name of the country: Slovak Republic
Shortname: Slovakia
Olympic abbreviation: SVK
State system: Republic (parliamentary democracy)
Independence: 1st January 1993 (after division 
of The Czech and Slovak Federative Republic)
Area: 49 035 square kilometres (ranked 126th in 
the World)
Maximum length and width: 428 km  
(Záhorská Ves – Nová Sedlica), i.e. 195 km 
(Štúrovo – Skalité)
The highest and the lowest point: 2656 m 
(Gerlachovský štít), i.e. 95 m (Bodrog river)

Neighbouring countries: Hungary (697 km), 
Austria (127,2), Czech Republic (265),  
Poland (597,5), Ukraine (98)
Population and its density: 5 397 036 inhabi-
tants (ranked 103rd in the World)/ 107,5/sq.km
Capital: Bratislava
Another important cities: Košice, Žilina, 
Banská Bystrica, Prešov, Nitra, Poprad, Zvolen, 
Prievidza, Trnava, Trenčín, Martin
Official language: Slovak
Currency: Euro
President: Ivan Gašparovič
Prime Minister: Robert Fico

Bratislavský Hrad / Bratislava Castle Bojnický zámok / Bojnice Castle 
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In the Cradle of Modern SportsV kolíske moderného športu

	 	

We are pleased that 
London was awarded 

the right to organize the 
Olympic Games as the first 
city in the world for a  third 
time. Great Britain is the 
cradle of modern sports. 
Pierre de Coubertin was li-
kewise inspired in the 19th 
century, inspiration he would 
later use to help restore the 
ancient Olympic Games, and 
it is no coincidence that the 
Olympic mascot is also called 
Wenlock. So many Olympic 
sports have their organized 
roots in the British Isles, and 
many sporting events held 
on British soil are steeped in 
tradition and enjoy a cult-like 
following, with Wimbledon 
being just one example.

I  had the opportunity to 
see the closing presentation 
of London’s candidacy to host 
the Olympic Games at the IOC 
session in 2005 in Singapore 
and I have to say that the vision delivered there 
by Lord Sebastian Coe to the world and which 
ultimately proved to be most successful candi
dacy in voting, truly appealed to me. In particular 
I was impressed with the Olympic Games-driven 
effort to inspire youth to spend more time on 
sports activities.

During repeated visits to London in the years 
following and during preparations, we were con-
vinced that the organizers did their best to make 
the Games of the XXX Olympiad in the British 
metropolis an unforgettable event. I do not have 
any doubt that they will be superb.

A  large Slovak community lives in Great 
Britain and right in London. This means that we 
expect to have a larger number of supporters in 

the stadiums than in the past.  
Another advantage from 
our point of view is that the 
Olympics are being held on 
the European continent, ma-
king the logistics of organiza-
tion and final preparations for 
the Slovak Olympic Team that 
much easier, including the 
transport of our team and ma-
terials as well as the prepara-
tion of Slovak House, which 
will be located at a  presti
gious London address.

For a small European coun-
try such as Slovakia, it is beco-
ming increasingly difficult to 
have larger numbers of athle-
tes qualify for Olympic discipli-
nes. Limitations on the num-
ber of national team members 
imposed by the International 
Olympic Committee are strict. 
Competition around the world 
is getting stronger and wi-
dening. As the conditions 
for sports in Slovakia are far 

from ideal, this has had an impact on the size 
and structure of the Slovak Olympic Team for the 
Games of the XXX Olympiad in London. We do not 
have a  large team, but good results are not 
always determined by quantity. A majority of our 
Olympic athletes will go to London with Olympic 
experience and some of them have come home 
with excellent results from previous Games.

We wish them good health, good athletic form 
to help them to reach their maximum potential 
and a  lot of sporting luck – then we can hope 
that our smaller Olympic Team will achieve grand 
results.

PhDr. FRANTIŠEK CHMELÁR
SOC President

Tešíme sa, že Londýn ako prvé mesto v  his-
tórii dostalo právo zorganizovať olympijské 

hry už po  tretí raz. Veď Veľká Británia je ko-
líska moderného športu. Pierre de Coubertin 
aj tam v  19. storočí čerpal inšpiráciu, ktorú 
využil pri obnovení antických olympijských 
hier – nie náhodou sa londýnsky olympijský 
maskot volá Wenlock. V organizovanej podobe 
na  Ostrovoch vzniklo množstvo olympijských 
športových odvetví a  viaceré športové po
dujatia na britskej pôde sú kultové – napríklad 
tenisový Wimbledon.

Mal som možnosť vidieť záverečnú prezen-
táciu kandidatúry Londýna na  zasadnutí MOV 
v  roku 2005 v  Singapure a  musím povedať, že 
vízia, ktorú tam svetu predložil lord Sebastian 
Coe a ktorá napokon zožala vo voľbách najväčší 
úspech, ma mimoriadne oslovila. Hlavne snaha 
olympiádou inšpirovať mládež, aby sa venovala 
pohybovým aktivitám.

Pri opakovaných návštevách v Londýne po-

čas rokov príprav sme sa presviedčali, že orga-
nizátori naozaj robia všetko preto, aby Hry XXX. 
olympiády v britskej metropole boli nezabudnu-
teľné. Nepochybujem, že budú skvelé.

Vo Veľkej Británii aj priamo v  Londýne žije 
početná komunita Slovákov. Aj preto očakávame, 
že v hľadiskách budeme mať viac priaznivcov, než 
v  minulosti.  Ďalšou výhodou z  nášho pohľadu 
je, že olympiáda na  európskom kontinente pre 
nás znamená jednoduchšiu logistiku súvisiacu 
so zabezpečením záverečnej prípravy členov 
Slovenského olympijského tímu, dopravy ľudí 
aj materiálu, aj s  prípravou Slovenského domu, 
ktorý bude v Londýne na veľmi prestížnej adrese.

Pre malý európsky štát, ako je Slovensko, je 
čoraz ťažšie sa v početnejšom zastúpení športov 
a  športovcov kvalifikovať na  olympijské súťaže. 
Obmedzenia počtov účastníkov zo strany Medzi-
národného olympijského výberu nepustia. Kon-
kurencia vo svete silnie a  rozširuje sa. A keďže 
ani podmienky pre šport na  Slovensku nie sú 

zďaleka ideálne, poznamenalo 
to veľkosť i  zloženie výpravy 
Slovenskej republiky na  Hry 
XXX. olympiády v  Londýne. 
Nie je veľká, ale nie vždy musí 
o dobrých výsledkoch rozhodo-
vať kvantita. Väčšina športovcov 
– olympionikov pôjde do Londý-
na už s olympijskými skúsenos-
ťami a niektorí aj s vynikajúcimi 
výsledkami na  predchádzajú-
cich hrách.

Želáme všetkým dobré zdra-
vie, športovú formu na  dosiah-
nutie svojich maximálnych vý-
konov a veľa športového šťastia 
– potom sa môžeme nádejať, že 
aj menšia reprezentácia dosiah-
ne veľké výsledky. 

PhDr. FRANTIŠEK CHMELÁR
prezident SOV
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Slovenské posolstvo Londýnu
Od  1. apríla takmer tri mesiace – až do  22. 

júna - bežala po celom území našej vlasti olym-
pijská štafeta s Posolstvom Slovenska Hrám XXX. 
olympiády Londýn 2012. Za  ten čas navštívi-
la olympijská pochodeň desiatky miest a  obcí 
takmer na celom území Slovenska. Púť pochod-
ne v regiónoch zabezpečovali olympijské kluby, 
ktorých máme na Slovensku už dvadsať.

Pochodeň s  našim olympijským ohňom za-
vítala do stoviek škôl. Niesli ju tisícky dobrovoľ-
ných bežcov –  olympijských poslov. Všade kam 
prišla, ju srdečne vítali primátori či starostovia, aj 
mnohí občania miest a obcí, v ktorých pripravili 
bohatý športový a kultúrny program.

Štafeta s  oficiálnou olympijskou pochodňou 
pre každé hry olympiády a zimné olympijské hry, 
ktorú tradične zapaľujú v antickej Olympii, sa slo-
venskému územiu doteraz vždy vyhla. Aj preto Slo-
venský olympijský výbor zorganizoval túto štafetu.

Prvoplánovo sme prostredníctvom štafety 
chceli propagovať blížiace sa Hry XXX. olympiáde 
v  Londýne a  našu účasť na  nich. Aj preto si pri 
slávnostnom zapálení nášho olympijského ohňa 
30. marca v Bratislave naši londýnski olympionici 
2012 Danka Barteková a Samuel Piasecký prevza-

li pochodeň z rúk nášho najstaršieho olympionika 
Jana Matochu, ktorý ako jediný na Slovensku žijúci 
olympionik zažil v úlohe športovca olympijské hry 
1948 takisto v Londýne. Bolo to symbolické olym-
pijské premostenie minulosti s prítomnosťou.

Štafete sme však do vienka dali aj širšie po-
slanie, než len to londýnske: šíriť olympijské ide-
ály a  hodnoty v  regiónoch, mestách a  obciach 
Slovenska, propagovať šport smerom k  verej-
nosti prostredníctvom predovšetkým detí a mlá-
deže a  v  neposlednom rade aj pripomenúť 20. 
výročie vzniku Slovenského olympijského výbo-
ru (19. decembra 2012).

Pre občanov Slovenska ponúkla celoslovenská 
štafeta s olympijským ohňom unikátnu príležitosť. 
Deti, mládež i seniori, všetci sa z  jej prítomnosti 
tešili. Chceli sa jej dotknúť, odfotiť sa, pobehnúť 
s ňou. Slovenským športovcom  –  olympionikom, 
ktorí nás budú reprezentovať v  Londýne, poslali 
naše deti a mládežníci tisícky srdečných pozdra-
vov. A svojim rovesníkom v Spojenom kráľovstve 
Veľkej Británie a  Severného Írska zase tisícky 
krásnych obrázkov z celého Slovenska.

Skutočnosť predčila všetky naše očakávania. 
Veľmi, veľmi milo nás prekvapila.

Slovak Message for London
Since 1 April, for nearly three months – 

until 22 June, the Olympic torch relay 
of the Slovak Message for the Games of 
the XXX Olympiad in London 2012 has 
been crisscrossing our country. During 
this time, the Olympic torch relay pas-
sed through scores of towns and villages 
throughout Slovakia. The regional torch 
pilgrimage was organized by the Olympic 

clubs; we already have 20 of them in Slovakia.
The torch with our Olympic flame visited hundreds of 

schools and was carried by thousands of voluntary runners - 
Olympic messengers. Whereever it appeared, it was cordially 
welcomed by mayors and citizens of towns and villages where 
interesting sports and cultural programmes were prepared.

The official Olympic torch for each Games of the Olympiad 
and Olympic Winter Games is traditionally lit in ancient Olym-
pia and up to now it had always avoided the Slovak territory. 
This was one of the reasons the Slovak Olympic Committee or-
ganized this relay.

Initially, we wanted to promote the upcoming Games of the 
XXX Olympiad in London and our participation in them. For this 
reason, our London 2012 Olympians,  Danka Barteková and 
Samuel Piasecký, received the torch from the hands of our ol-
dest Olympian Jan Matocha, the only surviving Olympian from 
Slovakia from the 1948 Games in London. It was a  symbolic 
Olympic bridging of the past and present.

We also assigned the relay a wider mission than just this 
London one: to spread Olympic ideals and values in the re-
gions, towns and villages of Slovakia, to promote sports to the 
public, children and youth and, last but not least, to commemo-
rate the 20th anniversary of the creation of the Slovak Olympic 
Committee (19 December 2012).

For Slovak citizens, the Slovakia relay with the Olympic fla-
me represented a unique event. Children, youth and even se-
niors, everyone enjoyed its presence. They wanted to touch it, 
to have their pictures taken with it, to run with it. Our children 
and youth sent thousands of cordial greetings to our Slovak 
Olympians who will represent us in London. And to their con-
temporaries in the United Kingdom and Northern Ireland, they 
sent thousands of beautiful photos of Slovakia.

To tell the truth, reality exceeded all our expectations. We 
were really pleasantly surprised.
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About the Slovak Olympic CommitteeO Slovenskom olympijskom výbore

BASIC INFORMATION  
ABOUT THE SOC

The present Slovak Olympic 
Committee (SOC) originated at 
founding session on 19th of De-
cember 1992. The Slovak Ministry 
of Interior registered it on 20th of 
January 1993. SOC became one of 
two successor of the Czechoslo-
vak Olympic Committee (ČSOV) 
that officially finished its activi-
ties on 27th of March 1993. Pre
viously the Olympic movement in 
Slovakia developed mainly under 
the aegis of ČSOV (Czechoslovak 
Olympic Committee) with the seat 
in Prague. During the World War II 
and shortly after it, the first Slovak 
Olympic Committee acted in the 
territory of the Slovak State (it 
came into existence in 1939 and 
was dissolved in 1947). The pre
sent SOC is one of two successors 
of ČSOV which acted with forced 
war break in the years 1919 – 1992.

An important legal step, that laid down the 
sphere of action of the Slovak Olympic Commit-
tee, was the adoption of the Act No 
226/1994 Coll. on utilization and pro-
tection of Olympic symbols and on the 
Slovak Olympic Committee. The Na-
tional Council of SR adopted it on 18 
August 1994.

At the constitutive session 49 mem-
bers were elected to the SOC. The first 
President Professor Vladimír Černušák, 
who had been an International Olympic 
Committee (IOC) member in ČSSR since 
1981, became the first SOC President. 
After the division of Czecho-Slovakia 
he was elected IOC member in Slovakia 
in 1993. He remained its member un-

til he reached the age limit of 80 
years in 2001, when he became 
an IOC Honorary Member. Vladimír 
Černušák, who led the SOC since 
December 1992, was re-elected 
President at the 11th Session of 
the SOC on 18 October 1997 in 
Bratislava. However he resigned 
for serious private reasons on 19 
August 1999. On account of his 
membership in the IOC he rema-
ined an ex officio member of the 
Executive Committee of the SOC.

František Chmelár was elec-
ted new SOC President at the 
16th session of the SOC on 20 No-
vember 1999. Vladimír Černušák 
became Honorary SOC President. 
František Chmelár was re-elected 
SOC President at the 21st general 
assembly on 31 March 2001 at 
the 29th general assembly of the 
SOC on 20 November 2004 and 
again at the 36th general assem-
bly of the SOC on 29th November 

2008. His present mandate is valid until the end 
of the Olympic cycle and will expire after the Ga-
mes of the XXX Olympiad in London.

ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE O SOV
Súčasný Slovenský olympijský výbor (SOV) 

vznikol na  ustanovujúcom zasadnutí 19. de-
cembra 1992. Ministerstvo vnútra SR ho zare-
gistrovalo 20. januára 1993. SOV sa stal jedným 
z  dvoch nástupcov Československého olympij-
ského výboru (ČSOV), ktorý oficiálne ukončil svo-
ju činnosť 27. marca 1993. V  predchádzajúcom 
období sa olympijské hnutie na  Slovensku roz-
víjalo predovšetkym pod egidou ČSOV so sídlom 
v Prahe. V obdobi druhej svetovej vojny a krátko 
po nej pôsobil na území Slovenského štátu prvý 
Slovenský olympijský výbor (vznikol v roku 1939 
a  bol rozpustený v  roku 1947). Súčasný SOV je 
však jedným z dvoch nástupcov ČSOV, ktorý pô-
sobil s vynútenou vojnovou prestávkou v rokoch 
1919 – 1992.

Na  zasadnutí exekutívy MOV 16. marca 1993 
v  Atlante bol SOV provizórne uznaný ako jeden 
z  dvoch nástupcov ČSOV. Jeho riadne uznanie 
schválilo 101. zasadnutie MOV 24. septembra 
1993 v  Monte Carle. Významným právnym kro-
kom, ktorý zakotvil pôsobenie Slovenského olym-
pijského výboru, bolo prijatie Zákona č. 226/1994 
Z. z. o používaní a ochrane olympijskej symboliky 
a  o  Slovenskom olympijskom výbore. Národná 
rada SR ho schválila 18. augusta 1994.

Na  ustanovujúcom zasadnutí zvolili do  SOV 
49 členov. Prvým predsedom sa stal profesor 
Vladimír Černušák, ktorý bol od roku 1981 čle-
nom Medzinárodného olympijského výboru 
(MOV)  v ČSSR. Po rozdelení Česko-Slovenska bol 
v roku 1993 zvolený za člena MOV na Slovensku. 
Zostal ním až do  dovŕšenia vekového limitu 80 
rokov v  roku 2001, keď sa stal čestným čle-
nom MOV. Vladimír Černušák, ktorý viedol SOV 
od  decembra 1992, bol za  predsedu opätovne 
zvolený na 11. zasadnutí SOV 18. októbra 1997 
v  Bratislave. Z  vážnych rodinných dôvodov sa 
však 19. augusta 1999 vzdal funkcie. Počas svoj-
ho riadneho členstva v MOV ešte zostal členom 
výkonného výboru SOV ex officio.

Za nového predsedu SOV na 16. zasadnutí SOV 
20. novembra 1999 zvolili Františka Chmelára. 
Vladimír Černušák sa stal čestným predsedom 
SOV. František Chmelár bol opätovne zvolený 
za predsedu SOV na 21. valnom zhromaždení 31. 
marca 2001, na 29. valnom zhromaždení SOV 20. 
novembra 2004, aj na 36. valnom zhromaždení 
SOV 29. novembra 2008. Jeho súčasný mandát je 
platný do ukončenia olympijského cyklu a vyprší 
po Hrách XXX. olympiády v Londýne. 

Prvých desať rokov svojej existencie sídlil SOV 
v  Dome športu na  Junáckej ulici v  Bratislave. 

Fotografia z ustanovujúceho zasadnutia Slovenského 
olympijského výboru 19. decembra 1992 v Bratislave. / 
Establishing of the SOC in Bratislava on  
19th December, 1992.

František Chmelár stojí na čele Slovenského olympijského 
výboru nepretržite od roku 1999. / František Chmelár leads 
the Slovak Olympic Committee continuously since 1999.

Vladimir Černušák – histo-
ricky jediný Slovák v MOV 
a prvý predseda Slovenského 
olympijského výboru 
(v rokoch 1992 – 1999). 
(Vladimír Černušák, until 
now the only IOC member 
in Slovakia and first 
President of the SOC (in 
the period 1992 – 1999).
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The first seat of the SOC for 
a decade was the House of Sport 
on Junácka street in Bratislava. 
From 24 September 2002 the SOC 
has been seating in its own buil-
ding – Slovak Olympic House on 
Kukučínova street 26, Bratislava.

FAST INTERNATIONAL 
ESTABLISHING OF THE SOC

Particularly thanks to work 
that the Olympic Society of Slo-
vakia under the lead of Mária 
Mračnová carried out before the 
foundation of the SOC, and thanks 
to the national and international 
authority of the SOC President 
and IOC member Vladimír Čer-
nušák as well as experiences of 
the Secretary-General of the SOC 
Ján Mráz the Slovak Olympic Com-
mittee fast established itself on the Slovak and 
international scene. It is true to say that the SOC 
smoothly and without problems integrated itself 
into Slovak and international sports structures 
and shortly won an important position.

The positive perception of the 
activity of the SOC abroad was re-
flected in a  number of important 
awards granted to the leading re-
presentatives of the Slovak Olym-
pic Movement on the part of the 
IOC and other important sports or-
ganizations, as well as in the elec-
tion of Slovak officials to Olympic 
structures. The Olympic Order in 
Silver before the foundation of the 
SOC was awarded to Ľudovít Ko-
madel (1992) and later during the 
existence of the SOC to Ján Mráz 
(1996), Ján Zachara (1997), Pe-
ter Šťastný (1997) and Vladimír 
Černušák (2001). After change of 
criteria the IOC President´s Trophy 
was granted to Mária Mračnová 
in 2007. The IOC awarded the Me-
dal of Pierre de Coubertin to Hilda 

Múdra (2002) and Bohumil Golian (2006). Many 
other personalities from Slovakia won the annu-
al IOC trophies and honorary diplomas. In 2002 
the Association of National Olympic Committees 
(ANOC) awarded the Prize for Merits to Vladimír 
Černušák. In the same year Mária Mračnová be-
came the first Slovak laureate of the highest inter-
national prize for fair play – Prize of Jean Borotra, 
that was granted to her by the International Fair 
Play Committee of UNESCO.

Among Slovak Olympic officials Vladimír 
Černušák, who had been an IOC member in 
ČSSR since 1981, maintained his dominant po-
sition in the world. After the division of Czecho-
-Slovakia he was elected IOC member in Slova-
kia in 1993. He remained in this office until he 
achieved the age limit of 80 years in 2001, when 
he became an IOC Honorary Member. Martin  

Od 24. septembra 2002 SOV sídli vo svojej vlast-
nej budove – v  Slovenskom olympijskom dome 
– na Kukučínovej ulici 26 v Bratislave.

RÝCHLE MEDZINÁRODNÉ ETABLOVANIE SOV
Do  značnej miery vďaka práci, ktorú pred 

vznikom SOV vykonala Olympijská spoločnosť 
Slovenska pod vedením Márie Mračnovej, 
a  zásluhou domácej i  medzinárodnej autority 
prvého predsedu SOV a  člena MOV Vladimíra 
Černušáka, aj vďaka skúseností prvého generál-
neho tajomníka SOV Jána Mráza, sa Slovenský 
olympijský výbor veľmi rýchlo po svojom vzniku 
etabloval na slovenskej i medzinárodnej scéne. 
Mimoriadne významný podiel na  tom mali aj 
pestré a  bohaté olympijské aktivity, vo viace-
rých smeroch jedinečné. SOV sa vďaka všetkým 
uvedeným faktom plynule a  bezproblémovo 
začlenil do  slovenských i  medzinárodných 
športových štruktúr a získal zakrátko významné 
postavenie. 

Odrazom pozitívneho vnímania činnosti SOV 
v  zahraničí boli viaceré významné ocenenia 
popredných predstaviteľov slovenského olym-
pijského hnutia zo strany MOV a  ďalších vý-
znamných športových organizácií, ako aj zvole-
nie slovenských funkcionárov do  olympijských 
štruktúr. Olympijským radom v striebre bol ešte 
pred vznikom SOV ocenený Ľudovít Komadel 
(1992) a  počas existencie SOV postupne Ján 
Mráz (1996), Ján Zachara (1997), Peter Šťastný 
(1997) a  Vladimír Černušák (2001). Po  zmene 
kritérií pre udeľovanie Olympijského radu získala 
Mária Mračnová v  roku 2007 Trofej prezidenta 
MOV. 

Medailou Pierra de Coubertin MOV oce-
nil Hildu Múdru (2002) a  Bohumila Goliana 
(2006). Mnohé ďalšie osobnosti zo Slovenska 
získali výročné trofeje MOV, ako aj diplomy MOV. 
Celosvetová Asociácia národných olympijských 
výborov (ANOV) udelila v roku 2002 Cenu za zá-
sluhy Vladimírovi Černušákovi. Mária Mračnová 
sa v  tom istom roku stala vôbec prvým sloven-
ským laureátom najvyššieho medzinárodného 
ocenenia fair play – Ceny Jeana Borotru, ktorú jej 
udelil Medzinárodný výbor fair play UNESCO.

Dominantné postavenie vo svete si spomedzi 
slovenských olympijských funkcionárov udržal 
Vladimír Černušák, ktorý bol od roku 1981 čle-
nom MOV v ČSSR. Po rozdelení ČSFR bol v roku 
1993 zvolený za  člena MOV na  Slovensku. 
Zostal ním až do dovŕšenia vekového limitu 80 
rokov v roku 2001, keď sa stal čestným členom 
MOV. Martin Benko bol v  rokoch 2001 – 2005 
členom exekutívy Európskych olympijských 
výborov (EOV). V  štruktúrach EOV v  minulos-
ti pôsobili Ján Mráz (revízna komisia), Mária 
Mračnová (komisia EYOD) a Jozef Prusák (práv-
na komisia). V  súčasnosti v  štruktúrach EOV 
pôsobia František Chmelár (komisia pre styk 
s  Európskou úniou), Jozef Liba (komisia EYOF) 
a Igor Nemeček (komisia pre mládež a životné 
prostredie). 

Mária Mračnová, predsedníčka Olympijskej spo-
ločnosti Slovenska, predchodcu SOV, a v rokoch 
1992 – 2008 podpredsedníčka SOV. / Mária 
Mračnová, chairman of the Olympic Society of 
Slovakia (predecessor of the SOC), Vice President 
of SOC in the period 1992 – 2008.

Jeden z piatich Slovákov, ocenených Olympijským 
radom – boxerský olympijský víťaz z Helsínk 1952 
Ján Zachara. / One of five Slovaks awarded by the 
Olympic Order – Ján Zachara, 1952 Olympic 
champion in boxing.

Ján Mráz, generálny 
tajomník SOV v úvodnom 
období rokov 1993 – 1996. 
/ Ján Mráz, SOC Secretary 
General in the initial 
period (1993 – 1996).
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Benko was an executive committee member of 
the European Olympic Committees (EOC) in the 
period of years 2001 – 2005. Ján Mráz (auditing 
commission), Mária Mračnová (EYOD commis-
sion), Jozef Prusák (legal commission) and Jer-
guš Bača (athletes commission)  worked in the 
structures of EOC in the past. František Chmelár 
(commission for relations with EU), Jozef Liba 
(EYOF commission) and Igor Nemeček (com-
mission for youth and environment) work in the 
structures of EOC recently.

ACTIVITIES ON THE FIELD OF OLYMPISM´s 
DEVELOPMENT

Thanks to activities in the field of Olympic de-
velopment the Slovak Olympic Committee alre-
ady shortly after its establishment gained good 
reputation in the international Olympic move-
ment. Until now the organizers of the Olympic 
activities help the SOC to fulfill its mission. In the 
year 2010 SOC launched the complex program-
me of the Olympic education which was mainly 
focused on schools. Its part is also issuing of 
publications with the Olympic topics which were 
supplemented by posters and other materials as 
documentary film Olympic Slovakia.

As early as in 1991 an unique network of 
regional Olympic Clubs developed in Slovakia 

– they created the Association of Olympic Clubs 
of the Slovak Republic; currently they operate in 
20 regions and represent so to say „extended 
arms” of the SOC. They regularly participate in 
the organization of the Olympic Day Run which 
is the most important and the most mass regu-
lar event organized under the auspices of the 
SOC. Olympic clubs are distinctly involved in 
realisation of long-lasting SOC project – Olympic 
Festivals for Children and Youth (OFDMS). The 
Olympic clubs are main coordinators of the pro
ject Olympic Badge of Versatility which was 
launched by SOC in 2012 and on its shoulders 
lay also organization of whole Slovakia Olympic 
Relay with the Mission for the Olympic Games 
2012 in London which travelled since 1st of April 
to 23rd of June 2012 throughout whole Slovakia. 
The club activity covers the Association of 
Olympic Clubs in SR that are organizational part 
of the Slovak Olympic Committee. The Olympic 
clubs are closely cooperating with SOC environ-
mental commission too.

High international acknowledgement in 
the past gained the Slovak Society of Olympic 
and Sport Philately. It has the important part 
of spreading of Olympic ideals through its pro-
motional activities, own philatelic exhibitions 
SLOVOLYMPFILA as also by participation in in-

AKTIVITY SOV PRI ROZVOJI OLYMPIZMU
Už v rámci Olympijskej spoločnosti Slovenska 

(existovala od  6. apríla 1990) sa začali pod jej 
egidou rozvíjať pestré olympijské aktivity a  ich 
inštitúcie. Vďaka aktivitám na poli rozvoja olym-
pizmu Slovenský olympijský výbor už krátko 
po svojom vzniku získal v medzinárodnom olym-
pijskom hnutí dobré meno. Realizátori 
olympijských aktivít dodnes po-
máhajú SOV napĺňať jeho poslanie. 
V  roku 2010 SOV spustil komplexný 
program olympijskej výchovy, ktorý 
je zameraný predovšetkým na  školy. 
Jeho súčasťou je vydávanie publiká-
cií s  olympijskou tematikou, ktoré 
dopĺňajú plagáty a  ďalšie materiály, 
ako aj dokumentárny film Slovensko 
olympijské.

Od roku 1991 vznikali na Slovensku 
regionálne olympijské kluby, kto-
ré v  súčasnosti pôsobia v  20 regió-
noch. Kluby zabezpečujú pravidelné 

stretnutia olympionikov a  prívržencov olym-
pizmu, propagujú olympijské idey a  históriu 
olympizmu, vydávajú publikácie, organizujú 
besedy, súťaže detí a  mládeže, či participujú 
na Behu Olympijského dňa a na vedomostných 
súťažiach o  olympizme. Výrazne sa angažujú 
pri realizácii najväčšieho dlhodobého projektu 

Prvá návšteva delegácie Slovenského olympijského výboru v sídle Medzinárodného olympijského výbo-
ru v roku 1993. / First visit of the SOC representatives in the IOC headquarters  
in Lausanne in 1993.

Olympijský deň je jedna z tradičných aktivít, ktoré v regiónoch celého Slovenska organizujú 
olympijské kluby. / Olympic Day – one of the traditional activities, organized in many regions  
of Slovakia by the regional Olympic clubs.

Ilustračná fotografia z Olympijských festivalov detí a mlá-
deže Slovenska. / Olympic Festivals for Children and Youth 
– illustrative picture.
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ternational exhibitions OLYMPHILEX during the 
Games of the Olympiad, from which its members 
brought numerous laurels. In 2011 it merged 
with the Slovak Society of Olympic and Sports 
Symbology and together they created the Slovak 
Society of Olympic and Sports Collectors that is 
a member of the SOC.

A  member of the SOC is also the civil asso-
ciation Kalokagathia in Slovakia, that has been 
organizing the unique 
Olympiad of children and 
youth – combining sports 
competitions with artistic 
contests and quizzes for 
many years. Kalokagathia 
was born in Trnava, where 

it is organized each even year in summer, but it 
developed so much that now it also has its win-
ter edition in odd years.

Very rich activities are developed by the Slo-
vak Olympic Academy (SOA), that organizes and 
manages many activities – seminars, quizzes on 
Olympism for pupils and students, international 
Olympic camps for children as well as excursions; 
its members issued a number of publications de-

voted to the Olympic Movement in the 
individual regions and monographs 
on the individual Olympians. In 1999 
the Fair Play Club of the SOC as the 
first national fair play club in Europe 
was awarded the Honorary Certificate 
of Merit of the European Fair Play Mo-
vement. SOA and FPC of the SOC are 
units of the SOC without legal perso-
nality.

The operation on this field is 
completed by activities of the Slo-
vak Olympians Association, that is 
a member of the SOC, the sports and 
environment commission and the 
commission for women and sport. 
Since 2001 the activities of all the-
se entities are implemented under 
the auspices and coordinated by the 

SOV – Olympijských festivalov detí 
a mládeže (OFDMS). Olympijské kluby 
sú hlavnými koordinátormi projektu 
Olympijského odznaku všestran-
nosti, ktorý SOV spustil v  roku 2012 
a na ich pleciach ležala aj organizácia 
celoslovenskej olympijskej štafety 
s  Posolstvom Londýnu, ktorá puto-
vala od 1. apríla do 23. júna 2012 cez 
celé Slovensko. Činnosť klubov zastre-
šuje Združenie olympijských klubov 
SR, ktoré je organizačnou zložkou 
Slovenského olympijského výboru. 
S klubmi spolupracuje aj komisia SOV 
pre šport a životné prostredie. 

Vysoké medzinárodné uznanie 
v minulosti získala Slovenská spoloč-
nosť olympijskej a  športovej filate-
lie. Mala významný podiel pri šírení 
olympijských ideálov cez svoje pro-
pagačné aktivity, vlastné filatelistické 
výstavy SLOVOLYMPFILA, ako aj účas-
ťou na  medzinárodných výstavách OLYMPHILEX počas olympijských hier, z ktorých si jej členovia 

priniesli početné vavríny. V roku 2011 sa zlúčila 
so Slovenskou spoločnosťou olympijskej a špor-
tovej symboliky a  spoločne utvorili Slovenskú 
spoločnosť olympijských a športových zberate-
ľov, ktorá je členom SOV.

Členom SOV je aj občianske združenie 
Kalokagatia na  Slovensku, ktoré organizuje 
medzinárodnú olympiádu detí a mládeže. Toto 
podujatie s  názvom Kalokagatia od  okresnej 
úrovne olympiády detí a  mládeže prerástlo 
cez celoslovenskú až po medzinárodnú úroveň 
a  dnes už má okrem letnej, ktorá sa tradične 
koná v  Trnave, aj zimnú vetvu. Sprievodnými 
podujatiami Kalokagatie bývajú aj vedomostné 
a umelecké súťaže s olympijskou tematikou. 

Veľmi bohatú činnosť vyvíja Slovenská olym-
pijská akadémia (SOA), ktorá organizuje a riadi 
semináre, vedomostné súťaže o olympizme pre 
žiakov a  študentov, umelecké súťaže i  medzi-
národné tábory detí a  mládeže. Jej členovia 
sú autormi množstva publikácií, venovaných 
olympijskému hnutiu v  konkrétnych regiónoch 
Slovenska i  významným olympionikom. Takisto 

Olympionici sa angažujú aj v ekologických aktivitách. 
Najvýraznejšia bola ich pomoc Tatrám, postihnutým 
v roku 2004 ničivou víchricou. Na snímke bývalý hokejista 
Jerguš Bača a bývalé bežkyne na lyžiach Anna Pasiarová 
a Alžbeta Havrančíková. / Slovak Olympians are active 
also in the environmental activities. The most visible was 
their help in Tatra mountains, devastated by hurricane 
in 2004. From the left ice hockey Olympian Jerguš Bača 
along with former cross-country skiers Anna Pasiarová and 
Alžbeta Havrančíková.

Logo Klubu fair play 
SOV. / Logo of the SOC 
Fair Play Club.

Jedno z detských diel, ocene-
ných vo výtvarnej súťaži SOV 
v roku 2011. / One child´s 
painting, awarded in the SOC 
art contest in 2011.

Na Kalokagatii 2000 v Trnave sa zúčastnil aj Jacques Rogge. / In the year 2000 also Jacques Rogge 
took part on Kalokagathia in Trnava.

Logá Olympijských festivalov detí a mládeže 
Slovenska, Olympijského odznaku všestrannosti 
a celoslovenskej olympijskej štafety s Posolstvom 
Londýnu. / Logos of the Olympic Festivals for 
Children and Youth, Olympic Badge of Versatility 
and Slovak Olympic Relay with the Mission for 
the Olympic Games 2012 in London.
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Olympism Development Council of the SOC. The 
headquarters of the Olympic Festivals of Chil-
dren and Youth Commission and Media 
Commission of the SOC work indepen-
dently.

SOC INTERNATIONAL ACTIVITIES
The important activities on the ex-

clusively Olympic soil also contributed 
to the fast establishment of the SOC on 
the scene. In 1994 the SOC approved 
the candidature of the region Poprad-
-Tatras for the organization of the 
2002 Olympic Winter Games (OWG) 
and helped during the whole bidding 
process. The SOC provided even more 
significant and universal support to 
another Olympic candidature of Po-
prad-Tatras for the organization of the 
2006 OWG. In the framework of the 
support of the candidate process for 
2006 OWG the SOC organised the IV 
Winter European Youth Olympic Days 
(EYOD) in 1999. They remain the most 
extensive and most important interna-
tional event organized by the SOC.

Other results of the successful dip-
lomacy of the SOC in Europe were the 
assignment of the 19th Seminar of the 
Chefs de Missions and Secretaries-
-General of European NOCs, that took 

place in 1998 with participation of 144 delega-
tes representing IOC, EOCs, organizers of the fol-

už od  roku 1992 aktívne pôsobí Klub fair play 
SOV (KFP), ktorý je členom Európskeho hnutia 
fair play (EFPM). V  roku 1999 získal ako vôbec 
prvý národný klub fair play v  Európe za  svo-
ju činnosť Čestné uznanie EFPM. SOA aj KFP 

sú organizačnými zložkami SOV bez právnej 
subjektivity. 

Pôsobenie na  poli rozvoja olympizmu dopĺ-
ňajú Slovenská asociácia olympionikov, ktorá 
je členom SOV, komisia SOV pre šport a  život-
né prostredie a  komisia SOV pre ženy a  šport. 
Od  roku 2001 aktivity všetkých uvedených 
subjektov zastrešuje rada rozvoja olympiz-
mu SOV. Samostatne pôsobia ústredný štáb 
Olympijských festivalov detí a mládeže, i medi-
álna komisia SOV.

MEDZINÁRODNÉ AKTIVITY SOV
K rýchlemu etablovaniu SOV výrazne prispeli 

aj významné aktivity na  výsostne olympijskej 
pôde. V  roku 1994 SOV odsúhlasil kandidatúru 
regiónu Poprad-Tatry na usporiadanie zimných 
olympijských hier (ZOH) 2002 a  bol nápomoc-
ný v  celom kandidátskom procese. Ešte vý-
znamnejšie a všestranne SOV podporoval ďalšiu 
olympijskú kandidatúru Popradu-Tatier na  ZOH 
2006. V  rámci podpory kandidátskeho procesu 

Logá kandidatúr Popradu-Tatier na usporiada-
nie ZOH v rokoch 2002, resp. 2006 a logo IV. 
zimného EYOD v Poprade-Tatrách v roku 1999. 
/ Logos of the Olympic bids of Poprad-Tatras 
region for hosting of the Olympic Winter Games 
in 2002, resp. 2006 and logo of the IVth Winter 
EYOD in Poprad-High Tatras in 1999.

Delegácia kandidatúry Popradu-Tatier na ZOH 2006 pred oficiálnou prezentáciou na zasadnutí 
MOV v roku 1999 v Soule. / Representatives of the Poprad-Tatras OWG 2006 Bidding Committee 
before their  official presentatuion during the 1999 IOC session in Seoul.

Poprední olympionici a ďalší špičkoví športovci z viacerých 
európskych krajín (aj legendy Irena Szewińská,  Anton 
Geesink, Miroslav Cerar či Dragutin Šurbek) na európ-
skej konferencii fair play v roku 2001 v Bratislave. / Top 
Olympians and other outstanding sports personalities (in-
cluding foreign legends as Irena Szewinska, Anton Geesink, 
Miroslav Cerar or Dragutin Surbek) taking part at the 
European Fair Play Conference in Bratislava in 2001.

Slovenský dom na OH 2000 v Sydney poctil svojou návštevou aj prezident MOV Juan Antonio 
Samaranch. Vítali ho člen MOV na Slovensku Vladimír Černušák a predseda SOV František 
Chmelár. / During the 2000 Olympics also the IOC President Juan Antonio Samaranch visited the 
Slovak Hospitality House in Sydney. He was welcomed by the IOC member Vladimír Černušák and by 
the SOC President František Chmelár.
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lowing OG and OWG as well as representatives 
of 46 national Olympic Committees in Europe. Its 
part was the session of the Executive Committee 
of EOCs. In 2001 another important events were 
the General Assembly of the European Fair Play 
Movement (EFPM) and the 4th European Fair 
Play Conference in Bratislava, at which partici-
pated delegates from 18 countries.

In the area of international relations the es-
tablishment of Slovak Houses during important 
sports events proved to be very beneficial for the 
SOC. Their tradition started modestly in the 1996 
Olympic Games in Atlanta, USA. In the new form 
the Slovak House had its premiere at the World 
Championship 1997 in Alpine skiing in Sestriere, 

Italy. Initially the Slovak Houses served 
particularly for the support of the candi-
dature of Poprad-Tatras for 2006 OWG, but 
they received such a  positive response 
that the interest in their organisation at 
all Olympic Summer and Winter Games 
lasted to these days. The SOC used the 
premises of the Slovak House in the OWG 
in Nagano, Salt Lake City, Torino and Van-
couver and in the Olympic Games in Atlan-
ta, Sydney, Athens and  Beijing for many 
sessions with members of IOC and inter-
national sports federations as well as for 
bilateral talks with other NOCs. The Slovak 
houses are run by the private agencies to 
whom SOC allocate the licence.

SUPPORT OF THE ATHLETES
The athletes are one of the main pil-

lars of the Olympic Movement. Like the 
development of Olympism, they are in 
the spotlight of the Slovak Olympic Com-
mittee. The SOC has been trying to stren-
gthen the position of the athletes in the 
Slovak Olympic Movement by the increa-
se of their representation at the general 
assembly of the SOC, by the constitution 
of the Athletes Commission, as well as by 
the help to the Slovak Olympians Associa-
tion. Some years ago the SOC has already 
joined the international Athletes Career 

Programme that IOC realizes in cooperation with 
Adecco. The programme helps prepare athletes 
for their future in post-sports career. The Athletes 
Commission of the SOC represents the interests 
of active athletes – Olympians and interprets 
their views and attitudes on matters that directly 
affect the athletes, to the President and the Exe-
cutive Committee of the SOC.

One of the tasks of the SOC is to support the 
development of élite sport and youth sport. To 
ensure the best preparation for the Olympic 
Games, Youth Olympic Games and for Youth Eu-
ropean Olympic Festivals the SOC always orga-
nizes headquarters for particular events which 
are coordination organs with certain decision 

na ZOH 2006 SOV zorganizoval v roku 1999 zim-
né IV. európske olympijské dni mládeže (EYOD). 
Ostávajú dodnes najrozsiahlejším a najvýznam-
nejším medzinárodným podujatím, ktoré uspo-
riadal SOV. 

Ďalšími prejavmi úspešnej diplomacie SOV 
v  rámci Európy bolo pridelenie 19. seminá-
ra šéfov misií a  generálnych sekretárov NOV 
Európy, ktorý sa v  Bratislave uskutočnil v  roku 
1998 s  účasťou 144 delegátov, zastupujúcich 
MOV, EOV, organizátorov najbližších OH a  ZOH, 
i reprezentantov 46 národných olympijských vý-
borov Európy. Jeho súčasťou bolo aj zasadnutie 
výkonného výboru EOV. Podobne významným 
podujatím bolo v  roku 2001 valné zhromaž-
denie Európskeho hnutia fair play (EFPM)  
a 4. európska konferencia fair play v Bratislave, 
na ktorej sa zúčastnili delegáti z 18 krajín. 

V  oblasti medzinárodných stykov sa pre 
SOV ako veľmi užitočné ukázalo zriaďovanie 
Slovenských domov na  významných športo-
vých podujatiach. Ich tradícia sa skromne za-
čala na  Hrách XXVI. olympiády v  Atlante 1996. 
V  novej podobe mal Slovenský dom premiéru 
na  majstrovstvách sveta 1997 v  alpskom ly-
žovaní v  Sestriere. Spočiatku Slovenské domy 
slúžili predovšetkým na  podporu kandidatúry 
Popradu-Tatier na  ZOH 2006, ale stretli sa s  ta-
kým pozitívnym ohlasom, že záujem zriaďovať 
ich na všetkých letných aj zimných olympijských 
hrách pretrval až doteraz. Priestory Slovenského 
domu využil SOV na  ZOH v  Nagane, Salt Lake 
City, Turíne i  vo Vancouvri a  na  OH v  Atlante, 
Sydney, Aténach i v Pekingu na mnohé stretnu-
tia s  členmi MOV i  medzinárodných športových 
federácií, aj na  bilaterálne rokovania s  inými 
NOV. Slovenské domy prevádzkujú súkromné 
agentúry, ktorým SOV prideľuje licenciu.

PODPORA ŠPORTOVCOV ZO STRANY SOV
Športovci predstavujú jeden z  hlavných pi-

lierov olympijského hnutia. Rovnako ako rozvoj 
olympizmu sú v  centre záujmu Slovenského 
olympijského výboru. SOV sa už dávnejšie sna-
žil posilniť postavenie športovcov v slovenskom 
olympijskom hnutí zvýšením ich zastúpenia vo 

valnom zhromaždení SOV, ustanovením komi-
sie športovcov, i  pomocou Slovenskej asociácii 
olympionikov. SOV sa už pred niekoľkými rokmi 
pripojil aj k  medzinárodnému Athletes Career 
Programme, ktorý MOV realizuje v spolupráci so 
spoločnosťou Adecco. Program pomáha pripraviť 
športovcov na  ich uplatnenie v  postšportovej 
kariére. Komisia športovcov SOV reprezentuje zá-
ujmy aktívnych športovcov – olympionikov a  tl-
močí ich názory a postoje k záležitostiam, ktoré 
sa bezprostredne dotýkajú športovcov, preziden-
tovi a výkonnému výboru SOV. Jej predseda je ex 
officio člen výkonného výboru SOV. 

Jednou z  úloh SOV je podporovať rozvoj vr-
cholového športu a  športu mládeže. Na  zabez-
pečenie čo najlepšej prípravy na olympijské hry, 
olympijské hry mládeže a na európske olympij-
ské festivaly mládeže SOV vždy zriaďuje štáby 
pre príslušné podujatia, čo sú koordinačné orgá-
ny s určitými rozhodovacími právomocami s po-
stavením organizačných zložky SOV a poradných 

Predseda komisie športovcov SOV, dvojnásobný 
bronzový olympijský medailista v športovej streľbe 
Jozef Gönci. / Chairman of the SOC athletes´-
commission Jozef Gönci, double Olympic bronze 
medallist in shooting.

Pri príležitosti 10. výročia Slovenského olympijského 
výboru navštívil Bratislavu v januári 2003 prezident 
MOV Jacques Rogge. Z rúk prezidenta SOV Františka 
Chmelára si prevzal najvyššie slovenské olympijské ocene-
nie – Trofej SOV. / At the occasion of 10th SOC anniver-
sary also IOC President Jacques Rogge visited Bratislava. 
SOC President František Chmelár handed over him the 
highest Slovak Olympic award – The SOC Trophy.
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power with the position of organizational organs 
of the SOC and advisory organs of SOC Executive 
Board. Besides that also Commission for Sport-
talented Youth works. In the recent history the 
projects of Olympic Top Teams and Junior Olym-
pic Teams were organized with the state support.

SOC´s STRUCTURE
The Slovak Olympic Committee has since 

42nd general assembly of SOC, which was held 
on 21st of April 2012, together 82 members. 
Among them there are 62 collective members in 
whose SOC is represented by a deputy – it is 38 
Slovak sports associations of Olympic sports, 13 
associations of non-Olympic sports and 11 other 
organizations, or institutions acting in the field of 
sports. Collective members designate their rep-
resentative for each general assembly of the SOC 
and potential change of the present representa-
tion are obliged to be reported to the secretarial 
of SOC in advance. Other 11 SOC members have 

individual membership. At present it is related to 
the SOC president, then 5 members who were 
elected for a  yearly functional period of the 
Olympic cycle as personalities, then 5 Olym
pians, members of the Athletes´ Commission of 
SOC (chairman of the commission is the ex of-
ficio member of the SOC Executive Board) and  
9 another members of the SOC Executive Board.

Unlike the structure of international Olympic 
sports federations Slovakia records four cases 
where sports that are roofed by one federation 
at the international level, have two different 
sports associations in SR – the artistic and the 
rhythmic sports gymnastics (globally managed 
by FIG), flat-water canoeing and white-water 
slalom (ICF), figure and speed skating (ISU) and 
swimming and water polo (FINA). Consequently 
the number of member Olympic sports asso-
ciations in the SOC (38) exceeds the existing 
number of international federations of Olympic 
sports (35).

orgánov VV SOV. Okrem toho pôsobí aj komisia 
pre športovo-talentovanú mládež. V  nedávnej 
minulosti sa so štátnou podporou úspešne rea-
lizovali projekty olympijských top tímov a junior-
ských olympijských tímov. 

ŠTRUKTÚRA SOV
Slovenský olympijský výbor má od  42. val-

ného zhromaždenia SOV, ktoré sa konalo 21. 
apríla 2012, spolu 82 členov. Medzi nimi je 62 
kolektívnych členov, ktorých v  SOV zastupuje 
delegovaný zástupca – je to 38 slovenských 
športových zväzov olympijských Športov, 13 
zväzov neolympijských športov a  11 ďalších 
organizácií, resp. inštitúcií, pôsobiacich v  ob-
lasti športu. Kolektívni členovia určujú svojho 
zástupcu na  každé valné zhromaždenie SOV 
a  prípadnú zmenu doterajšieho zastúpenia sú 
povinní nahlasovať na sekretariát SOV vopred. 
Ďalších 11 členov SOV má individuálne členstvo. 

To sa v  súčasnosti týka prezidenta SOV, ďalej  
5 členov, ktorí boli zvolení na  jedno funkčné 
obdobie olympijského cyklu ako osobnosti, aj  
5 olympionikov, členov komisie športovcov SOV 
(predseda komisie je člen výkonného výboru 
SOV ex officio) a  9 ďalších členov výkonného 
výboru SOV.

Na  rozdiel od  štruktúry medzinárodných 
športových federácií olympijských športov sú 
na Slovensku štyri prípady, že športy, ktoré me-
dzinárodne zastrešuje jedna federácia, majú 
v  SR dva rôzne športové zväzy – to je prípad 
športovej i  modernej gymnastiky (celosvetovo 
riadené FIG), rýchlostnej kanoistiky i  vodného 
slalomu (ICF), krasokorčuľovania i  rýchlokorču-
ľovania (ISU) a plávania i vodného póla (FINA). 
V dôsledku toho je počet členských zväzov olym-
pijských športov v SOV (38) vyšší, ako je súčas-
ný počet medzinárodných športových federácií 
olympijských športov (35). 

Čelní predstavitelia a zamestnanci SOV s olympionikmi po slávnostnom zapálení slovenského olym-
pijského ohňa 30. marca 2012 v Bratislave. /The SOC major representatives and employees along 
with Olympians after the ceremony of lightning the Slovak Olympic flame in March 2012.

Dielo Ivana Patúca „Wrestling“ bolo v roku 2008 ocenené víťazstvom v celosvetovej výtvarnej súťaži 
MOV. / Sculpture „Wrestling“ made by Slovak Ivan Patúc won the worldwide IOC art contest in 2008.
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Čelní predstavitelia slovenského 
olympijského hnutia/ 
Major Representatives of the Slovak 
Olympic Movement

	 	

funkcionár Slovenského paralympijského vý-
boru, neskôr Slovenského olympijského výboru 
(zástupca šéfa misie na  OH 2000 a  ZOH 2002), 
Medzinárodnej federácie univerzitného športu 
(FISU) a znovu Slovenského olympijského výbo-
ru / Coach for modern pentathlon (1987 – 1992), 
sports official in Slovak Paralympic Committee, 
later in Slovak Olympic Committee (Deputy Chef 
de Mission at the 2000 Olympics and 2002 OWG), 
FISU and again Slovak Olympic Committee.

Hlavné funkcie v športe / Main Sports Func
tions: 1993 – 1996 generálny sekretár Sloven-
ského paralympijského výboru / Secretary Ge-
neral of the Slovak Paralympic Committee, 1997 
– 1999 generálny sekretár organizačného výbo-
ru SZU 1999 v Poprade-Tatrách / Secretary Ge-
neral of the Organizing Committee of 1999 World 
Winter Universiade in Poprad- Tatry, 1999 – 2002 
pracovník športového oddelenia SOV / employ-
ee of Sports Department of the Slovak Olympic 
Committee, 2002 – 2005 riaditeľ FISU pre svetové 
zimné univerziády / FISU Director for World Win-
ter University Games, od februára 2005 / since 
February 2005 generálny sekretár SOV, Secretary 
General of the Slovak Olympic Committee, od / 
since 2006 – člen komisie EOV pre EYOF / mem-
ber of the EOC Commission for EYOF.

Poznámka: Trinásť rokov súťažil na národnej 
i medzinárodnej úrovni v plávaní, je certifikova-
ným inštruktorom zjazdového lyžovania, pláva-
nia a  záchranárstva / Note: Actively competed 
as a  swimmer for 13 years on a  national and 
international level, certified instructor in Alpine 
skiing, swimming and life-saving.

VLADIMÍR ČERNUŠÁK

Čestný člen MOV a čestný 
predseda SOV / IOC 
Honorary Member and 
SOC Honorary President

Narodený / Born: 25. 11. 1921
Vzdelanie: Prírodovedecká fakulta UK Brati-

slava / Education: Faculty of Natural Sciences, 
Comenius University Bratislava.

Odborná kariéra: Telovýchovný pedagóg 
a  teoretik v  oblasti teórie a  metodiky pláva-
nia, univerzitný profesor, plavecký tréner, autor 
množstva vedeckých športových publikácií. / 
Professional Career: Teacher and expert in the 
field ot theory and methodics of swimming, 
university professor, swimming coach, author of 
many science and sports publications.

Hlavné funkcie v  športe / Main Sports 
Functions: 1969 – 1983 predseda SÚV a pod-
predseda ÚV ČSZTV / President of the Slovak 
and Vice-president of the Czecho-Slovak Cen-
tral Committee of the Association of Physical 
Culture, 1969 – 1992 podpredseda Čs. olym-
pijského výboru / Vice-president of the Cze-
cho-Slovak Olympic Committee, 1981 – 2001 
člen, následne čestný člen Medzinárodného 
olympijského výboru (v  ČSSR/ČSFR, neskôr 
v  Slovenskej republike) / Member, then Ho-
norary Member of the International Olympic 
Committee (in ČSSR/ČSFR, later in Slovak Re-
public) / 1992 – 1999 predseda Slovenského 
olympijského výboru / President of the Slovak 
Olympic Committee, od  / since 1999 čestný 
predseda Slovenského olympijského výboru 
/ Honorary President of the Slovak Olympic 
Committee.

Poznámka: Od  roku 1972 (šéf česko-slo-
venskej misie na ZOH v Sappore) sa v rôznych 
funkciách zúčastnil na 10 letných a 10 zimných 
olympijských hrách Ako všeobecne uznávaný 
človek zohral vedúcu úlohu v  prvých rokoch 
činnosti Slovenského olympijského výboru a pri 
jeho rýchlom domácom i medzinárodnom etab-
lovaní. / Note: Since 1972 (Chef de Mission at 
the OWG in Sapporo) has been participated in 
different functions at 10 Summer and 10 Winter 
Olympic Games. Like a generally respectful man 
has been a leading person in the first years of 
Slovak Olympic Committee and has played the 
main role in its fast domestic and international 
establisment.

FRANTIŠEK CHMELÁR

Prezident Slovenského 
olympijského výboru /
President of the Slovak 
Olympic Committee

Narodený / Born: 04. 02. 1946
Vzdelanie: Fakulta telesnej výchovy a športu 

UK Bratislava / Education: Faculty of Physical Cul-
ture and Sports, Comenius University Bratislava

Odborná kariéra: Začínal ako robotník vo 
vagónke v Poprade. Neskôr bol učiteľ, od roku 
1974 pracoval na  Výskumnom ústave telesnej 
kultúry FTVŠ UK a  od  roku 1977 je športový 
funkcionár / Professional Career: He has began 
like a worker in a waggon company. Later tea-
cher, since 1974 after being gratuated employ-
ee in research of physical culture, since 1977 
sports official.

Hlavné funkcie v športe / Main Sports Func
tions: 1983 – 1987 vedúci oddelenia talento-
vanej mládeže SÚV ČSZTV / Director of Sports 
Talented Youth Department of Slovak Central 
Committee of the Czecho-Slovak Association of 
Physical Culture (SCC CSAPC), 1989 - 1990 vý-
konný podpredseda SÚV ČSZTV, následne SZTK / 
Executive Vice-president of the SCC CSAPC, later 
Slovak Union of Physical Culture / 1991 – 1999 
pracovník odboru športu Ministerstva školstva 
SR, od  1997 riaditeľ odboru športu, resp. ge-

nerálny riaditeľ sekcie športu, detí a  mládeže 
MŠ SR / employee of Sports Department of the 
Slovak Ministry of Education, since 1997 Direc-
tor, resp General Director of Sports Department 
of the Slovak Ministry of Education, od  / since 
1999 predseda (od  apríla 2008) prezident Slo-
venského olympijského výboru / President of 
the Slovak Olympic Committee, od / since 2006 
člen komisie Európskych olympijských výborov 
pre vzťahy s Európskou úniou./ member of the 
European Olympic Committees´ commission for 
the relations with the European Union.

Poznámka: V roku 1999 bol zvolený za pred-
sedu SOV až z 5 kandidátov, v rokoch 2001, 2004 
aj 2008 bol jediný kandidát / Note: After being 
elected in 1999 the SOC President in the conco-
urs of 5 candidates, in 2001, 2004 as well as in 
2008 he was the only candidate.

JOZEF LIBA

Generálny sekretár SOV 
/ Secretary General of the 
Slovak Olympic Committee

Narodený / Born: 04. 05. 1963
Vzdelanie: Fakulta telesnej výchovy a športu 

UK Bratislava / Education: Faculty of Physical Cul-
ture and Sports, Comenius University Bratislava

Odborná kariéra / Professional Career: 
Tréner moderného päťboja (1987 – 1992), 
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Summary of Slovak athleteś  participation 
in the Games of the Olympiad (1896 – 2008)

Sumár účasti športovcov zo Slovenska  
na olympijských hrách (1896 – 2008)

S u m á r  ú č a s t i  š p o r tovc ov  z o  S lov e n s k a Summary of Slovak athletes´ participation

The term „athletes from Slovakia” 
probably best describes our reality. 
In respect to complicated historical 
integration of Slovakia into various 
formations in different periods, it is 
impossible to use the term „Slovak 
Olympians”. De facto its content is 
met only by representatives of the in-
dependent Slovak Republic. It means 
athletes who were competing under 
the Slovak flag at the Olympic Winter 
Games beginning in Lillehammer 1994 
and the Games of the Olympiad in 
Atlanta 1996. Nineteen of them won 
Olympic medals – sixteen in the Games 
of the Olympiad and three in the Olym-
pic Winter Games.

A SLOVAK ATHLETE ALREADY TOOK 
PART IN ATHENS IN 1896

Participation of the independent 
Slovak Republic team at Games of the 
XXXth Olympiad in London shortly before the 
twentieth anniversary of our state independen-
ce jubilee is the tenth (out of these the fifth at 
the Games of the Olympiad). However, the Slo-
vak Olympic tradition is multiply longer – it has 
been already lasting over 116 years. The Slovak 
Alojz Szokol took part in the colours of Historical 
Hungary already at Games of the Ist Olympiad in 
Athens in 1896 and even he won the medal pla-
ce – he achieved the third place in the 100 m run.

Out of all 26 sports which are in the Olympic 
programme at the Games of the XXX Olympiad 
in London the only sport in which an Olympian 
from Slovakia has not took part yet is taekwon-
do. Concerning the disciplines within the frame 
of mentioned 26 sports, Olympians from Slovakia 
were absenting only in rhythmic sports gymnas-
tics, beach volleyball and in BMX cycling. 

If we take into consideration also travelling 
substitutes and athletes who were members of 
Olympic teams but they did not compete due to 
injuries, total number of Olympians from Slova-
kia at OG 1896 – 2008 is 525, at which one of 
them took part in two different sports. In single 
sports the total number is as follows: athletics 
92, swimming sports 60 (out of them 25 in 
swimming and 1 also in diving, 4 in synchroni-
zed swimming and 31 in water polo), canoeing 
49 (32 in flat-water sprint and 17 in white-water 
slalom), football 42, handball 40, basketball 
36, cycling 26 (17 in road races plus mountain 
bikes and 9 in track cycling), gymnastics 25 (out 
of these 24 in artistic gymnastics and 1 in tram-
poline), wrestling 25 (out of it 8 in Greco-roman 
wrestling and  17 in freestyle wrestling) shoo-
ting 18, boxing 17, weightlifting 17, tennis 16, 

Pojem „športovci zo Slovenska“ asi najlepšie 
vystihuje našu realitu. Vzhľadom na komplikova-
né historické začlenenie Slovenska v rôznych ob-
dobiach do rôznych štátnych útvarov je nemožné 
univerzálne použiť pojem „slovenskí olympioni-
ci“. De facto totiž jeho obsah napĺňajú len repre-
zentanti samostatnej Slovenskej republiky. To 
znamená športovci, štartujúci pod slovenskou 
vlajkou na zimných olympijských hrách počínaj-
úc Lillehammerom 1994 a  na  hrách olympiády 
od Atlanty 1996. Z nich devätnásti si vybojovali 
olympijské medaily – šestnásti na hrách olympiá-
dy a traja na zimných olympijských hrách.

SLOVÁK ŠTARTOVAL UŽ V ATÉNACH 1896
Účasť výpravy samostatnej Slovenskej re-

publiky na  Hrách XXX. olympiády v  Londýne je 
krátko pred dovŕšením 20. výročia našej štátnej 
samostatnosti jubilejná – desiata (z  toho piata 
na hrách olympiády). Slovenská olympijská tra-

dícia je však mnohonásobne dlhšia – trvá už 116 
rokov. Slovák Alojz Szokol štartoval vo farbách 
Uhorska už na  Hrách I. olympiády v  Aténach 
1896 a dokonca dosiahol medailové umiestenie 
– skončil tretí v behu na 100 m. 

Zo všetkých 26 športov, ktoré sú v  olympij-
skom programe na Hrách XXX. olympiády v Lon-
dýne, olympionik zo Slovenska doteraz neštar-
toval iba v  taekwonde. Pokiaľ ide o  odvetvia 
v  rámci uvedených 26 športov, u  olympionikov 
zo Slovenska absentuje zastúpenie len v moder-
nej gymnastike, plážovom volejbale a  v  cyklis-
tickej súťaži BMX.

Ak rátame aj cestujúcich náhradníkov a špor-
tovcov, ktorí na  OH boli členmi výpravy, ale pre 
zranenie nenastúpili, celkový počet olympio-
nikov zo Slovenska na OH 1896 – 2008 je 525, 
pričom jeden z  nich štartoval v  dvoch rôznych 
športoch. V jednotlivých športoch je celkový po-
čet nasledovný: atletika 92, plavecké športy 60 
(z toho 25 plávanie a 1 aj skoky do vody, 4 syn-
chronizované plávanie a 31 vodné pólo),  kano-
istika 48 (z 31 rýchlostná kanoistika a 17 vodný 
slalom), futbal 42, hádzaná 40, basketbal 36, 
cyklistika 26 (z toho 9 dráhová cyklistika, 17 cest-
ná a horská cyklistika), gymnastika 25 (z toho 24 
športová gymnastika a  1 skoky na  trampolíne), 
zápasenie 25 (z toho 8 gréckorímske zápasenie 
a  17 voľný štýl) športová streľba 18, box 17, 
vzpieranie 17, tenis 16, volejbal 15, veslovanie 
13, stolný tenis 6, džudo 5, moderný päťboj 5, 
jachting 5, šerm 5, jazdectvo 3, pozemný hokej 
3, bedminton 2, lukostreľba 1, triatlon 1.

Na  hrách olympiády spomedzi športovcov 
zo Slovenska postupne triumfovali: vo farbách 
Uhorska rodáci plavec Zoltán Imrich Halmaj 
(dvakrát na OH 1904 v St. Louis) a strelec Ale-
xander Prokopp (na  OH 1912 v  Štokholme), 
vo farbách Československa boxer Július Torma 
(Londýn 1948), boxer Ján Zachara (Helsinki 
1952), veslár Pavel Schmidt (Rím 1960), cyklista Alojz Szokol (Alajos Szokolyi).

Prvé olympijské víťazstvo pre samostatné Slovensko dosiahol 
v Atlante 1996 vodný slalomár Michal Martikán (v strede, 
medzi bronzovým Francúzom Patriceom Estanguetom 
a strieborným Čechom Lukášom Pollertom). / First Olympic 
gold for an independent Slovakia was won in Atlanta 1996 
by the white-water canoeist Michal Martikán (in the mid-
dle, along with the bronze Frenchman Patrice Estanguet and 
the silver Czech Lukáš Pollert).
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S u m á r  ú č a s t i  š p o r tovc ov  z o  S lov e n s k a Summary of Slovak athletes´ participation

volleyball 15, rowing 13, table tennis 6, judo 5, 
modern pentathlon 5, sailing 5, fencing 5, equ-
estrian 3, field hockey 3, badminton 2, archery 
1, triathlon 1.

In the Games of the Olympiad the-
se athletes from Slovakia triumphed: 
at that time representing Historical 
Hungary: the swimmer Zoltán Imre 
Halmay (twice in 1904 in  St. Louis) 
and shooter Sándor Prokopp (in 1912 
in Stockholm), representing Czecho-
slovakia: the boxer Július Torma (Lon-
don 1948), boxer Ján Zachara (Helsin-
ki 1952), rower Pavel Schmidt (Rím 
1960), cyclist Anton Tkáč (Montreal 
1976), footballers Stanislav Seman 
and František Kunzo (Moscow 1980), 
athlete Jozef Pribilinec (Seoul 1988) 
and  tennis player Miloslav Mečíř 
(Seoul 1988) and representing solely 
Slovakia white-water slalom racers 
– three times twins Peter and Pavol 

Hochschorner (in  Sydney 2000, Athens 2004 
and in Beijing 2008), twice Michal Martikán 
(in Atlanta 1996 and in Beijing 2008) also Elena 
Kaliská (Athens 2004 and in Beijing 2008).

Since the first performance of the Slovak un-
der the five interlocked rings in Athens 1896 we 
can register already 78 „our Olympic medallists,” 
59 out of them at the Games of the Olympiad and 
19 at Olympic Winter Games. It is necessary to 
say that many of them are not „only ours”, but 
rather „also ours”. Many of them are also legiti-
mately considered as theirs in the Czech Repub-
lic, some of them in Hungary, one also in Russia.

Besides it there are another 23 Olympic me-
dallists who were or are somehow interconnec-
ted with Slovakia. Thirteen of them were born in 
the territory of nowadays Slovakia but at the time 
of the Olympic medal winning they represented 
another state than the one whose part Slovakia 
was in that time. Two of them won the Olympic 
medal in emigration – the swimmer Marcel Géry 
representing Canada and the horse rider Boris 
Boor representing Austria. A  very specific case 
is the water polo player Štefan (István) Gergely. 
At OG 2000 he represented Slovakia but then he 
changed his nationality and two gold medals he 
gained as Hungarian. The Russian athlete Galina 

Anton Tkáč (Montreal 1976), futbalisti Stanislav 
Seman a František Kunzo (Moskva 1980), atlét 
Jozef Pribilinec (Soul 1988) a  tenista Miloslav 
Mečíř (Soul 1988) a vo farbách Slovenska výluč-
ne vodní slalomári – trikrát bratia Peter a Pavol 
Hochschornerovci (v  Sydney 2000, Aténach 
2004 a v Pekingu 2008), dvakrát Michal Marti-
kán (v Atlante 1996 a v Pekingu 2008) aj Elena 
Kaliská (Aténach 2004 a v Pekingu 2008). 

Od  prvého vystúpenia Slováka pod piatimi 
kruhmi v Aténach 1896 evidujeme už 78 „našich 
olympijských medailistov“, z toho 59 na olympij-
ských hrách a 19 na zimných olympijských hrách. 
Treba hneď dodať, že mnoho z  nich nie je „len 
našich“, ale skôr „aj našich“. Mnohých z  nich 
totiž za svojich oprávnene považujú aj v Českej 
republike,  niektorých ďalších zase v  Maďarsku, 
jedného aj v Rusku.

Okrem toho je ďalších dovedna 
23 olympijských medailistov, ktorí 
boli či sú nejakým spôsobom spojení 
so Slovenskom. Z nich trinásti sa na-
rodili na území dnešného Slovenska, 
ale v  čase zisku olympijskej medaily 
reprezentovali iný štátny útvar, než 
ten, ktorého súčasťou bolo v  danom 
období Slovensko. Dvaja z nich si vy-
bojovali olympijský kov po  emigrácii 
– plavec Marcel Géry vo farbách Ka-
nady a  jazdec Boris Boor vo farbách 
Rakúska. Veľmi špecifický prípad je 
vodný pólista Štefan Gergely. Na OH 
2000 reprezentoval Slovensko, ale 
potom si zmenil štátne občianstvo 
a dve zlaté medaily získal ako Maďar. 
Ruská atlétka Galina Čisťjaková zase 
na  olympiáde štartovala aj ako re-
prezentantka Slovenska, ale bronzo-
vú medailu získala ešte predtým ako 
členka výpravy Sovietskeho zväzu. 
Ďalší deviati olympijskí medailisti sú 
Česi, ktorí v čase zisku medaily pôso-
bili v  slovenskom klube. Neprivlast-
ňujeme si ich, ale radi a s hrdosťou si 
ich pripomíname. 

VO FARBÁCH UHORSKA, ČESKOSLOVENSKA 
I SAMOSTATNÉHO SLOVENSKA

Zlomok našich medailistov reprezentoval 
na  olympijských hrách v  období pred prvou 
svetovou vojnou (OH 1896 – 1912) Uhorsko. 
Viac než dve tretiny medailistov získali počnúc 
OH 1936 medaily pre Československo v  jeho 
rôznych štátoprávnych podobách: od  OH 1936 
do  ZOH 1960 bol názov krajiny Československá 
republika, od  OH 1960 do  OH 1988 Českoslo-
venská socialistická republika a  na  OH i  ZOH 
1992 Česká a  Slovenská federatívna republika. 
Od  roku 1996 už v  olympijských záznamoch fi-
gurujú reprezentanti samostatnej Slovenskej 
republiky. 

V  prípade medailistov sa už dávnejšie zau-
žívalo za  „našich” považovať tých, čo mali slo-
venský pôvod, národnosť a/alebo sa narodili 

V roku 1994 vyhlásila Slovenská olympijská akadémia naj-
úspešnejších slovenských olympionikov prvej storočnice olympij-
ského hnutia. Na slávnosti vo Vysokých Tatrách boli prítomní 
(v hornom rade zľava) Jozef Pribilinec, Bohumil Golian, Pavol 
Schmidt, trénerka Ondreja Nepelu Hilda Múdra, Anton Tkáč 
a Miloslav Mečíř a v popredí Jozef Lohyňa a Ján Zachara. 
/ In 1994 the  Slovak Olympic Academy has organized poll 
with enquiry for the most successful Slovak Olympians in first 
100 years of the modern Olympic movement. The results were 
announced in High Tatras. There  were presented (in upper row 
from the left) Jozef Pribilinec, Bohumil Golian, Pavol Schmidt, 
coach of Ondrej Nepela Hilda Múdra, Anton Tkáč, Miloslav 
Mečíř, and in the first row Jozef Lohyňa, Ján Zachara.

Výprava Uhorska na Hrách I. olympiády v Aténach 1896. 
Alojz Szokol v hornom rade tretí zľava. /  
Delegation of the Historical Hungary at the Games of the 
1st Olympiad in Athens 1896. Alajos Szokolyi in the upper 
row third from the left.

Olympijský medailista v atletike zo Štokholmu 
1912 Mór Koczán reprezentoval Uhorsko aj 
Československo. / 1912 Olympic medallist in 
athletics Mór Koczán represented Historical 
Hungary and later Czechoslovakia too.
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S u m á r  ú č a s t i  š p o r tovc ov  z o  S lov e n s k a Summary of Slovak athletes´ participation

Chistyak represented Slovakia at the Games of 
the Olympiad but before that she had won bron-
ze medal as a  member of Soviet Union team. 
Other nine Olympic medallists are Czechs who 
were members of Slovak clubs when they won 
the medal. We do not appropriate them, but we 
are pleased to commemorate them with pride 
and honour.

In the colours of HISTORICAL Hungary, 
Czechoslovakia and independent Slovakia

Just small part of our medallists represented 
Historical Hungary at the Games of the Olym-
piad in the period before World War I (OG 1896 
– 1912). Since the 1936 OG more then two thirds 
of medallists gained medals for Czechoslovakia 
in its different state forms: since 1936 until 1960 
OWG the name of the country was the Czecho-
slovak Republic (ČSR), since 1960 OG until 1988 
the Czechoslovak Socialist Republic (ČSSR) and 
at 1992 OG and OWG the Czech and Slovak Fede-
rative Republic (ČSFR). Since 1994 in the Olympic 
memos we can find representants of the inde-
pendent Slovak Republic (SR).

In the case of medallists already for a longer 
time as „ours” used to be considered those who 
had Slovak origin, nationality and/or were born 
in the territory of nowadays Slovakia and at the 
same time they gained medals as representants 
of the state form whose part was also Slovakia (it 
means in the time until 1918 Historical Hungary, 
in the time 1918 – 1939 and 1945 – 1992 Czecho-
slovakia and since 1993 Slovakia). Out of 78 of 
„our medallists” who meet the above mentioned 
parameters, 6 at the time of medal winning re-
presented Historical Hungary, 53 Czechoslovakia 
and 19 Slovakia.

None of three stated groups is homogene-
ous. From those 6 from era of Historical Hunga-
ry five were born in the territory of nowadays 
Slovakia. Two Olympic champions from this era 
(the swimmer Zoltán Imre Halmay and shooter 
Sándor Prokopp) took part with the competitive 
sport just after moving of their families to the ter-
ritory of nowadays Hungary. They were born and 
first years of their life spent on the territory of 

nowadays Slovakia, but their closer relationship 
to Slovakia has not been proved. Unambiguously 
as „our” medallist from that period we can con-
sider only bronze athlete Alojz Szokol (Alajos 
Szokolyi) and silver gymnast Ľudovít Kmeťko 
(Lajos Aradi-Kmetykó), who provably avowed 
to Slovakia.

When we look back to the period of Czecho-
slovakia (its existence was interrupted by Hitler 
division of the common state to Protectorate 
Bohemia and Moravia and I Slovak Republic, but 
during the World War II the Olympic Games were 
not held and the stated fact is not of any rele-
vance), also among 53 medallists we can find 
personalities with ambiguous classification. It is 
not just the fact that many big Slovak athletes li-
ved through their top career in Czech clubs (ma-
inly in Prague ones). Namely in the time before 
creation of army and police centres of élite sport 
also in Slovakia top Slovak athletes in large left 
for better conditions for training and existence to 
Prague – the most frequently they were taken by 
army and police clubs.

From the period of Czechoslovakia we have 
also other more complicated cases. The Olympic 
champion in boxing Július Torma was born in 
Budapest in the family of Slovak origin. To Slova-
kia he got within the after-war repatriation. He 
lived on Slovak soil only few years and he settled 
in Prague where he also died. The silver figure 
skater Karol Divín was also born in Budapest but 
he grew up in Czech part of common state. But 
he has also the Slovak origin and in Slovakia he 
spent top period of his sports career. The silver 
athlete Imrich Bugár was born in our territory 
but with the Hungarian nationality. All achieve-
ments he reached just after his moving to Czech 
part of common state where he also lived after 
division of Czechoslovakia. Despite the ambi
guity in these cases the Slovak sport always con-
sidered these three Olympians also „as theirs”.

It is also not always easy with those who won 
Olympic medals already as representants of the 
Slovak Republic. It is enough to remind the cases 
from last Olympics. In Beijing 2008 the wrest-
ler David Musulbes won bronze for Slovakia,  

na území dnešného Slovenska a zároveň medai-
ly získali ako reprezentanti toho štátneho útvaru, 
ktorého súčasťou bolo aj Slovensko (to znamená 
v období do roku 1918 Uhorska, v období 1918 
– 1939 a 1945 – 1992 Československa a po roku 
1993 Slovenska). Z celkového počtu 78 „našich 
medailistov“, ktorí spĺňajú vyššie uvedené pa-
rametre, 6 v  čase zisku olympijského kovu re-
prezentovali Uhorsko, 53 Československo a  19 
Slovensko.

Ani jedna z  troch uvedených skupín nie je 
homogénna. Zo šestice z  uhorskej éry sa piati 
narodili na  území dnešného Slovenska. Dvaja 
olympijskí víťazi z tohto obdobia (plavec Zoltán 
Imrich Halmaj a strelec Alexander Prokopp) sa 
začali súťažnému športu venovať až po  presťa-
hovaní ich rodín na územie dnešného Maďarska. 
Narodili sa a  prvé roky života prežili na  území 
súčasného Slovenska, ich bližší vzťah k Sloven-
sku sa však nepodarilo preukázať. Jednoznačne 
za „našich“ medailistov z tohto obdobia môžeme 
považovať len bronzového atléta Alojza Szokola 
a strieborného gymnastu Ľudovíta Kmeťka, ktorí 
sa preukázateľne hlásili k Slovensku. 

Keď sa pozrieme na obdobie Československa 
(jeho existencia síce bola prerušená hitlerov-
ským rozdelením spoločného štátu na Protekto-
rát Čechy a Morava a I. Slovenskú republiku, ale 
keďže v období druhej svetovej vojny sa žiadne 
olympijské hry nekonali, uvedený fakt nie je re-
levantný), tiež medzi 53 medailistami nájdeme 
osobnosti s nejednoznačným zaradením. Nejde 
pritom vôbec len o  skutočnosť, že mnohí veľkí 
slovenskí športovci prežili svoju vrcholnú kariéru 
v českých kluboch (predovšetkým v pražských). 
Najmä v  období pred vznikom armádnych 
a  policajných stredísk vrcholového športu aj 
na Slovensku špičkoví slovenskí športovci húfne 
odchádzali za lepšími tréningovými aj existenč-
nými podmienkami do Prahy – a najčastejšie ich 
prichýlili armádne a policajné kluby.

Máme však z  obdobia Československa aj 
iné, zložitejšie prípady. Olympijský šampión 
v  boxe Július Torma sa narodil v  Budapešti 
do rodiny, pochádzajúcej zo Slovenska. Na Slo-
vensko sa dostal v rámci povojnovej repatriácie. 

Pobýval tu však len niekoľko rokov a  usadil sa 
v  Prahe, kde aj zomrel. Strieborný krasokorču-
liar Karol Divín sa takisto narodil v  Budapešti, 
ale vyrastal v  Čechách. Mal však aj slovenský 
pôvod a  na  Slovensku prežil vrcholné obdobie 
športovej kariéry. Strieborný atlét Imrich Bugár 
sa zase síce narodil na našom území, ale s ma-
ďarskou národnosťou. Všetky úspechy dosiahol 
až po  tom, keď sa odsťahoval do  Čiech, kde aj 
po rozdelení Československa zostal žiť. Napriek 
nejednoznačnosti týchto prípadov však sloven-
ský šport oddávna považoval týchto troch olym-
pionikov aj „za svojich“. 

Ani s  tými, čo získali olympijské medaily už 
ako reprezentanti Slovenskej republiky, to však 
nie je vždy úplne jednoduché. Stačí pripomenúť 
prípady z  posledných olympijských hier. V  Pe-
kingu 2008 získal pre Slovensko bronz zápasník 
David Musuľbes, ktorý sa o osem rokov skôr te-
šil z olympijského zlata ako reprezentant Ruska, 
v ktorom vyrastal a stále žije. Na ZOH 2010 zís-
kala zlato a striebro v biatlone Anastasia Kuzmi-

Boxerský šampión z Londýna 1948 Július Torma 
(na fotografii s finálovým súperom Herringom 
z USA). / Boxing Olympic Champion from 
London 1948 Július Torma (along with his rival 
in the final, US Herring).
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but eight years earlier he enjoyed the Olympic 
gold as a representant of Russia, where he grew 
up and he has been still living. At 2010 OWG won 
gold and silver biathlete Anastasia Kuzmina, 
who in the past represented Russia. After mar-
riage she lives in Slovakia and got the Slovak 
nationality.

ATHLETES FROM SLOVAKIA  
AT GAMES OF THE OLYMPIAD

ERA OF OLYMPIANS FROM SLOVAKIA  
IN THE TEAMS OF HISTORICAL HUNGARY

• • ATHENS 1896. Alojz Szokol (Alajos Szokolyi), 
born in Hronec, who was the third in 100 m run and 
fourth in triple jump belonged to prominent perso-
nalities in the team of Historical Hungary. 

• • PARIS 1900. Two athletes from Slovakia 
took part in the Hungarian team. The swimmer 
Zoltán Imrich Halmaj (Zoltán Imre Halmay), 
born in nowadays Vysoká na Morave, won three 
medal places in individual events – in 200 m 
freestyle but also in 4000 m freestyle he was the 
second and in 1000 m freestyle the third.

• • SAINT LOUIS 1904. Zoltán Imrich Halmaj 
(Zoltán Imre Halmay) belonged to the biggest 
stars of the Games of the Olympiad from abroad. 

In swimming pool he won in the 50 and also 100 
y free style.

• • LONDON 1908. Also the third Olympic start 
brought for Zoltán Imrich Halmaj (Zoltán Imre 
Halmay) a medal success when he won silver 
in 100 m freestyle and also in relay 4x200 m 
freestyle. In the period before World War I with 
the total seven medals from three Olympic Ga-
mes (2-4-1) he belonged to the most successful 
Olympians in the world. Vojtech (Béla) Zulawsz-
ky from Trebišov also enjoyed his silver medal 
which he won in fencing.

• • STOCKHOLM 1912. Shooter Alexander 
(Sándor) Prokopp became an Olympic cham-
pion in 300 m military rifle. The best member of 
silver gymnastic team of Historical Hungary was 
another man born in Košice Ľudovít Kmeťko 
(Lajos Aradi-Kmetykó). The coach of the team 
was his brother Ján Kmeťko (János Aradi-Kme-
tykó). Bronze in javelin was gained by Mór Koc-
zán, who after World War I represented Czecho-
slovakia at OG 1924.  

ERA OF OLYMPIANS FROM SLOVAKIA  
IN THE TEAMS OF CZECHOSLOVAKIA

• • ANTWERPEN 1920. At the first Games of 
the Olympiad after the World War I none athlete 
from Slovakia took part. It happened again just 

at the 1984 OG in Los Angeles, which 
were boycotted by the Czechoslovak 
Socialist Republic.

• • PARIS 1924. Four athletes from 
Slovakia took part in the team from the 
Czechoslovak Republic (ČSR) but none 
of them gained the medal. Fencer Ale-
xander Bárta was the member of the 
sabre team that gained the fourth pla-
ce. Another fencer Jenö Uhlyárik, born 
in Levoča, was a member of the silver 
sabre team in the Hungarian team. The 
silver medal in vault was won by the 
Czech gymnast Jan Koutný, who at 
that time was in Zvolen.

• • AMSTERDAM 1928. Three athle-
tes from Slovakia took part in the team 
of the Czechoslovak Republic (ČSR) 

nová, ktorá v  minulosti reprezentovala Rusko. 
Vydala sa však na Slovensko, kde žije a získala aj 
slovenské občianstvo.

ŠPORTOVCI ZO SLOVENSKA  
NA HRÁCH OLYMPIÁDY

ÉRA OLYMPIONIKOV ZO SLOVENSKA  
VO VÝPRAVÁCH UHORSKA

• • ATÉNY 1896. Vo výprave Uhorska patril 
medzi popredné osobnosti rodák z Hronca Alojz 
Szokol (Alajos Szokolyi), ktorý skončil tretí 
v behu na 100 m a štvrtý v trojskoku.

• • PARÍŽ 1900. V  uhorskej výprave štartovali 
dvaja rodáci zo Slovenska. Rodák z dnešnej Vy-
sokej pri Morave, plavec Zoltán Imrich Halmaj 
(Zoltán Imre Halmay), si vybojoval tri medailové 
umiestenia v individuálnych disciplínach – v pre-
tekoch na 200 m voľným spôsobom aj na 4000 m 
v. sp. skončil druhý, na 1000 m v. sp. tretí.

• • ST. LOUIS 1904. Zoltán Imrich Halmaj (Zol-
tán Imre Halmay) patril najväčšie hviezdy olym-
piády zo zahraničia. V plaveckom bazéne zvíťazil 
v pretekoch na 50 aj 100 y voľným spôsobom. 

• • LONDÝN 1908. Aj tretí olympijský štart pri-
niesol Zoltánovi Imrichovi Halmajovi (Zoltánovi 
Imremu Halmayovi) medailové úspechy, keď 
v pretekoch na 100 m voľným spôsobom aj v šta-
fete na 4x200 m v. sp. získal striebro. S celkovým 
ziskom siedmich medailových umiestení z troch 
olympijských hier (2-4-1) patril v ére pred prvou 
svetovou vojnou medzi najúspešnejších olym-
pionikov na svete. Z medaily sa radoval aj rodák 
z  Trebišova Vojtech (Béla) Zulawszky, ktorý 
v šerme šabľou získal striebro.

• • ŠTOKHOLM 1912. Rodák z Košíc Alexander 
(Sándor) Prokopp sa stal olympijským víťazom 
v  streľbe z  vojenskej pušky na  300 m. Najlep-
ším členom strieborného družstva gymnastov 
Uhorska bol ďalší košický rodák Ľudovít Kmeťko 
(Lajos Aradi Kmetykó). Trénerom družstva bol 
jeho brat Ján Kmeťko (János Aradi Kmetykó). 
Bronz v hode oštepom získal Mór Koczán, ktorý 
po  I. svetovej vojne reprezentoval na  OH 1924 
Československo.

ÉRA OLYMPIONIKOV ZO SLOVENSKA  
VO VÝPRAVÁCH ČESKOSLOVENSKA

• • ANTVERPY 1920.	 Na  prvých olympijských 
hrách po  prvej svetovej vojne neštartoval ani 
jeden športovec narodený na  Slovensku. To sa 
zopakovalo už len na  OH 1984 v  Los Angeles, 
ktoré ČSSR bojkotovala.

• • PARÍŽ 1924. Vo výprave Československej 
republiky (ČSR) štartovali štyria športovci zo Slo-
venska, ani jeden nezískal medailu. Alexander 
Bárta bol členom štvrtého družstva šablistov. Vo 
výprave Maďarska bol rodák z Levoče Jenö Uhlyá-
rik členom strieborného družstva v šerme šabľou. 
Striebornú medailu získal v preskoku český gym-
nasta Jan Koutný, ktorý vtedy pôsobil vo Zvolene.

• • AMSTERDAM 1928. Vo výprave ČSR štar-
tovali traja športovci zo Slovenska, ani jeden 
nezískal medailu. Vo výprave Maďarska si rodák 
zo Spišskej Novej Vsi Vojtech Strauch (Béla Sze-
pes) vybojoval striebro v hode oštepom. Rodáč-
ka z  Banskej Štiavnice Margit Kövessy, členka 
štvrtého družstva maďarských gymnastiek, bola 
vôbec prvá olympionička v histórii, pochádzajú-
ca z územia dnešného Slovenska.

Dvojnásobný olympijský víťaz v plávaní Zoltán 
Imrich Halmaj. / Double Olympic champion in 
swimming Zoltán Imre Halmay.

Nástup výpravy Československej republiky na slávnostnom 
 otvorení OH 1924 v Paríži. / Marching of the 
Czechoslovak delegation during the Opening ceremony of 
the 1924 Olympics in Paris.
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but none of them gained the medal. Is is interes-
ting that Vojtech Strauch (Béla Szepes), born in 
Spišská Nová Ves, fought for silver in javelin in 
the team from Hungary. Margit Kövessy, born in 
Banská Štiavnica, was a  member of the fourth 
gymnastic team of Hungary. She was the first fe-
male Olympian in the history who was born on 
the territory of present Slovakia.

• • LOS ANGELES 1932. Just one Slovak took 
part in the small team of ČSR – sprinter Andrej 
Engel. He got neither to the final of 100 m nor 
200 m.

• • BERLIN 1936. There were nine athletes 
from Slovakia in the ČSR team. Two of them won 
Olympic medals which was a historical success of 
Slovak athletes. The wrestler Jozef Herda, born 
in Trnava, won silver in Greco-roman style up 
to 66 kg. Matylda Pálfyová from Kostolany nad 
Hornádom contributed personally to the medal 
of the same quality won by the team of artistic 
gymnasts – she was the first ever woman from 
Slovakia who won the Olympic medal. In the 
Hungarian team two men born in the territory of 
nowadays Slovakia were happy to win medals – 
Štefan Fazekas (István Molnár), born in Galanta, 
who was a member of gold water polo team and 
in swimming Oszkár Abay-Nemes from Sládko-
vičovo, who contributed to bronze in relay race 
4x200 m freestyle.

• • LONDON 1948. In London there were only 
three athletes from Slovakia in ČSR team. Among 
them Július Torma born in Budapest (Hungary) 
stared as an offspring of a  Slovak family who 
came to live to the ČSR after 1945 in the frame 
of afterwar repatriation. In the ring built over 
a  swimming pool one of the best amateur bo-
xers of the world dominated in the category up 
to 67 kg and he won the gold Olympic medal. 
They declared him the most technical boxer of 
the tournament. Imre Németh, born in Košice 
and representing Hungary, became an Olympic 
champion in hammer throw.

• • HELSINKI 1952. That time maximum of 11 
Slovak athletes participated in the ČSR team. In 
boxer ring shone Ján Zachara from Kubra at Tren-
čín, who by his victory in category up to 57 kg 

followed the triumph of his big ideal Torma in 
London 1948. The defender of gold Július Torma 
this time finished his acting in quarter-final. Be-
sides Zachara the wrestler Mikuláš Athanasov 
from Košice starred and in the Greco-roman style 
in the category up to 67 kg he won bronze medal. 
The gymnast Ferdinand Daniš finished as the 
fifth in parallel bars and sprint canoeist Ľubomír 
Vambera as the sixth in K1 1000 m. The swimmer 
Ľudovít Komadel, who in the heats 200 m breast
stroke equalled the Olympic record, finished as 
the eighth. It is interesting that on the podium 
two Hungarian athletes, born on the territory of 
nowadays Slovakia, stood as winners in hammer 
throw. József Csermák, born in Senec, won gold 
in world record 60.34 m (as first in the history he 
overcame the 60 m border) and bronze was won 
by the holder of gold from London Imre Németh 
from Košice.�

• • MELBOURNE 1956. There were again 11 
athletes from Slovakia in the ČSR team. The gym-
nast Ferdinand Daniš was a  member of the fo-
urth team and he finished the sixth in floor exerci-
se. The gymnast Anna Marejková was the fourth 
in balance beam and the member of the fifth 
team. Boxers Ján Zachara (57 kg) and Július Tor-

• • LOS ANGELES 1932. V  malej výprave ČSR 
štartoval iba jeden Slovák – šprintér Andrej En-
gel. Do  finále behov na  100 ani na  200 m ne-
postúpil. 

• • BERLÍN 1936. Vo výprave ČSR bolo deväť 
športovcov zo Slovenska. Dvaja si vybojovali 
olympijské medaily, čo bol historický úspech 
slovenských športovcov. Rodák z Trnavy, zápas-
ník Jozef Herda, získal striebro v gréckorímskom 
štýle do 66 kg. K medaile rovnakého lesku, ktorú 
si vybojovalo družstvo športových gymnastiek, 
prispela rodáčka z Kostolian nad Hornádom Ma-
tylda Pálfyová – vôbec prvá žena zo Slovenska 
s olympijskou medailou. Vo výprave Maďarska sa 
z medailí radovali dvaja rodáci z územia dnešné-
ho Slovenska – rodák z Galanty Štefan Fazekas 
(István Molnár) bol členom zlatého vodnopólo-
vého tímu a  v  plávaní prispel k  bronzu štafety 
na 4x200 m voľným spôsobom rodák zo Sládko-
vičova Oszkár Abay-Nemes. 

• • LONDÝN 1948. Do londýnskej výpravy ČSR sa 
dostali iba traja športovci zo Slovenska. Medzi nimi 
zažiaril rodák z Budapešti Július Torma, ktorý ako 
potomok slovenskej rodiny prišiel po  roku 1945 
žiť do  ČSR v  rámci povojnovej repatriácie. V  rin-
gu, ktorý bol postavený nad plaveckým bazénom, 
jeden z  najlepších boxerov sveta v  tom období 

dominoval v kategórii do 67 kg a získal 
zlatú olympijskú medailu. Vyhlásili ho 
aj za najtechnickejšieho borca turnaja. 
Vo výprave Maďarska sa olympijským 
šampiónom v hode kladivom stal rodák 
z Košíc Imre Németh.

• • HELSINKI 1952. Vo výprave ČSR 
bolo 11 slovenských športovcov, čo 
bolo dovtedajšie maximum. V  boxer-
skom ringu sa blysol rodák z  Kubrej 
pri Trenčíne Ján Zachara, ktorý víťaz-
stvom v  kategórii do  57 kg nadviazal 
na triumf svojho vzoru Tormu z Londý-
na 1948. Obhajca zlata Július Torma 
tentoraz skončil svoje účinkovanie vo 
štvrťfinále. Okrem Zacharu zažiaril aj 
zápasník z  Košíc Mikuláš Athanasov, 
ktorý v  gréckorímskom štýle v  ka-
tegórii do  67 kg získal bronz. Gym-

nasta Ferdinand Daniš skončil piaty na bradlách 
a  rýchlostný kanoista Ľubomír Vambera šiesty 
v K1 na 1000 m. Plavec Ľudovít Komadel, ktorý 
v rozplavbe na 200 m prsia vyrovnal olympijský 
rekord, skončil ôsmy. Zaujímavé je, že na stupni 
víťazov po  hode kladivom stáli dvaja maďar-
skí atléti, ktorí sa narodili na  území dnešného 

Minivýprava ČSR na OH 1932 v Los Angeles. Jediný 
Slovák – šprintér Andrej Engel – prvý zľava. /  
Very small Czechoslovak team took part at the 1932 
Olympics in Los Angeles.The only Slovak – sprinter 
Andrej Engel – first from the left.

Jozef Herda.

Ján Zachara.
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ma (73 kg) were eliminated in the quarter-final. 
The sprint canoeist Ladislav Čepčiansky finished 
as the sixth in K1 1000 m and also in K1 10 km.

• • ROME 1960. There were 14 Slovak athletes 
in the ČSSR team. Thirty-year old Pavel 
Schmidt from Bratislava enjoyed his 
gold medal in double sculls together 
with Václav Kozák. The gymnasts 
Ferdinand Daniš and  Pavel Gajdoš 
were members of the fourth team 
and basketball players Boris Lukášik 
and Dušan Lukášik were members of 
the ČSSR fifth team. The sprint canoeist 
Tibor Polakovič finished as the fifth in 
C1 1000 m and the wrestler Vojtech 
Tóth as the sixth in Greco-Roman sty-
le 62 kg. Dušan Škvarenina and Juraj 
Miklušica (track cycling) were in tan-
dem eliminated in the quarter-final.

• • TOKYO 1964. In Tokyo there were 
18 Slovak athletes who took part in 
the ČSSR team. Twelve of them (the 
highest number in the history) parti-
cipated in medal winning! In the sil-
ver ČSSR gymnastic team very young 
Marianna Krajčírová debuted (also its another 
member Jana Posnerová was born in Slovakia). 
In another silver volleyball team one of the main 
persons veteran Bohumil Golian was at the 
Olympic première of this sport. Among to me-
dallist was also counted Jozef Labuda even he 
did not play any match. Immediately at the be-
ginning of the games he got jaundice. The most 
of silver medallists Slovakia had in the football 
team that in the final lost the match against Hun-
gary (Ferenc Nógrádi from Košice, his original 
surname was Neuwirth, was one of the Hunga-
rian players ). From Slovaks the team captain An-
ton Urban, Vladimír Weiss and Vojtech Masný 
played in all six matches. Also Ľudovít Cvetler, 
Ján Geleta, Štefan Matlák, Ivan Mráz, František 
Schmucker and Anton Švajlen participated in 
medal winning. Czech Jan Brumovský was also 
born in Slovakia. Július Toček as a  member of 
ČSSR eights-oared shell with coxswain contri-
buted to bronze medal. The gymnast Pavel Gaj-

doš was a member of the sixth team. The Czech 
Jiří Daler, who won in cycling pursuit race, was 
preparing for the Games in the club Dukla ŽTU 
Bratislava.

• • MEXICO CITY 1968. The number of athletes 
from Slovakia increased up to 26 in the ČSSR team 
in Mexico City. As the first Slovak in the OG history, 
at that time already 37-year old Bohumil Golian 
was at the opening ceremony the flagbearer, who 
as the ČSSR volleyball captain finished his excep-
tional career winning the bronze medal. Marian-
na Krajčírová already belonged to the support of 
the silver gymnastic team and moreover she was 
the fourth in vault. The Czech Jana Kubičková-Po-
snerová, who was born in Slovakia, was another 
member of the silver team. Only 5 hundredths of 
point loss of the gymnastic team caused loss of 
the bronze medal for František Bočko. In athle-
tics Jozef Plachý in junior world record finished as 
the fifth in run 800 m and Mária Faithová was the 
sixth in high jump. The rower Milan Hurtala was 
the member of the fifth eights-oared shell with 
coxswain. The volleyball players Júlia Bendeová, 
Hilda Mazúrová and Pavlína Štefková were the 
mebers of the sixth ČSSR team.

Slovenska. Zlato získal vo svetovom rekorde 
60,34 m rodák zo Senca József Csermák (ako 
prvý v  histórii prekonal hranicu 60 m) a  bronz 
obhajca zlata z Londýna, košický rodák Imre Né-
meth. 

• • MELBOURNE 1956. Vo výprave ČSR bolo 
znovu 11 športovcov zo Slovenska. Gymnas-
ta Ferdinand Daniš bol člen štvrtého družstva 
a  skončil  šiesty v  prostných. Gymnastka Anna 
Marejková bola štvrtá na kladine a členka piate-
ho družstva. Boxeri Ján Zachara do 57 kg aj Július 
Torma do 73 kg vypadli vo štvrťfinále. Rýchlost-
ný kanoista Ladislav Čepčiansky skončil zhodne 
šiesty v K1 na 1000 m aj na 10 km.

• • RÍM 1960. Vo výprave ČSSR v  Ríme bolo 
14 slovenských športovcov. Tridsaťročný rodák 
z  Bratislavy Pavel Schmidt sa radoval zo zla-
tej medaily ve  veslárskom dvojskife spoločne 
s  Václavom Kozákom. Gymnasti Ferdinand 
Daniš a  Pavel Gajdoš boli členovia štvrtého 
družstva a  basketbalisti Boris Lukášik a  Dušan 
Lukášik členovia piateho družstva ČSSR. Rých-
lostný kanoista Tibor Polakovič skončil piaty 
v  C1 na  1000 m a  zápasník Vojtech Tóth šiesty 
v gréckorímskom štýle do 62 kg. Dušan Škvare-
nina a  Juraj Miklušica (dráhová cyklistika) boli 
v tandeme vyradení vo štvrťfinále.

• • TOKIO 1964. V Tokiu štartovalo vo výprave 
ČSSR až 18 slovenských športovcov. Až dvanás-
ti z  nich (najvyšší počet v  histórii) sa podieľali 
na ziskoch medailí našich družstiev! V striebor-
nom tíme gymnastiek ČSSR debutovala mladučká 
Marianna Krajčírová (na  Slovensku sa narodila 
aj ďalšia jeho členka Jana Posnerová). V takisto 
striebornom tíme volejbalistov bol pri olympij-
skej premiére tohto športu jednou z ústredných 
postáv veterán Bohumil Golian. Medzi medailis-
tov sa však počítal aj Jozef Labuda, hoci neodo-
hral ani jeden zápas. Hneď na  začiatku hier ho 
totiž sklátila žltačka. Najviac strieborných me-
dailistov malo Slovensko v družstve futbalistov, 
ktoré vo finále podľahlo Maďarsku (hral zaň aj ro-
dák z Košíc Ferenc Nógrádi, pôvodným menom 
Neuwirth). Vo všetkých šiestich zápasoch nastú-
pili zo Slovákov kapitán tímu Anton Urban, Vla-
dimír Weiss a Vojtech Masný. Na zisku medaily 
sa ďalej podieľali Ľudovít Cvetler, Ján Geleta, 
Štefan Matlák, Ivan Mráz, František Schmucker 
a  Anton Švajlen. Na  Slovensku sa okrem toho 
narodil aj Jan Brumovský. K veslárskemu bronzu 
ako člen osemveslice ČSSR prispel Július Toček. 
Gymnasta Pavel Gajdoš bol členom šiesteho 
družstva. Čech Jiří Daler, ktorý zvíťazil v  stíha-
cích pretekoch jednotlivcov, sa pred olympiádou 
pripravoval v klube Dukla ŽTU Bratislava. 

• • MEXICO CITY 1968. Počet športovcov zo 
Slovenska vo výprave ČSSR sa v  Mexico City 
zvýšil už na  26. Ako prvý Slovák v  histórii OH 
bol na  otváracom ceremoniáli vlajkonosičom 
výpravy už 37-ročný Bohumil Golian, ktorý ako 
kapitán volejbalového tímu ČSSR zakončil svoju 
výnimočnú kariéru ziskom bronzovej medaily. 
Marianna Krajčírová už patrila k  oporám strie-
borného družstva gymnastiek, navyše v presko-
ku skončila štvrtá. Členkou strieborného družstva 
bola aj ďalšia rodáčka zo Slovenska, Češka Jana 
Kubičková-Posnerová. Len päťstotinová prehra 
gymnastického družstva mužov s  NDR obrala 
o bronzovú medailu Františka Bočka. V atletike 
Jozef Plachý v  juniorskom svetovom rekorde 
skončil piaty v behu na 800 m a Mária Faithová 
bola šiesta v skoku do výšky. Veslár Milan Hurta-
la bol člen piatej osemveslice. Volejbalistky Júlia 

Pavol Schmidt (vľavo) s Václavom Kozákom. / 
Pavol Schmidt (left) with his double scull mate 
Václav Kozák.

Futbalový tím ČSSR získal na OH 1964 v Tokiu strieb-
ro. Ako kapitán medailu preberal Slovák Anton Urban. / 
Soccer team of ČSSR won a silver medal in Tokyo 1964. 
Slovak Anton Urban was decorated by the silver medal as 
captain on podium.
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• • MUNICH 1972. There were 21 
Slovak athletes in the ČSSR team. Four 
of them enjoyed medals. Vincent Laf-
ko, Andrej Lukošík and Peter Pospí-
šil were members of the silver ČSSR 
team at renewed Olympic handball 
première. In long jump Eva Šuranová 
won bronze – the first and until today 
the only Olympic medal of the Slovak 
female track-and-field athlete. The 
weightlifter Ondrej Hekel finished as 
the fourth in the category up to 75 kg. 
The athlete Juraj Demeč was a mem-
ber of the fourth 4x100 m relay and 
Dušan Moravčík finished as the fifth in 
3000 m hurdles. The gymnasts Zdena 
Bujnáčková and Marianna Németho-
vá-Krajčírová helped the ČSSR team 
to the fifth place. Marián Havlíček was the sixth 
in K1 at the Olympic première of white-water 

canoe slalom. Štefan Pipa was the only Slovak 
in the sixth ČSSR volleyball team. Péter Juhász, 
born in Lučenec, was the member of the silver 
Hungarian football team.

• • MONTREAL 1976. The number of the Slovak 
athletes in the ČSSR team in Montreal increased 
to record 29. The gold medal in cycling sprint was 
won by Anton Tkáč from Lozorno. His victory had 
especially sweeter flavour as he overcame the 
greatest personality in the sprint history French 
Morelon, who was his big idol. Besides Tkáč, 
none of the Slovak athletes reached medal. The 
high jumper Mária Mračnová-Faithová was very 
close to it and she added to the sixth place at OG 
1968 the fourth one for her 189 cm. Including this 
height she managed all of them at the first try. 
Just very narrowly she did not succeed at 191 m 
which would mean a medal. Even closer to the 
valuable metal was the superheavy weightlifter 
Ján Nagy who lost bronze in the category over 
110 kg when he has the equal result with Losch 
from GDR, because of his higher bodily weight. 
Also the ČSSR basketball team in which there 
were from Slovakia Ľudmila Chmelíková, Ľudmi-
la Králiková, Božena Miklošovičová and Yveta 
Polláková, finished as the fourth. The gymnast 
Ingrid Holkovičová was the member of the fifth 
ČSSR team and the swimmer Miloslav Roľko was 

Bendeová, Hilda Mazúrová a Pavlína Štefková 
boli členky šiesteho družstva ČSSR. 

• • MNÍCHOV 1972. Vo výprave ČSSR štarto-
valo 21 slovenských športovcov. Z  medailí sa 
tešili štyria. Pri obnovenej olympijskej premiére 
hádzanej boli Vincent Lafko, Andrej Lukošík 
a  Peter Pospíšil členmi strieborného družstva 
ČSSR. Diaľkarka Eva Šuranová získala bronz – 
prvú a  dodnes jedinú olympijskú medailu slo-
venskej atlétky. Vzpierač Ondrej Hekel skončil 
štvrtý do 75 kg. Atlét Juraj Demeč bol člen štvrtej 
štafety na  4x100 m a  Dušan Moravčík skončil 
piaty na  3000 m prekážok. Gymnastky Zdena 
Bujnáčková a  Marianna Némethová-Krajčíro-
vá pomohli k piatemu miestu družstva ČSSR. Pri 
olympijskej premiére vodného slalomu skončil 
Marián Havlíček šiesty v  K1. Štefan Pipa bol 
jediný Slovák v  šiestom družstve volejbalistov 
ČSSR. Vo výprave Maďarska bol rodák z Lučenca 
Péter Juhász členom strieborného futbalového 
tímu. 

Nástup výpravy ČSSR na slávnostnom otvorení OH 1968. Štátnu vlajku niesol legendárny 
volejbalista, Slovák Bohumil Golian. / Marching of the Czechoslovak delegation during  
the Opening ceremony of the 1968 Olympics in Mexico City. The flagbearer was legendary volleyball 
player, Slovak Bohumil Golian.

K striebornej medaile družstva gymnastiek ČSSR 
na OH 1968 prispela aj Slovenka Marianna 
Krajčírová (celkom vľavo, vedľa najväčšej hviezdy 
mexických hier Věry Čáslavskej). / Also Slovak 
Marianna Krajčírová (first from the left, besides the 
greatest heroine of 1968 Olympics Věra Čáslavská) 
contributed to the silver medal of gymnastics team. Eva Šuranová.

K druhému miestu tímu hádzanárov na OH v Mníchove 
prispeli aj traja Slováci. / Three Slovak players contribu-
ted to the silver medal of the Czechoslovak handball team 
in Munich 1972.
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the sixth in 200 m backstroke. The basketball 
players Gustáv Hraška, Stanislav Kropilák and 
Justín Sedlák contributed to the sixth place of 
the ČSSR team. The Czech Bohumil Starnovský, 
who at that time acted in Army Center Dukla Ban-
ská Bystrica, participated in the silver medal of 
the ČSSR modern pentathlon team. 

• • MOSCOW 1980. The number of the Slovaks 
at OG in Moscow reached 50 and distinctly ex-
ceeded until that time maximum OG participants 
from Slovakia. Two Slovaks, the goalkeeper Sta-
nislav Seman from Košice (played in all matches) 
and the defender František Kunzo from Spišský 
Hrušov, contributed to the gold of the ČSSR foot-
ball team – the only one in the team sports in the 
whole 72 year old history of Slovak participation 
at OG. The discus thrower Imrich Bugár became 
an another athlete born in the Slovak territo-
ry who gained the Olympic medal. He was the 
second, only 26 cm behind Soviet Raschupkin. 

Three Slovaks Iveta Šranková, Alena Kyselicová 
and Viera Podhányiová were members of the 
unexpectedly silver ČSSR team in field hockey. 
Another four medals, all bronze, were won by 
athletes from Slovakia: boxer Ján Franek up to 
74 kg, weightlifter Dušan Poliačik up to 82,5 kg 
plus freestyle wrestlers Daniel Karabin up to 
74 kg and  Július Strnisko up to 100 kg. Closely 
under the medal position finished the defender 
of gold in cycling sprint Anton Tkáč. The swim-
mer Miloslav Roľko was also the fourth in 100 m 
backstroke and the sixth in 400 m individual 
medley. Three Slovak gymnasts – Jana Labáková, 
Eva Marečková and Katarína Šarišská – contri-
buted to the fourth place of ČSSR team, Labáková 
was also the sixth in floor exercise. Ten players 
from Slovakia – Mária Beňová, Elena Boledovi-
čová, Helena Brezányiová, Mária Končeková, 
Jana Kuťková, Katarína Lamrichová, Jolana Né-
methová, Viola Pavlasová, Priska Polačeková 
and Daniela Nováková – participated in the fifth 
place of the ČSSR handball team. The flat-water 
canoeist Felix Masár finished as the sixth in K1 
1000 m and the athlete Jozef Plachý on the same 
place in run 1500 m. Rudolf Babiak and Jozef 
Konečný were members of the sixth ČSSR gym-
nastic team. The Czech Vladimír Kocman, who 
at that time was in ASVŠ Dukla Banská Bystrica, 
won bronze in judo competition category over 
95 kg.

• • LOS ANGELES 1984. Due to Czechoslovak 
boycott of the OG in Los Angeles none of Slovak 
athletes took part.

• • SEOUL 1988. As in Moscow 1980, in Seoul 
took part 50 Slovak athletes. For the first time in 
history two Slovaks enjoyed gold medals in in-
dividual events. The silver athlete from previous 
two World Championships Jozef Pribilinec, from 
Kremnica, who due to boycott lost the start at 
1984 OG – when he was in his life form – trium-
phed in race walk 20 km. The victory at renewed 
Olympic première of tennis after 64 years en-
joyed Miloslav Mečíř, born in Bojnice. To gold 
he added also bronze in men’s doubles together 
with the Czech Milan Šrejber. Very close to the 
Olympic victory could have been also wrestler 

• • MONTREAL 1976. Počet slovenských špor-
tovcov vo výprave ČSSR sa v  Montreale zvýšil 
na  dovtedy rekordných 29. Zlatú medailu si 
v  cyklistickom šprinte vybojoval rodák z  Lozor-
na Anton Tkáč. Jeho víťazstvo malo o to sladšiu 
príchuť, že vo finále zdolal najväčšiu osobnosť 
v histórii disciplína Francúza Morelona, ktorý bol 
jeho vzor. Okrem Tkáča zo slovenských športov-
cov na  medailu nesiahol už nikto. Veľmi blízko 
k  tomu mala skokanka do  výšky Mária Mrač-
nová-Faithová, ktorá k  šiestemu miestu z  OH 
1968 pridala štvrté za  výkon 189 cm. Vrátane 
dosiahnutia tejto výšky zdolala všetky na  prvý 
pokus. Len tesne potom neuspela na 191 cm, čo 
by znamenalo medailu. Ešte bližšie bol k cenné-
mu kovu superťažký vzpierač Ján Nagy, ktorého 
o  bronz v  kategórii nad 110 kg pri rovnosti vý-
konu s  Loschom z  NDR pripravila len vyššia te-
lesná hmotnosť. Aj basketbalové družstvo ČSSR, 
v  ktorom boli zo Slovenska Ľudmila Chmelíko-
vá, Ľudmila Králiková, Božena Miklošovičová 
a  Yveta Polláková, skončilo štvrté. Gymnastka 
Ingrid Holkovičová bola členka piateho družstva 
ČSSR a plavec Miloslav Roľko bol šiesty na 200 m 
znak. Basketbalisti Gustáv Hraška, Stanislav 
Kropilák a  Justín Sedlák prispeli k  šiestemu 
miestu družstva ČSSR. Čech Bohumil Starnov-
ský, ktorý v tom čase pôsobil v ASVŠ Dukla Ban-
ská Bystrica, prispel k striebornej medaile druž-
stva moderných päťbojárov ČSSR. 

• • MOSKVA 1980. Počet Slovákov na  OH 
v  Moskve dosiahol číslo 50 a  výrazne prekročil 
dovtedajšie maximum účastníkov OH zo Sloven-
ska. K  zlatu futbalistov ČSSR, v  celej 72-ročnej 
histórii československej účasti na  OH jedinému 
v  kolektívnom športe, prispeli aj dvaja Slová-
ci – košický brankár Stanislav Seman (odchytal 
všetky zápasy) a  rodák zo Spišského Hrušova, 
obranca František Kunzo. Diskár Imrich Bugár 
sa stal ďalším atlétom, narodeným na  území 
dnešného Slovenska, ktorý získal olympijskú 
medailu. Skončil druhý, len 26 cm za  domácim 
Raščupkinom. Členkami nečakane strieborného 
tímu pozemných hokejistiek ČSSR boli tri Sloven-
ky – Iveta Šranková, Alena Kyselicová a  Viera 
Podhányiová. Ďalšie štyri medaily, všetko bron-

zové, získali športovci zo Slovenska v úpolových 
športoch: boxer Ján Franek do  74 kg, vzpierač 
Dušan Poliačik do  82,5 kg a  zápasníci – voľno-
štýliari Daniel Karabin a  Július Strnisko do  74, 
resp. 100 kg. Tesne pod medailovým stupienkom 
zostal obhajca zlata v cyklistickom šprinte Anton 
Tkáč. Plavec Miloslav Roľko bol takisto štvrtý 
na  100 m znak a  k  tomu šiesty na  400 m polo-
hové preteky. Tri slovenské gymnastky – Jana 
Labáková, Eva Marečková a  Katarína Šariš-
ská – prispeli k  štvrtému miestu družstva ČSSR, 
Labáková navyše bola šiesta v  prostných. Až 
desať hráčok zo Slovenska – Mária Beňová, Ele-
na Boledovičová, Helena Brezányiová, Mária 
Končeková, Jana Kuťková, Katarína Lamricho-
vá, Jolana Némethová, Viola Pavlasová, Priska 
Polačeková a Daniela Nováková – sa podieľalo 
na  piatom mieste družstva hádzanárok ČSSR. 
Rýchlostný kanoista Felix Masár skončil šiesty 

Anton Tkáč.

Z víťazstva družstva futbalistov ČSSR v olympij-
skom turnaji v Moskve sa tešili aj dvaja Slováci – 
František Kunzo (vľavo) a Stanislav Seman. / Joy 
of two Slovaks after victory of the Czechoslovak 
team in soccer tournament in Moscow 1980 – 
František Kunzo (left) and Stanislav Seman.
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Jozef Lohyňa, but due to general referee pre-
ference for home fighters he got „just” bronze. 
The shooter Ján Kermiet was the fourth in skeet. 
In individual sports another five athletes gained 
foremost places: boxer Peter Hrivňák in catego-
ry over 91 kg got to the quarter-final, the table 
tennis player Renáta Kasalová together with 
Maria Hrachová got to the doubles´ quarter-final, 
rower Ľubica Kurhajcová was the member of 
the fifth crew in quadruple sculls, wrestler Tibor 
Jankovics was the sixth in Greco-Roman style 
up to 52 kg and flat-water canoeist Attila Szabó 
was the sixth in K1 500 m. ČSSR volleyball team 
as in Moscow finished on the fith place, when up 
to eleven members – Zuzana Budayová, Alena 
Damitšová, Mária Ďurišinová, Anna Hradská, 
Júlia Kolečániová, Božena Mažgutová, Marta 
Pösová, Gabriela Sabadošová, Jana Stašová, 
Irena Tomašovičová and Daniela Trandžíková-
-Nováková – were from Slovakia. The ČSSR vol-
leyball team gained the sixth place, from the 
Slovaks there participated Milan Brestovanský, 
Milan Foľta, Peter Mesiarik, Jozef Škandík and 
Ľubomír Švajlen. The Czech athlete Jan Želez-
ný, who at that time was in ASVŠ Dukla Banská 
Bystrica, won silver in javelin, when he was only 

16 cm from gold. In qualification he reached the 
Olympic record 85.90 m with which he would 
have won in the final... Horse rider Boris Boor, 
born in Bratislava, took part in Seoul in the team 
of Austria and he was the member of the silver 
team in jumping.�

• • BARCELONA 1992. At the last common per-
formance of the Czechoslovak team (the name of 
the state was at that time ČSFR – the Czech and 
Slovak Federative Republic) there was a record 
number of 69 athletes from Slovakia. But none of 
them won a medal. Closest to the valuable metal 
were members of flat-water kayak four (K4) by 
1000 m with solely Slovak crew Róbert Erban, 
Juraj Kadnár, Attila Szabó, Jozef Turza. Kayak 
four finished as the fourth just 9 hundredth of 
seconds from bronze. The fourth was also the 
white-water canoeist Slavomír Kňazovický in C1 
500 m. The wrestler Jozef Lohyňa got the fifth 
place in freestyle up to 82 kg. The boxers Vojtech 
Rückschloss up to 91 kg and also Peter Hrivňák 
over 91 kg moved to quarter-finals. The rower 
Ľubica Novotníková-Kurhajcová was the mem-
ber of the sixth quadruple sculls. Nine Slovaks 
– Eva Antalecová, Eva Berková, Iveta Bieliková, 
Erika Dobrovičová, Renáta Hiráková, Adriana 

v  K1 na  1000 m a  atlét Jozef Plachý na  rovna-
kom mieste v  behu na  1500 m. Rudolf Babiak 
a Jozef Konečný boli členovia šiesteho družstva 
gymnastov ČSSR. Čech Vladimír Kocman, ktorý 
v tom čase pôsobil v ASVŠ Dukla Banská Bystrica, 
získal v súťaži džudistov nad 95 kg bronz. 

• • LOS ANGELES 1984. V  dôsledku českoslo-
venského bojkotu OH v Los Angeles neštartoval 
žiadny slovenský športovec.

• • SOUL 1988. V  Soule štartovalo rovnako 
ako v Moskve 1980 až 50 slovenských športov-
cov. Prvý raz v  histórii sa až dvaja Slováci v  in-
dividuálnych disciplínach tešili zo zlatej medaily. 
Strieborný atlét z  predošlých dvoch svetových 
šampionátov, rodák z Kremnice Jozef Pribilinec, 
ktorý o štart na OH 1984 – keď mal životnú formu 
– prišiel v dôsledku bojkotu, triumfoval v chôdzi 
na 20 km. Z víťazstva sa pri obnovenej olympij-
skej premiére tenisu po  64 rokoch tešil rodák 
z  Bojníc Miloslav Mečíř. K  zlatu pridal aj bronz 
v štvorhre spolu s Čechom Milanom Šrejberom. 
Veľmi blízko k  olympijskému víťazstvu mohol 
byť aj zápasník Jozef Lohyňa, ktorý však doplatil 
na  všeobecné rozhodcovské uprednostňovanie 
domácich borcov a získal „len“ bronz. Strelec Ján 
Kermiet bol štvrtý na bežiaci terč. V individuál-
nych športoch dosiahli popredné umiestenia ďal-

ší piati športovci: boxer Peter Hrivňák v kategórii 
nad 91 kg postúpil do štvrťfinále, stolná tenistka 
Renáta Kasalová spolu s Mariou Hrachovou po-
stúpila do  štvrťfinále štvorhry, veslárka Ľubica 
Kurhajcová bola členka piatej párovej štvorky, 
zápasník Tibor Jankovics bol šiesty v  grécko-
rímskom štýle do  52 kg a  rýchlostný kanoista 

Attila Szabó šiesty v  K1 na  500 m. 
Družstvo hádzanárok ČSSR takisto 
ako v  Moskve skončilo piate, keď až 
jedenásť jeho členiek – Zuzana Bu-
dayová, Alena Damitšová, Mária 
Ďurišinová, Anna Hradská, Júlia Ko-
lečániová, Božena Mažgutová, Mar-
ta Pösová, Gabriela Sabadošová, 
Jana Stašová, Irena Tomašovičová 
a  Daniela Trandžíková-Nováková – 
bolo zo Slovenska. Družstvo hádza-
nárov ČSSR obsadilo šieste miesto, zo 
Slovákov sa na  tom podieľali Milan 
Brestovanský, Milan Foľta, Peter 
Mesiarik, Jozef Škandík a  Ľubomír 
Švajlen. Český atlét Jan Železný, kto-
rý v  tom čase pôsobil v  ASVŠ Dukla 
Banská Bystrica, získal v  hode ošte-
pom striebro, keď len 16 cm ho delilo 

Nástup výpravy ČSSR na slávnostnom otvorení OH 
1988 v Soule. Štátnu vlajku niesol diskár Imrich Bugár. 
/ Marching of the Czechoslovak delegation during the 
Opening ceremony of the 1988 Olympics in Seoul. The 
flagbearer was discus thrower Imrich Bugár.

Jozef Pribilinec. Miloslav Mečíř. Jozef Lohyňa.



53

S L O V E N S K O S L O V A K I A

L
o
n
d
ý
n
 2
0
1
2

L
o
n
d
o
n
 2
0
1
2

52

S u m á r  ú č a s t i  š p o r tovc ov  z o  S lov e n s k a Summary of Slovak athletes´ participation

Chamajová, Andrea Chupíková, Anna Janošti-
nová and Milena Rázgová – participated in the 
sixth place of the basketball team. The only Slo-
vak who enjoyed medal in Barcelona took part 
in a  foreign team. The swimmer Marcel Géry, 
born in Cífer, won bronze in the Canada team as 
a member of the medley relay 4x100 m.

THE ERA OF OLYMPIANS  
OF THE INDEPENDENT SLOVAK REPUBLIC

The Slovak Olympic committee (SOC) is sen-
ding for the fifth time the Slovak Olympic team to 
the Games of the Olympiad: after Atlanta (USA) 
in 1996, Sydney (Australia) 2000, Athens (Gree-
ce) 2004 and Beijing (China) 2008.

• • ATLANTA 1996. 71 our athletes took part in 
Atlanta at première start of the independent Slo-
vak Republic team at the Games of the Olympiad 
(they were the Games of the Olympic Centena-
ry). It was by two more than at the last start of the 
Czechoslovak team in Barcelona 1992. Slovaks 

competed only in individual sports. The Slovaks 
won one gold, one silver and one bronze medal. 
In Ocoee, a town 208 km from Atlanta, even situ-
ated in the different state (in Tennessee, while 
Atlanta is the capital of Georgia) Michal Marti-
kán, the white-water slalom racer from Liptovský 
Mikuláš won as just only 17 year old historical 
gold on 27th of July. He won in C1 and he was the 
youngest male champion in the individual event 
in the whole Centennial Games! The silver in flat-
-water C1 by 500 m in Lake Lanier won our sprint 
canoeist Slavomír Kňazovický from Piešťany. In 
the same way as the winner of the competition 
Czech Doktor, he beat the best ever world time. 
Historically first Olympic medal of the indepen-
dent Slovakia was bronze. It was gained on 25th 
of July by the shooter from Košice Jozef Gönci, 
who was the third in the small-bore rifle prone 
60. In small-bore rifle 3x40 he added also the 
fifth place. The foremost places were gained by 
another three Slovak athletes. The wrestler Jozef 

Lohyňa also at his third Games of the 
Olympiad took place in top 6 when he 
was the fourth in freestyle up to 90 kg. 
The white-water slalom racer Gabriela 
Brosková gained the fifth place in K1 
and shooter Vladimír Slamka was the 
sixth in trap.

• • SYDNEY 2000. Thanks to the fact 
that three Slovak teams qualified to 
Sydney in team sports (men´s football 
and water polo teams plus female bas-
ketball team) Slovakia had at OG 2000 
more athletes than ever before and 
after – 112. 108 of them took part in 
competitions. Atlanta medal balance 
(1-1-1) our biggest team improved to 
1-1-3. All Slovak medals were gained 
in water. The most valuable collec-
tion again brought white-water sla-
lom racers competing in the beautiful 
complex in Penrith. Bratislava’s twins 
Peter and Pavol Hochschorners, who 
already dominated in Canadian double 
(C2) on the worldwide basis for lon-
ger time, masterfully won in Sydney, 

od  zlata. V  kvalifikácii hodil olympijský rekord 
85,90 m, s ktorým by vo finále jasne vyhral... Ro-
dák z Bratislavy Boris Boor štartoval v Soule vo 
výprave Rakúska a  bol člen strieborného druž-
stva v jazdeckých skokoch. 

• • BARCELONA 1992. Pri poslednom spoloč-
nom vystúpení československej výpravy (názov 
štátu bol vtedy ČSFR) štartoval dovtedy rekord-
ný počet 69 športovcov zo Slovenska. Ani jeden 
z  nich však nezískal medailu. K  cennému kovu 
mali najbližšie členovia štvorkajaka rýchlostných 
kanoistov na  1000 m s  výhradne slovenskou 
osádkou v  zložení Róbert Erban, Juraj Kadnár, 
Attila Szabó, Jozef Turza. Štvorkajak skončil 
štvrtý, len deväť stotín sekundy od  bronzu. Ta-
kisto štvrtý bol aj rýchlostný kanoista Slavo-
mír Kňazovický v  C1 na  500 m. Zápasník Jozef 
Lohyňa obsadil piate miesto vo voľnom štýle 
do  82 kg. Boxeri Vojtech Rückschloss do  91 kg 
aj Peter Hrivňák nad 91 kg postúpili do  štvrťfi-
nále. Veslárka Ľubica Novotníková-Kurhajcová 
bola členka šiestej párovej štvorky. Až deväť 
Sloveniek – Eva Antalecová, Eva Berková, Iveta 
Bieliková, Erika Dobrovičová, Renáta Hiráková, 
Adriana Chamajová, Andrea Chupíková, Anna 
Janoštinová a  Milena Rázgová – sa podieľalo 
na  šiestom mieste družstva basketbalistiek. Je-
diný Slovák, ktorý sa v Barcelone tešil z medaily, 
štartoval v cudzej výprave. Plavec pôvodom z Cí-
fera Marcel Géry získal vo farbách Kanady bronz 
ako člen polohovej štafety na 4x100 m.

ÉRA OLYMPIONIKOV SAMOSTATNEJ 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Slovenský olympijský výbor (SOV) vysiela 
piaty raz Slovenský olympijský tím na hry olym-
piády: po  Atlante (USA) v  roku 1996, Sydney 
(Austrália) 2000, Aténach (Grécko) 2004 a Pe-
kingu (Čína) 2008.

• • ATLANTA 1996. Pri premiérovom štarte vý-
pravy samostatnej Slovenskej republiky na hrách 
olympiády (boli to tzv. Hry olympijskej storočni-
ce) štartovalo v  Atlante 71 našich športovcov – 
o dvaja viac, než pri poslednom štarte federálnej 
československej výpravy v  Barcelone 1992. Sú-
ťažili výlučne v  individuálnych športoch. Slováci 

získali po  jednej zlatej, striebornej i  bronzovej 
medaile. Historické zlato si v  Ocoee, mestečku 
208 km vzdialenom od Atlanty, dokonca ležiacom 
v  inom štáte (v  Tennessee, zatiaľ čo Atlanta je 
hlavným mestom Georgie) 27. júla vybojoval iba 
17-ročný vodný slalomár z Liptovského Mikuláša 
Michal Martikán. Vyhral v kategórii C1 a v Atlan-
te bol najmladším mužským víťazom individuálnej 
disciplíny na celých OH! Striebro v C1 na 500 m 
na Lanierskom jazere získal rýchlostný kanoista, 
rodák z  Piešťan Slavomír Kňazovický. Rovnako 
ako víťaz pretekov Čech Doktor prekonal dovte-
dy najlepší svetový výkon všetkých čias. His-
toricky prvá olympijská medaila samostatného 
Slovenska bola bronzová. Postaral sa o  ňu 25. 
júla strelec z Košíc Jozef Gönci, ktorý skončil tretí 
v  ľubovoľnej malokalibrovke 60. V  ľubovoľnej 
malokalibrovke 3x40 pridal piate miesto. Popred-
né umiestenia dosiahli ešte ďalší traja slovenskí 
športovci. Zápasník Jozef Lohyňa sa aj na svojej 
tretej olympiáde umiestil v top 6, keď vo voľnom 
štýle do  90 kg skončil štvrtý. Vodná slalomárka 
Gabriela Brosková obsadila piate miesto v  K1 
a strelec Vladimír Slamka bol šiesty v trape.

Nástup výpravy Slovenskej republiky na slávnostnom 
otvorení OH 1996 v Atlante. Vlajku niesol zápasník 
Jozef Lohyňa. / Marching of the Slovak delegation during 
the Opening ceremony of the 1996 Centennial Games in 
Atlanta. The flagbearer was wrestler Jozef Lohyňa.

Jozef Gönci.
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according to expectations. They won with more 
than six seconds ahead of the the Polish Kolo-
mański – Staniszewski. In white-water slalom 
we celebrated also in men’s C1 – on 
the podium of winners together with 
French Tony Estanguet there stood 
the silver defender of the gold Michal 
Martikán from  Liptovský Mikuláš and 
bronze medallist  Juraj Minčík from 
Spišská Stará Ves. First time in the 
history two Slovak athletes met on 
the Olympic podium! In outstanding 
form and in electrifying atmosphere 
in imposing Aquatic Centre in Sydney 
introduced herself the swimmer from 
Piešťany Martina Moravcová. The 
superstar of short-course pool won in 
long-course Olympic pool two silver 
medals. In the 100 m butterfly she was 
overtaken only by phenomenal Dutch 
De Bruijn (in the world record) and in 
200 m freestyle she was only eight 
one-hundredth of a  second behind 
Australian O’Neill. Moravcová added 

also the fifth places in 50 and  100 m 
freestyle. The white-water slalom ra-
cer Elena Kaliská in K1 won the fourth 
place. In the same way also flat-water 
kayak four finished on the fourth place 
as in Barcelona 1992. As eight years 
ago the veteran from Piešťany Róbert 
Erban sat in it, but three other kayak 
racers were in Sydney different than 
that time – all from Komárno Richard 
Riszdorfer, Juraj Tarr and Erik Vlček. 
They stayed half a second behind the 
Poles. The flat-water sprint canoeist 
Slavomír Kňazovický also in his third 
Games of the Olympiad finished in C1 
500 m among the bests – on the fifth 
place. The tennis players Dominik 
Hrbatý and Karol Kučera proceeded 
to the quarter-final in doubles. The 
flat-water sprint canoeists Michal 
Riszdorfer and Juraj Bača took the 
sixth place in K2 1000 m. In the Olym-

pic sprint in the same way the cycling team of 
Slovakia finished as the sixth, composed of Jaro-
slav Jeřábek, Peter Bazálik and Jan Lepka.

• • SYDNEY 2000. Vďaka tomu, že do Sydney sa 
kvalifikovali až tri slovenské tímy v kolektívnych 
športoch (futbalisti, vodní pólisti a basketbalist-
ky), na  OH 2000 malo Slovensko viac športov-
cov, než kedykoľvek predtým aj potom 
– 112. Z toho 108 nastúpilo na súťaže. 
Atlantskú medailovú bilanciu (1-1-1)  
naša najväčšia výprava vylepšila 
na  1-1-3. Všetky slovenské medaily 
vzišli z  vody. O  najcennejšiu zbierku 
sa znovu postarali vodní slalomári, 
súťažiaci v krásnom areáli v Penrithe. 
Bratislavské dvojičky Peter a  Pavol 
Hochschornerovci, ktoré v deblkanoe 
dominovali vo svetovom meradle už 
dlhší čas, v  Sydney podľa očakávania 
suverénne zvíťazili. Vyhrali s viac než 
šesťsekundovým náskokom pred poľ-

skou dvojicou Kolomański – Staniszew-
ski. Vo vodnom slalome sme oslavo-
vali aj v súťaži mužov v C1 – na stupni 
víťazov spolu s  víťazným Francúzom 
Tonym Estanguetom stáli strieborný 
obhajca zlata Michal Martikán z  Lip-
tovského Mikuláša a  bronzový  Juraj 
Minčík zo Spišskej Starej Vsi. Prvý raz 
v  histórii sa na  olympijskom stupni 
víťazov stretli dvaja slovenskí športov-
ci! V skvelej forme sa v elektrizujúcej 
atmosfére v  impozantnom Centre 
vodných športov v Sydney predstavila 
piešťanská plavkyňa Martina Morav-
cová. Superhviezda krátkeho bazéna si 
v dlhom olympijskom bazéne vybojo-
vala dve strieborné medaily. Na 100 m 
motýlik ju predstihla len fenomenálna 
Holanďanka De Bruijnová (vo sve-
tovom rekorde) a  na  200 m voľným 
spôsobom len o  osem stotín sekundy 
Austrálčanka O´Neillová. Moravcová 
pridala ešte piate miesta na 50 i 100 m 
voľným spôsobom. Vodná slalomár-
ka Elena Kaliská v  K1 obsadila štvrté 
miesto. Takisto na štvrtom mieste – ako 
v Barcelone 1992 – skončil štvorkajak. 
Rovnako ako pred ôsmimi rokmi v ňom 

sedel piešťanský veterán Róbert Erban, ale traja 
kajakári boli v Sydney iní ako vtedy – všetko Ko-
márňania Richard Riszdorfer, Juraj Tarr a  Erik 
Vlček. Na bronzových Poliakov stratili rovnú pol-

Nástup výpravy Slovenskej republiky na slávnostnom 
otvorení OH 2000 v Sydney. Vlajku niesol kanoista 
Slavomír Kňazovický. / Marching of the Slovak delega-
tion during the Opening ceremony of the 2000 Olympics 
in Sydney. The flagbearer was flat-water canoeist 
Slavomír Kňazovický.

Historická chvíľa v Sydney – na stupni víťazov po vod-
noslalomárskych pretekoch v C1 stáli prvý raz dvaja 
Slováci: vedľa víťazného Francúza Tonyho Estangueta 
vľavo bronzový Juraj Minčík, vpravo strieborný Michal 
Martikán. / Historical moment in Sydney – two Slovaks 
on the podium after the C1 white-water race: on the 
left side bronze medallist Juraj Minčík, on the right 
the silver Michal Martikán; in the middle Olympic 
ChampionTony Estanguet from France.

Bratia Peter (vľavo) a Pavol Hochschornerovci po víťaz-
stve v Sydney spolu so sestrou Evou. / Twins Peter (left) 
and Pavol Hochschorners after their Olympic victory in 
Sydney together with their sister Eva.

Plavkyňa Martina Moravcová (v strede) získala v Sydney 
dve strieborné medaily. Na 100 m motýlik ju zdolala len 
Holanďanka Inge de Bruijnová (vľavo), vpravo Dara 
Torresová z USA. / Swimmer Martina Moravcová (in 
the middle) won two silver medals in Sydney. In 100 m 
butterfly race she was defeated only by the Dutch Inge de 
Bruijn (left), right is bronze US Dara Torres.
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• • ATHENS 2004. In contrast to Sydney none of 
Slovak teams qualified to Athens in team sports. 
The number of athletes in the Slovak team fell to 
64. According to number of medals the Olympic 
team was even more successful and its results 
with six medals (2-2-2) was historically the best. 
White-water slalom racers had again the lion’s 
share in it. They won both gold medals and in ad-
dition also a silver one. The kayak racer from Zvo-
len Elena Kaliská became the first woman from 
Slovakia with the Olympic victory. In Sydney she 
was very disappointed with the fourth place, but 
in Hellenikon complex with sea water she lived 
to see the desired most valuable success. She 
left behind the US racer Giddens with advantage 
of 4.59 s! The defenders of the gold in C2, Bra-
tislava’s twins Peter and Pavol Hochschorners, 
were the same way masterful. In qualification 
they overtook the second fastest couple by more 
than twelve seconds! They clearly dominated also 
in semi-final. The final start they nearly missed 
because they did not notice that the beginning 

of the race was moved an hour earlier. As first 
athletes from Slovakia they defended the Olym-
pic gold! Since 1995 another Slovak white-water 
slalom personality Michal Martikán has returned 
from top world competition in C1 with a medal. 
The Olympic champion from Atlanta and silver 
medallist from Sydney was on the first place af-
ter the final race 1.88 s ahead of the defender of 
the gold French Tony Estanguet. But the referees 
announced the touch of the gate which they ini-
tially did not record. Two penalty seconds meant 
that the gold was won by French with only 12 
one-hundredth difference, Martikán had again 
„only” silver. The least expected Slovak medal 
was brought by the Bratislava judoka Jozef Kr-
náč, silver in category 66 kg. The shooter Jozef 
Gönci enjoyed bronze medal again after eight 
years. In shooting range in Markopoulou he was 
the third in air rifle 60. He was very close to a va-
luable metal also in small-bore rifle prone, finally 
he was the fourth. The second our bronze came 
from flat-water canoeing. K4 by 1000 m squad 

sekundu. Rýchlostný kanoista Slavomír Kňazo-
vický aj na svojej tretej olympiáde skončil v C1 
na 500 m medzi najlepšími – na piatom mieste. 
Tenisti Dominik Hrbatý a  Karol Kučera postú-
pili do  štvrťfinále štvorhry. Rýchlostní kanoisti 
Michal Riszdorfer a  Juraj Bača obsadili šieste 
miesto v  K2 na  1000 m. Takisto šieste skonči-
lo družstvo cyklistov Slovenska v  olympijskom 
šprinte v zložení Jaroslav Jeřábek, Peter Bazálik 
a Jan Lepka. 

• • ATÉNY 2004. Na  rozdiel od  Sydney sa 
do  Atén nekvalifikoval ani jeden slovenský 
tím v  kolektívnych športoch. Počet športovcov 
v  slovenskej výprave klesol na  64. Medailovo 
však výprava bola ešte úspešnejšia a  jej bilan-
cia so šiestimi medailami (2–2–2) bola historicky 
najlepšia. Leví podiel na  tom znovu mali vodní 
slalomári. Pričinili sa o obidve zlaté medaily, na-
vyše aj o  jednu striebornú. Kajakárka zo Zvole-
na Elena Kaliská sa stala vôbec prvou ženou zo 
Slovenska s  olympijským víťazstvom. V  Sydney 
2000 bola veľmi sklamaná zo štvrtého miesta, 
ale v v hellenikonskom areáli s morskou vodou 
sa konečne dočkala vytúženého najcennejšieho 
úspechu. Pred Američankou Giddensovou zvíťa-
zila s  obrovským náskokom 4,59 s! Obhajcovia 
zlata v  deblkanoe, bratislavské dvojičky Peter 
a  Pavol Hochschornerovci, boli rovnako suve-
rénni. V  kvalifikácii druhú najrýchlejšiu dvojicu 

predstihli o viac ako dvanásť sekúnd! Aj v semifi-
nále jasne dominovali. Finálový štart však takmer 
zmeškali, pretože nezaregistrovali, že začiatok 
jazdy posunuli o pol hodiny skôr. Ako prví špor-
tovci zo Slovenska v histórii však obhájili olympij-
ské zlato! Ďalší slovenský vodnoslalomársky ve-
likán Michal Martikán sa od roku 1995 z každej 
vrcholnej svetovej súťaže v C1 vrátil s medailou. 
Olympijský víťaz z Atlanty a strieborný zo Sydney 
po  finálovej jazde pôvodne figuroval na  prvom 
mieste s náskokom 1,88 s pred obhajcom zlata 
Francúzom Tonym Estanguetom. Lenže rozhod-
covia o niekoľko minút neskôr oznámili u Marti-
kána dotyk bránky, ktorý na elektronickej tabuli 
spočiatku nezaznamenali. Dve trestné sekundy 
znamenali, že zlato získal s náskokom 12 stotín 
sekundy Francúz, Martikán znovu „len“ strieb-
ro. O najneočakávanejšiu slovenskú medailu sa 
postaral bratislavský džudista Jozef Krnáč, strie-
borný v kategórii do 66 kg. Na strelnici v Marko-
poulou sa z bronzovej medaily znovu po ôsmich 
rokoch radoval strelec Jozef Gönci, ktorý bol tretí 
vo vzduchovej puške 60. Na cenný kov siahal aj 
v  ľubovoľnej malokalibrovke 60, napokon však 
skončil štvrtý. Druhý náš bronz vzišiel z hladkej 
vody. Komárňanský štvorkajak na 1000 m v zlo-
žení Richard Riszdorfer, Michal Riszdorfer, Erik 
Vlček a Juraj Bača zlomil olympijskú kliatbu štvr-
tých miest štvorkajakov s komárňanským zákla-

Nástup výpravy Slovenskej republiky na slávnostnom otvorení OH 2004 v Aténach.  
Vlajku niesol vodný slalomár Michal Martikán. / Marching of the Slovak delegation during the 
Opening ceremony of the 2004 Olympics in Athens. The flagbearer was white-water canoeist 
Michal Martikán.

Radosť Eleny Kaliskej z olympijského ví-
ťazstva, ktoré dosiahla v histórii ako prvá 
žena zo Slovenska. / Joy of Elena Kaliská. 
She became an Olympic champion  
as a first ever woman from Slovakia.

Bratia Peter (vzadu) a Pavol Hochschornerovci ob-
hájili v Aténach olympijský triumf zo Sydney. / Twins 
Peter (back) and Pavol Hochschorners defended in 
Athens their Olympic title from Sydney.
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consisting of Richard Riszdorfer, Mi-
chal Riszdorfer, Erik Vlček and  Juraj 
Bača (all from Komárno) broke the 
Olympic curse of the fourth places 
with Komárno base from OG 1992 and 
2000 and gained bronze. The other 
prominent place was reached by the 
flat-water kayak racer  Marcela Erba-
nová – the fifth in K1 by 500 m, and 
swimmer Martina Moravcová – the 
sixth in 100 m butterfly. One Slovak 
won in Athens gold representing the 
other country. The water polo goal
keeper István Gergely living in Komár-
no played for Slovakia in Sydney. But 
a year before OG 2004 he got the Hun-
garian state citizenship and in Athens 
he enjoyed the Olympic victory as a Hungarian.

• • BEIJING 2008. For Slovakia the Beijing Ga-
mes were the most successful in the history. The 
Slovaks gained first time three gold medals even 
they had smaller Olympic team than before and 
at OG, until now the smallest (there were just 
58 athletes, 57 of them competed). Same as 
in Athens 2004, the team gained together six 
medals (3-2-1). All gold medals our Olympians 
fished out in the white-water slalom complex in 
Shunyi. Thanks to this success Slovakia already 
is the most successful country in the Olympic 
history of white-water slalom, which is being 

written continuously after an premiere episode 
in Munich 1972 since Barcelona 1992. The Bra-
tislava´s twins Peter and  Pavol Hochschorners 
have already won third time in the series in C2. 
They triumphed despite they did not have their 
absolutely best rides. In the semi-final they had 
one gate touch and before the final ride they 
were the second behind the young German 
couple Michel – Piersig. Shortly before the final 
there was an enormous storm which forced the 
organizers to postpone it to the next day. It was 
for all competitors a  new, unknown situation 
and it confused also our masters of paddles.  

dom z OH 1992 i 2000 a získal bronz. 
Ďalšie popredné slovenské umiestenie 
dosiahli kajakárka Marcela Erbano-
vá – piata v K1 na 500 m, a plavkyňa 
Martina Moravcová – šiesta na 100 m 
motýlik. Jeden Slovák získal v Aténach 
zlatú medailu vo farbách inej krajiny. 
V  Komárne žijúci vodnopólový bran-
kár István Gergely ešte v Sydney hral 
za Slovensko. Rok pred OH 2004 však 
získal maďarské občianstvo a  v  Até-
nach sa vo farbách Maďarska tešil 
z olympijského víťazstva. 

• • PEKING 2008. Pre Slovensko bola 
pekinská olympiáda najúspešnejšia 
v histórii. Slováci získali prvý raz až tri 
zlaté medaily, hoci mali menšiu výpra-
vu, než predtým a na OH dovtedy naj-
menšiu (bolo v nej len 58 športovcov, 
na súťaže nastúpilo 57). Rovnako ako 
v Aténach 2004 si výprava vybojova-
la spolu šesť medailí (3-2-1). Všetky 
zlaté kovy vylovili naši olympionici vo 
vodnoslalomárskom areáli v  Šun-ťi. 
Vďaka tomuto úspechu je Slovensko 
už najúspešnejšou krajinou v olympij-
skej histórii vodného slalomu, ktorá sa 
po  premiérovej epizóde v  Mníchove 
1972 súvisle píše od Barcelony 1992. Bratislav-
ské dvojičky Peter a Pavol Hochschornerovci už 
tretí raz v sérii zvíťazili v deblkanoe. Na olympiá-
de triumfovali aj napriek tomu, že nezajazdili svo-
je úplne najlepšie jazdy. V semifinále sa dopustili 
jedného dotyku bránky a pred finálovou jazdou 
boli druhí za mladou nemeckou dvojicou Michel 
– Piersig. Krátko pred finále sa strhla obrovská 
búrka, ktorá donútila organizátorov preložiť ho 
na  ďalší deň. To bola pre všetkých pretekárov 
nová a neznáma situácia a zmiatla aj našich maj-
strov pádiel. Hochschornerovci však využili svoje 
mimoriadne skúsenosti i jazdecké majstrovstvo, 
ktoré v tejto disciplíne v histórii nemá páru. Zví-
ťazili o viac než dve sekundy pred českou dvoji-
cou Volf – Štěpánek. Pripísali si jedinečný hetrik. 
Liptovskomikulášsky rovesník dvojičiek Michal 
Martikán štartoval v  singlkanoe už na  svojich 

štvrtých OH. Aj  štvrtý raz si vybojoval medailu. 
Po  zlate v  Atlante 1996 a  striebrach v  Sydney 
2000 i  v  Aténach 2004 po  dvanástich rokoch 
získal znovu najcennejší kov. Zlato si napriek jed-
nému dotyku bránky vybojoval s bezmála dvoj-
sekundovým náskokom pred Britom Florenceom. 
Kajakárka Elena Kaliská, vo veku veku 36 rokov 
a  8 mesiacov najstaršia športovkyňa v  sloven-
skej výprave v  Pekingu, sa na  OH musela pre-
bojovať v tvrdom domácom dueli s exmajsterkou 
sveta Janou Dukátovou. Na najťažšej trati sveta 
vyhrala s nevídaným, vyše 14-sekundovým ná-
skokom pred Austrálčankou Lawrenceovou... 
Ďalšiu medailu pridal komárňanský štvorkajak 
na 1000 m, v ktorom sa za štyri roky zmenil len 
zadák lode. Kvarteto Richard Riszdorfer, Michal 
Riszdorfer, Erik Vlček a Juraj Tarr získalo v are-
áli v Šun-ťi striebro. Ďalší strieborný kov pridala 

Nástup výpravy Slovenskej republiky na slávnostnom 
otvorení OH 2008 v Pekingu. Vlajku niesla vodná 
slalomárka Elena Kaliská. / Marching of the Slovak 
delegation during the Opening ceremony of the 2008 
Olympics in Beijing. The flagbearer was white-water 
canoeist Elena Kaliská.

Plagát slovenských olympijských medailistov z Pekingu. / 
Poster made  in commemoration of the Slovak Olympic 
medallists from Beijing 2008.

Michal Martikán. Elena Kaliská.
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But the Hochschorners utilized their outstan-
ding experience and riding mastery which does 
not have any equivalent in this discipline. They 
won with two seconds ahead of the Czech couple 
Volf – Štěpánek. They gained a unique hattrick. 
The twins’ contemporary from Liptovský Mikuláš 
Michal Martikán has already took part in C1 on 
his fourth Olympics. Also the fourth time he won  
a  medal. After the gold from Atlanta 1996 and 
silver in Sydney 2000 and in Athens 2004 as 
well, after 12 years he again won the most valu-
able metal. The gold despite one touch with the 
gate he won nearly two second  ahead of the Bri-
tish Florence. The white-water kayak racer Ele-
na Kaliská to have the right to go to the OG she 
had to fight in the difficult domestic home duel 
with the former World champion Jana Dukátová. 
In the most difficult track of the world Kaliská, at 
the age of 36 year and 8 months the oldest athle-

te in the Slovak team in Beijing, won 14 second 
before Australian Lawrence... The next medal 
added Komárno K4 by 1000 m squad in which 
they changed just the end-man of the ship. The 
quartet Richard Riszdorfer, Michal Riszdorfer, 
Erik Vlček and Juraj Tarr gained silver in the 
complex Shunyi. Another silver medal added the 
shooter Zuzana Štefečeková in trap. The world 
record holder in this event became a first Slovak 
woman with the Olympic medal for shooting. The 
remaining metal to the Slovak collection added 
the wrestler David Musulbes in the heaviest 
weight category of freestyle. The man who in 
Sydney 2000 won the gold for Russia decided 
to apply for the Slovak citizenship because in his 
country they wanted him to be a coach instead 
of being wrestler. As 36 year old he won for Slo-
vakia bronze. The shooter Pavol Kopp finished as 
the fifth in pistol 60.

strelkyňa Zuzana Štefečeková v  trape. Sveto-
vá rekordérka v  tejto disciplíne sa stala vôbec 
slovenskou ženou s  olympijskou medailou zo 
streľby. Zvyšný kov do slovenskej zbierky pridal 
zápasník David Musuľbes v najťažšej hmotnost-
nej kategórii voľnoštýliarov. Muž, ktorý v Sydney 

2000 získal zlato pre Rusko, sa pred OH v Pekin-
gu rozhodol uchádzať sa o slovenské občianstvo, 
pretože v rodnej vlasti už z neho chceli mať na-
miesto aktívneho zápasníka trénera. Ako 36-roč-
ný vybojoval pre Slovensko bronz. Strelec Pavol 
Kopp skončil piaty v ľubovoľnej pištoli 60. 

Štyria slovenskí medailisti pri krste oficiálnej knižnej publikácie SOV Peking 2008 – zľava 
David Musuľbes, Zuzana Štefečeková, Pavol Hochschorner a Peter Hochschorner. /  
Four Slovak Olympic medallists during the inauguration of the SOC official commemorative 
book Beijing 2008 – from the left David Musulbes, Zuzana Štefečeková, Pavol Hochschorner 
and Peter Hochschorner.

Strieborný štvorkajak v Pekingu 2008 – zľava Richard Riszdorfer, Michal Riszdorfer, Erik Vlček 
a Juraj Tarr. / Silver K4 flat-water crew in Beijing 2008 – from the left Richard Riszdorfer, 
Michal Riszdorfer, Erik Vlček and Juraj Tarr.

Päťnásobná olympionička Martina Moravcová / Five-time Olympian Martina Moravcová.
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OLYMPIANS FROM 
SLOVAKIA WITH THE 
GREATEST NUMBER 
OF OLYMPIC GAMES 
PARTICIPATIONS
FIVE PARTICIPATIONS
 MARTINA MORAVCOVÁ, swimming 

� 1992, 1996, 2000, 2004, 2008

FOUR PARTICIPATIONS
 JOZEF PLACHÝ, athletics� 1968, 1972, 1976, 1980
 PAVOL BLAŽEK, athletics� 1980, 1988, 1992, 1996
 PETER PÁLEŠ, flat-water canoeing 

� 1988, 1996, 2000, 2004
 RÓBERT ERBAN, flat-water canoeing 

� 1992, 1996, 2000, 2004
 JOZEF GÖNCI, sport shooting   �1996, 2000, 2004, 2008
 ELENA KALISKÁ, white-water slalom 

� 1996, 2000, 2004, 2008
 MICHAL MARTIKÁN, white-water slalom    

� 1996, 2000, 2004, 2008

THREE PARTICIPATIONS
 ZOLTÁN IMRE HALMAY, swimming� 1900, 1904, 1908
 MÓR KOCZÁN, athletics� 1908, 1912, 1924
 ALEXANDER PROKOPP, sport shooting *�1908, 1912, 1924
 JÚLIUS TORMA, boxing� 1948, 1952, 1956
 FERDINAND DANIŠ, artistic gymnastics�1952, 1956, 1960
 EVA GLESKOVÁ-LEHOCKÁ, athletics� 1964, 1968, 1972
 �MARIANNA NÉMETHOVÁ-KRAJČÍROVÁ,  
artistic gymnastics� 1964, 1968, 1972
 ONDREJ HEKEL, weightlifting� 1968, 1972, 1976
 DUŠAN MORAVČÍK, athletics� 1972, 1976, 1980
 KATARÍNA RÁCZOVÁ, fencing� 1972, 1976, 1980
 ANTON TKÁČ, track cycling� 1972, 1976, 1980
 IMRICH BUGÁR, athletics� 1980, 1988, 1992
 DAGMAR BÍLKOVÁ, sport shooting *� 1988, 1992, 1996
 JOZEF KUCEJ, athletics� 1988, 1992, 1996
 JOZEF LOHYŇA, wrestling� 1988, 1992, 1996

 ROMAN MRÁZEK, athletics� 1988, 1992, 1996
 VALENTINA POPOVA, table tennis *� 1988, 1992, 1996
 ATTILA SZABÓ, flat-water canoeing� 1988, 1992, 1996
 ANNA KOTOČOVÁ-JANOŠTINOVÁ, basketball 

� 1988, 1992, 2000
 IGOR KOLLÁR, athletics� 1992, 1996, 2000
 SLAVOMÍR KŇAZOVICKÝ, flat-water canoeing 

� 1992, 1996, 2000
 PETER BAZÁLIK, track cycling� 1996, 2000, 2004
 KAROL KUČERA, tennis� 1996, 2000, 2004
 RÓBERT ŠTEFKO, athletics *� 1996, 2000, 2004
 SEMÍR PEPIC, judo *� 1996, 2004, 2008
 PATRIK POLLÁK, sailing� 1996, 2000, 2008
 ISTVÁN GERGELY, water polo *� 2000, 2004, 2008
 DOMINIK HRBATÝ, tennis� 2000, 2004, 2008
 JANETTE HUSÁROVÁ, tennis� 2000, 2004, 2008
 PETER HOCHSCHORNER, white-water slalom    

� 2000, 2004, 2008
 PAVOL HOCHSCHORNER, white-water slalom    

� 2000, 2004, 2008
 LIBOR CHARFREITAG, athletics� 2000, 2004, 2008
 MILOSLAV KONOPKA, athletics� 2000, 2004, 2008
 PETER KORČOK, athletics� 2000, 2004, 2008
 MICHAL RISZDORFER, flat-water canoeing   

� 2000, 2004, 2008
 RICHARD RISZDORFER, flat-water canoeing  

� 2000, 2004, 2008
 ERIK VLČEK, flat-water canoeing   � 2000, 2004, 2008
 MARTIN TEŠOVIČ, weightlifing   � 1996, 2004, 2008 **

Only athletes from Slovakia representing at 
OG a  state formation a  part of which Slovakia 
also was, are listed in the table: Historical Hunga-
ry at OG 1896 – 1912, Czechoslovakia at OG 1924 
– 1992 and Slovakia at OG 1996 – 2000. 

* The track-and-field athlete Štefko and shoo-
ter Bílková represented at OG also Czech Repub-
lic, judoka Pepic also Australia, table tennis player 
Popova also USSR and CIS, shooter Prokopp and 
water polo player Gergely also Hungary. 

** Weightlifter Tešovič did not compete at OG 
2008 because of injury. But he took part also in 
bobsleigh competition at 2010 OWG.

  Takes part also at the 2012 Olympics.

OLYMPIONICI 
ZO SLOVENSKA 
S NAJVÄČŠÍM POČTOM 
ÚČASTÍ NA OH
PÄŤ ÚČASTÍ
 MARTINA MORAVCOVÁ, plávanie 

� 1992, 1996, 2000, 2004, 2008

ŠTYRI ÚČASTI
 JOZEF PLACHÝ, atletika� 1968, 1972, 1976, 1980
 PAVOL BLAŽEK, atletika� 1980, 1988, 1992, 1996
 PETER PÁLEŠ, rýchlostná kanoistika 

� 1988, 1996, 2000, 2004
 RÓBERT ERBAN, rýchlostná kanoistika�

� 1992, 1996, 2000, 2004
 JOZEF GÖNCI, športová streľba   �1996, 2000, 2004, 2008
 ELENA KALISKÁ, vodný slalom� 1996, 2000, 2004, 2008
 MICHAL MARTIKÁN, vodný slalom   �

� 1996, 2000, 2004, 2008

TRI ÚČASTI
 ZOLTÁN IMRICH HALMAJ, plávanie� 1900, 1904, 1908
 MÓR KOCZÁN, atletika� 1908, 1912, 1924
 ALEXANDER PROKOPP, športová streľba *�

� 1908, 1912, 1924
 JÚLIUS TORMA, box� 1948, 1952, 1956
 FERDINAND DANIŠ, športová gymnastika�

� 1952, 1956, 1960
 EVA GLESKOVÁ-LEHOCKÁ, atletika� 1964, 1968, 1972
 �MARIANNA NÉMETHOVÁ-KRAJČÍROVÁ,  
športová gymnastika� 1964, 1968, 1972
 ONDREJ HEKEL, vzpieranie� 1968, 1972, 1976
 DUŠAN MORAVČÍK, atletika� 1972, 1976, 1980
 KATARÍNA RÁCZOVÁ, šerm� 1972, 1976, 1980
 ANTON TKÁČ, dráhová cyklistika� 1972, 1976, 1980
 IMRICH BUGÁR, atletika/athletics� 1980, 1988, 1992
 DAGMAR BÍLKOVÁ, športová streľba*� 1988, 1992, 1996
 JOZEF KUCEJ, atletika� 1988, 1992, 1996
 JOZEF LOHYŇA, zápasenie� 1988, 1992, 1996

 ROMAN MRÁZEK, atletika� 1988, 1992, 1996
 VALENTINA POPOVOVÁ, stolný tenis*� 1988, 1992, 1996
 ATTILA SZABÓ, rýchlostná kanoistika� 1988, 1992, 1996
 ANNA KOTOČOVÁ-JANOŠTINOVÁ, basketbal�

� 1988, 1992, 2000
 IGOR KOLLÁR, atletika� 1992, 1996, 2000
 SLAVOMÍR KŇAZOVICKÝ, rýchlostná kanoistika�

� 1992, 1996, 2000
 PETER BAZÁLIK, dráhová cyklistika� 1996, 2000, 2004
 KAROL KUČERA, tenis� 1996, 2000, 2004
 RÓBERT ŠTEFKO, atletika *�

� 1996, 2000, 2004
 SEMÍR PEPIC, džudo *� 1996, 2004, 2008
 PATRIK POLLÁK, jachting� 1996, 2000, 2008
 ŠTEFAN GERGELY, vodné pólo *� 2000, 2004, 2008
 DOMINIK HRBATÝ, tenis� 2000, 2004, 2008
 JANETTE HUSÁROVÁ, tenis� 2000, 2004, 2008
 PETER HOCHSCHORNER, vodný slalom   �

� 2000, 2004, 2008
 PAVOL HOCHSCHORNER, vodný slalom   �

� 2000, 2004, 2008
 LIBOR CHARFREITAG, atletika� 2000, 2004, 2008
 MILOSLAV KONOPKA, atletika� 2000, 2004, 2008
 PETER KORČOK, atletika� 2000, 2004, 2008
 MICHAL RISZDORFER, rýchlostná kanoistika  �

� 2000, 2004, 2008
 RICHARD RISZDORFER, rýchlostná kanoistika  �

� 2000, 2004, 2008
 ERIK VLČEK, rýchlostná kanoistika   � 2000, 2004, 2008
 MARTIN TEŠOVIČ, vzpieranie   � 1996, 2004, 2008 **

V  tabuľke sú uvádzaní len športovci zo Slo-
venska, reprezentujúci na  OH aj štátny útvar, 
ktorého súčasťou bolo aj Slovensko: Uhorsko 
na OH 1896 – 1912, Československa na OH 1924 
– 1992 a Slovensko na OH 1996 – 2000. 

* Atlét Štefko a strelkyňa Bílková reprezento-
vali na OH aj Česko, džudista Pepic aj Austráliu, 
stolná tenistka Popovová aj ZSSR, resp. SNŠ, stre-
lec Prokopp i vodný pólista Gergely aj Maďarsko. 

** Vzpierač Tešovič na  OH 2008 pre zranenie 
nenastúpil. Štartoval však aj v boboch na ZOH 2010.

  Štartuje aj na OH 2012.
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Naši medailisti z olympijských hier /  
Our Medallists from the Games  
of the Olympiad

JÁN ZACHARA
• • box/boxing
• • �1952 – ZLATO/GOLD:  
do 57 kg/up to 57 kg

MIKULÁŠ ATHANASOV
• • zápasenie/wrestling
• • �1952 – BRONZ/BRONZE: 

gréckorímsky štýl do 67 kg/
Greco-Roman style up to 67 kg

PAVEL SCHMIDT
• • veslovanie/rowing
• • �1960 – ZLATO/GOLD:  
dvojskif/double sculls

BOHUMIL GOLIAN
• • volejbal/volleyball
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER
• • 1968 – BRONZ/BRONZE

V UHORSKEJ ÉRE /  
IN THE ERA OF HISTORICAL 
HUNGARY (1896 – 1912)

ALOJZ SZOKOL  
(ALAJOS SZOKOLYI)

• • atletika/athletics
• • �1896 – BRONZ/BRONZE: 
100 m

ZOLTÁN IMRICH HALMAJ  
(ZOLTÁN IMRE HALMAY)

• • plávanie/swimming
• • 1900 – STRIEBRO/SILVER (2): 

200 m v. sp. a 4000 m v. sp./200 m 
freestyle and 4000 m freestyle, BRONZ/BRONZE: 
1000 m v. sp./1000 m freestyle

• • �1904 – ZLATO/GOLD (2): 50 y v. sp a 100 y v. 
sp./50 y freestyle and 100 y freestyle

• • �1908 – STRIEBRO/SILVER (2): 100 m v. sp. 
a 4x200 m v. sp./100 m freestyle and 4x200 m 
freestyle

VOJTECH ZULAWSZKY  
(BÉLA ZULAWSZKY)

• • šerm/fencing
• • �1908 – STRIEBRO/SILVER: 
šabľa/sabre

ALEXANDER PROKOPP 
(SÁNDOR PROKOPP)

• • �športová streľba/ 
sports shooting

• • �1912 – ZLATO/GOLD: vojen-
ská puška na 300 m/military 
rifle 300 m

 

ĽUDOVÍT KMEŤKO  
(LAJOS ARADI KMETYKÓ)

• • gymnastika/gymnastics
• • �1912 – STRIEBRO/SILVER: 
voľné cvičenie družstiev/
team free exercise

MÓR KOCZÁN
• • atletika/athletics
• • �1912 – BRONZ/BRONZE: hod 
oštepom/javelin throw

V ÉRE ČESKOSLOVENSKA/
IN THE ERA OF 
CZECHOSLOVAKIA  
(ČSR, ČSSR, ČSFR –  
1920 – 1936, 1948 – 1992)

JOZEF HERDA
• • zápasenie/wrestling
• • �1936 – STRIEBRO/SILVER: 
gréckorímsky štýl do 66 kg/
Greco-Roman style up to 
66 kg

MATYLDA PÁLFYOVÁ
• • gymnastika/gymnastics
• • �1936 – STRIEBRO/SILVER: 
družstvo/ team

JÚLIUS TORMA
• • box/boxing
• • �1948 – ZLATO/GOLD:  
do 67 kg/up to 67 kg

Jediné olympijské zlato v kolektívnom športe v histórii Československa získalo družstvo futbalistov 
ČSSR – s dvoma Slovákmi Stanislavom Semanom a Františkom Kunzom – v Moskve 1980 /  
The only Olympic gold in the team sports in the Czechoslovak history was won by the soccer team 
– including two Slovaks Stanislav Seman and František Kunzo – in Moscow 1980.
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N a š i  m e d a i l i s t i  z   o l y m p i j s k ý c h  h i e r O u r  M e d a l l i s t s  f r o m  t h e  G a m e s . . .

PETER POSPÍŠIL
• • hádzaná/handball
• • 1972 – STRIEBRO/SILVER

EVA ŠURANOVÁ
• • atletika/athletics
• • �1972 – BRONZ/BRONZE: 
skok do diaľky/long jump

ANTON TKÁČ
• • cyklistika/cycling
• • �1976 – ZLATO/GOLD:  
šprint/sprint

FRANTIŠEK KUNZO
• • futbal/soccer
• • 1980 – ZLATO/GOLD

STANISLAV SEMAN
• • futbal/soccer
• • 1980 – ZLATO/GOLD

IMRICH BUGÁR
• • atletika/athletics
• • �1980 – STRIEBRO/SILVER: 
hod diskom/discus throw

ALENA KYSELICOVÁ
• • �pozemný hokej/ 

field hockey
• • 1980 – STRIEBRO/SILVER

VIERA PODHÁNYIOVÁ
• • �pozemný hokej/ 

field hockey
• • 1980 – STRIEBRO/SILVER

IVETA ŠRANKOVÁ
• • �pozemný hokej/ 

field hockey
• • 1980 – STRIEBRO/SILVER

JÁN FRANEK
• • box / boxing
• • �1980 – BRONZ/BRONZE: 
do 71 kg/up to 71 kg

DUŠAN POLIAČIK
• • vzpieranie/weightlifting
• • �1980 – BRONZ/BRONZE: 
do 82 kg/up to 82 kg

DANIEL KARABIN
• • zápasenie/wrestling
• • �1980 – BRONZ/BRONZE: 
voľný štýl do 74 kg/freestyle 
up to 82 kg

JÚLIUS STRNISKO
• • zápasenie/wrestling
• • �1980 – BRONZ/BRONZE:  
voľný štýl do 100 kg/ 
freestyle up to 100 kg

MILOSLAV MEČÍŘ
• • tenis/tennis
• • �1988 – ZLATO/GOLD: dvoj-
hra/singles, BRONZ/BRON-
ZE: štvorhra/doubles

JOZEF PRIBILINEC
• • atletika/athletics
• • �1988 – ZLATO/GOLD:  
chôdza na 20 km/ 
20 km walk

JOZEF LOHYŇA
• • zápasenie/wrestling
• • �1988 – BRONZ/BRONZE: 
voľný štýl do 82 kg/freestyle 
up to 82 kg

JOZEF LABUDA
• • volejbal/volleyball
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

ĽUDOVÍT CVETLER
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

JÁN GELETA
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

VOJTECH MASNÝ
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

ŠTEFAN MATLÁK
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

IVAN MRÁZ
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

FRANTIŠEK SCHMUCKER
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

ANTON ŠVAJLEN
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

ANTON URBAN
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

VLADIMÍR WEISS
• • futbal/soccer
• • 1964 – STRIEBRO/SILVER

MARIANNA KRAJČÍROVÁ
• • gymnastika/gymnastics
• • �1964 – STRIEBRO/SILVER: 
družstvo/team

• • �1968 – STRIEBRO/SILVER: 
družstvo/team

JÚLIUS TOČEK
• • veslovanie / rowing
• • �1964 – BRONZ/BRONZE: 
osemveslica/eight-oared 
shell with coxswain

VINCENT LAFKO
• • hádzaná/handball
• • 1972 – STRIEBRO/SILVER

ANDREJ LUKOŠÍK
• • hádzaná/handball
• • 1972 – STRIEBRO/SILVER
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N a š i  m e d a i l i s t i  z   o l y m p i j s k ý c h  h i e r O u r  M e d a l l i s t s  f r o m  t h e  G a m e s . . .

ERIK VLČEK
• • �rýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • ��2004 – BRONZ/BRONZE:  
K4 1000 m

• • �2008 – STRIEBRO/SILVER:  
K4 1000 m

ZUZANA ŠTEFEČEKOVÁ
• • �športová streľba/ 

sports shooting
• • �2008 – STRIEBRO/SILVER: trap

JURAJ TARR
• • r�ýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • �2008 – STRIEBRO/SILVER:  
K4 1000 m

DAVID MUSUĽBES
• • zápasenie/wrestling
• • �2008 – BRONZ/BRONZE:  
voľný štýl do 120 kg/ 
freestyle up to 120 kg

V ÉRE SLOVENSKEJ 
REPUBLIKY / IN THE ERA OF 
SLOVAK REPUBLIC  
(OD/SINCE 1994)

MICHAL MARTIKÁN
• • �vodný slalom/white-water 

canoeing slalom
• • 1996 – ZLATO/GOLD: C1
• • 2000 – STRIEBRO/SILVER: C1
• • 2004 – STRIEBRO/SILVER: C1
• • 2008 – ZLATO/GOLD: C1

SLAVOMÍR KŇAZOVICKÝ
• • �rýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • �1996 – STRIEBRO/SILVER: 
C1 500 m

JOZEF GÖNCI
• • �športová streľba/sports 

shooting
• • �1996 – BRONZ/BRONZE: 
ľubovoľná malokalibrovka 60 
poležiačky/small-bore rifle 
60 prone

• • �2004 – BRONZ/BRONZE: 
vzduchová puška 60/air 
rifle 60

PAVOL HOCHSCHORNER
• • �vodný slalom/white-water 

canoeing slalom
• • 2000 – ZLATO/GOLD: C2
• • 2004 – ZLATO/GOLD: C2
• • 2008 – ZLATO/GOLD: C2

PETER HOCHSCHORNER
• • �vodný slalom/white-water 

canoeing slalom
• • 2000 – ZLATO/GOLD: C2
• • 2004 – ZLATO/GOLD: C2
• • 2008 – ZLATO/GOLD: C2

MARTINA MORAVCOVÁ
• • plávanie/swimming
• • �2000 – STRIEBRO/SILVER 

(2): 100 m motýlik a 200 m 
v. sp./100 m butterfly and 
200 m freestyle

JURAJ MINČÍK
• • �vodný slalom/white-water 

canoeing slalom
• • 2000 – BRONZ/BRONZE: C1

ELENA KALISKÁ
• • �vodný slalom/white-water 

canoeing slalom
• • 2004 – ZLATO/GOLD: K1
• • 2008 – ZLATO/GOLD: K1

JOZEF KRNÁČ
• • džudo/judo
• • �2004 – STRIEBRO/SILVER: 
do 66 kg / up to 66 kg

JURAJ BAČA
• • �rýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • �2004 – BRONZ/BRONZE:  
K4 1000 m

MICHAL RISZDORFER
• • �rýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • �2004 – BRONZ/BRONZE:  
K4 1000 m

• • �2008 – STRIEBRO/SILVER:  
K4 1000 m

RICHARD RISZDORFER
• • �rýchlostná kanoistika/ 

flat-water canoeing sprint
• • �2004 – BRONZ/BRONZE:  
K4 1000 m

• • �2008 – STRIEBRO/SILVER:  
K4 1000 m
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REGISTER ÚČASTNÍKOV OH ZO SLOVENSKA

REGISTRY OF THE OLYMPIC GAMES 
PARTICIPANTS FROM SLOVAKIA

	 	

ATLETIKA/ATHLETICS

Jozef Pribilinec

BALOŠÁK ŠTEFAN   ●●
* 23. 11. 1972 Martin – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 400 m – vyradený 
v semifinále/eliminated in the semifinal /elimina-
ted in the semifinal (45,59, v medzibehu/in the ¼ 
final), 2000: 400 m – vyradený v rozbehu/elimina-
ted in the heat (44. – 46,42), 4x400 m – 27.
BARAČ VALÉR   ●
* 16. 7. 1909 Malá Vieska, † 11. 8. 1991 Košice 
– vo výprave ČSR/representing ČSR – 1936: ne-
postúpil z kvalifikácie vo vrhu guľou/eliminated 
in the shot put qual (14,51), ani v hode diskom/
eliminated the discus throw qual (42,82).
BARSI LÁSZLÓ (TOMASCHEK LÁSZLÓ)   ●
* 25. 6. 1904 v  Levice, † 6. 9. 1975 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1928: 400 m – vyradený 
v semifinále/eliminated in the semifinal (49,2), 
800 m – vyradený v semifinále/eliminated in the 
semifinal (1:56,2), 4x400 m – bez umiestenia/no 
placement/no placement.

BÁTOVSKÝ MILOŠ   ●●
* 26. 5. 1979 Krupina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: 50 km chôdza/
walk – 18. (3:59:11), 2008: 50 km chôdza/walk 
– 35. (4:06:30).
BENČÍK JURAJ   ●
* 15. 2. 1945 Tótkomlós (Maďarsko/Hungary) 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1980: 
50 km chôdza/walk – 13. (4:27:39), 20 km 
chôdza/walk – diskvalifikovaný.
BLAŽEK PAVOL   ●●●●
* 9. 7. 1958 Trnava – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR, resp. ČSFR, resp. ČSFR – 1980: 50 km 
chôdza/walk – 10. (4:16:26), 20 km chôdza/walk 
– 14. (1:35:31), 1988: 20 km chôdza/walk – 15. 
(1:22:39), 50 km chôdza/walk – 12. (3:47:31), 
1992: 20 km chôdza/walk – 17. (1:29:23), 50 km 
chôdza/walk – 29. (4:22:33), vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: 20 km 
chôdza/walk – 46. (1:29:41).
BLAŽEKOVÁ ZUZANA   ●
* 1. 7. 1980 Trnava – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 20 km chôdza/walk 
– 43. (1:44:03).
BOBKOVÁ MIRIAM   ●
* 2. 3. 1979 Spišská Nová Ves – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2008: 100 m 
prek./hurdles – 37. (13,65).
BOKOR MARIÁN   ●●
* 17. 4. 1977 Trnava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: hod oštepom/
javelin throw/javelin throw – 27. (75,49), 2004: 
hod oštepom/javelin throw – 32. (71,74).
BUGÁR IMRICH   ●●●   
* 14. 4. 1955 Ohrady, okr./district Dunajská Stre-
da – vo výprave ČSSR/representing ČSSR, resp. 
ČSFR – 1980: hod diskom/discus throw/discus 
throw – 2. (66,38), 1988: hod diskom/discus 
throw – 12. (60,88), 1992: hod diskom/discus 
throw – 20. (58,70).
CSERMÁK JÓZSEF   ●●●   
* 14. 2. 1932 Senec, † 14. 1. 2001 Tapolca (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1952: hod kladivom/
hammer throw/hammer throw – 1. (60,34 – 
svetový rekord/World record), 1956: hod kla-

ABECEDNE ZORADENÝ REGISTER ÚČASTNÍKOV HIER 
OLYMPIÁDY ZO SLOVENSKA PODĽA ŠPORTOVÝCH 
ODVETVÍ (OLYMPIONIKOV SLOVENSKÉHO PÔVODU 
A/ALEBO NARODENÝCH NA ÚZEMÍ SÚČASNÉHO 
SLOVENSKA VO VÝPRAVÁCH UHORSKA, ČSR, ČSSR, 
ČSFR, ČR A INÝCH KRAJÍN, A ČLENOV SLOVENSKÝCH 
VÝPRAV NA OH)

Vysvetlivky k registru:
1) Pri miestach narodenia alebo úmrtia mimo 

územia dnešnej Slovenskej republiky sú uvádzané 
súčasné názvy krajín, na ktorých území ležia.

2) Pri mužoch zvyčajne najprv uvádzame ich 
pôvodné slovenské mená a  priezviská, ak sa líšia 
od neskorších alebo aj od mien, pod ktorými súťa-
žili na olympijských hrách. Pri ženách sú uvádzané 
ich priezviská, pod ktorými súťažili na  OH – najprv 
po vydaji, za tým meno za slobodna.

3) Niektorí športovci súťažili aj pod inými mena-
mi, resp. pseudonymami – tie sú uvedené v zátvor-
ke, rovnako ako ich mená v maďarskom prepise.

4) V zozname uvádzame aj cestujúcich náhrad-

níkov, ktorí boli prítomní na olympiáde a pripravení 
nastúpiť.

5) Pri radení športov je zohľadnené tradičné 
olympijské členenie športových odvetví, v rámci kto-
rých sú niektoré odvetvia napriek existencii osobit-
ných svetových či európskych šampionátov v príbuz-
ných odvetviach súčasťou jedného športu. To sa týka 
cyklistiky, plaveckých športov, kanoistiky aj gymnas-
tiky, teda športov, ktoré sú celosvetovo zastrešované 
každý jednou medzinárodnou federáciou.

6) V  športoch, v  ktorých sú výkony exaktne 
merateľné a  relevantné, t. j. porovnateľné v  rôz-
nych obdobiach (atletika a plávanie) sú za výsled-
kami uvedené aj hodnoty výkonov dosiahnutých 
na OH, pokiaľ o nich existuje hodnoverný výsled-
kový záznam.

7) w – v atletike výkon dosiahnutý s nedovole-
nou podporou vetra.

8) Vysvetlivky značiek a  skratiek: ● – účasť 
na OH, ◊ – prítomnosť na OH, ale bez účasti v súťaži, 

 – zlato,  – striebro,  – bronz, * – narodený/á,  
† – zomrel/a.

ALPABETICALLY LISTED REGISTRY OF PARTICIPANTS 
OF THE GAMES OF THE OLYMPIAD FROM SLOVAKIA 
ACCORDING TO SPORTS (OLYMPIANS OF SLOVAK 
ORIGIN AND/OR BORN IN THE TERRITORY OF 
NOWADAYS SLOVAKIA IN TEAMS OF HUNGARY, 
ČSR, ČSSR, ČSFR, CZECH REPUBLIC AND OTHER 
COUNTRIES, AND MEMBERS OF SLOVAK TEAM  
AT the OLYMPIC GAMES)

Explanations to the registry:
1) At places of birth or death outside of nowa-

days Slovakia are stated present names of the coun-
tries, on which territory they lie.

2) At men we usually state their original Slovak 
names and surnames if they differ from later or from 
the names under which they competed at the Ga-
mes of the Olympiad. At women there are stated 
their surnames under which they competed at OG 
– first after marriage (if that was a case), then the 
names while they were single.

3) Some athletes competed also under other 
names or pseudonyms – they are stated in the brac-

kets as well as their names in Hungarian language, 
if necessary.

4) In the list we also state travelling substitutes 
who were present at OG and prepared to compete.

5) At ordering of the sports into consideration 
is taken their traditional division to sports branches 
within which some disciplines are despite the exis-
tence of special World or European Championships 
in related branches a part of one sport. It is related to 
cycling, aquatic sports, canoeing and also gymnastics, 
so sports which are worldwide covered each by one IF.

6) In sports in which the performance is exactly 
measured and relevant, i.e. comparable in different 
areas (athletics and swimming) there are behind 
the results also the values reached at OG while the-
re is any relevant result record.

7) w – in athletics the result achieved with un-
permitted wind support.

8) Explanations of signs and abbreviations: ● – 
participation in OG, ◊ – presence in OG, but without 
participation in the competition,  – gold,  – sil-
ver,  – bronze, * – born, † – died.
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REGI    S TER    ÚČA   S TN  Í KOV    OH   ZO   S LOVEN     S KA  REGISTRY OF THE OG PARTICIPANTS FROM SLOVAKIA

just before the Olympic Games and excluded from 
the team, 2008: vrh guľou/shot put – 30. (19,32).
HLAVOŇOVÁ–KOVÁČIKOVÁ ZUZANA   ●●●
* 16. 4. 1973 Šaľa – vo výprave Česka/repre-
senting Czech Rep. – 1996: skok do  výšky/
high jump – 12. (193), 2000: skok do  výšky/
high jump – 11. (190), 2004: skok do výšky/high 
jump – 26. (185).
HOLÚBEK RADOSLAV   ●
* 28. 11. 1975 Žilina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 400 m prek./
hurdles – 40. (51,18), 4x400 m – 27.
HORÁK PETER   ●
* 7. 12. 1983 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: skok do  výšky/
high jump – 33. (215).
HRAŠNOVÁ MARTINA   ●
* 21. 3. 1983 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: hod kladivom/
hammer throw – 8. (71,00 – v kvalifikácii/in the 
qualification 72,87).
CHARFREITAG LIBOR   ●●●
* 11. 9. 1977 Trnava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: hod kladivom/
hammer throw – 30. (72,52), 2004: hod kladi-
vom/hammer throw – 7. (77,54), 2008: hod kla-
divom/hammer throw – 8. (78,65).
CHMELKOVÁ ANNA   ●
* 26. 7. 1944 Špačince – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: 400 m – vyradená v rozbe-
hu/eliminated in the heat (54,9).
IVAN JÚLIUS   ●
* 25. 3. 1954 Šurany – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 110 m prek – nedokončil/
did not finish rozbeh. 
JANKOVICH ŠTEFAN (JANKOVICH ISTVÁN)   ●
* 17. 10. 1889 Bratislava, † 21. 2. 1974 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1912: 100 m 
– vyradený v semifinále/eliminated in the semi-
final , 4x100 m – vyradený v semifinále/elimina-
ted in the semifinal.
JAVADOVÁ ALICA   ●
* 26. 6. 1969 Nitra – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: skok do výšky/high 
jump – 25. (185).

JEŠINA FRANTIŠEK (JESINA FERENC)   ●
* 19. 8. 1887 Trnava, † ????????? – vo výprave 
Uhorska/representing Historical Hungary – 
1908: hod diskom voľným štýlom/discus throw 
free style – vyradený v  kvalifikácii/elimina-
ted in the qual (30,82), hod diskom gréckym 
štýlom/discus throw Greek style – vyradený 
v  kvalifikácii/eliminated in the qual, hod oš-
tepom voľným štýlom/javelin throw free style 
– vyradený v kvalifikácii/eliminated in the qual 
(36,82).
KLOCOVÁ LUCIA   ●●
* 20. 11. 1983 Martin – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: 800 m – 19. 
(2:00,79), 2008: 800 m – 11. (1:58,80).
KOBULSZKY KAROL   ●
* 28. 9. 1887 Prešov, † 31. 12. 1970 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1912: hod 
diskom/discus throw – 16. (38,15), hod diskom 
obojruč/discus throw both hands – 16. (59,48).
KOCZÁN MÓR 
(pseudonym KOVÁCS MIKLÓS)   ●●●   
* 8. 1. 1885 Kocs (Maďarsko/Hungary), † 30. 7. 
1972 Alsógöd (Maďarsko/Hungary) – vo výpra-
ve Uhorska/representing Historical Hungary 
– 1908: hod oštepom voľným štýlom/javelin 
throw free style – vyradený v kvalifikácii/elimi-
nated in the qual (35,00), hod oštepom gréckym 
štýlom/javelin throw Greek style – vyradený 
v  kvalifikácii/eliminated in the qual, hod dis-
kom/discus throw – vyradený v kvalifikácii/eli-
minated in the qual (32,76), vrh guľou/shot put 
– vyradený v kvalifikácii/eliminated in the qual, 
1912: hod oštepom/javelin throw – 3. (55,50), 
hod oštepom obojruč/javelin throw both hands 
– 12. (86,39), hod diskom/discus throw – 33. 
(33,30), vo výprave ČSR/representing ČSR – 
1924: hod oštepom/javelin throw – 22. (48,39).
KOLLÁR IGOR   ●●●
* 25. 6. 1965 Žiar nad Hronom – vo výprave 
ČSFR/representing ČSFR – 1992: 20 km chôdza/
walk – 19. (1:29,38), vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: 20 km chôdza/walk 
– diskvalifikovaný/disqualified, 2000: 20 km 
chôdza/walk – 31. (1:26:31).

divom/hammer throw – 5. (60,70), 1960: hod 
kladivom/hammer throw – 18. (59,72).
ČERCHLANOVÁ JOZEFÍNA   ●
* 29. 3. 1952 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: 800 m – vyradená v roz-
behu/eliminated in the heat (2:02,36).
ČEVONA VÁCLAV   ●●
* 24. 5. 1922 Ružomberok–Rybárpole, † 9. 1. 
2008 Ústí nad Orlicí (Česko/Czech rep.) – vo vý-
prave ČSR/representing ČSR – 1948: 1500 m – 4. 
(3:51,2), 1952: 1500 m – vyradený v semifinále/
eliminated in the semifinal (3:51,4).
ČISŤJAKOVÁ (chistYak) GALINA   ●●   
* 26. 7. 1962 Izmail (Ukrajina/Ukraine) – vo vý-
prave ZSSR – 1988: skok do  diaľky/long jump 
– 3. (711), vo výprave Slovenska/represen-
ting Slovakia – 1996: trojskok/triple jump – 14. 
(14,14), skok do diaľky/long jump – 23. (633).
DANIŠ IVAN   ●
* 29. 1. 1951 Žilina – vo výprave ČSSR/representing 
ČSSR – 1972: 400 m prek./hurdles – vyradený v se-
mifinále/eliminated in the semifinal (50,01).
DEMEČ JURAJ   ●
* 29. 1. 1945 Užhorod (Ukrajina/Ukraine) – vo 
výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: 
4x100 m – 4., 100 m – vyradený v rozbehu/elimi-
nated in the heat (10,66).
DÉVÁN ŠTEFAN (DÉVÁN ISTVÁN)   ●/●
* 4. 11. 1890 Bratislava, † 21.5. 1977 Kempten 
(Nemecko/Germany) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1912: 200 m 
– vyradený v  semifinále/eliminated in the se-
mifinal (22,9), 400 m – vyradený v  rozbehu/
eliminated in the heat, 4x400 m – vyradený 
v rozbehu/eliminated in the heat. Na ZOH 1924 
štartoval v behu na lyžiach za Maďarsko./Also 
representing Hungary at the 1924 OWG in the 
cross–country skiing.
DIZDAREVIČ SLAVEN   ●
* 3. 8. 1981 Sarajevo (Bosna a  Hercegovina/
Bosnia and Herzegovina) – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2008: desaťboj/
decathlon – 24. (7021).
DRUBINA ŠTEFAN (DRUBINA ISTVÁN)   ●●
* 17. 8. 1884 Bratislava, † ??????? – vo výprave 
Uhorska/representing Historical Hungary – 

1908: 3500 m chôdza/walk – 19. (18:44,6), 1912: 
10 km chôdza/walk – nedokončil/did not finish.
ENGEL ANDREJ   ●
* 10. 2. 1904 Banská Štiavnica, † 3. 12. 1991 
Malmö (Švédsko/Sweden) – vo výprave ČSR/
representing ČSR – 1932: 100 m – vyradený 
v  medzibehu/eliminated in the ¼ final (11,1), 
200 m – vyradený v  rozbehu/eliminated in the 
heat (22,3).
FILLO MILAN   ●
* 23. 4. 1929 Žilina, † 2. 11. 2004 Karlovy Vary 
(Česko/Czech Rep.) – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR – 1952: 400 m – vyradený v rozbe-
hu/eliminated in the heat (48,7).
FORGÁCS–FACZINEK FRANTIŠEK  
(FORGÁCS–FACZINEK FERENC)   ●
* 25. 9. 1891 Bratislava, † ???????? – vo výprave 
Uhorska/representing Historical Hungary – 
1912: 800 m – vyradený v  rozbehu/eliminated 
in the heat, 1500 m – vyradený v rozbehu/elimi-
nated in the heat.
GLESKOVÁ–LEHOCKÁ EVA   ●●●
* 26. 7. 1943 Zvolen – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 100 m – vyradená v semi-
finále/eliminated in the semifinal (11,9, v  me-
dzibehu/in the ¼ final 11,6), 200 m – vyradená 
v  semifinále/eliminated in the semifinal (24,5, 
in the heat/v rozbehu 24,3 s  vetrom/wind), 
1968: 100 m – vyradená v  semifinále/elimina-
ted in the semifinal (11,7, v rozbehu/in the heat 
11,6, v  medzibehu/in the ¼ final 11,2), 200 m 
– vyradená v  rozbehu/eliminated in the heat 
(24,0), 1972: 100 m – 8. (so zranením/injured 
12,48, v semifinále/in the semifinal 11,43).
GOMBALA MILAN   ●●
* 29. 1. 1968 Lučenec – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: skok do diaľky/long jump 
– 25. (769), vo výprave Česka/representing 
Czech Rep. – 1996: skok do diaľky/long jump – 
20. (788).
HABORÁK MILAN   ●◊●
* 11. 1. 1973 Prešov – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: vrh guľou/shot put – 
11. (19,06 – v kvalifikácii/in the qual 20,00), 2004 
– pre pozitívny dopingový nález pred súťažou vy-
lúčený z Hier/banned for the positive doping test 
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MIKULÁŠ MILAN   ●◊
* 1. 4. 1963 Trnava – vo výprave ČSSR/representing 
ČSSR, resp. ČSFR – 1988: trojskok/triple jump – pre 
zranenie nenastúpil/did not start because of injury, 
1992: trojskok/triple jump – 15. (16,82).
MORAVČÍK DUŠAN   ●●●
* 27. 5. 1948 Bánov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1972: 3000 m prek./hurdles – 5. 
(8:29,2), 5000 m – vyradený v rozbehu/elimina-
ted in the heat (13:40,4), 1976: 3000 m prek./
hurdles – vyradený v rozbehu/eliminated in the 
heat (8:41,95), 1980: 3000 m prek./hurdles – 
10. (8:29,03).
MORAVEC ROMAN   ●
* 30. 12. 1950 Bratislava, † 2. 11. 2009 Bratislava 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: 
skok do výšky/high jump – 20. (212).
MRAČNOVÁ–FAITHOVÁ MÁRIA   ●●
* 24. 9. 1946 Košice – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1968: skok do  výšky/high jump – 6. 
(178), 1976: skok do výšky/high jump – 4. (189).
MRÁZEK ROMAN   ●●●
* 21. 1. 1962 Sokolov (Česko/Czech Rep.) – vo 
výprave ČSSR/representing ČSSR, resp. ČSFR – 
1988: 20 km chôdza/walk – 5. (1:20:43), 50 km 
chôdza/walk – 17. (3:50:46), 1992: 50 km 
chôdza/walk – 5. (3:55:21), vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: 50 km 
chôdza/walk – 20. (3:58:20).
NÉMETH IMRE   ●●    
* 23. 9. 1917 Košice, † 18. 8. 1989 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1948: hod kladivom/
hammer throw – 1. (56,07), 1952: hod kladi-
vom/hammer throw – 3. (57,74).
PICHRTOVÁ ANNA   ●
* 19. 5. 1973 Trenčín – vo výprave Česka/repre-
senting Czech Rep. – 2004: maratón/marathon 
– 28. (2:40:58).
PLACHÝ JOZEF   ●●●●
* 28. 2. 1949 Košice – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1968: 800 m – 5. (1:45,9), 
1972: 800 m – vyradený v  semifinále/elimi-
nated in the semifinal (1:48,9, v  rozbehu / 
in the heat 1:47,1), 1976: 800 m – vyradený 
v  rozbehu/eliminated in the heat (1:48,63), 

1980: 1500 m – 6. (3:40,7, v semifinále/in the 
semifinal 3:40,4).
PRIBILINEC JOZEF   ●●   
* 6. 7. 1960 Kremnica – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 20 km chôdza/walk – 
20. (1:42:52,4), 1988: 20 km chôdza/walk – 1. 
(1:19:57 – olympijský rekord/Olympic record).
REPČÍK JOZEF   ●
* 3. 8. 1986 Brezová pod Bradlom – vo výpra-
ve Slovenska/representing Slovakia – 2008: 
800 m – 46. (1:48,64).
RUFFÍNI RÓBERT   ●
* 26. 1. 1967 Lučenec – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: skok do výšky/high jump 
– 15. (220).
SAJDOK STANISLAV   ●
* 22. 7. 1983 Bratislava – vo výprave Česka/
representing Czech Rep. – 2008: 110 m prek./
hurdles – vyradený v rozbehu/eliminated in the 
heat (13,89).
SCHIEFEROVÁ MARGARÉTA   ●
* 29. 3. 1914 Trstín, † ????????? – vo výprave ČSR/
representing ČSR – 1936: hod diskom/discus 
throw – 12. (34,03).
SPEIDL ZOLTÁN   ●
* 17. 3. 1880 Lučenec, † 3. 7. 1917 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1900: 800 m 
– 5., 200 m prek./hurdles – vypadol v rozbehu/
eliminated in the heat, 400 m – vypadol v rozbe-
hu/eliminated in the heat.
STRAUCH VOJTECH (SZEPES BÉLA)   ●/●   
* 5. 9. 1903 Spišská Nová Ves, † 20. 6. 1986 
Budapešť (Maďarsko/Hungary) – vo výprave 
Maďarska/representing Hungary – 1928: hod 
oštepom/javelin throw – 2. (65,26). Štartoval 
za Maďarsko aj na ZOH 1924 v behu na lyžiach 
a  v  združených pretekoch./Also representing 
Hungary at the 1924 OWG in cross–country ski-
ing and Nordic combined.
SÝKORA SVATOPLUK   ●
* 11. 8. 1925 Čadca – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR– 1960: 50 km chôdza/walk – 14. 
(4:46:15).
SZIKORA ILONA   ●
* 17. 1. 1918 Martin – vo výprave Maďarska/re-

KONOPKA MIKULÁŠ   ●●
* 23. 1. 1979 Rimavská Sobota – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: vrh gu-
ľou/shot put – 23. (18,99), 2004: vrh guľou/shot 
put – 10. (19,92 – v kvalifikácii/in the qual 20,32).
KONOPKA MILOSLAV   ●●●
* 23. 1. 1979 Rimavská Sobota – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: hod kla-
divom/hammer throw – 32. (70,55), 2004: hod 
kladivom/hammer throw – 15. (76,16), 2008: 
hod kladivom/hammer throw – 23. (71,96).
KORČOK PETER   ●●●
* 12. 8. 1974 Šahy – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 50 km chôdza/walk 
– 23. (3:58:46), 2004: 50 km chôdza/walk – 14. 
(3:54:22), 2008: 50 km chôdza/walk – nedokon-
čil pre zranenie/did not finish because of injury.
KOŠČÁK JOZEF   ●
* 8. 6. 1903 Košice, † 10. 1. 1979 Brno (Česko/
Czech Rep.) – vo výprave ČSR/representing ČSR 
– 1928: 5000 m – vyradený v rozbehu/elimina-
ted in the heat (15:42,0).
KOVÁČ IGOR   ●●◊
* 12. 5. 1969 Krompachy – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: 110 m prek./hurd-
les – vyradený v rozbehu/eliminated in the heat 
(14,12), vo výprave Slovenska/representing 
Slovakia – 1996: 110 m prek./hurdles – vyrade-
ný v medzibehu/eliminated in the ¼ final (13,70 
– v  rozbehu/in the heat 13,62), 2000: 110 m 
prek./hurdles – pre zranenie nenastúpil/did not 
start because of injury.
KUCEJ JOZEF   ●●●
* 23. 3. 1965 Zvolen – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 400 m prek./
hurdles – vyradený v rozbehu/eliminated in the 
heat (49,89), 1992: 400 m prek./hurdles – vyra-
dený v rozbehu/eliminated in the heat (50,28), 
vo výprave Slovenska/representing Slovakia – 
1996: 400 m prek./hurdles – vyradený v rozbe-
hu/eliminated in the heat (50,31).
KUCSERA MIKULÁŠ   ●
* 10. 6. 1902 Budapešť (Maďarsko/Hungary), † 28. 
5. 1987 Bratislava – vo výprave ČSR/representing 
ČSR – 1924: skok do výšky/high jump – vyradený 
v kvalifikácii/eliminated in the qual (173).

LOPUCHOVSKÝ MARCEL   ●/●
* 23. 11. 1977 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 4x400 m – 27. 
Na ZOH 2010 štartoval v boboch./At the 2010 
OWG took part in bobsleigh.
LUNTZER JURAJ (LUNTZER GYÖRGY)   ●●
* 23. 8. 1886 Bratislava, † 1942 Sedmohradsko 
(Rumunsko/Romania) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1908: hod 
diskom voľným štýlom/discus throw free sty-
le – 7. (38,34), hod diskom antickým štýlom/
discus throw Ancient style – vyradený v  kva-
lifikácii, hod oštepom voľným štýlom/javelin 
throw free style – vyradený v  kvalifikácii/
eliminated in the qual, 1912: hod diskom/
discus throw – 21. (37,88), hod diskom oboj-
ruč/discus throw both hands – 20. (platný len 
výkon jednou rukou/valid only performance 
by one hand – 37,88). Na OH 1912 súťažil aj 
v  zápasení./At the 1912 Olympic Games 
took park also in wrestling.
MALÍK ŠTEFAN   ●●
* 11. 2. 1966 Šurany – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 50 km chôdza/
walk – 21. (3:58:40), 2000: 50 km chôdza/walk 
– 20. (3:56:44).
MALÍKOVÁ ZUZANA   ●●
* 2. 8. 1983 Nové Zámky – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2004: 20 km 
chôdza/walk – 22. (1:33:17), 2008: 20 km 
chôdza/walk – 32. (1:34,33). 
MALOVEC DUŠAN   ●
* 1. 7. 1957 Modra – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1980: 4x400 m – 7.
MAĽA PAVOL   ●
* 17. 10. 1910 Očová, † 21. 11. 1970 Trenčian-
ska Teplá – vo výprave ČSR/representing ČSR 
– 1936: hod oštepom/javelin throw – v kvalifiká-
cii/in the qual 17. (58,71).
MATANIN MARCEL   ●
* 15. 12. 1973 Vranov nad Topľou – 2004: mara-
tón/marathon – 81. (2:50:26).
MELICHEROVÁ ĽUDMILA   ●
* 6. 1. 1964 Fiľakovo – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: maratón/marathon – 45. 
(2:43:56).
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representing Slovakia – 2008: 50 km chôdza/
walk – 47. (4:21:26).
VRÁBEĽ MARTIN   ●
* 21. 9. 1955 Nižná Šebastová, Prešov – vo vý-
prave ČSSR/representing ČSSR – 1988: 10 km 
– nedokončil/did not finish, maratón/marathon 
– nedokončil/did not finish.
WARDENER IVAN   ●
* 1. 12. 1889 Solivar, † 15. 7. 1930 Miškovec 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1912: skok 
do  výšky/high jump – vyradený v  kvalifikácii/
eliminated in the qual (180).
ZÁHONČÍK JÁN   ●
* 23. 4. 1965 Skalica – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 20 km chôdza/walk – 28. 
(1:33:37).
ŽITŇANSKÝ JAROSLAV   ●●
* 18. 2. 1971 Piešťany– vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: hod diskom/
discus throw – 38. (51,50), 2004: hod diskom/
discus throw – 35. (53,30).

BASKETBAL/BASKETBALL

Stanislav Kropilák

ANTALECOVÁ EVA   ●
* 18. 1. 1966 Prešov – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 6.
BERKOVÁ EVA   ●●
* 23. 10. 1965 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 8., 1992: 6.
BIELIKOVÁ IVETA   ●
* 17. 8. 1966 Ružomberok – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: 6.
BOJANOVSKÝ PAVOL   ●
* 6. 9. 1953 Bratislava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 9.
BRZIAKOVÁ ZORA   ●
* 14. 3. 1964 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 8.
BURIANOVÁ–DOBROVIČOVÁ ERIKA   ●●
* 10. 9. 1967 Prešov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 8., 1992: 6.
FRNIAKOVÁ SLÁVKA   ●
* 9. 3. 1979 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 7.
GODÁLYOVÁ MARTINA   ●
* 15. 5. 1975 Šaľa – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 7.
HIRÁKOVÁ RENÁTA   ●●
* 27. 5. 1971 Košice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 6., vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.
HORNIAK EUGEN   ●
* 28. 8. 1926 Ružindol, † 6. 10. 2004 Bratislava – 
vo výprave ČSR/representing ČSR – 1952: druž-
stvo nepostúpilo zo skupiny/team eliminated in 
the basic group.
HRAŠKA GUSTÁV   ●●
* 5. 1. 1953 Spišská Sobota – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1976: 6., 1980: 9.
HUŤKOVÁ DAGMAR   ●
* 20. 12. 1971 Banská Bystrica – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: 7.
CHAMAJOVÁ ADRIANA   ●
* 1. 2. 1971 Ružomberok – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 6.
CHMELÍKOVÁ ĽUDMILA   ●
* 30. 1. 1955 Banská Bystrica – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1976: 4.

presenting Hungary – 1952: hod diskom/discus 
throw – 8. (41,61).
SZIKORA PAVOL   ●●
* 26. 3. 1952 Lučenec – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 50 km chôdza/
walk – 10. (3:47:04), 1992: 50 km chôdza/walk 
– 27. (4:17:49).
SZOBOTA FRANTIŠEK (SZOBOTA FERENC)   ●
* 30. 8. 1891 Košice, † 10. 1. 1939 Levoča – 
vo výprave Uhorska/representing Historical 
Hungary – 1912: 100 m – vyradený v semifiná-
le/eliminated in the semifinal , 4x100 m – vyra-
dený v semifinále/eliminated in the semifinal .
SZOKOL ALOJZ (SZOKOLYI ALAJOS)   ●   
* 19. 6. 1871 Hronec, † 9. 9. 1932 Bernecebará-
ti (Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1896: 100 m 
– 3. (12,6), 100 m prek./hurdles – vyradený 
v  rozbehu/eliminated in the heat, trojskok/tri-
ple jump/triple jump – 4. (12,30).
ŠTEFKO RÓBERT   ●●●
* 28. 5. 1968 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 10 km – vyrade-
ný v rozbehu/eliminated in the heat (29:03,80), 
2000: maratón/marathon – nedokončil/did not 
finish, vo výprave Česka/representing Czech 
Rep. – 2004: maratón/marathon – 63. (2:27:13).
ŠURANOVÁ EVA   ●●   
* 24. 4. 1946 Ózd (Maďarsko/Hungary) – vo 
výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: skok 
do  diaľky/long jump – 3. (667), 1976: skok 
do diaľky/long jump – bez platného pokusu vy-
radená v  kvalifikácii/without valid attempt eli-
minated in the qual. 
TAKÁČ JÁN   ●
* 2. 2. 1909 Choňkovce, † 18. 1. 1995 Praha (Čes-
ko/Czech Rep.) – vo výprave ČSR/representing 
ČSR – 1936: maratón/marathon – 21. (2:51:20)
TÁBORI LÁSZLÓ (TALBIRCSUK LÁSZLÓ)   ●
* 6. 7. 1931 Košice – vo výprave Maďarska/repre-
senting Hungary – 1956: 1500 m – 4. (3:42,4).
TICHÝ PETER   ●●
* 12. 3. 1969 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: 50 km chôdza/walk 
– 32. (4:10:55), 2000: 50 km chôdza/walk – 17. 
(3:54:47).

TOMAS ZUZANA   ●
* 15. 2. 1977 Brezno – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: maratón/marathon 
– 67. (2:49:39).
TÓTH MATEJ   ●●
* 10. 2. 1983 Nitra – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2004: 20 km chôdza/walk 
– 32. (1:28:49), 2008: 20 km chôdza/walk – 26. 
(1:23:17).
VALÍČEK RÓBERT   ●●
* 10. 3. 1969 Martin – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 20 km chôdza/
walk – 38. (1:27:27), 2000: 20 km chôdza/walk 
– 41. (1:30:46).
VAĽUKEVIČ DMITRIJ   ●
* 31. 5. 1981 Petrozavodsk (Rusko/Russia) – vo 
výprave Slovenska/representing Slovakia – 
2008: trojskok/triple jump/triple jump – 14. 
(17,08).
VANDERKA MARIÁN   ●/●
* 18. 4. 1972 Ružomberok – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 200 m vy-
radený v  rozbehu/eliminated in the heat (53. 
– 21,28), 4x400 m – 27. Na ZOH 2002 štartoval 
v boboch./At the 2002 OWG took part in bob-
sleigh.
VANKO MIROSLAV   ●
* 14. 2. 1973 Martin – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 5 km – vyrade-
ný v  semifinále/eliminated in the semifinal  
(13:51,45), 10 km – vyradený v  rozbehu/elimi-
nated in the heat (29:17,53).
VELĎÁKOVÁ DANA   ●
* 3. 6. 1981 Rožňava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: trojskok/triple 
jump – bez platného pokusu/without valid at-
tempt eliminated in the qual.
VELĎÁKOVÁ JANA   ●
* 3. 6. 1981 Rožňava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: skok do  diaľky/
long jump – bez platného pokusu/without valid 
attempt eliminated in the qual.
VERKIN KAZIMÍR   ●●
* 27. 3. 1972 Brezno – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: 50 km chôdza/
walk – 36. (4:13:11), vo výprave Slovenska/
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BOX/BOXING

Ján Zachara

BALÁŽ PETER   ●
* 13. 1. 1974 Žilina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 48 kg – vyradený 
v 1. kole/eliminated in the 1st round.
FRANEK JÁN   ●   
* 14. 4. 1960 Žilina – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1980: 71 kg – 3.
FRANEK MICHAL   ●●
* 18. 1. 1967 Žilina – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 71 kg – vyradený 
v 3. kole/eliminated in the 3rd round, 1992: 71 kg 
vyradený v 1. kole/eliminated in the 1st round.
GAVENČIAK RUDOLF   ●
* 7. 2. 1965 Nová Bystrica – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1988: 91 kg – vyradený v 2. 
kole/eliminated in the 2nd round.
HRIVŇÁK PETER   ●●
* 6. 5. 1965 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 91 kg – vypadol 
vo štvrťfinále/eliminated in the ¼ final (5. – 8.), 
1992: +91 kg – vypadol vo štvrťfinále/elimina-
ted in the ¼ final (5. – 8.).

KRIŽAN GABRIEL   ●
* 10. 2. 1976 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 54 kg – vyradený 
v 2. kole/eliminated in the 2nd round.
KUS RUDOLF   ●
* 23. 2. 1915 Zábrěh na Morave (Česko/Czech 
Rep.), † 3. 7. 2006 Bratislava – vo výprave 
ČSR/representing ČSR – 1936: +79,5 kg – vy-
radený v 1. kole/eliminated in the 1st round.
NETUKA HORYMÍR   ●
* 17. 9. 1929 Trstená, † 26. 8. 2001 Nová Dubni-
ca – vo výprave ČSR/representing ČSR – 1952: 
81 kg – vyradený v 2. kole/eliminated in the 2nd 
round.
PAVLOV MIROSLAV   ●
* 22. 8. 1956 Kamanová – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: 67 kg – vypadol v 1. 
kole/eliminated in the 1st round.
PLACHETKA ĽUDOVÍT   ●
* 27. 3. 1971 Gelnica – vo výprave Česka/repre-
senting Czech Rep. – 1996: 75 kg – vyradený v 2. 
kole/eliminated in the 2nd round.
POLAKOVIČ PAVOL   ●
* 31. 1. 1974 Smolenice – vo výprave Česka/re-
presenting Czech Rep. – 1996: 71 kg – vyradený 
v 2. kole/eliminated in the 2nd round.
RÜCKSCHLOSS VOJTECH   ●
* 14. 3. 1969 Ružomberok – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: 91 kg vyradený vo 
štvrťfinále/eliminated in the ¼ final (5. – 8.).
STANTIEN VOJTECH   ●
* 15. 1. 1939 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: 71 kg – vyradený v 1. kole/
eliminated in the 1st round.
TORMA JÚLIUS   ●●●   
* 7. 3. 1922 Budapešť (Maďarsko/Hungary), † 
23. 10. 1991 Praha (Česko/Czech Rep.) – vo vý-
prave ČSR/representing ČSR – 1948: 67 kg – 1., 
1952: 67 kg – vyradený vo štvrťfinále/eliminated 
in the ¼ final (5. – 8.), 1956: 75 kg – vyradený vo 
štvrťfinále/eliminated in the ¼ final (5. – 8.).
TÖRE JOZEF   ●
* 16. 11. 1933 Boľkovce – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1960: 60 kg vyradený v 1. 
kole/eliminated in the 1st round.

CHUPÍKOVÁ ANDREA   ●
* 17. 7. 1971 Poprad – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 6.
KALINA JOZEF   ●
* 22. 11. 1924 Bratislava, † 21. 4. 1986 Bratislava – 
vo výprave ČSR/representing ČSR – 1948: 7.
KALISTOVÁ MARCELA   ●
* 17. 2. 1970 Bardejov – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.
KAŠOVÁ ALENA   ●
* 6. 3. 1960 Bratislava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 8.
KOTOČOVÁ–JANOŠTINOVÁ ANNA   ●●●
* 6. 4. 1968 Trstená – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 8., 1992: 6., vo výpra-
ve Slovenska/representing Slovakia – 2000: 7.
KOVÁČOVÁ ALENA   ●
* 10. 11. 1978 Poprad – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.
KRÁLIKOVÁ ĽUDMILA   ●
* 31. 12. 1953 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: 4.
KRENICKÝ ZOLTÁN   ●
* 16. 11. 1925 Klokočov, † 22. 6. 1976 Košice – 
vo výprave ČSR/representing ČSR – 1948: 7.
KROPILÁK STANISLAV   ●●
* 10. 6. 1955 Kremnica – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: 6., 1980: 9.
LIBIČOVÁ LÍVIA   ●
* 4. 5. 1977 Zlaté Moravce – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 7.
LICHNEROVÁ JANA   ●
* 15. 7. 1976 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.
LUKÁŠIK BORIS   ●
* 24. 2. 1935 Ružomberok – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1960: 5.
LUKÁŠIK DUŠAN   ●
* 28. 5. 1932 Ružomberok, † 3. 9. 2010 Ružom-
berok – vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 
1960: 5.
LUPTÁKOVÁ MARTINA   ●
* 15. 11. 1977 Lučenec – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.

MIKLOŠOVIČOVÁ BOŽENA   ●
* 27. 2. 1949 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: 4.
POLÁKOVÁ KATARÍNA   ●
* 30. 12. 1979 Handlová – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 7.
POLLÁKOVÁ YVETTA   ●
* 4. 5. 1953 Prešov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1976: 4.
RAJNIAK PETER   ●
* 25. 5. 1953 Dolný Kubín, † 4. 2. 2000 Luxem-
burg (Luxembursko/Luxembourg) – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1980: 9.
RÁZGOVÁ MILENA   ●
* 2. 11. 1969 Ružomberok – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: 6.
SEDLÁK JUSTÍN   ●
* 14. 1. 1955 Hosť, okres Galanta – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1976: 6.
SVOBODOVÁ MILOSLAVA   ●
* 7. 2. 1984 Bojnice – vo výprave Česka/repre-
senting Czech Rep. – 2008: 7.
ŽIRKOVÁ ZUZANA   ●
* 6. 6. 1980 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 7.

BEDMINTON/BADMINTON

LUDÍKOVÁ KRISTÍNA   ●
* 12. 9. 1988 Trenčín – vo výprave Česka/repre-
senting Czech Rep. – 2008: dvojhra – vyradená 
v 2. kole/singles – eliminated in the 2nd round.
SLÁDEKOVÁ EVA   ●
* 17. 12. 1981 Trenčín – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: dvojhra – vyradená 
v 2. kole/singles – eliminated in the 2nd round.
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Cestná a horská cyklistika/ 
Road Cycling and Mountain Bike

BRONIŠ ROMAN   ●●
* 17. 10. 1976 Ostratice, okr./district Bánov-
ce nad Bebravou – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – nedokončil/did not finish, 
2008: cestné preteky jednotlivcov s hromadným 
štartom/individual road race mass start – nedo-
končil/did not finish.
DVORŠČÍK MILAN   ●●
* 7. 3. 1970 Považská Bystrica – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: časovka 
jednotlivcov – 34., cestné preteky jednotlivcov 
s hromadným štartom/individual road race mass 
start – 59., 2000: cestné preteky jednotlivcov 
s hromadným štartom/individual road race mass 
start – 87.
GRÁČ DANIEL   ●
* 15. 3. 1943 Horné Ozorovce, † 30. 1. 2008 
Horné Ozorovce – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1964: cestné preteky jednotlivcov 
s hromadným štartom/individual road race mass 
start – 22.
HRIC PETER   ●
* 17. 6. 1965 Spišská Nová Ves – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: horská 
cyklistika/mountain bike cross country – 30.
ILAVSKÁ LENKA   ●
* 5. 5. 1972 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: ča-
sovka jednotlivkýň/individual time trial – 17., 
horská cyklistika/mountain bike cross country – 
20., cestné preteky jednotlivkýň s hromadným 
štartom/individual road race mass start – 24.
JURČO MATEJ   ●●
* 8. 8. 1984 Poprad – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: časovka jednot-
licov/individual time trial – 36., cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – nedokončil/did not finish, 

2008: časovka jednotlivcov/individual time trial 
– 29., cestné preteky jednotlivcov s hromadným 
štartom/individual road race mass start – nedo-
končil/did not finish.
JURČO MILAN   ◊
* 14. 9. 1957 Dovalov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: časovka družstiev na 100 
km/team time trial – cestujúci náhradník/travel-
ling substitute.
KONDIS ĽUBOŠ   ●
* 29. 6. 1976 Humenné – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: horská cyklisti-
ka/mountain bike cross country – 34.
LIPTÁK MIROSLAV   ●●
* 7. 10. 1968 Trenčín – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: časovka družstiev na 100 
km/team time trial – 8., vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: časovka jednot-
livcov/individual time trial – 31., cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – nedokončil/did not finish.
LOWEOVÁ EVA   ●
* 18. 1. 1971 Liptovský Mikuláš – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: horská 
cyklistika/mountain bike cross country – 9., cest-
né preteky jednotlivkýň s hromadným štartom/
individual road race mass start – 27.
NAGY RÓBERT   ●●
* 4. 11. 1972 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: cestné 
preteky jednotlivcov s  hromadným štartom/
individual road race mass start – nedokončil/
did not finish, 2000: cestné preteky jednot-
livcov s hromadným štartom/individual road 
race mass start – nedokončil/did not finish.
REGEC JOZEF   ●
* 29. 3. 1965 Kežmarok – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1988: cestné preteky jed-
notlivcov s hromadným štartom/individual road 
race mass start – 10., časovka družstiev na 100 
km/100 km team time trial – 8.
RIŠKA MARTIN   ●●
* 18. 5. 1975 Žilina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – 90., 2004: cestné preteky 

VAGASKÝ STANISLAV   ●
* 16. 8. 1974 Vranov nad Topľou – vo výprave 
ČSFR/representing ČSFR – 1992: 51 kg – vyrade-
ný v 1. kole/eliminated in the 1st round.
ZACHARA JÁN   ●●   
* 27. 8. 1928 Kubra, Trenčín – vo výprave ČSR/
representing ČSR – 1952: 57 kg – 1., 1956: 57 kg 
– vyradený vo štvrťfinále/eliminated in the ¼ 
final (5. – 8.).

CYKLISTIKA/CYCLING

Anton Tkáč

Dráhová cyklistika/ 
Track Cycling

BAZÁLIK PETER   ●●●
* 14. 6. 1975 Banská Štiavnica – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: šprint/
sprint – vyradený v opravách 2. kola/eliminated 
in the 2nd round repechage, 2000: olympijský 
šprint družstiev/team Olympic sprint – 6., 2004: 
tímový šprint/team sprint – 12.

HRBÁČEK MARTIN   ●
* 12. 10. 1970 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: šprint/
sprint – vyradený v opravách 2. kola/eliminated 
in the 2nd round repechage.
JEŘÁBEK JAROSLAV   ●●
* 2. 4. 1971 Louny (Česko/Czech Rep.) – vo 
výprave Slovenska/representing Slovakia – 
2000: olympijský šprint družstiev/team Olympic 
sprint – 6., keirin – pre pád nedokončil repasáž  
1. kola/did not finish 1st round repechage be-
cause of injury, 2004: tímový šprint/team sprint 
– 12., šprint/sprint – vypadol v 1. kole/elimina-
ted in the 1st round, keirin – nepostúpil z opráv 
1. kola/eliminated in the 1st round repechage.
LEPKA JAN   ●●
* 3. 1. 1977 Plzeň (Česko/Czech Rep.) – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 2000: olympij-
ský šprint družstiev/team Olympic sprint – 6., šprint 
– 13., 2004: tímový šprint/team sprint – 12.
LÍŠKA MARTIN   ●
* 10. 8. 1976 Brno (Česko/Czech Rep.) – vo 
výprave Slovenska/representing Slovakia – 
2004: madison – 15. (so Žabkom/with Žabka)
MIKLUŠICA JURAJ   ●
* 14. 4. 1938 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1960: tandem – so Škvare-
ninom vyradení v  štvrťfinále/with Škvarenina 
eliminated in the ¼ final (5. – 8.).
ŠKVARENINA DUŠAN   ●
* 16. 10. 1939 Krompachy, † 16. 9. 1997 Bratisla-
va – vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1960: 
tandem – s Miklušicom vyradení v štvrťfinále/with 
Miklušica eliminated in the ¼ final (5. – 8.).
TKÁČ ANTON   ●●●   
* 30. 3. 1951 Lozorno – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: pevný kilometer/1 km 
time race – 13. (1:08,78), stíhacie preteky druž-
stiev/team pursuit – vyradený v  kvalifikácii/
eliminated in the qual, 1976: šprint/sprint – 1., 
1980: šprint/sprint – 4.
ŽABKA JOZEF   ●
* 28. 1. 1975 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: madison – 15. 
(s Líškom/with Líška).
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trálie/representing Australia – 2004: +100 kg 
– vyradený vo štvrťfinále, bez umiestenia/
eliminated in the ¼ final, no placement, 2008: 
+100 kg –  vyradený v 2. kole, v 1. kole mal voľný 
žreb/eliminated in the 2nd round, free lot in the 
1st round.

FUTBAL/SOCCER

Stanislav Seman

BARČÍK MIROSLAV   ●
* 26. 5. 1978 Čadca – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 13.
BARTOVIČ DUŠAN   ●
* 14. 3. 1944 Veľké Kostoľany – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo 
zo skupiny/team eliminated in the basic group.
BOROŠ JAROSLAV   ●
* 1. 1. 1947 Valaliky – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo zo 
skupiny/team eliminated in the basic group.
BRUMOVSKÝ JAN   ●   
* 26. 6. 1937 Levice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 2.

CVETLER ĽUDOVÍT   ●   
* 17. 9. 1938 Bernolákovo – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1964: 2.
CZINEGE JURAJ   ●
* 28. 10. 1977 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 13.
ČONTOFALSKÝ KAMIL   ●
* 3. 6. 1978 Košice – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 13.
ČIŠOVSKÝ MARIÁN   ●
* 2. 11. 1979 Humenné – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
DROBŇÁK MIROSLAV   ●
* 29. 5. 1977 Prešov – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
GELETA JÁN   ●   S
* 13. 9. 1943 Horné Motešice – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1964: 2.
HLINKA MIROSLAV   ●
* 5. 12. 1978 Prešov – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
HOLEŠ JÚLIUS   ●
* 18. 3. 1942 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo zo 
skupiny/team eliminated in the basic group.
JARABINSKÝ JOZEF   ●
* 12. 3. 1944 Jarabiná – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo zo 
skupiny/team eliminated in the basic group.
JARÁBEK STANISLAV   ●
* 4. 12. 1938 Suchá nad Parnou – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1968: družstvo ne-
postúpilo zo skupiny/team eliminated in the 
basic group.
JUHÁSZ PÉTER   ●   
* 3. 8. 1948 Lučenec – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1972: 2.
KISEL KAROL   ●
* 15. 3. 1977 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
KRÁĽ MIROSLAV   ●
* 2. 11. 1947 Topoľčany – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo 
zo skupiny/team eliminated in the basic group.

jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – 71.
SVORADA JÁN   ◊●●
* 28. 8. 1968 Trenčín – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR– 1988: cestné preteky jednotlivcov 
s hromadným štartom/individual road race mass 
start – cestujúci náhradník/travelling substitute, 
vo výprave Česka/representing Czech Rep. – 
1996: cestné preteky jednotlivcov s hromadným 
štartom/individual road race mass start – 30., 
2000: cestné preteky jednotlivcov s hromadným 
štartom/individual road race mass start – nedo-
končil/did not finish.
ŠTEVKOVÁ JANKA   ●●
* 4. 2. 1976 Martin – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2004: horská cyklistika/
mountain bike cross country – nedokončila/did 
not finish, 2008: horská cyklistika/mountain 
bike cross country – 24.
VALACH JÁN   ●●
* 19. 8. 1973 Myjava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – 68., 2008: cestné preteky 
jednotlivcov s  hromadným štartom/individual 
road race mass start – 62.
ZADUBAN PAVOL   ●
* 1. 10. 1968 Považská Bystrica – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: cest-
né preteky jednotlivcov s hromadným štartom/
individual road race mass start – 114.

DŽUDO/JUDO

Jozef Krnáč

JÁNOŠÍKOVÁ MIROSLAVA   ●
* 28. 4. 1969 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 61 kg – 9.
KRNÁČ JOZEF   ●   
* 30. 12. 1977 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: 66 kg – 2.
MATUSZEK MAREK   ●●
* 28. 9. 1972 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 60 kg – vyradený 
v  opravách 1. kola/eliminated in the 1st round 
repechage, 2000: 60 kg – 9.
PÁLKOVÁCS ZOLTÁN   ●●
* 6. 8. 1981 Rimavská Sobota, † 25. 9. 2010 As-
pang (Rakúsko/Austria) – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: 100 kg – nepostúpil 
z 1. kola/eliminated in the 1st round, 2008: 100 kg 
– nepostúpil z 1. kola/eliminated in the 1st round.
PEPIC SEMÍR   ●●●
* 25. 9. 1972 Podgorica (Čierna Hora/Monte 
Negro) – vo výprave Slovenska/representing 
Slovakia – 1996: 95 kg – vyradený v  2. kole/
eliminated in the 2nd round, vo výprave Aus-
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GYMNASTIKA/GYMNASTICS

Marianna Némethová-Krajčírová

Športová gymnastika/ 
Artistic Gymnastics

BABIAK RUDOLF   ●
* 12. 4. 1956 Banská Bystrica – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: družstvo/team – 6., 
kruhy/rings – 7., viacboj/all-around – 21.
BOČKO FRANTIŠEK   ●◊
* 7. 7. 1941 Veľké Čaníkovice, Šenkvice – vo vý-
prave ČSSR/representing ČSSR – 1964: druž-
stvo/team – cestujúci náhradník/travelling 
substitute, 1968: družstvo/team – 4., viacboj/
all-around – 22.
BUGÁR ARNOLD   ●
* 2. 9. 1971 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: kvalifikácia viacboja/
all-around qualification – 77.
BUJNÁČKOVÁ ZDENA   ●
* 25. 4. 1955 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: družstvo/team – 5., 
viacboj/all-around – 29.
DANIŠ FERDINAND   ●●●
* 1. 1. 1929 Lučenec – Opatová – vo výprave ČSR/

representing ČSR, resp. ČSSR – 1952: družstvo/
team – 7., viacboj/all-around – 12., bradlá/paral-
lel bars – 5., prostné/floor exercise – 7., preskok/
vault – 9., 1956: družstvo/team– 4., viacboj/all-
-around – 12., prostné/floor exercise – 6., 1960: 
družstvo/team– 4., viacboj/all-around – 15.
GAJDOŠ PAVEL   ●●
* 1. 8. 1936 Veľké Berezné (Ukrajina) – vo výpra-
ve ČSSR/representing ČSSR – 1960: družstvo/
team – 4., viacboj/all-around – 28., 1964: druž-
stvo/team – 6., kvalifikácia viacboja/all-around 
qualification – 106.
HOLKOVIČOVÁ INGRID   ●
* 5. 12. 1959 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: družstvo/team– 5., 
viacboj/all-around – 16.
KINSKÁ KLAUDIA   ●
* 16. 6. 1978 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: kvalifikácia viac-
boja/all-around qualification – 70.
KMEŤKO ĽUDOVÍT 
(KMETYKÓ–ARADI LAJOS)   ●   
* 22. 3. 1884 Košice, † 4. 1. 1952 Budapešť (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/repre-
senting Historical Hungary – 1912: voľné cviče-
nie družstiev/team free exercise – 2.
KONEČNÝ JOZEF   ●
* 2. 12. 1953 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: družstvo/team – 6.
KORNOŠ LEONARD   ◊
* 13. 11. 1956 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: družstvo/team – cestu-
júci náhradník/travelling substitute.
KOVÁČOVÁ IVANA   ●
* 24. 2. 1992 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: kvalifikácia viac-
boja/all-around qualification – 93.
KÖVESSY MARGIT   ●
* 1. 9. 1907 Banská Štiavnica, † ?????? – vo vý-
prave Maďarska/representing Hungary – 1928: 
družstvo/team – 4.
KUBIČKOVÁ–POSNEROVÁ JANA   ●●    
* 9. 1. 1945 Nové Sady, okres Nitra – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR– 1964: družstvo/team 
– 2., viacboj/all-around – 23., 1968: družstvo/
team – 2., viacboj/all-around – 15.

KRÁĽ RADOSLAV   ●
* 20. 2. 1974 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 13.
KRNÁČ MIKULÁŠ   ●
* 5. 2. 1947 Ratka, okres Lučenec – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1968: družstvo nepo-
stúpilo zo skupiny/team eliminated in the basic 
group.
KRŠKO MILOŠ   ●
* 23. 10. 1979 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
KUNZO FRANTIŠEK   ●   
* 17. 9. 1954 Spišský Hrušov – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: 1.
LÉRANT PETER   ●
* 30. 1. 1977 Komárno – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
LIPČÁK MARTIN   ●
* 22. 12. 1975 Sečovce – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
MASNÝ VOJTECH   ●   
* 8. 7. 1938 Chynorany – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1964: 2.
MATLÁK ŠTEFAN   ●   
* 6. 2. 1934 Bratislava, † 12. 4. 2003 Bratislava – 
vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1964: 2.
MINTÁL MAREK   ●
* 2. 9. 1977 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 13.
MRÁZ IVAN   ●   
* 24. 5. 1941 Levoča – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 2.
MUTKOVIČ PETER   ●
* 19. 10. 1945 Bratislava – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo 
zo skupiny/team eliminated in the basic group.
NÓGRÁDI FERENC (NEUWIRTH FERENC)   ●   
* 15. 11. 1940 Košice, † 16. 5. 2009 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1964: 1.
PAJERCHIN LADISLAV   ●
* 4. 11. 1944 Krásna Hôrka – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1968: družstvo nepostúpilo 
zo skupiny/team eliminated in the basic group.

PANČÍK MICHAL   ●
* 17. 12. 1971 Brezno – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
PETRÁŠ LADISLAV   ●
* 1. 12. 1946 Necpaly, Prievidza – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1968: družstvo ne-
postúpilo zo skupiny/team eliminated in the 
basic group.
PETRÁŠ MARTIN   ●
* 2. 11. 1979 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
PORÁZIK ANDREJ   ●
* 27. 6. 1977 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
SEMAN STANISLAV   ●   
* 8. 8. 1952 Košice – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1980: 1.
SCHMUCKER FRANTIŠEK   ●   
* 28. 1. 1940 Jarovce, † 15. 7. 2004 Ostrava (Čes-
ko/Czech Rep.) – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1964: 2.
ŠLAHOR JÁN   ●
* 16. 5. 1977 Piešťany – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
ŠUPKA ANDREJ   ●
* 22. 1. 1977 Trenčín – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 13.
ŠVAJLEN ANTON   ●   
* 3. 12. 1937 Solčany – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 2.
URBAN ANTON   ●   
* 16. 1. 1934 Kysak – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 2.
VYSKOČ MARTIN   ●
* 10. 6. 1977 Liptovský Mikuláš – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: 13.
WEISS VLADIMÍR   ●   
* 21. 9. 1939 Vrútky – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1964: 2.
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BOLEDOVIČOVÁ ELENA   ●
* 9. 5. 1953 Bratislava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 5.
BRESTOVANSKÝ MILAN   ●
* 18. 5. 1957 Trnava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 6.
BREZÁNYIOVÁ ELENA   ●
* 3. 4. 1958 Partizánske – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 5.
BUDAYOVÁ ZUZANA   ●
* 24. 10. 1960 Nitra – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.
DAMITŠOVÁ ALENA   ●
* 16. 5. 1962 Myjava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.
DOBROTKA JOZEF   ●
* 23. 10. 1952 Bojnice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1976: 7.
ĎURIŠINOVÁ MÁRIA   ●
* 17. 7. 1960 Trebišov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.
FOĽTA MILAN   ●
* 7. 11. 1960 Prešov – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 6., 1992: 9.
HRADSKÁ ANNA   ●
* 11. 7. 1959 Myjava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.
HUDÁK ĽUBOŠ   ●
* 4. 11. 1968 Detva – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 9.
JAMNICKÁ JANA   ●
* 20. 6. 1967 Žilina – vo výprave Austrálie – 
2000: 10.
KAKAŠČÍK PETER   ●
* 4. 12. 1963 Prešov – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 9.
KALAFUT PETER   ●
* 19. 10. 1960 Kežmarok – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 9.
KATUŠÁK ŠTEFAN   ●
* 26. 10. 1949 Poproč – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1976: 7.
KOLEČÁNIOVÁ JÚLIA   ●
* 1. 12. 1965 Handlová – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1988: 5.

KONČEKOVÁ MÁRIA   ●
* 11. 8. 1953 Trnava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 5.
KOVAČICOVÁ MONIKA   ●
* 20. 11. 1983 Komárno – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 2008: 4.
KUŤKOVÁ JANA   ●
* 14. 2. 1951 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 5.
LAFKO VINCENT   ●   
* 7. 7. 1945 Hranovnica – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: 2.
LAMRICHOVÁ KATARÍNA   ●
* 21. 10. 1956 Partizánske – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: 5.
LUKOŠÍK ANDREJ   ●   
* 15. 10. 1947 Levoča – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1972: 2.
MAŽGUTOVÁ BOŽENA   ●
* 2. 12. 1959 Sečovce – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.
MESIARIK PETER   ●
* 8. 12. 1963 Myjava – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 6.
NÉMETHOVÁ JOLANA   ●
* 17. 3. 1954 Topoľníky – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 5.
PACKA JÁN   ●
* 22. 5. 1952 Vlčany – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1976: 7.
PAPIERNIK JAROSLAV   ●
* 14. 2. 1952 Hriňová, † 26. 4. 2002 Považská Bystrica 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1976: 7.
PAVLASOVÁ VIOLA   ●
* 14. 5. 1957 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 5.
POLAČEKOVÁ PRISKA   ●
* 29. 10. 1954 Dunajská Streda – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1980: 5.
POSPÍŠIL PETER   ●   
* 24. 4. 1944 Bratislava, † 17. 4. 2006 Bratislava 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: 2.
PÖSOVÁ MARTA   ●
* 4. 4. 1965 Bojnice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 5.

LABÁKOVÁ JANA   ●
* 26. 1. 1966 Detva – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: družstvo/team – 4., viac-
boj/all-around – 11., prostné/floor exercise – 6., 
preskok/vault – 7.
MALUŠOVÁ MARTINA   ◊
* 2. 2. 1965 Detva – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR– 1980: družstvo/team – cestujúca ná-
hradníčka/travelling substitute.
MAREČKOVÁ EVA   ●
* 18. 5. 1964 Detva – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: družstvo/team – 4., viac-
boj/all-around – 12., preskok/vault – 7., bradlá/
uneven bars – 7.
MAREJKOVÁ ANNA   ●
* 24. 10. 1933 Turzovka – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR – 1956: družstvo/team – 5., kladi-
na/balance beam – 4.
MODLITBA MARTIN   ●
* 12. 1. 1970 Banská Bystrica – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: kvalifikácia viacboja/
all-around qualification – 62.
NÉMETHOVÁ–KRAJČÍROVÁ MARIANNA
    ●●●    
* 1. 6. 1948 Košice – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1964: družstvo/team – 2., viacboj/
all-around – 22., 1968: družstvo/team – 2., viac-
boj/all-around – 9., preskok/vault – 4., 1972: 
družstvo/team – 5., viacboj/all-around – 18.
PÁLFYOVÁ MATYLDA (v rodnom liste/born as 
PÁLFIOVÁ MATILDA VILMA)   ●   
* 11. 3. 1912 Kostoľany nad Hornádom, † 23. 9. 
1944 Malé Brestovany – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR – 1936: družstvo/team – 2.
SARLÓS JÓZSEF 
(STARKBAUER JÓZSEF)   ●
* 8. 7. 1909 Štúrovo, † 9. 7. 1996 Budapešť (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/repre-
senting Hungary – 1936: družstvo/team – 7.
SEKEROVÁ ZUZANA   ●●
* 25. 9. 1984 Trnava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: kvalifi-
kácia viacboja/all-around qualification – 59.,  
2004: kvalifikácia viacboja/all-around qualifi-
cation – 47.

ŠARIŠSKÁ KATARÍNA   ●
* 28. 9. 1965 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: družstvo/team – 4.

Skoky na trampolíne/
Trampolines

PROKEŠOVÁ KATARÍNA   ●
* 1. 2. 1976 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: trampolína/
trampoline – 10.

HÁDZANÁ

Mária Ďurišinová

BEŇOVÁ MÁRIA   ●
* 15. 7. 1957 Šaľa – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1980: 5.
BERGENDI ZOLTÁN   ●
* 21. 3. 1969 Šaľa – vo výprave ČSFR/represen-
ting ČSFR – 1992: 9.
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KANOISTIKA

Rýchlostná kanoistika/ 
Flat-water Canoeing Sprint

Attila Szabó

BAČA JURAJ   ●●   
* 17. 3. 1977 Komárno – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: K2 1000 m 
– 6. (s M. Riszdorferom/with M. Riszdorfer), K2 
500 m – s M. Riszdorferom vyradení v semifiná-
le/with M. Riszdorfer eliminated in the semifinal, 
2004: K4 1000 m – 3.
BIKSADSKÝ DANIEL   ●
* 5. 8. 1978 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: C2 500 m – s Pá-
lešom vyradení v  semifinále/with Páleš elimi-
nated in the semifinal, C2 1000 m – s  Pálešom 
vyradení v  semifinále/with Páleš eliminated in 
the semifinal.
ČEPČIANSKY LADISLAV   ●●
* 2. 2. 1931 Nitrianska Streda – vo výprave ČSR/
representing ČSR, resp. ČSSR – 1956: K1 1000 m 
– 6., K1 10 km – 6., 1960: K1 1000 m vyradený 
v  semifinále/eliminated in the semifinal, K1 

4x500 m: v  rozjazde diskvalifikovaný/disquali-
fied in the heat.
ERBAN RÓBERT   ●●●●
* 9. 7. 1972 Piešťany – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: K4 ČSFR 1000 m – 4., K1 
1000 m –10., K2 500 m – 15. (s Kadnárom), vo vý-
prave Slovenska/representing Slovakia – 1996: 
K1 500 m – 8., K1 1000 m vyradený v semifinále/
eliminated in the semifinal , 2000: K1 500 m – vy-
radený v semifinále/eliminated in the semifinal , 
K4 na  1000 m – 4., 2004: K1 1000 m – vyradený 
v semifinále/eliminated in the semifinal.
ERBANOVÁ MARCELA   ●●
* 20. 5. 1978 Piešťany – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: K1 500 m – vyra-
dená v  semifinále/eliminated in the semifinal, 
2004: K1 500 m – 5.
CHORVÁTH MARTIN   ●
* 9. 10. 1980 Trenčín – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: K1 500 m – vyra-
dený v semifinále/eliminated in the semifinal.
KADNÁR ĽUBOMÍR   ●
* 27. 9. 1941 Bratislava, † 9. 11. 2008 Bratislava 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: 
K4 1000 m – 9.
KADNÁR JURAJ   ●●◊
* 5. 9. 1972 Bratislava – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: K4 1000 m – 4., K2 1000 m 
– 15. (s Erbanom/with Erban), vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: K2 1000 m – so 
Szabóom vyradení v semifinále/with Szabó elimi-
nated in the semifinal, 2000: K4 1000 m – cestujúci 
náhradník/travelling substitute.
KMEŤOVÁ IVANA   ●
* 30. 1. 1985 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: K2 500 m – 
s Kohlovou vyradené v semifinále/with Kohlová 
eliminated in the semifinal.
KŇAZOVICKÝ SLAVOMÍR   ●●●   
* 3. 5. 1967 Piešťany – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: C1 500 m – 4., vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: C1 
500 m – 2., 2000: C1 500 m – 5.
KOHLOVÁ MARTINA   ●
* 16. 11. 1984 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2008: K2 500 m 

SABADOŠOVÁ GABRIELA   ●
* 29. 10. 1958 Jelšovce – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1988: 5.
SEDLÁČEK JÁN   ●
* 14. 8. 1964 Prešov – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 9.
STAŠOVÁ JANA   ●
* 5. 11. 1960 Ružomberok – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1988: 5.
ŠKANDÍK JOZEF   ●
* 13. 7. 1963 Bojnice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 6.
ŠVAJLEN ĽUBOMÍR   ●●
* 17. 2. 1964 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 6., 1992: 9.
TOMAŠOVIČOVÁ IRENA   ●
* 12. 11. 1964 Turzovka – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1988: 5.
TRANDŽÍKOVÁ–NOVÁKOVÁ DANIELA   ●●
* 26. 10. 1956 Trenčín – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 5., 1988: 5.
VASS KÁROLY   ●
* 14. 6. 1944 Šahy – vo výprave Maďarska/re-
presenting Hungary – 1972: 8., 1976: 6.

JACHTING/SAILING

FERIANEC JAROSLAV   ●
* 13. 8. 1970 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 470 – 32. (s Kar-
vašom/with Karvaš).
KARVAŠ IGOR   ●
* 18. 6. 1967 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 470 – 32. (s Fe-
riancom(with Ferianec).
LAPOŠ MARTIN   ●
* 16. 1. 1980 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2004: Mistral – 34.
POLLÁK PATRIK   ●●●
* 6. 9. 1972 Košice – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: Mistral – 26., 2000: 
Mistral – 26., 2008: windsurfing RS:X – 30.
VALÁŠEK MAREK   ●

* 12. 6. 1973 Trnava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: Finn – 25.

JAZDECTVO

BARCZA ELEMÉR   ●
* 13. 9. 1904 Nagylámos, okr./district Komárno, 
† ???? – vo výprave Maďarska/representing 
Hungary – 1936: skoky – pre neposlušnosť koňa 
odstúpil/did not finish.

BOOR BORIS   ●   
* 12. 12. 1950 Bratislava – vo výprave Rakúska – 
1988: skoky jednotlivcov/individual jumps – 35., 
1992: skoky družstiev/team jumps – 2., skoky 
jednotlivcov/individual jumps – 83.
HRÚZIK FRANTIŠEK   ●
* 1. 5. 1927 Topoľčianky – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1960: military – nedokončil/
did not finish.
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TARR JURAJ   ●●   
* 18. 2. 1979 Komárno – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: K4 1000 m – 4., 
2008: K4 1000 m – 2.
TURZA JOZEF   ●
* 24. 7. 1972 Komárno – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: K4 1000 m – 4.
VAMBERA LUBOMÍR   ●●
* 3. 3. 1925 Bratislava, † 31. 1. 2007 Mísečky 
(Česko/Czech Rep.) – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR– 1948: K1 1000 m – 7., OH 1952: K1 
1000 m – 6.
VAŠÁKOVÁ HELENA   ●
* 27. 4. 1961 Bratislava – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: K2 500 m – spolu 
s Polakovičovou vyradené v semifinále/with 
Polakovičová eliminated in the semifinal.
VLČEK ERIK                             ●●●    
* 29. 12. 1981 Komárno – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: K4 1000 m 
– 4., 2004: K4 1000 m – 3., 2008: K4 1000 m – 2.
WIEBAUER ANDREJ   ◊
* 10. 8. 1979 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: K4 1000 m – ces-
tujúci náhradník/travelling substitute.

Vodný slalom/ 
White-water Canoeing SLALOM

Elena Kaliská

BROSKOVÁ GABRIELA   ●
* 18. 12. 1973 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: K1 – 
5.
CIBÁK PETER   ●
* 1. 3. 1981 Liptovský Mikuláš – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2008: K1 – 12.
HAVLÍČEK MARIÁN   ●
* 19. 4. 1953 Zvolen, † 30. 12. 1972 Prašivá – vo 
výprave ČSSR/representing ČSSR – 1972: K1 – 6.
HOCHSCHORNER PAVOL ●●●      
* 7. 9. 1979 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: C2 – 1. (s Petrom 
Hochschornerom/with Peter Hochschorner), 
2004: C2 – 1. (s  Petrom Hochschornerom/with 
Peter Hochschorner), 2008: C2 – 1. (s  Petrom 
Hochschornerom/with Peter Hochschorner).
HOCHSCHORNER PETER   ●●●      
* 7. 9. 1979 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: C2 – 1. (s Pavlom 
Hochschornerom/with Pavol Hochschorner), 

– s Kmeťovou vyradené v semifinále/with Kme-
ťová eliminated in the semifinal.
KUBICA JÁN   ●●
* 17. 6. 1973 Trenčín – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: C1 1000 m – vy-
radený v semifinále/eliminated in the semifinal 
, 2000: C2 500 m – s Máriom Ostrčilom vyradení 
v semifinále/with Mário Ostrčil eliminated in the 
semifinal, C2 1000 m – s Máriom Ostrčilom vyra-
dení v semifinále/with Mário Ostrčil eliminated 
in the semifinal.
KUŽEL RASTISLAV   ●
* 4. 4. 1975 Šaľa – vo výprave Slovenska/repre-
senting Slovakia – 2000: K1 1000 m – vyradený 
v semifinále/eliminated in the semifinal.
MASÁR FELIX   ●
* 2. 12. 1955 Šamorín – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: K1 1000 m – 6., K1 500 m 
– 8.
MATOCHA JAN   ●●
5. 1. 1923 Střelná (Česko/Czech Rep.) – vo vý-
prave ČSR/representing ČSR – 1948:  K1 10 km 
– 9., 1952: K2 1000 m - s  Kroutilom vyradení 
v  rozjazdách/with Kroutil eliminated in the 
heat.
OROSZ CSABA   ●
* 10. 8. 1971 Dunajská Streda – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: C2 
1000 m – 7. (s Pálešom/with Páleš), C2 500 m – 
8. (s Pálešom/with Páleš).
OSTRČIL MARIÁN   ●●
* 15. 10. 1980 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: C1 1000 m – 7., C1 
500 m – vyradený v  semifinále/eliminated in the 
semifinal, 2008: C1 500 m – vyradený v semifiná-
le/eliminated in the semifinal, C1 1000 m – vyrade-
ný v semifinále/eliminated in the semifinal.
OSTRČIL MÁRIO   ●
* 30. 11. 1978 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: C2  500 m 
– s Kubicom vyradení v semifinále/with Kubica 
eliminated in the semifinal, C2 1000 m – s Kubi-
com vyradení v semifinále/with Kubica elimina-
ted in the semifinal.
PÁLEŠ PETER   ●●●●
* 7. 6. 1967 Bojnice – vo výprave ČSSR/repre-

senting ČSSR – 1988: C1 1000 m – 7., vo výpra-
ve Slovenska/representing Slovakia – 1996: C2 
1000 m – 7. (s Oroszom/with Orosz), C2 500 m – 8. 
(s  Oroszom/with Orosz), 2000: C1 1000 m – 9., 
2004: C2 500 m – s Biksadským vyradení v semi-
finále/with Biksadský eliminated in the semifinal, 
C2 1000 m – s Biksadským vyradení v semifinále/
with Biksadský eliminated in the semifinal.
POLAKOVIČ TIBOR   ●
* 25. 5. 1935 Bratislava, † 23. 11. 2002 Bratislava 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1960: 
C1 1000 m – 5.
POLAKOVIČOVÁ JANA   ●
* 28. 6. 1961 Bratislava – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: K1 500 m – vyrade-
ná v semifinále/eliminated in the semifinal, K2 
500 m – s  Vašákovou vyradené v  semifinále/
with Vašáková eliminated in the semifinal.
RISZDORFER MICHAL                 ●●●    
* 26. 5. 1977 Bratislava, Podunajské Biskupice – 
vo výprave Slovenska/representing Slovakia 
– 2000: K2 1000 m – 6. (s  Bačom/with Bača), 
K2 500 m – s  Bačom vyradení v  semifinále/
with Bača eliminated in the semifinal, 2004: K4 
1000 m – 3., 2008: K4 1000 m – 2.
RISZDORFER RICHARD               ●●●    
* 17. 3. 1981 Komárno – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: K4 1000 m 
– 4., 2004: K4 1000 m – 3., 2008: K4  1000 m 
– 2.
SZABÓ ATTILA   ●●●
* 19. 2. 1966 Komárno – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR, ČSFR – 1988: K1 500 m – 6., K1 
1000 m – 7., 1992: K4 1000 m – 4., K1 500 m – vy-
radený v semifinále/eliminated in the semifinal, 
vo výprave Slovenska/representing Slovakia 
– 1996: K2 1000 m – s Kadnárom vyradení v se-
mifinále/with Kadnár eliminated in the semifinal.
ŠPAČEK VLADIMÍR   ●
* 29. 10. 1939 Trenčín – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1960: štafeta 4x500 m – v rozjaz-
de diskvalifikovaní/eliminated in the heat.
ŠTARK ĽUBOR   ●
* 26. 1. 1953 Nitra – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1976: K1 1000 m – 9.
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PLAVECKÉ ŠPORTY/
AQUATICS

Martina Moravcová

Bazénové plávanie/Swimming

ABAY–NEMES OSZKÁR   ●   
* 22. 9. 1913 Sládkovičovo, † 30. 1. 1959 Pécs 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1936: 100 m v. sp./fre-
estyle – bez umiestenia/no placement, 4x200 m 
v. sp./freestyle – 3. 
BAČÍK LADISLAV   ●●
* 14. 7. 1933 Piešťany – vo výprave ČSR/represen-
ting ČSR – 1952: 100 m znak/backstroke – vyrade-
ný v  rozplavbe/eliminated in the heat (1:10,2), 
1956: 100 m znak/backstroke – vyradený v semifi-
nále/eliminated in the semifinal  (1:07,09).
BALÁZS JÚLIUS   ●●
* 5. 10. 1901 Budapešť (Maďarsko/Hungary), 
† 29. 10. 1970 Praha (Česko/Czech Rep.) – vo 
výprave ČSR/representing ČSR– 1924: 100 m 
v. sp./freestyle – vyradený v  rozplavbe/elimi-
nated in the heat (1:11,8). Na OH 1924 a 1928 
štartoval aj v skokoch do vody./At the Olympic 
Games 1924 and 1928 took part also in diving.

BITSKEY ZOLTÁN   ●
* 10. 1. 1904 Zvolen, † 1. 8. 1988 Miškovec/
Miskolc (Maďarsko/Hungary) – vo výprave Ma-
ďarska/representing Hungary – 1924  : 200 m 
prsia/breastroke – vyradený v semifinále/elimi-
nated in the semifinal  (3:09,2 – v rozplavbe/in 
the heat 3:05,4).
BIZUB RASTISLAV   ●●
* 12. 9. 1972 Martin – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 100 m znak/backstroke 
– vyradený v rozplavbe/eliminated in the heat 
(57,57), 200 m znak/backstroke – vyradený 
v  rozplavbe/eliminated in the heat (2:03,30), 
vo výprave Česka/representing Czech Rep. 
– 1996: 100 m znak/backstroke – 22. (58,29), 
200 m znak/backstroke – 26. (2:04,55).
BLAŽO MARCEL   ●
* 8. 1. 1974 Bratislava – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 100 m znak/backstroke 
– vyradený v  rozplavbe/eliminated in the heat 
(57,61), 200 m znak/backstroke – vyradený 
v rozplavbe/eliminated in the heat (2:03,30).
FERÁK IVAN   ●
* 18. 12. 1941 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1964: 200 m znak/backstroke 
– 18. (2:20,0).
GÉRY MARCEL   ●   
* 15. 3. 1965 Smolenice – vo výprave Kanady – 
1992: 4x100 m pol.pret./indiv. medley – 3.
HALMAJ ZOLTÁN IMRICH (HALMAY  
ZOLTÁN IMRE)  ●●●              
* 18. 6. 1881 Dúbrava, Vysoká pri Morave,  
† 20. 5. 1956 Budapešť (Maďarsko/Hungary) 
– vo výprave Uhorska/representing Histori-
cal Hungary – 1900: 200 m v.sp. – 2. (2:31,4), 
4000 m v. sp./freestyle – 2. (1:08:55,4), 
1000 m v. sp./freestyle – 3. (15:16,4), 1904: 
50 y v. sp./freestyle – 1. (28,0), 100 y v. sp./
freestyle – 1. (1:02,8), 1908: 100 m v. sp./
freestyle – 2. (1:06,2), 4x200 m v. sp./free
style – 2.
KODAJOVÁ NATÁLIA   ●
* 21. 7. 1978 Žilina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 100 m prsia/bre-
astroke – 37. (1:14,24), 200 m prsia/breastroke 
– 38. (2:45,21).

2004: C2 – 1. (s  Pavlom Hochschornerom/with 
Pavol Hochschorner), 2008: C2 – 1. (s  Pavlom 
Hochschornerom/with Pavol Hochschorner).
KALISKÁ ELENA   ●●●●    
* 19. 1. 1972 Zvolen – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: K1 – 19., 2000: 
K1 – 4., 2004: K1 – 1., 2008: K1 – 1.
MARTIKÁN MICHAL   ●●●●        
* 18. 5. 1979 Liptovský Mikuláš – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: C1 – 1., 
2000: C1 – 2., 2004: C1 – 2., 2008: C1 – 1.
MINČÍK JURAJ   ●●   
* 27. 9. 1977 Spišská Stará Ves – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: C1 – 15., 
2000: C1 – 3.
NAGY PETER   ●●
* 17. 12. 1964 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: K1 – 13., 
2000: K1 – 12.
ONTKO JURAJ   ●
* 23. 12. 1964 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
ČSFR/representing ČSFR – 1992: C1 – 8.
STACHEROVÁ GABRIELA   ●●
* 4. 2. 1980 Zvolen – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: K1 – 11., 2004: 
K1 – 10.
STANOVSKÝ MIROSLAV   ●
* 18. 10. 1970 Ružomberok – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: K1 – 10.
ŠAJBIDOR JÁN   ●
* 29. 11. 1982 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 2004: K1 – 
12.
ŠOŠKA ĽUBOŠ   ●
* 21. 12. 1977 Žilina – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: C2 – 10. 
(s P. Šoškom/with P. Šoška).
ŠOŠKA PETER   ●
* 21. 10. 1976 Žilina – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: C2 – 10. (s  Ľ. 
Šoškom/with Ľ. Šoška).
ŠTRBA ROMAN   ●
* 8. 3. 1974 Liptovský Mikuláš – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: C2 – 13. 
(s Vajsom/with Vajs).

VAJS ROMAN   ●
* 18. 11. 1974 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: C2 – 
13. (so Štrbom/with Štrba).

LUKOSTREĽBA/ARCHERY

HÁMOR MARTIN   ●
* 9. 3. 1943 Kalinovo – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: jednotlivci/individuals 
– 65.

MODERNÝ PÄŤBOJ/ 
MODERN PENTATHLON

ČERNÝ VLADIMÍR   ●
* 27. 4. 1926 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1956: jednotlivci/individuals 
– 24.
HORVÁTH BRANISLAV   ◊
* 14. 8. 1968 Ružomberok – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1992: družstvá/teams – 
cestujúci náhradník/travelling substitute.
POLÁČEK DUŠAN   ◊
* 31. 12. 1956 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR– 1980: družstvá/teams – ces-
tujúci náhradník/travelling substitute.
ŠEMETKA DONALD   ◊
* 16. 11. 1963 Trnava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR– 1988: družstvá/teams – cestujúci 
náhradník/travelling substitute.
VYSKOČIL PETER   ◊
* 10. 7. 1948 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR– 1976: družstvá/teams – ces-
tujúci náhradník/travelling substitute.
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presenting Hungary – 1928: 400 m v. sp./free
style – vypadol v  rozplavbe (5:41,0), 4x200 m  
v. sp./freestyle – 4.
WALTEROVÁ IVANA   ●
* 1. 4. 1977 Zlín (Česko/Czech Rep.) – vo výpra-
ve Slovenska/representing Slovakia – 2000: 
50 m v. sp./freestyle – 30. (26,23).
WENK JÁN   ●●
* 24. 4. 1894 Čadca, † 17. 10. 1962 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1912: 100 m 
znak/backstroke – v druhej rozplavbe diskvalifi-
kovaný/disqualified in the heat, 4x200 m v. sp./
freestyle – štartoval v  rozplavbách/in the heat 
only. Na OH 1912 a 1924 štartoval vo vodnom 
póle v družstvách Uhorska, resp. Maďarska./At 
the 1912 and 1924 Olympics took part also in 
a  water polo representing Historical Hungary, 
resp. Hungary.

Skoky do vody/Diving

BALÁZS JÚLIUS   ●●
* 5. 10. 1901 Budapešť (Maďarsko/Hungary), 
† 29. 10. 1970 Praha (Česko/Czech Rep.) – vo 
výprave ČSR/representing ČSR – 1924: skoky 
z  dosky/springobard diving – 9., 1928: skoky 
z dosky/springboard diving – vyradený v kvali-
fikácii/eliminated in the qual. Na OH 1924 štar-
toval aj v plávaní./At the 1924 Olympics took 
part also in swimming.

Synchronizované plávanie/
Synchronized Swimming

ALLÁROVÁ LÍVIA   ●
* 14. 4. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: duo – 24. (s Lu-
ciou Allárovou/with Lucia Allárová)
ALLÁROVÁ LUCIA   ●
* 14. 4. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/

representing Slovakia – 2000: duo – 24. (s  Lí-
viou Allárovou/with Lívia Allárová)
FERIANCOVÁ VERONIKA   ●
* 19. 2. 1978 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: duo– 22. (s Havlí-
kovou/with Feriancová).
HAVLÍKOVÁ KATARÍNA   ●
* 8. 2. 1981 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: duo – 22. (s Fe-
riancovou/with Havlíková).

Vodné pólo/Water Polo

Štefan Gergely

BAČÍK ROMAN   ●
* 27. 5. 1975 Piešťany – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12..
BAČO KAROL   ●
* 30. 5. 1978 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
BALÚCH EDUARD   ●
* 30. 6. 1971 Bojnice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
BORSIG VIDOR   ●
* 11. 2. 1963 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 12.

KOMADEL ĽUDOVÍT   ●
* 1. 11. 1927 Piešťany – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR – 1952: 200 m prsia/breastroke – 8. 
(2:40,1 – v rozplavbe vyrovnal olympijský rekord/
in the heat equalled the Olympic record 2:38,9).
KORBAŠOVÁ JANA   ●
* 20. 3. 1974 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 400 m pol. pret./
indiv. medley – 24. (4:59,05), 200 m pol. pret./
indiv. medley – 27. (2:19,37).
KOZIČOVÁ OĽGA   ●
* 25. 6. 1951 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1968: 200 m v. sp./freestyle 
– 8. (2:16,0), 100 m v. sp./freestyle – vyradená 
v semifinále (1:02,7).
KRIŽKO ĽUBOŠ   ●●
* 9. 8. 1979 Trenčín – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2004: 100 m znak/backstro-
ke – 27. (56,62), 2008: 100 m znak/backstroke – 
13. (54,38, v rozplavbe/in the heat 54,07).
MACHOVIČ MIROSLAV   ●●
* 21. 3. 1976 Trnava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 1996: 200 m 
znak/backstroke – 21. (2:04,15), 100 m znak/
backstroke – 33. (57,78), 2000: 100 m znak/
backstroke – 28. (56,95), 200 m znak/backstro-
ke – 31. (2:04,73).
MARČEK ALEXANDER   ●
* 11. 9. 1968 Martin – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 100 m prsia/breastroke 
– vyradený v  rozplavbe/eliminated in the heat 
(1:04,95), 200 m prsia/breastroke – 15. (2:18,51).
MORAVCOVÁ MARTINA   ●●●●●    
* 16. 1. 1976 Piešťany – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: 100 m v. sp./fre-
estyle – 18. (57,19), 100 m motýlik/butterfly –  
19. (1:00,11), 50 m v. sp./freestyle – 29. (26,92), 
100 m znak/backstroke – 31. (1:05,73), vo vý-
prave Slovenska/representing Slovakia – 1996: 
200 m v. sp./freestyle – 9. (2:00,96), 200 m pol. 
pret./indiv. medley – 13. (2:17,40, v  rozplavbe/
in the heat 2:16,50), 100 m v. sp./freestyle –  
15. (56,47, v  rozplavbe/in the heat 56,20), 
400 m v. sp./freestyle – 27. (4:22,10), 2000: 
100 m motýlik/butterfly – 2. (57,97), 200 m  
v. sp./freestyle – 2. (1:58,32), 100 m v. sp./

freestyle – 5. (54,72), 50 m v. sp./freestyle –  
5. (25,24), 2004: 100 m motýlik/butterfly –  
6. (58,96 – v rozplavbe/in the heat 58,48), 100 m v. 
sp./freestyle – 7. (55,12 – v semifinále/in the semi-
final 55,08), 200 m v. sp./freestyle – 12. (1:59,96), 
50 m v. sp./freestyle – 17. (25,69), 2008: 100 m v. 
sp./freestyle – 23. (55,20), 100 m motýlik/butter-
fly – 25. (59,03), 50 m v. sp./freestyle – 27. (25,47).
PATÓH MAGDOLNA   ●●
* 12. 5. 1948 Fiľakovo – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1964: 100 m v. sp./
freestyle – vyradená v rozplavbe/eliminated in 
the heat (1:03,0), 1972: 100 m v. sp./freestyle 
– 7. (1:00,02, v  rozplavbe/in the heat 59,47), 
4x100 m pol. pret./indiv.medley – vyradená 
v rozplavbách/eliminated in the heat.
ROĽKO MILOSLAV   ●●
* 13. 10. 1960 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1976: 200 m znak/backstroke 
– 6. (2:05,81), 100 m znak/backstroke – vyrade-
ný v rozplavbe/eliminated in the heat (1:00,41), 
100 m motýlik – vyradený v rozplavbe/elimina-
ted in the heat (57,79), 400 m pol. pret./indiv. 
medley – vyradený v  rozplavbe/eliminated in 
the heat (4:35,21), 1980: 100 m znak/backstro-
ke – 4. (57,74), 200 m znak/backstroke – 10. 
(2:05,13), 100 m motýlik/butterfly – 10. (56,16), 
400 m pol. pret./indiv. medley – 6. (4:26,99), 
4x200 m v. sp./freestyle – 9.
SKOVAJSA VLADIMÍR   ●
* 4. 5. 1929 Nové Mesto nad Váhom, † 24. 5. 
2002 Bratislava – vo výprave ČSR/representing 
ČSR – 1952: 200 m prsia/breastroke – vyradený 
v rozplavbe/eliminated in the heat (2:53,3).
SKUPILOVÁ MARTA   ●
* 28. 3. 1938 Bratislava – vo výprave ČSR/re-
presenting ČSR – 1956: 100 m motýlik/butterfly 
– vyradená v  rozplavbe/eliminated in the heat 
(1:17,7).
SMOLENOVÁ DENISA   ●
* 14. 2. 1989 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: 200 m motýlik/
butterfly – 31. (2:13,81).
SZIGRITZ GÉZA (TARRÓDY GÉZA)   ●
* 18. 1. 1907 Kriváň, † 12. 12. 1949  Eger (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/re-
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stitute. Na OH 1912 štartoval aj v plávaní./At the 
1912 Olympics took part also in swimming.
ZAŤOVIČ JURAJ   ●
* 22. 10. 1982 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.

POZEMNÝ HOKEJ/ 
FIELD HOCKEY

KYSELICOVÁ ALENA   ●   
* 14. 11. 1957 Trenčianske Teplice – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1980: 2.
PODHÁNYIOVÁ VIERA   ●   
* 19. 9. 1960 Zlaté Moravce – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: 2.
ŠRANKOVÁ IVETA   ●   
* 1. 10. 1963 Zlaté Moravce – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1980: 2.

STOLNÝ TENIS/ 
TABLE TENNIS

Renáta Kasalová

JANČÍ TOMÁŠ   ●
* 31. 7. 1968 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: dvojhra – vyradený v 1. 
kole/eliminated in the 1st round.
KASALOVÁ RENÁTA   ●
* 5. 3. 1969 Bánovce nad Bebravou – vo výpra-
ve ČSSR/representing ČSSR – 1988: dvojhra/
singles – vyradená v  osemfinále/eliminated in 
the 1/8 final, štvorhra/doubles – s  Hrachovou 
vyradené vo štvrťfinále/with Hrachová elimina-
ted in the ¼ final (5. – 8.).
MIHOČKOVÁ JARMILA   ●
* 12. 6. 1971 Bratislava – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: štvorhra/doubles – 
s Hrachovou vyradené v 2. kole/with Hrachová 
eliminated in the 2nd round.
ÓDOROVÁ EVA   ●
* 22. 11. 1979 Komárno – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2008: dvojhra/
singles – vyradená v  2. kole/eliminated in the 
2nd round.
POPOVOVÁ VALENTINA   ●●●
* 22. 11. 1960 Sumgait (Azerbajdžan/Azerbai-
jan) – vo výprave ZSSR, resp. SNŠ/representing 
USSR, resp. CIS – 1988: dvojhra/singles – 6., 
1992: dvojhra/singles – vyradená v  základnej 
skupine/eliminated in the basic group, štvor-
hra/doubles – vyradená v  základnej skupine/
eliminated in the basic group, vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: dvoj-
hra/singles – vyradená v  základnej skupine/
eliminated in the basic group.
VÍMI ROLAND   ●
* 21. 6. 1969 Dunajská Streda – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: dvojhra/singles – vy-
padol v 1. kole/eliminated in the 1st round.

BUNDSCHUH TOMÁŠ   ●
* 31. 12. 1965 Košice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
CIPOV MILAN   ●
* 22. 1. 1976 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia –  – 2000: 12.
DINDŽÍK PAVOL   ●
* 25. 4. 1971 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 12.
FAZEKAŠ ŠTEFAN (MOLNÁR ISTVÁN)   ●  
* 5. 1. 1913 Galanta, † 1. 7. 1983 Budapešť (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/re-
presenting Hungary – 1936: 1.
GERGELY ŠTEFAN (GERGELY ISTVÁN) ●●●  
* 20. 8. 1976 Dunajská Streda – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: 12., vo 
výprave Maďarska/representing Hungary  – 
2004: 1., 2008: 1.
GOGOLA MICHAL   ●
* 30. 5. 1980 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
GYURCSI GEJZA   ●
* 21. 9. 1976 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
HORŇÁK PETER   ●
* 24. 5. 1964 Bratislava – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 12.
HROŠÍK JOZEF   ●
* 26. 3. 1981 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
CHARIN SERGEJ   ●
* 17. 11. 1963 Ľvov (Ukrajina), † 2. 9. 2011 No-
váky – vo výprave Slovenska/representing Slo-
vakia – 2000: 12.
IŽDINSKÝ JURAJ   ●
* 1. 3. 1971 Bojnice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
JANČICH MIROSLAV   ●
* 14. 7. 1968 Bojnice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
KAID RÓBERT   ●
* 24. 7. 1969 Košice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
KMEŤO ŠTEFAN   ●
* 26. 12. 1970 Topoľčany – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 12.

LUKÁČ RADOVAN   ●
* 10. 8. 1973 Košice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
MRAVÍK MARTIN   ●
* 4. 5. 1980 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
NAGY ALEXANDER   ●
* 8. 5. 1974 Košice – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 12.
NEMÉNYI VOJTECH   ●
* 1. 8. 1919 Košice, † 7. 4. 1945 Bratislava–Petržal-
ka – vo výprave ČSR/representing ČSR – 1924: 4.
NIŽNÝ PETER   ●
* 8. 3. 1977 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 12.
POLÁČIK ROMAN   ●
* 24. 8. 1963 Piešťany – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12.
SCHMUCK MICHAL   ●●
* 9. 1. 1909 Bratislava, † 11. 6. 1980 Bratisla-
va – vo výprave ČSR/representing ČSR – 1928: 
družstvo vyradené v 1. kole/team eliminated in 
the 1st round, 1936: družstvo vyradené v kvali-
fikačnej skupine/team eliminated in the qualifi-
cation group.
STEINER PAVOL   ●
* 28. 3. 1908 Bratislava, † 4. 6. 1969 Sliač – vo 
výprave ČSR/representing ČSR – 1928: druž-
stvo vyradené v 1. kole/team eliminated in the 
1st round.
TÓTH–HÉGNER EDMUND   ●
* 12. 4. 1894 ???????, † 10. 6. 1915 Humenné – vo 
výprave Uhorska/representing Historical Hun-
gary – 1912: 5.
VESZELITS PETER   ●●
* 23. 1. 1969 Košice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 12., vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 12.
VIDUMANSKÝ LADISLAV   ●
* 9. 7. 1961 Košice – vo výprave ČSFR/represen-
ting ČSFR – 1992: 12.
WENK JÁN   ●●◊
* 24. 4. 1894 Čadca, † 17. 10. 1962 Budapešť (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/represen-
ting Historical Hungary, resp. Maďarska – 1912: 5., 
1924: 5., 1932: cestujúci náhradník/travelling sub-
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puška/air rifle – 30., malokalibrovka/small-bore 
rifle – 16., 1992: vzduchová puška/air rifle – 4., 
malokalibrovka/small-bore rifle – 24., vo vý-
prave Česka/representing Czech Rep. – 1996: 
vzduchová puška/air rifle – 20., malokalibrovka/
small-bore rifle – 22.
FABO JÁN   ●●
* 4. 3. 1963 Trenčín – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: ľubovoľná pištoľ/
free pistol – 20. (556), vzduchová pištoľ/air pistol 
– 44. (569), 2000: vzduchová pištoľ/air pistol – 17. 
(576), ľubovoľná pištoľ/free pistol – 27. (548).
FILIPOVIČ MÁRIO   ●
* 7. 5. 1976 Biely Kostol – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2008: trap – 14. (115).
GÖNCI JOZEF   ●●●●    
* 18. 3. 1974 Košice – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 1996: ľubovoľná maloka-
librovka 60 poležiačky/small-bore rifle 60 prone 
– 3. (701,9), ľubovoľná malokalibrovka/small-
-bore rifle 3x40 – 5. (1267,7), vzduchová puška/
air rifle 60 – 28. (584), 2000: ľubovoľná malo-
kalibrovka/small-bore rifle 3x40 – 8. (1261,3), 
vzduchová puška/air rifle 60 – 11. (590), 2004: 
vzduchová puška/air rifle 60 – 3. (697,4), ľubo-
voľná malokalibrovka 60 poležiačky/small-bore 
rifle 60 prone – 4. (700,5), ľubovoľná malokalib-
rovka/small-bore rifle 3x40 – 9. (1162), 2008: 
ľubovoľná malokalibrovka 60 poležiačky/small-
-bore rifle 60 prone – 16. (593), ľubovoľná ma-
lokalibrovka/small-bore rifle 3x40 – 37. (1154).
HOUDEK DUŠAN   ●
* 2. 4. 1931 Bratislava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR– 1960: ľubovoľná malokalibrov-
ka/small-bore rifle 3x40 – 4. (1139), ľubovoľná 
malokalibrovka/small-bore rifle 60 – vyradený 
v kvalifikácii.
HROMADA HYNEK   ●●
* 16. 4. 1935 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR– 1968: ľubovoľná pištoľ/free 
pistol – 14., 1972: ľubovoľná pištoľ/free pistol 
– 6. (556)
KERMIET JÁN   ●
* 16. 3. 1963 Dovalovo – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1988: bežiaci terč/running 
target – 4.

KOPP PAVOL   ●
* 27. 12. 1978 Kláštor pod Znievom – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 2008: ľubo-
voľná pištoľ/free pistol 60 – 5. (657,6), vzducho-
vá pištoľ/air pistol 60 – 27. (575).
MESZÁROS MATEJ   ●
* 26. 4. 1982 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: vzduchová puš-
ka/air rifle 60 – 9. (594).
NÉMETHY IVAN   ●●
* 10. 11. 1946 Martin – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1976: ľubovoľná pištoľ/free pistol – 14. 
(552), 1980: ľubovoľná pištoľ/free pistol – 13. (557).
PEŠKOVÁ DANIELA   ●
* 23. 4. 1984 Vištuk – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: vzduchová puška/
air rifle 40 – 9. (396), športová puška/sport rifle 
3x20 – 22. (577).
PROKOPP ALEXANDER 
(PROKOPP SÁNDOR)   ●●●  
* 7. 5. 1887 Košice, † 4. 11. 1964 Budapešť (Ma-
ďarsko/Hungary) – vo výprave Uhorska/repre-
senting Historical Hungary, resp. Maďarska – 
1908: ľubovoľná zbraň na 300 m/free gun 300 m 
– 43. (627), 1912: vojenská puška na  300 m/
military rifle 300 m – 1. (97), 1924: automatická 
pištoľ na 25 m/automatic pistol 25 m – 53., ľubo-
voľná zbraň na 600 m/free gun 600 m – 55. (70).
SLAMKA VLADIMÍR   ●
* 2. 12. 1966 Zvolen – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: trap – 6. (145), 
dvojitý trap/double trap – 25. (126).
STRANOVSKÁ ANDREA   ●●
* 9. 5. 1970 Trnava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: skeet – 13. (67), 
2004: skeet – 12. (66).
ŠIMA ONDREJ   ●
* 4. 8. 1936 Malachov, Banská Bystrica – vo vý-
prave ČSSR/representing ČSSR – 1968: veľkoka-
librová terčovnica/large caliber target gun – 18.
ŠTEFEČEKOVÁ ZUZANA   ●   
* 15. 1. 1984 Nitra – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: trap – 2. (89).
VARGA ERIK   ●
* 9. 6. 1976 Šaľa – vo výprave Slovenska/repre-
senting Slovakia – 2008: trap – 9. (117).

ŠERM/FENCING

Katarína Ráczová

BÁRTA ALEXANDER (ROSENTHAL VOJTECH)   ●
* 9. 4. 1892 Spišská Nová Ves, † ?????? 1945 Hra-
bušice – vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 
1924: šabľa družstiev/sabre teams – 4.
BENEDIK JOZEF   ●
* 10. 3. 1898 Veselí nad Moravou (Česko/Czech 
Rep.), † 11. 10. 1977 Nitra – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1936: šabľa jednotlivcov/
sabre individuals – vyradený v 2. kole/eliminated 
in the 2nd round, šabľa  družstiev/sabre teams – 
vyradený v 2. kole/eliminated in the 2nd round.
RÁCZOVÁ KATARÍNA   ●●●
* 3. 10. 1950 Košice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1972: fleuret jednotlivkýň/indi-
viduals – 11., 1976: fleuret jednotlivkýň/indivi-
duals – vyradená v semifinále/eliminated in the 
semifinal (13. – 16.), 1980: fleuret jednotlivkýň/
individuals – 7.
UHLYÁRIK JENÖ (UHLYÁRIK EDMUND)  ●  
* 15. 10. 1893 Levoča, † 23. 4. 1974  Budapešť 

(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1924: šabľa družstiev/
sabre teams – 2.
ZULAWSZKY VOJTECH
(ZULAWSZKY BÉLA)� ●●  
* 23. 10. 1869 Trebišov, † 24. 10. 1914 Saraje-
vo (Bosna a  Hercegovina/Bosnia and Herze-
govina) – vo výprave Uhorska/representing 
Historical Hungary – 1908: šabľa jednotlivcov/
sabre individuals – 2., kord jednotlivcov/foil in-
dividuals – vypadol v  1. kole, 1912: šabľa jed-
notlivcov/sabre individuals – bez umiestenia/
no placement, fleuret jednotlivcov/individuals 
– bez umiestenia/no placement.

ŠPORTOVÁ STREĽBA/ 
SPORT SHOOTING

Zuzana Štefečeková

BARTEKOVÁ DANKA   ●
* 19. 10. 1984 Trenčín – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: skeet – 8. (67).
BÍLKOVÁ DAGMAR   ●●●
* 15. 1. 1967 Zvolen – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: vzduchová 
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HANTUCHOVÁ DANIELA   ●●
* 23. 4. 1983 Poprad – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: dvojhra/singles – 
vyradená v 2. kole/eliminated in the 2nd round, 
štvorhra/doubles – s  Husárovou vyradená v  1. 
kole/with Husárová eliminated in the 1st round, 
2008: dvojhra/singles – vyradená v  2. kole/
eliminated in the 2nd round, štvorhra/doubles – 
s Husárovou vyradená v 1. kole/with Husárová 
eliminated in the 1st round.
HRBATÝ DOMINIK   ●●●
* 4. 1. 1978 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: dvojhra/singles – 
vyradený v  1. kole/eliminated in the 1st round, 
štvorhra/doubles – s  Kučerom vyradení vo štvrť-
finále/with Kučera eliminated in the ¼ final (5. – 
8.), 2004: dvojhra/singles – vyradený v 2. kole/
eliminated in the 2nd round, štvorhra/doubles – 
s Beckom vyradení v 1. kole/with Beck eliminated 
in the 1st round, 2008: dvojhra/singles – vyrade-
ný v 2. kole/eliminated in the 2nd round.
HUSÁROVÁ JANETTE   ●●●
* 6. 4. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: štvorhra/doub-
les – s  Habšudovou vyradené v  2. kole/with 
Habšudová eliminated in the 2nd round, 2004: 
štvorhra/doubles – s  Hantuchovou vyradené 
v 1. kole/with Hantuchová eliminated in the 1st 
round, 2008: štvorhra/doubles – s Hantuchovou 
vyradené v 1. kole/eliminated in the 1st round.
KEHRLING VOJTECH (KEHRLING BÉLA)   ●●
* 25. 1. 1891 Spišská Sobota, † 26. 4. 1937 
Budapešť (Maďarsko/Hungary) – vo výprave 
Uhorska, resp. Maďarska/representing Histo-
rical Hungary, resp. Maďarska – 1912: dvojhra/
singles – vyradený v  3. kole/eliminated in the 
3rd round, štvorhra/doubles – so Zsigmondom 
vyradení v 2. kole/with Zsigmond eliminated in 
the 2nd round, 1924: dvojhra/singles – vyrade-
ný v 4. kole/eliminated in the 4th round, štvor-
hra/doubles – s Kelemenom vyradení v 1. kole/
with Kelemen eliminated in the 1st round.
KROŠLÁK JÁN   ●
* 17. 10. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojhra/singles – 
vyradený v  1. kole/eliminated in the 1st round, 

štvorhra/doubles – s Kučerom vyradení v 1. kole/
with Kučera eliminated in the 1st round.
KUČERA KAROL   ●●●
* 4. 3. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojhra/singles – 
vyradený v  2. kole/eliminated in the 2nd round, 
štvorhra/doubles – s  Krošlákom vyradený v  1. 
kole/with Krošlák eliminated in the 1st round, 
2000: dvojhra/singles – vyradený v 2. kole/elimi-
nated in the 2nd round, štvorhra/doubles – s Hrba-
tým vyradení vo štvrťfinále/with Hrbatý elimina-
ted in the ¼ final (5. – 8.), 2004: dvojhra/singles 
– vyradený v 1. kole/eliminated in the 1st round.
KURHAJCOVÁ ĽUBOMÍRA   ●
* 11. 10. 1983 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: dvojhra/singles – 
vyradená v  1. kole/eliminated in the 1st round, 
štvorhra/doubles – so Suchou vyradené v  1. 
kole/with Suchá eliminated in the 1st round.
MEČÍŘ MILOSLAV   ●    
* 19. 5. 1964 Bojnice – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: dvojhra/singles – 1., štvor-
hra/doubles – 3. (so Šrejberom/with Šrejber)
NAGYOVÁ HENRIETA   ●
* 15. 12. 1978 Nové Zámky – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: dvojhra/
singles – vyradená v  1. kole/eliminated in the 
1st round.
STUDENÍKOVÁ KATARÍNA   ●
* 2. 9. 1972 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojhra/singles – 
vyradená v 1. kole/eliminated in the 1st round.
SUCHÁ MARTINA   ●
* 20. 11. 1980 Nové Zámky – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2004: dvojhra/
singles –  vyradená v 1. kole/eliminated in the 
1st round, štvorhra/doubles – s Kurhajcovou vy-
radené v 1. kole/with Kurhajcová eliminated in 
the 1st round.
VAJDA MARIÁN   ●
* 23. 4. 1965 Považská Bystrica – vo výprave 
ČSFR/representing ČSFR – 1992: dvojhra/singles 
– vyradený v 1. kole/eliminated in the 1st round.
ZRUBÁKOVÁ RADKA   ●●
* 26. 12. 1970 Bratislava – vo výprave ČSFR/
representing ČSFR – 1992: dvojhra/singles – 

TENIS/TENNIS

BECK KAROL   ●
* 3. 4. 1982 Zvolen – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: dvojhra/singles – 
vyradený v 1. kole/eliminated in the 1st round, 
štvorhra/doubles – s  Hrbatým vyradení v  1. 
kole/with Hrbatý eliminated in the 1st round.
CIBULKOVÁ DOMINIKA   ●
* 6. 5. 1989 Bratislava – vo výprave Slovenska/

representing Slovakia – 2008: dvojhra/singles 
– vyradená v osemfinále/eliminated in the 1/8 
final.
HABŠUDOVÁ KARINA   ●●
* 2. 8. 1973 Bojnice – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojhra/singles – 
vyradená v 2. kole/eliminated in the 2nd round, 
štvorhra/doubles – so Zrubákovou vyradené 
v  1. kole/with Zrubáková eliminated in the 1st 
round, 2000: dvojhra/singles – vyradená v  2. 
kole/eliminated in the 2nd round, štvorhra/
doubles – s Husárovou vyradené v 2. kole/with 
Husárová eliminated in the 2nd round.

Dominik Hrbatý, Karol Kučera
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veslica/eight-oared shell with coxswain – vyrade-
ný v semifinále/eliminated in the semifinal.
SCHMIDT PAVEL   ●   
* 9. 2. 1930 Bratislava, † 14. 8. 2001 Biel (Švaj-
čiarsko/Switzerland) – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1960: dvojskif/double sculls: 1. 
(s Kozákom/with Kozák).
TOČEK JÚLIUS   ●   
* 29. 9. 1939 Margecany, † 7. 10. 2004 Win-
terthur (Švajčiarsko/Switzerland) – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1964: osemveslica/
eight-oared shell with coxswain: 3.
ŽIŠKA JÁN   ●●
* 29. 1. 1971 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojskif/double 
sculls – 11. (s  Hambálkom/with Hambálek), 
2000: skif/sculls  – 10.

VOLEJBAL/VOLLEYBALL

Bohumil Golian

BENDEOVÁ JÚLIA   ●
* 17. 2. 1940 Komárno – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: 6.
CIFRA JÁN   ●
* 21. 10. 1955 Topoľčany – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 8.
GOLIAN BOHUMIL      ●●    
* 25. 3. 1931 Moštenica, † 11. 1. 2012 Bratislava 
– vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1964: 
2., 1968: 3.
KODAJOVÁ DARINA   ●
* 26. 7. 1950 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: 7.
KRAVÁRIK ANDREJ   ●
* 28. 7. 1971 Piešťany – vo výprave Grécka/re-
presenting Greece – 2004: 7.
LABUDA JOZEF   ●   
* 13. 12. 1941 Bratislava – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1964: 2. (avšak nehral pre 
chorobu/however, did not play because of ill-
ness).
MALIŠOVÁ MÁRIA   ●
* 6. 8. 1945 Čierny Balog – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: 7.
MAZÚROVÁ HILDA   ●●
* 17. 8. 1943 Spišské Tomášovce – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1968: 6., 1972: 7.
PIPA ŠTEFAN   ●●
* 10. 1. 1950 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1972: 6., 1976: 5.
PRIELOŽNÝ IGOR   ●
* 25. 2. 1957 Trnava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 8.
REPÁK JÁN   ●
* 18. 2. 1956 Zákopčie – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 8.
SIRVOŇ VLADIMÍR   ●
* 8. 7. 1951 Myjava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1980: 8.
ŠTEFKOVÁ PAVLÍNA   ●
* 27. 1. 1943 Rohožník – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1968: 6.

vyradená v 1. kole/eliminated in the 1st round, 
vo výprave Slovenska/representing Slovakia 
– 1996: dvojhra/singles – vyradená v  2. kole/
eliminated in the 2nd round, štvorhra/doubles 
– s Habšudovou vyradené v 2. kole/with Habšu-
dová eliminated in the 2nd round.

TRIATLON/TRIATHLON

ŠIMKO PAVEL   ●
* 13. 2. 1982 Poprad – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: pre zranenie súťaž 
nedokončil/did not finish because of injury.

VESLOVANIE/ROWING

Pavel Schmidt

BABAČ LUKÁŠ   ●
* 20. 3. 1985 Piešťany – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: dvojskif ľahkých 
váh/light-weight double sculls: s  Podstupkom 
v B–finále (with Podstupka in the B-final).

BALLYA HUGO   ●
* 20. 7. 1908 Košice, † 8. 1. 1995 Budapešť 
(Maďarsko/Hungary) – vo výprave Maďarska/
representing Hungary – 1936: osemveslica/
eight-oared shell with coxswain: 5.
BARTÁKOVÁ MÁRIA   ●
* 13. 11. 1948 Rimavská Sobota – vo výprave 
ČSSR/representing ČSSR – 1976: párová štvor-
ka/four-oared shall without coxswain – 5.
HAMBÁLEK ONDREJ   ●
* 13. 9. 1973 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: dvojskif/double 
sculls – 11. (so Žiškom/with Žiška).
HURTALA MILAN   ●
* 16. 6. 1946 Bratislava – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1968: osemveslica/eight-oa-
red shell with coxswain – ako člen osádky postú-
pil do finále, ale v ňom pre chorobu neštartoval/
as a team member qualified for final, but did not 
start beacuse of illness.
KRAJMER ALBERT   ●
* 23. 4. 1933 Dolný Ohaj – vo výprave ČSR/re-
presenting ČSR – 1956: dvojskif/double sculls 
– s  Reichom vyradení v  semifinále (with Reich 
eliminated in the semifinal).
NOVOTNÍKOVÁ–KURHAJCOVÁ ĽUBICA   ●●
* 13. 6. 1964 Bratislava – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR, resp. ČSFR – 1988: párová 
štvorka/four-oared shall without coxswain – 5., 
1992: párová štvorka/four-oared shall without 
coxswain – 6.
PODSTUPKA ĽUBOŠ   ●
* 25. 9. 1972 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2004: dvojskif ľahkých 
váh/light-weight double sculls: s Babačom v B–
finále (with Babač in the B-final).
REICH FRANTIŠEK   ●●
* 31. 10. 1929 Žilina – vo výprave ČSR/repre-
senting ČSR – 1952: skif/sculls – vyradený 
v  opravnej jazde/eliminated in the repechage, 
1956: dvojskif/double sculls – s Krajmerom vy-
radení v semifinále (with Krajmer eliminated in 
the semifinal).
REISKUP CTIBOR   ●
* 14. 4. 1929 Liptovský Peter, † 2. 2. 1963 Roháče 
– vo výprave ČSR/representing ČSR – 1956: osem-
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REGI    S TER    ÚČA   S TN  Í KOV    OH   ZO   S LOVEN     S KA  REGISTRY OF THE OG PARTICIPANTS FROM SLOVAKIA

POLIAČIK DUŠAN   ●   
* 11. 2. 1955 Dobroč, okr./district Lučenec – vo 
výprave ČSSR/representing ČSSR – 1980: 82 kg 
– 3. (367,5).
TEŠOVIČ MARTIN   ●●◊/●
* 26. 10. 1974 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 91 kg – 10. (372,5), 
2004: 105 kg – nezdvihol základ v trhu a neklasifi-
kovali ho/not claasified, 2008: 105 kg – na  súťaž 
pre zranenie nenastúpil/did not start because of 
injury. Na  ZOH 2010 štartoval v  boboch./at the 
2010 OWG took part in the bobsleigh.

ZÁPASENIE/WRESTLING

Jozef Lohyňa

Gréckorímske zápasenie/ 
Greco-Roman Wrestling

ATHANASOV MIKULÁŠ   ●   
* 28. 11. 1930 Košice, † 25. 12. 2005 Košice – 
vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1952: 
67 kg – 3.

BÁTKY ATTILA   ●●
* 21. 1. 1973 Dunajská Streda – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2004: 84 kg – 
10., 2008: 84 kg – 19.
HERDA JOZEF   ●   
* 21. 4. 1910 Trnava, † 4. 10. 1985 Bratislava – vo 
výprave ČSR/representing ČSR – 1936: 66 kg – 
2.
JANKOVICS TIBOR   ●
* 20. 9. 1960 Komárno – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1988: 52 kg – 6.
LUNTZER JURAJ (LUNTZER GYÖRGY)   ●●
* 23. 8. 1886 Bratislava, † 1942 Sedmohradsko 
(Rumunsko/Romania) – vo výprave Uhorska/
representing Historical Hungary – 1908: 93 kg – 
vyradený v 1. kole/eliminated in the 1st round. 
Súťažil aj v atletike na OH 1908 a 1912./At the 
1908 and 1912 Olympics took part also in the 
athletics.
MASÁR DUŠAN   ●
* 4. 6. 1962 Teplice (Česko/Czech Rep.) – vo vý-
prave ČSSR/representing ČSSR – 1988: 100 kg 
– vyradený v skupine/eliminated in the group.
STEER ANTAL   ●●
* 10. 10. 1943 Bratislava – vo výprave Maďar-
ska/representing Hungary – 1968: 70 kg – 8., 
1972: 68 kg – 6.
TÓTH VOJTECH   ●
* 16. 11. 1938 Baka – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1960: 62 kg – 6.

Voľný štýl/Free-style Wrestling

ČIKEL ĽUBOŠ   ●
* 4. 12. 1975 Trenčín – vo výprave Rakúska – 
2004: 60 kg – 8.
FAŠÁNEK ANDREJ   ●
* 1. 12. 1979 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 2000: 58 kg – 17. 
FERNYÁK ŠTEFAN   ●●
* 2. 6. 1973 Dunajská Streda – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 2000: 63 kg – 
8., 2004: 66 kg – 16.
ŠTĚCH JURAJ   ●
* 25. 4. 1968 Liptovský Mikuláš – vo výprave 
ČSFR/representing ČSFR – 1992: 130 kg – 11.

VZPIERANIE/
WEIGHTLIFTING

Ondrej Hekel

BARANIAK ANTON   ●●
* 20. 6. 1951 Hlohovec – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR – 1980: 100 kg – 7. (375), 1988: 
100 kg – nezdvihol základ v nadhode a neklasifi-
kovali ho/not classified.
BURONYI LASZLÓ   ●●
* ?????? 1918 Krompachy, † ????? 1982 – vo vý-
prave Maďarska/representing Hungary – 1948: 
+82,5 kg – 10. (355), 1952: +90 kg – v trhu sa zra-
nil a súťaž nedokončil/did not finish because of 
injury.
CSINGER GYULA   ●
* 28. 3. 1905 Zemianska Olča, † ????? december 
1979 – vo výprave Maďarska/representing 
Hungary – 1936: 75 kg – 16.
ČIERNIK MILOŠ   ●●
* 19. 1. 1963 Námestovo – vo výprave ČSSR/re-
presenting ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 100 kg – ne-
zdvihol základ v  nadhode a  neklasifikovali ho/
not classified, 1992: 110 kg – 16. (352,5).

DANEKOVÁ DAGMAR   ●
* 20. 2. 1978 Žilina – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2000: 58 kg – 9. (187,5).
DUDÁŠ JURAJ   ●
* 10. 9. 1963 Komárno – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1988: 100 kg – nezdvihol 
základ v  trhu a neklasifikovali ho/not classi-
fied.
DURBÁK RENÉ   ●
* 18. 3. 1968 Třinec (Česko/Czech Rep.) – vo vý-
prave ČSFR/representing ČSFR – 1992: 82,5 kg 
– 19. (330).
DRŠKA DUŠAN   ●●
* 12. 6. 1953 Myjava, † 25. 12. 1999 Trenčín – 
vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 1976: 
67,5 kg – nedokončil/did not finish, 1980: 
67,5 kg – 9. (290).
HEKEL ONDREJ   ●●●
* 16. 2. 1944 Brašlanica (Bulharsko/Bulgaria), 
† júl 2009 Bratislava – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1968: 67,5 kg – 9. (390 – trojboj), 
1972: do 75 kg – 4. (462,5 – trojboj), 1976: 75 kg 
– 7. (312,5 – dvojboj).
JANÍČEK MIROSLAV   ●
* 13. 5. 1974 Dolný Kubín – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2004: 69 kg – ne-
zdvihol základ v  nadhode a  neklasifikovali ho/
not classified.
JOKEĽ JAROSLAV   ●●
* 2. 4. 1970 Košice – vo výprave ČSFR/represen-
ting ČSFR – 1992: 100 kg – 14. (355), vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: 99 kg 
– 16. (352,5).
KOPKA RAYMOND   ●
* 20. 12. 1971 Nitra – vo výprave Veľkej Británie 
– 1992: 105 kg – 17.
KUTLÍK ONDREJ   ●
* 9. 9. 1976 Námestovo – vo výprave Slovenska/re-
presenting Slovakia – 2008: 85 kg – 12. (343).
LUKÁČ RUDOLF   ●●
* 29. 12. 1969 Považská Bystrica – vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 1996: 70 kg 
– 18. (302,5), 2004: 77 kg – 15. (335).
NAGY JÁN   ●
* 12. 4. 1945 Sereď – vo výprave ČSSR/repre-
senting ČSSR – 1976: +110 kg – 4. (387,5).
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VALACH RADOVAN   ●
* 21. 3. 1976 Trenčín – vo výprave Rakúska – 
2004: 96 kg – 19.
KARABIN DANIEL   ●●   
* 18. 2. 1955 Nitra – vo výprave ČSSR/represen-
ting ČSSR – 1976: 74 kg – pre zranenie nedokon-
čil/did not finish because of injury, 1980: 74 kg 
– 3.
KERTANTI RADION   ●●
* 9. 1. 1971 Čikola/Chikola (Rusko/Russia) – vo 
výprave Slovenska/representing Slovakia – 
1996: 74 kg – vyradený po  troch kolách/elimi-
nated after 3 rounds, 2000: 76 kg – 15.
KOLLÁR ROMAN   ●
* 22. 9. 1974 Dunajská Streda – vo výprave Slo-
venska/representing Slovakia – 1996: 52 kg 
– vyradený po  troch kolách/eliminated after 3 
rounds.
LOHYŇA JOZEF   ●●●   
* 13. 4. 1963 Zlaté Moravce – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR, resp. ČSFR – 1988: 82 kg – 3., 
1992: 82 kg – 5., vo výprave Slovenska/repre-
senting Slovakia – 1996: 90 kg – 4.
ĽUBERDA MIROSLAV   ●
* 18. 12. 1963 Ostrava-Vítkovice (Česko/Czech 
Rep.) – vo výprave ČSSR/representing ČSSR – 
1988: 130 kg – vyradený v  skupine/eliminated 
in the group.

MAZÁČ MILAN   ●◊
* 22. 9. 1968 Bratislava – vo výprave Slovenska/
representing Slovakia – 1996: 100 kg – vyrade-
ný po  dvoch kolách/eliminated after 2 rounds, 
2000: 97 kg – na súťaž ho nepripustili pre prekro-
čenie hmotnosti/did not start because of the 
overweight.
MUSUĽBES DAVID ●●    
* 28. 5. 1972 Vladikavkaz (Rusko/Russia) – vo 
výprave Ruska – 2000: 130 kg – 1., vo výprave 
Slovenska/representing Slovakia – 2008: 120 kg 
– 3.
PALATINUS JOZEF   ●
* 8. 8. 1969 Nová Baňa – vo výprave ČSFR/re-
presenting ČSFR – 1992: 90 kg – 13.
PECHA PETER   ●●
* 16. 11. 1975 Bratislava – vo výprave Sloven-
ska/representing Slovakia – 2000: 130 kg – 16., 
2004: 96 kg – 12.
REVICKÝ MILAN   ●
* 20. 5. 1965 Bojnice – vo výprave ČSFR/repre-
senting ČSFR – 1992: 74 kg – 11.
SCHWENDTNER JOZEF   ●
* 1. 7. 1963 Dunajská Streda – vo výprave ČSSR/
representing ČSSR – 1988: 57 kg – vyradený 
v skupine.
STRNISKO JÚLIUS   ●●   
* 6. 8. 1958 Nitra, † 20. 9. 2008 Nitra – vo výpra-
ve ČSSR/representing ČSSR – 1980: 100 kg – 3., 
1988: 100 kg – vyradený v  skupine/eliminated 
in the group.

Historicky prvý olympijský víťaz reprezentujúci samostatné Slovensko – a zároveň najmladší šampión 
zo Slovenska – Michal Martikán. Na OH 1996 v Atlante triumfoval ako 17-ročný. / The first ever 
Olympic Champion representing independent Slovakia – and at the same time the youngest ever 
champion from Slovakia – Michal Martikán. In Atlanta 1996 he won the gold medal in age of 17.
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Modern Games of the Olympiad in BriefPrehľad novovekých hier olympiád

	 	

I. ATHENS (GRE), 6. – 15. 4. 1896	 13 – 245 (245 + 0)	 9 – 43	 1
II. PARIS (FRA), 14. 5. – 28. 10. 1900	 24 – 1225 (1206+19)	 18 – 87	 2
III. ST. LOUIS (USA), 1. 7. – 23. 11. 1904	 13 – 689 (681 + 8)	 17 – 94	 1
IV. LONDON (GBR), 27. 4. – 31. 10. 1908	 22 – 2035 (1999+36)	 22 – 109	 7
V. STOCKHOLM (SWE), 5. 5. – 27. 7. 1912	 28 – 2547 (2490+57)	 14 – 102	 14
VI. – 1916 – Games not held because of the World War I
VII. ANTWERP (BEL), 20. 4. – 12. 9. 1920	 29 – 2591 (2513+78)	 22 – 154 -
VIII. PARIS (FRA), 4. 5. – 27. 7. 1924	 44 – 3092 (2956+136)	 17 – 126	 4
IX. AMSTERDAM (HOL), 17. 5. – 12. 8. 1928	 46 – 3014 (2724+290)	 14 – 109	 3
X. LOS ANGELES (USA), 30. 7. – 14. 8. 1932	 37 – 1408 (1281+127)	 14 – 116	 1
XI. BERLIN (GER), 1. – 16. 8. 1936	 49 – 4066 (3738+328)	 19 – 129	 9
XII. – 1940 – Games not held because of the World War II
XIII. – 1944 – Games not held because of the World War II
XIV. LONDON (GBR), 29. 7. – 14. 8. 1948	 59 – 4099 (3714+385)	 17 – 136	 3
XV. HELSINKI (FIN), 19. 7. – 3. 8. 1952	 69 – 4925 (4407+518)	 17 – 149	 11
XVI. MELBOURNE (AUS), 22. 11. – 8. 12. 1956
+ STOCKHOLM (SWE) – equestrian, 10. – 17. 6. 1956    67 – 3342 (2958+384)	 17 – 145	 11
XVII. ROME (ITA), 25. 8. – 11. 9. 1960	 83 – 5348 (4738+610)	 17 – 150	 14
XVIII. TOKYO (JPN), 10. – 24. 10. 1964	 93 – 5140 (4457+683)	 19 – 163	 18
XIX. MEXICO CITY (MEX), 12. – 27. 10. 1968	 112 – 5530 (4750+580)	 20 – 172	 26
XX. MUNICH (FRG), 26. 8. – 11. 9. 1972	 121 – 7123 (6065+1058)	 23 – 195	 21
XXI. MONTREAL (CAN), 17. 7. – 1. 8. 1976	 92 – 6028 (4781+1247)	 23 – 198	 29
XXII. MOSCOW (URS), 19. 7. – 3. 8. 1980	 80 – 5217 (4093+1124)	 23 – 203	 50
XXIII. LOS ANGELES (USA), 28. 7. – 12. 8. 1984	 140 – 6797 (5230+1567)	 22 – 221 -
XXIV. SEOUL (KOR), 17. 9. – 2. 10. 1988	 159 – 8465 (6279+2186)	 25 – 237	 50
XXV. BARCELONA (ESP), 25. 7. – 9. 8. 1992	 172 – 9367 (6659+2708)	 26 – 257	 69
XXVI. ATLANTA (USA), 19. 7. – 4. 8. 1996	 197 – 10 320 (6797+3523)	 26 – 271	 71
XXVII. SYDNEY (AUS), 15. 9. – 1. 10. 2000	 199 – 10 651 (6582+4069)	 28 – 300	 108
XXVIII. ATHENS (GRE), 13. – 29. 8. 2004	 201 – 10 891 (6456+4435)	 28 – 301	 64
XXIX. BEIJING (CHN), 8. – 24. 8. 2008	 204 – 10 942 (6305+4637)	  28 – 302	 57
XXX. LONDON (GBR), 27. 7. – 12. 8. 2012	 204 – ?????	  26 – 302	 46

Explanation of the figures (gradually): Order number of the Games, date, number of participating
NOC´s, number of participating athletes in total (men + women), number of sports and competi-
tions and number of athletes from Slovakia in the teams of the historical Hungary (1900 – 1912),
Czechoslovakia (1920 – 1992) and independent Slovakia (since 1996).

I. ATÉNY (Gréc.), 6. – 15. 4. 1896	 13 – 245 (245 + 0)	 9 – 43	 1
II. PARÍŽ (Franc.), 14. 5. – 28. 10. 1900	 24 – 1225 (1206+19)	 18 – 87	 2
III. ST. LOUIS (USA), 1. 7. – 23. 11. 1904	 13 – 689 (681 + 8)	 17 – 94	 1
IV. LONDÝN (V. Br.), 27. 4. – 31. 10. 1908	 22 – 2035 (1999+36)	 22 – 109	 7
V. ŠTOKHOLM (Švéd.), 5. 5. – 27. 7. 1912	 28 – 2547 (2490+57)	 14 – 102	 14
VI. – 1916 – neuskutočnili sa pre I. svetovú vojnu
VII. ANTVERPY (Bel.), 20. 4. – 12. 9. 1920	 29 – 2591 (2513+78)	 22 – 154 -
VIII. PARÍŽ (Franc.), 4. 5. – 27. 7. 1924	 44 – 3092 (2956+136)	 17 – 126	 4
IX. AMSTERDAM (Hol.), 17. 5. – 12. 8. 1928	 46 – 3014 (2724+290)	 14 – 109	 3
X. LOS ANGELES (USA), 30. 7. – 14. 8. 1932	 37 – 1408 (1281+127)	 14 – 116	 1
XI. BERLÍN (Nem.), 1. – 16. 8. 1936	 49 – 4066 (3738+328)	 19 – 129	 9
XII. – 1940 – neuskutočnili sa pre II. svetovú vojnu
XIII. – 1944 – neuskutočnili sa pre II. svetovú vojnu
XIV. LONDÝN (V. Brit.), 29. 7. – 14. 8. 1948	 59 – 4099 (3714+385)	 17 – 136	 3
XV. HELSINKI (Fín.), 19. 7. – 3. 8. 1952	 69 – 4925 (4407+518)	 17 – 149	 11
XVI. MELBOURNE (Aus.), 22. 11. – 8. 12. 1956
+ ŠTOKHOLM (Švéd.) – jazdectvo, 10. – 17. 6. 1956   67 – 3342 (2958+384)	 17 – 145	 11
XVII. RÍM (Tal.), 25. 8. – 11. 9. 1960	 83 – 5348 (4738+610)	 17 – 150	 14
XVIII. TOKIO (Jap.), 10. – 24. 10. 1964	 93 – 5140 (4457+683)	 19 – 163	 18
XIX. MEXICO CITY (Mex.), 12. – 27. 10. 1968	 112 – 5530 (4750+580)	 20 – 172	 26
XX. MNÍCHOV (NSR), 26. 8. – 11. 9. 1972	 121 – 7123 (6065+1058)	 23 – 195	 21
XXI. MONTREAL (Kan.), 17. 7. – 1. 8. 1976	 92 – 6028 (4781+1247)	 23 – 198	 29
XXII. MOSKVA (ZSSR), 19. 7. – 3. 8. 1980	 80 – 5217 (4093+1124)	 23 – 203	 50
XXIII. LOS ANGELES (USA), 28. 7. – 12. 8. 1984	 140 – 6797 (5230+1567)	 22 – 221 -
XXIV. SOUL (Kór. rep.), 17. 9. – 2. 10. 1988	 159 – 8465 (6279+2186)	 25 – 237	 50
XXV. BARCELONA (Špan.), 25. 7. – 9. 8. 1992	 172 – 9367 (6659+2708)	 26 – 257	 69
XXVI. ATLANTA (USA), 19. 7. – 4. 8. 1996	 197 – 10 320 (6797+3523)	 26 – 271	 71
XXVII. SYDNEY (Aus.), 15. 9. – 1. 10. 2000	 199 – 10 651 (6582+4069)	 28 – 300	 108
XXVIII. ATÉNY (Gréc.), 13. – 29. 8. 2004	 201 – 10 891 (6456+4435)	 28 – 301	 64
XXIX. PEKING (Čína), 8. – 24. 8. 2008	 204 – 10 942 (6305+4637)	  28 – 302	 57
XXX. LONDÝN (V. Brit.), 27. 7. – 12. 8. 2012	 204 – ?????	  26 – 302	 46

V tabuľke sú uvedené údaje podľa oficiálnych prameňov Medzinárodného olympijského výboru.
Úvodná rímska číslica znamená poradové číslo Hier olympiády. Nasleduje miesto konania, krajina
a dátum OH, počet zúčastnených NOV a počet štartujúcich športovcov (v zátvorke muži + ženy), 
počet športov i disciplín a napokon počet zúčastnených slovenských športovcov, resp. športovcov 
so slovenským pôvodom, ktorí štartovali na	 OH v  rokoch 1900 – 1912 vo výpravách Uhorska, 
1920 – 1992 vo výpravách ČSR, ČSSR, resp. ČSFR a v rokoch 1996 – 2008 členov výprav Slovenska.
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P r e h ľ a d  n o v o v e k ý c h  h i e r  o l y m p i á d M o d e r n  G a m e s  o f  t h e  O ly m p i a d  i n  B r i e f
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Olympijské hry tretí raz v Londýne

ný hokej a ako prvý zimný šport krasokorčuľova-
nie (samostatné zimné olympijské hry mali svoju 
premiéru až v roku 1924).

Rozmer Hier IV. olympiády bol nepomerne 
menší, než je súčasný. Na súťaže nastúpilo spolu 
2035 športovcov (1999 mužov a  36 žien), ktorí 
reprezentovali 22 národných olympijských vý-
borov. Zápolili v 109 disciplínach 22 športov. Prví 
traja v  súťažiach si v  Londýne prvý raz prevza-
li riadne, nielen pamätné olympijské medaily. 
Strieborných a bronzových však nestihli vyrobiť 
dosť, takže mnohí medailisti dostali namiesto 
kovu dubovú ratolesť, zabalenú 
do malej britskej vlajky. Novinkou bolo 
aj to, že na  slávnostnom otvorení OH 
nastúpili krajiny zoradené za  svojimi 
štátnymi vlajkami prvý raz v  jednot-
nom oblečení. Ozdobou hier bol mo-
numentálny Olympijský štadión pre 
68  000 divákov. Jeho súčasťou bola 
atletická i  cyklistická dráha, aj veľký 
plavecký bazén so skokanskou vežou. 

V  domácom prostredí sa prejavila 
veľká športová vyspelosť Britov, ktorí 
vyhrali viac než polovicu súťaží (56 zo 
109). V neoficiálnom hodnotení krajín 
podľa bodov a zisku medailí jasne do-
minovala Veľká Británia s  943,7 b (56 
zlatých, 50 strieborných a  40 bronzo-

vých umiestení) pred USA s  320,8 b (23-12-12) 
a Švédskom s 173,2 b (8-6-11). Medailovo naj-
úspešnejší boli dvaja športovci, ktorí si vybojovali 
po  tri zlaté kovy – atlét Melvin Sheppard z  USA 
a domáci plavec Henry Taylor. Spomedzi rodákov 
z územia dnešného Slovenska, ktorí štartovali vo 
výprave Uhorska, sa najviac presadil plavec Zol-
tán Halmaj. V  bazéne na  Olympijskom štadióne 
získal dve strieborné medaily. Striebro si vybojo-
val aj rodák z Trebišova Vojtech Zulawszky v šer-
me šabľou. Mýtom OH v Londýne sa stala tragédia 
talianskeho maratónca Doranda Pietriho. Na šta-

Najviackrát v histórii sa novoveké hry olym-
piád uskutočnili v  USA – štyrikrát. Ale Londýn 
má jeden nespochybniteľný primát. Je prvé 
mesto sveta v novovekej histórii, ktoré dostalo 
právo usporiadať olympijské hry trikrát. Dá sa 
povedať, že to možno symbolicky vnímať aj ako 
celosvetového prejav uznania Veľkej Británii – 
krajine, v  ktorej vzniklo množstvo súčasných 
športových odvetví a ktorá v 19. storočí udávala 
tón vo vývoji športových súťaži, aj v kodifikácii 
ich pravidiel.

Fakt, že Londýn je už tretí raz hostiteľ olym-

pijských hier, symbolizuje aj troj-
hranný tvar pochodne s  olympijským 
ohňom. Výber mena maskota poduja-
tia – ťažko identifikovateľnej jednookej 
postavičky s  menom Wenlock, je tiež 
symbolický. Práve v  britskom  Much 
Wenlocku, kde až dodnes usporadú-
vajú Wenlocké olympijské hry, totiž 
francúzsky barón Pierre de Coubertin 
v 19. storočí našiel výdatnú inšpiráciu. 
Uplatnil ju pri príprave svojho návrhu 
na obnovenie antických olympijských 
hier, ktorý sa stal realitou v roku 1894. 
Podobne vyzerajúci maskot paralym-
pijských hier v Londýne sa volá Man-
deville, čo je zase odkaz na Hry v Sto-

ke Mandeville. Tie sa od svojej premiéry v roku 
1948 stali predlohou a predobrazom neskorších 
paralympiád.  

LONDÝN 1908: HRY IV. OLYMPIÁDY
V  britskej metropole sa konali už Hry IV. 

olympiády v  roku 1908. Neplánovane, pretože 
OH 1908 sa pôvodne mali uskutočniť v  Ríme. 
Lenže keď výbuch Vezuvu v roku 1906 spustošil 
Neapol, vláda Talianska rozhodla, že štátne pe-
niaze sú potrebnejšie na  obnovu Neapola, než 
na olympiádu. Z núdze vtedy zaskočila metropo-
la v tom čase najvyspelejšej krajiny sveta.

V  Londýne sa v  čase OH 1908 síce konala 
britsko-francúzska priemyselná výstava, ale tá 
olympiáde (na rozdiel od svetových výstav v Pa-
ríži 1900 a v St. Louis 1904, ktorých boli olympij-
ské hry len „príveskom“) vôbec neublížila. Veľká 
Británia sa vytiahla a  napriek krátkemu času 
na prípravy Londýn výrazne vylepšil dovtedajšie 
olympijské renomé. Podpísala sa na tom aj vyso-
ká návštevnosť súťaží. Napriek tomu, že hry boli 
rozložené až do šiestich mesiacov (od 27. apríla 
do  31. októbra), drvivá väčšina súťaží sa usku-
točnila v  rozpätí dvoch týždňov v  júli. V  lopto-
vých hrách ako lakros a jeu de paume sa súťažilo 
už na jar. V Londýne zažil svoju premiéru pozem-

Prezident organizačného výboru OH 2012 Sebastian Coe 
s londýnskou olympijskou pochodňou.

Jeden z veľkých olympijských mýtov – londýnsky dobeh ta-
lianskeho maratónca Doranda Pietriho, ktorého za cudziu 
pomoc diskvalifikovali. 

Pozoruhodný Olympijský štadión v Londýne, na ktorom sa počas 
OH 1908 konali nielen súťaže v atletike, ale aj v cyklistike 
a v plaveckých športoch.

Maskoti olympijských a paralympijských 
hier 2012 v Londýne – Wenlock (vľavo) 
a Mandeville.

Obálka denného programu OH 
1908 v Londýne.
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trvali 17 dní (od 29. júla do 14. augusta), pričom 
termín v  kalendári bol len o  dva dni neskor-
ší v  porovnaní s  termínom OH 2012. Rozmery 
olympijských hier za 40 rokov od Londýna 1908 
výrazne narástli. V  roku 1948 súťažil prakticky 
dvojnásobný počet športovcov - 4099, z  toho 
3714 mužov a  385 žien. Reprezentovali 59 ná-
rodných olympijských výborov. Športovci zápolili 
v 136 disciplínach 17 športov.

Na  úrovni výkonov sa celkove prejavila vy-
nútená dlhá vojnová prestávka, keď tréningy 

museli ísť bokom, ako aj všeobecná absencia 
kvalitnej výživy v  prvých povojnových rokoch. 
Väčšina športovcov sa prvý raz po  dlhom čase 
poriadne najedla až na  olympiáde... V  neofi
ciálnom hodnotení krajín suverénne dominovali 
Američania. Výprava USA si pripísala 544 bodov 
a jej reprezentanti získali 38 zlatých, 27 striebor-
ných a 19 bronzových medailí. V rebríčku krajín 
bolo druhé Švédsko s 302,25 b (16-11-17) a tre-
tie Francúzsko s 216,5 (10-6-13). Vtedajšia Čes-
koslovenská republika obsadila v  neoficiálnom 
bodovom poradí krajín lichotivé 12. miesto s 80 
bodmi (6-2-3).

Najväčšou hviezdou londýnskych OH bola 
holandská atlétka Francina „Fanny“ Blankerso-
vá-Koenová. Matka dvoch detí ako prvá výraz-
ne naznačila, že aj po  materstve sa žena môže 
venovať športu na najvyššej úrovni. Získala štyri 
zlaté medaily – v behoch na 100 i 200 m a 80 m 
prekážok, aj ako členka štafety na 4x100 m! Po-
zoruhodný víťaz bol maďarský pištoliar, seržant 
armády Károly Takács, ktorý sa po amputácii ruky 
naučil strieľať druhou rukou. Vyhral vo svetovom 
rekorde! Atletický desaťboj senzačne vyhral len 
17-ročný Bob Mathias z  USA. Najviac medailí – 
päť, z toho tri zlaté – si vybojoval fínsky gymnas-
ta Veikko Huhtanen. 

Pre výpravu ČSR boli londýnske hry veľmi 
úspešné. Atlét Emil Zátopek vyhral na  10 km 
a bol druhý na 5 km trati. V deblkanoe na 1000 m 
vyhrali Jan Brzák-Felix s  Bohumilom Kudrnom. 
V rýchlostnej kanoistike triumfovali aj Josef Ho-

dión dobehol s  veľkým náskokom ako prvý, ale 
bol očividne dezorientovaný a  mýlil si smer. 
V úplnom vyčerpaní sa po dráhe tackal a keď sa 
v bráne štadióna zjavil Američan Hayes a Pietri sa 
ledva zdvíhal zo zeme, pomohli mu organizátori 
a s ich asistenciou sa prepotácal niekoľko krokov. 
Napokon prešiel cieľom ako prvý, za použitie cu-
dzej pomoci ho však diskvalifikovali... O  dodnes 
unikátny kúsok sa postarali švédski strelci – 
61-ročný otec Oscar Swahn a jeho 29-ročný syn 
Alfred Swahn boli členmi víťazného družstva 
v streľbe na bežiaceho jeleňa. 

LONDÝN 1948:  
HRY XIV. OLYMPIÁDY

Výkvet športového sveta sa 
vrátil do Londýna znovu na Hry 
XIV. olympiády v roku 1948, kto-
ré boli prvé po  druhej svetovej 
vojne. Uskutočnili sa až dvanásť 
rokov po  predošlých OH v  Ber-
líne. Obrovská vojna spôsobila, 
že OH 1940 aj 1944 museli zru-
šiť, pričom OH 1944 sa pôvodne 
mali konať práve v  Londýne. 
Organizátori OH 1948 nepozvali 
iniciátorov vojny - Nemecko ani 
Japonsko. Rovnako ako predtým 
chýbal Sovietsky zväz, ktorého 
národný olympijský výbor vzni-
kol až v roku 1951.

Hoci Briti mali na prípravu prvých povojno-
vých hier len vyše dva roky, organizáciu zvládli 
na  vysokej úrovni. Z  pochopiteľných dôvodov 
sa v  Londýne muselo súťažiť na  starých špor-
toviskách, ktoré prešli len miernymi úpravami. 
Našťastie odolali vojnovým náletom. Negatí-
vom však boli ich veľké vzdialenosti od  seba. 
Organizátori podcenili propagáciu, preto bola 
návštevnosť súťaží – s výnimkou atletiky - zvy-
čajne nízka. Ale podieľala sa na tom zrejme aj 
slabšia výkonnosť domácich športovcov. Pre 
Veľkú Britániu boli výsledky jej olympionikov 
celkove sklamaním. 

Športovci bývali v  kasár-
ňach a  na  školách, pretože 
na  výstavbu olympijskej dedi-
ny nezvýšili peniaze. Organizá-
tori už „separovali“ športovcov 
zo Západu od  olympionikov 
z  krajín  Východnej Európy. Vo 
väčšine z  nich – vrátane Čes-
koslovenskej republiky - sa 
od  roku 1946 uskutočnili „ľu-
dovodemokratické“ revolúcie. 
Hrozbu bojkotu OH zo strany 
arabských krajín MOV odvrátil 
tým, že pozdržal uznanie NOV 
Izraela – židovského štátu, kto-
rý vznikol len krátko predtým.

Dĺžka OH 1948 už zodpove-
dala súčasným kritériám. Hry 

Unikát v olympijskej histórii – členmi zlatého družstva 
strelcov Švédska na bežiaceho jeleňa boli otec aj syn: Oscar 
Swahn (druhý sprava) a Alfred Swahn (celkom vľavo).

Momentka zo slávnostného otvorenia prvých povojnových 
olympijských hier v Londýne 1948.

Štvornásobná víťazka OH 1948  
Holanďanka Fanny 
Blankersová-Koenová.

Maďarský strelec Károly Takács.

Plagát OH 1948 v Londýne.
Iba 17-ročný víťaz londýnskeho desaťboja Bob 
Mathias z USA.
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Londýna – 54:50. Na  prípravu Hier XXX. olym-
piády, ako aj následných paralympijských hier, 
ustanovili v  roku 2006 Londýnsky organizačný 
výbor olympijských hier (LOCOG). Jeho prezi-
dent je niekdajší vynikajúci atlét, dvojnásobný 
olympijský víťaz Sebastian Coe (hlavný „motor“ 
úspešnej kandidatúry), a  výkonný riaditeľ Paul 

Deighton. Celkový rozpočet na  samotnú orga-
nizáciu hier a zabezpečenie všetkého, čo je pre 
ich úspech potrebné (vrátane 
bezpečnosti, výstavby vše-
obecnej infraštruktúry, atď.) 
bol stanovený vo výške 9,3 
miliardy libier. 

LOCOG sa stará o  prípra-
vu všetkých operácií, spoje-
ných s organizáciou. Prípravy 
hier dozorovala koordinačná 
komisia Medzinárodného 
olympijského výboru vedená 
Denisom Oswaldom. Napriek 
tomu, že do  príprav zasiahla 
svetová finančná a  hospo-
dárska kríza, organizátorom 

sa podarilo dodržiavať harmonogram a  komisia 
nemusela zvýrazňovať žiadne väčšie problémy. 
Dramaticky však narástol pôvodný rozpočet 
na  bezpečnosť podujatia. Bezpečnosť sa spolu 
so zvládnutím dopravy v obrovskom veľkomeste 
považuje za  najväčšiu výzvu pre organizátorov. 
Napriek tomu už 119 dní pred otvorením OH 
na  záver poslednej návštevy komisie v  dejisku 
hier D. Oswald vyhlásil, že Londýn je pripravený. 
Organizátorom pomáha okolo 70 000 dobrovoľ-
níkov.

Na  výstavbu potrebnej športovej infraštruk-
túry bola zriadená štátna agentúra Olympic Deli-
very Authority (ODA), ktorá má na starosti aj po-
olympijské využitie športových stavieb. Výstavba 
športovísk prebiehala načas a niektoré dokonca 
otvorili v  predstihu. Viacero športovísk je kon-
cipovaných ako dočasných. Najväčšie nové sú 
Olympijský štadión a Aquatické centrum. Oba sa 
nachádzajú v  Olympijskom parku v  štvrti Strat-
ford na  severovýchode mesta, kde je najväčšia 
koncentrácia športovísk. Samozrejme, na olym-
pijské súťaže využijú aj svetoznáme športoviská 
– futbalový „svätostánok“ Wembley a  tenisový 
areál vo Wimbledone, v ktorom sa hral tenisový 
turnaj už počas OH 1908... Veľká kapacita hľadísk 
umožnila organizátorom predať rekordný počet 
8,8 milióna vstupeniek na olympijské súťaže. 

V  Londýne by malo štartovať vyše 10  500 
športovcov z 204 krajín. Rovnako ako v Pekingu 
pred štyrmi rokmi budú súťažiť v 302 disciplínach. 

leček v  C1 na  1000 m a  František Čapek v  C1 
na  10 km. Zlato získalo aj družstvo športových 
gymnastiek, ktorého členka Eliška Misáková 
zomrela v  posledný deň OH na  detskú obrnu... 
MOV jej udelil čestnú zlatú medailu in memo-
riam. Šieste zlato výpravy získal  v  kategórii 
do  67 kg boxer slovenského pôvodu Július Tor-
ma, vyhlásený za  najtechnickejšieho účastníka 
olympijského turnaja. Finálové víťazstvo nad 
Američanom Herringom dobyl napriek zraneniu 
ľavej ruky. Vo výprave Maďar-
ska sa olympijským šampiónom 
v hode kladivom stal rodák z Ko-
šíc Imre Németh.

V súťaži kajakárov štartoval vo 
farbách ČSR aj rodák zo Střelnej 
na Morave, dnes 89-ročný Jan Ma-
tocha, ktorý od detstva žil na Slo-
vensku. Tohto najstaršieho olym-
pionika na  Slovensku a  jediného 
žijúceho, ktorý štartoval už na OH 
1948, pozval Slovenský olympij-
ský výbor na  Hry XXX. olympiády 
ako svojho hosťa.

V Londýne 1948 boli naposle-
dy v programe OH umelecké sú-
ťaže, ktoré boli riadnou súčasťou 

olympijského programu už od OH 1912. MOV ich 
vyradil s odôvodnením, že sa stali čisto profesio
nálnou záležitosťou, ktorá negatívne vplývala 
na vývoj športu. 

LONDÝN 2012: HRY XXX. OLYMPIÁDY
Teraz, po  64 rokoch, je hlavné mesto Spo-

jeného kráľovstva Veľkej Británie a  Severného 
Írska, hostiteľom olympijských hier už tretí raz – 
znovu po 64 rokoch. Právo usporiadať jubilejné 

Hry XXX. olympiády získal Londýn 
6. júla 2005 na  117. zasadnutí 
Medzinárodného olympijského 
výboru v  Singapure. Členovia 
MOV sa v  Singapure rozhodova-
li medzi piatimi kandidátskymi 
mestami, ktoré exekutíva MOV 
ponechala v  hre z  pôvodnej 
desiatky. V  prvom kole volieb 
vypadla Moskva, v  druhom New 
York a  v  treťom Madrid. Vo finá-
lovom  kole sa rozhodovalo medzi 
Londýnom a  najviac favorizova-
ným Parížom, ktorý v  minulosti 
tiež dvakrát hostil olympijské hry 
(v rokoch 1900 a 1924). Volebný 
výsledok bol tesný v  prospech 

Kajakár Jan Matocha štartoval v roku 1948 vo vodáckych súťažiach na Temži. Koncom marca tohto 
roku ako najstarší žijúci olympionik na Slovensku symbolicky práve on  odovzdával pochodeň so 
slovenským olympijským ohňom účastníkom OH 2012 v Londýne strelkyni Danke Bartekovej a gym-
nastovi Samuelovi Piaseckému.

Plagát s logom Hier XXX. 
olympiády v Londýne 2012.

Kolekcia medailí pre londýnske hry.

Olympijské kruhy na Temži, v pozadí slávny Tower Bridge.
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došlými olympijskými hra-
mi v  Pekingu (štafeta sa 
z politických dôvodov stala 
terčom mnohých útokov) 
sa organizátori OH 2012 
rozhodli štafetu organizo-
vať po jej tradičnom úvode 
v  Grécku výlučne na  brit-
skom území. Oheň pre 
olympijské hry v  Londýne 
zapálili prostredníctvom 
slnečných lúčov 10. mája 
na  tradičnom mieste 
v gréckej antickej Olympii. 
Osem dní štafeta s ohňom 
putovala po Grécku a 18. mája oheň letecky pre-
pravili z Atén do Veľkej Británie. 

Na  území Spojeného kráľovstva štafeta 
navštívila až 1000 britských dedín, mestečiek 
i  veľkomiest. Jej trasa dlhá 8000 míľ bola na-
plánovaná tak, aby to až 95 percent britskej 
populácie (62 miliónov ľudí) malo k ohňu me-
nej ako hodinu jazdy autom. Cieľom 70-dňovej 
púte bolo predovšetkým priniesť oheň k  bež-
ným obyvateľom Britských ostrovov a  k  ich 
príbytkom. Samozrejme, štafeta nevynechala 
ani turisticky najatraktívnejšie miesta Anglicko, 

Škótska, Walesu a  Severného Írska (napríklad 
Stonehenge či jazero Loch Ness), vrátane ma-
lých ostrovov. Púť ohňa po krajine vyvrcholí 27. 
júla otváracím ceremoniálom Hier XXX. olympi-
ády. Niekoľko dní predtým bežala v  oficiálnej 
štafete aj slovenská olympijská víťazka v biat-
lone Anastasia Kuzminová, ktorú na túto čestnú 
úlohu vybral Slovenský olympijský výbor.

Pochodeň tvorí hliníková trubica s  trojhran-
ným pletivom v  zlatej farbe. Pletivo je perforo-
vané 8000 dierkami, ktoré symbolizujú celkový 
počet bežcov v štafete. 

Počet športov sa však znížil z 28 na 26, pretože 
na zasadnutí MOV v Singapure 2005 z olympij-
ského programu počnúc rokom 2012 vyradili 
bejzbal a softbal (v roku 2009 do programu zase 
pribudli golf a „sedmičková“ verzia ragby, ale tie 
sa objavia až na OH 2016 v Riu de Janeiro). Pre-
miéru bude mať v Londýne ženský box. V rámci 

niektorých športov došlo 
k zámene disciplín, prípad-
ne k  ich redukcii. Najmar-
kantnejšie to bolo v  rých-
lostnej kanoistike, kde muži 
namiesto doterajšej 500 m 
trate budú súťažiť v  šprin-
toch na  200 m. Do  progra-
mu tenisu sa po dlhých de-
saťročiach vrátila miešaná 
štvorhra. 

Zaujímavou myšlienkou 
londýnskych organizátorov 
bolo dočasné (na  obdo-
bie trvania olympijských 
hier) premenovanie 361 
staníc londýnskeho met-
ra podľa mien slávnych 
olympionikov. Počas OH tak 

návštevníci britskej metropoly môžu vystupovať 
či nastupovať aj na  zastávkach s  menami Peter 
Hochschorner alebo Pavol Hochschorner – na po-
česť slovenských trojnásobných olympijských 
šampiónov vo vodnom slalome.

Po  negatívnych skúsenostiach s  púťou ce-
losvetovej štafety s olympijským ohňom pred pre-

Pohľad na jednu z dominánt Londýna – sídlo britského parlamentu 
a slávna zvonica Big Ben, v popredí ruské kolo s názvom London Eye.

Momentka 100 dní pred otvorením Hier XXX. olympiády. Symbolickú 
stovku na defilírkovom Horse Guard Parade svojimi postavami utvorili 
londýnski policajti.

Dizajn londýnskej olympij-
skej pochodne.

Greenwichský park, v pozadí moderná časť mesta Canary Wharf,  
kde sídli aj LOCOG.

Predstavenie oficiálneho oblečenia britských olympionikov a paralympionikov.
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Športoviská a ďalšie olympijské stavby v Londýne
Hry XXX. olympiády v Londýne sú rozvrhnu-

té do  troch hlavných centier priamo v  Londý-
ne a  do  ďalších miest v  okolí Londýna, ako aj 
do miest mimo britskej metropoly, kde sa budú 
predovšetkým hrať zápasy futbalových turnajov.

Športový koncept Londýna vzbudzoval veľkú 
pozornosť už v  čase kandidatúry na  OH 2012. 
Tohto roku bol na  Globálnom športovom fóre 
v  Barcelone ocenený Cenou Juana Antonia Sa-
marancha ako najinovatívnejší športový projekt.

OLYMPIJSKÝ PARK
Srdcom olympijských hier 2012 je novo vy-

budovaný Olympijský park v  severovýchodnej 
časti Londýna, v oblasti Stratford. V jeho tesnej 

blízkosti je aj medzinárodná železničná stanica. 
Bude na  nej končiť trať rýchlovlaku Javelin jaz-
diaceho z centra mesta. Predpokladá sa, že vla-
kovou dopravou prídu do  parku až štyri pätiny 
návštevníkov. V  blízkosti areálu sa nachádza aj 
najväčšie nákupné centrum na svete – Westfield.

Okrem športovísk je súčasťou parku aj Olym-
pijská dedina, tvorená 2800 apartmánmi a ďal-
šími stavbami všeobecnej infraštruktúry. Dedina 
sa po hrách zmení na sídlisko s názvom East Vil-
lage, kde bude až polovica príbytkov vyhradená 
ako sociálne byty. Väčšina športovísk v parku je 
odtiaľ poľahky dostupná pešky. Súčasťou parku 
je aj hlavné tlačové centrum (MPC) a medziná-
rodné vysielacie centrum (IBC). 

Mapka športovísk v Londýne.

Takto vyzeral pred rokom Olympijský park, 
ktorého dominantami sú Olympijský štadión 

a Aquatické centrum.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Mapka Olympijského parku.

Vizualizácia Olympijskej dediny. 

Pohľad do Olympijskej dediny.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Olympijský park – srdce londýnskych Hier XXX. olympiády.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Aquatické centrum pre 17 500 divákov – vizualizácia zvonku a realita zvnútra.
Olympijský štadión pre 80 000 divákov presne rok pred slávnostným otvorením OH a pohľad do jeho 
útrob v čase, keď ešte nebol dokončený.



Dominantou Olympijského parku je Olympij-
ský štadión pre 80 000 divákov. Olympijský šta-
dión bude dejiskom otváracieho a  záverečného 
ceremoniálu, aj atletických súťaží. Po  hrách sa 
jeho divácka kapacita zníži na  60  000 divákov, 
pretože bude slúžiť na zápasy futbalovej Premier 
League. Atletická dráha sa však zachová. 

Ďalším impozantným špor-
toviskom je Aquatické centrum, 
ktoré pripomína tvarom raju. Pri 
krytých bazénoch pre pláva-
nie, synchronizované plávanie 
a  skoky do  vody je hľadisko až 
pre 17  500 divákov, čo je ešte 
viac ako v Sydney 2000 a v Pe-
kingu 2008. Po olympiáde a ná-
slednej paralympiáde odstránia 
dve krídla stavby s  väčšinou 
hľadiska, čím sa divácka kapaci-
ta zníži na 2500 divákov (s mož-
nosťou jej zvýšenia na  3500 
na  významné súťaže). Súčasťou 
Aquatického centra je aj priľahlý 
otvorený bazén pre vodné pólo 
(5000 divákov).

V  parku leží aj momentálne najrýchlejší cyk-
listický velodrom na svete s hľadiskom pre 6000 
divákov. Basketbalová aréna pre 12 000 divákov 
(budú sa v nej hrať aj finálové zápasy hádzanár-
skych turnajov) je jedným z najväčších dočasných 
športovísk v olympijskej histórii. Montovaný cha-
rakter umožňuje postaviť ju aj na inom mieste. 
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Mapka trasy posledných kilometrov cestných cyklistických pretekov s hromadným štartom.

Horse Guard Parade, kde sa odohrajú turnaje v plážovom volejbale.

Velodrom.

Basketbalová aréna, v ktorej si o medaily zahrajú aj hádzanári. Do tejto dočasnej stavby sa zmestí  
až 12 000 divákov.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Najslávnejší tenisový stánok sveta – Wimbledon.

Futbalový štadión Wembley zvonku a zvnútra.
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Vizualizácia vzduchovkárskej strelnice.

North Greenwich Arena. Greenwichský park.

Výstavisko ExCel.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

krát 6000, raz 8000 a  dvakrát 10  000 divákov. 
Výstavisko je dobre dopravne dostupné ľahkým 
metrom DLR. 

V  tejto zóne sa nachádza aj Greenwichský 
Park. V  najstaršom kráľovskom parku, ktorý je 
súčasťou Svetového kultúrneho dedičstva UNE-
SCO, sa uskutočnia olympijské súťaže v jazdectve 
a v troch disciplínach moderného päťboja (s vý-
nimkou plávania a šermu, ktoré budú v Olympij-
skom parku). Je to dočasné športovisko s kapaci-
tou až 23 000 divákov.

V  hale North Greenwich Arena sa odohra-
jú súťaže v  športovej gymnastike a  v  skokoch 
na trampolíne, ktoré môže sledovať 16 500 divá-
kov. V hale sa budú hrať aj finálové zápasy bas-
ketbalových turnajov, na ktoré sa kapacita zvýši 
až na 20 000 divákov.

V  priestoroch v  blízkosti niekdajších bará-
kov Kráľovského delostrelectva sa bude súťažiť 
v športovej streľbe. Na tento účel tam vybudo-
vali štyri kryté strelnice pre puškárske a  piš-

toliarske disciplíny, ako aj otvorenú brokársku 
strelnicu. Je to dočasné športovisko s  celkovou 
kapacitou 7500 divákov.

ĎALŠIE LONDÝNSKE ŠPORTOVISKÁ
Nový futbalový štadión Wembley v severo-

západnej časti mesta nadväzuje na tradíciu niek
dajšieho najslávnejšieho štadióna sveta, ktorý 
niesol rovnaké meno. Ten nový má posuvnú 
strechu. Má ešte väčšiu kapacitu, ako Olympij-
ský štadión (90  000 divákov) a  bude dejiskom 
najsledovanejších zápasov futbalových turnajov. 
Udalosťou hier bude spoločný štart britského 
tímu, pretože na šampionátoch FIFA a UEFA sú-
ťažia osobitne tímy Anglicka, Škótska, Walesu 
a Severného Írska. 

Rovnaký pojem ako Wembley vo futbale 
znamená v  tenise Wimbledon. Olympijské te-
nisové turnaje odohrajú na trávnatých dvorcoch 
najslávnejšieho areálu na svete. Vo Wimbledone 
sa hrali aj zápasy tenisových turnajov OH 1908. 

Dočasná stavba je aj Hokejové centrum hneď 
vedľa oboch mediálnych centier. Zápasy tur-
najov v pozemnom hokeji tam môže sledovať až 
15 000 divákov. Po olympiáde a následnej para-
lympiáde prenesú umelé trávnaté plochy o tro-
chu ďalej do časti Eton Manor, kde budú počas 
OH viaceré tréningové športoviská. Hádzanárska 
aréna pre 7000 divákov bude neskôr slúžiť ako 
multišportová hala. K Olympijskému parku patrí 
aj štadión pre bikros (BMX Circuit) v blízkosti ve-
lodromu. Počas hier bude mať divácku kapacitu 
6000 ľudí, sedadlá potom demontujú.

CENTRÁLNA ZÓNA
Centrálna zóna je v  srdci Londýna, kde sa 

nachádzajú mnohé svetoznáme miesta. Slávny 
kriketový svätostánok Lord´s Cricket Ground 
bude dejiskom súťaží v  lukostreľbe, ktoré bude 
môcť z dočasných tribún sledovať 5000 divákov. 
V nemenej slávnom Hyde Parku sa bude súťažiť 
v triatlone a v diaľkovom plávaní. Na dočasných 

tribúnach bude 3000 divákov. V  blízkosti sídla 
britského premiéra – na Horse Guard Parade – sa 
odohrajú zápasy turnajov v plážovom volejbale, 
ktoré bude môcť sledovať až 15  000 divákov, 
umiestnených na  dočasných tribúnach. Dejis-
kom turnajov v klasickom volejbale bude výsta-
visko Earls Court, kde postavia dočasné tribúny 
pre 15 000 divákov. 

V centre Londýna sa odohrajú aj najsledova-
nejšie súťaže pod holým nebom – v atletike pre-
teky v maratóne aj v chôdzi, v cestnej cyklistike 
preteky s hromadným štartom a v triatlone cyk-
listická i bežecká časť. Trať týchto pretekov pove-
die v blízkosti mnohých svetoznámych stavieb. 

RIEČNA ZÓNA
Riečna zóna sa rozkladá pri rieke Temža. 

V  blízkosti dokov sa na  obrovskom výstavisku 
ExCel uskutočnia súťaže v  boxe, džude, šerme, 
taekwonde, stolnom tenise, vzpieraní a v zápa-
sení. Súčasťou ExCelu je päť hál s kapacitou dva-

Areál pre rýchlostnú kanoistiku a veslovanie v Eton Dorney.Mapka s dopravnými cestami na športoviská v rámci Londýna.
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Š p o r t o v i s k á . . . 	Š  p o r t o v i s k á . . .

Zápasy môže v jednom čase sledovať až 30 000 
divákov. Keďže vo Wimbledone sa len necelé tri 
týždne pred olympiádou skončil najslávnejší tur-
naj na svete, prevádzkovatelia All England Lawn 
Tennis and Croquet Clubu vysadili na kurty rýchlo 
rastúcu trávu, aby sa povrch kurtov stihol do OH 
zregenerovať. 

V  menšej hale s  názvom Wembley Arena 
a s kapacitou 6000 divákov sa uskutočnia súťaže 
v bedmintone a v modernej gymnastike.

ŠPORTOVISKÁ VO VONKAJŠOM LONDÝNE
Excentricky sú lokalizované areály pre vodác-

ke športy. Areál pre rýchlostnú kanoistiku a ves-
lovanie leží v  lokalite Eton Dorney v  blízkosti 
Windsoru - neďaleko od letiska Heathrow, 40 km 
od centra mesta. Preteky tam môže sledovať až 
20 000 divákov. 

Súťaže v najúspešnejšom slovenskom špor-
te – vo vodnom slalome – sa odohrajú vo White 
Water Canoe Centre v  Broxbourne/Lee Val-
ley, vyše 40 km od  centra mesta. Na  rozdiel 
od  Eton Dorney je to nové športovisko a  jedi-
né londýnske, ktoré mohla verejnosť využívať 
už pred olympijskými hrami. Olympijské súťaže 

bude môcť z dočasných tribún sledovať 12 000 
divákov.

ŠPORTOVISKÁ MIMO LONDÝNA
Zápasy futbalových turnajov sa budú hrať do-

vedna bude hrať v šiestich mestách Veľkej Británie 
– okrem Londýna aj na slávnom štadióne Old Traf-
ford v Manchestri (76 000 divákov), na Mestskom 
štadióne v  Coventry (32  000 divákov), v  St. Ja-
mes´Parku v Newcastle (52 000 divákov), na sláv-
nom Hampden Parku v  škótskom Glasgowe 
(52 000 divákov) a na Millenium Stadium vo wa-
leskom Cardiffe (74 600 divákov). Všetky štadióny 
sa pravidelne využívajú na  zápasy Premier Lea-
gue. Vzdialenosť miest od Londýna je nasledovná: 
Manchester 266 km, Coventry 139 km, Newcastle 
400 km, Glasgow 557 km a Cardiff 213 km.

Areál pre horskú cyklistiku je na  farme Had-
leigh v  grófstve Essex, 45 km od  Londýna. Je to 
dočasné športovisko s  kapacitou 3000 divákov. 
Najvzdialenejší olympijský areál (mimo dejísk fut-
balových zápasov) je jachtársky vo Weymouthe/
Portlande, ktorý leží 175 km od  Londýna. Je to 
existujúci areál, ktorý však bol na účel olympijskej 
regaty výrazne zmodernizovaný a dobudovaný.

Mapka športovísk mimo Londýna.Vizualizácia vodnoslalomárskeho areálu v Broxbourne/Lee Valley.
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Prehľadný program  
Hier XXX. olympiády v Londýne

	 	

dejisko 25/7 ST 26/7 ŠT 27/7 PI 28/7 SO 29/7 NE 30/7 PO 31/7 UT 1/8 ST 2/8 ŠT 3/8 PI 4/8 SO 5/8 NE 6/8 PO 7/8 UT 8/8 ST 9/8 ŠT 10/8 PI 11/8 SO 12/8 NE Disciplíny
ceremoniály Olympijský štadión otvárací záverečný
lukostreľba Lord´s Cricket Ground 1 1 1 1 4
atletika Olympijský štadión + The Mall 2 5 7 5 4 4 5 6 8 1 47
bedminton Wembley Arena 1 2 2 5
basketbal Basketball Arena + NG Arena 1 1 2
box ExCel 3 5 5 13
kanoistika - slalom Lee Valley 1 1 2 4
kanoistika - rýchlostná Eton Dorney 4 4 4 12
cyklistika - BMX Olympic Park - BMX okruh 2 2
cyklistika - horská Hadleigh Farm 1 1 2
cyklistika - cestná The Mall, Hampton Court 1 1 2 4
cyklistika - dráhová Olympic Park - velodrom 2 2 1 1 1 3 10
skoky do vody Olympic Park - Aquatics Centre 1 1 1 1 1 1 1 1 8
jazdectvo Greenwich Park 2 1 1 2 6
šerm ExCel 1 1 1 1 2 1 1 1 1 10
pozemný hokej OIympic park - Hockey Centre 1 1 2

futbal Coventry, Glasgow, Cardiff, 
Manchester, Newcastle 0

futbal Londýn, Wembley 1 1 2
gymnastika - športová North Greenwich Arena 1 1 1 1 3 3 4 14
gymnastika - moderná Wembley Arena 1 1 2
gymnastika - trampolíny North Greenwich Arena 1 1 2
hádzaná Ol. Park - Handb. + Bask. Arena 1 1 2
džudo ExCel 2 2 2 2 2 2 2 14
moderný päťboj Olympic Park + Greenwich Park 1 1 2
veslovanie Eton Dorney 3 3 4 4 14
jachting Weymouth/Portland 2 2 2 1 1 1 1 10
streľba Royal Artillery Barracks 2 2 1 1 1 1 2 2 1 2 15
plávanie Olympic Park - Aquatics Centre 4 4 4 4 4 4 4 4 32
plávanie - diaľkové Hyde Park 1 1 2
plávanie - synchronizované Olympic Park - Aquatics Centre 1 1 2
stolný tenis ExCel 1 1 1 1 4
taekwondo ExCel 2 2 2 2 8
tenis Wimbledon 2 3 5
triatlon Hyde Park 1 1 2
volejbal Earls Court 1 1 2
plážový volejbal Horse Guard Parade 1 1 2
vodné pólo Olym. Park - Water Polo Arena 1 1 2
vzpieranie ExCel 1 2 2 2 2 2 1 1 1 1 15
zápasenie - grécko-rímske ExCel 2 3 2 7
zápasenie - voľný štýl ExCel 2 2 2 3 2 11
počet finále 0 0 0 12 14 12 15 20 18 22 24 24 18 21 17 22 16 32 15 302

25/7 ST 26/7 ŠT 27/7 PI 28/7 SO 29/7 NE 30/7 PO 31/7 UT 1/8 ST 2/8 ŠT 3/8 PI 4/8 SO 5/8 NE 6/8 PO 7/8 UT 8/8 ST 9/8 ŠT 10/8 PI 11/8 SO 12/8 NE

Vysvetlivky: Šedé políčko označuje športoviská priamo v  Londýne, ružová farba športovisko v  tzv. vonkajšom Londýne, 
modrou plôškou je vyznačený deň súťaženia v športe a červenou deň, keď sa v ňom rozdeľujú medaily.
Číslo uvádza počet disciplín v ten deň, za ktoré sa udelia zlaté medaily.
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SLOVENSKÍ ŠPORTOVCI, KTORÍ 
DOMA SKLADALI OLYMPIJSKÝ 
SĽUB PRED OH / SLOVAK 
ATHLETES TAKING DOMESTIC 
OLYMPIC OATH BEFORE THE 
OLYMPIC GAMES

ATLANTA 1996
• • �PETER NAGY (vodný slalom/white-water  
canoeing)

• • LENKA ILAVSKÁ (cyklistika/cycling)

SYDNEY 2000
• • �JOZEF GÖNCI (športová streľba/sports shooting)
• • ZUZANA ŽIRKOVÁ (basketbal/basketball)

	
ATÉNY/ATHENS 2004

• • �MARTIN TEŠOVIČ (vzpieranie/weightlifting)
• • �ANDREA STRANOVSKÁ (športová streľba/
sports shooting)

PEKING/BEIJING 2008
• • PATRIK POLLÁK (jachting/sailing)
• • �IVANA KOVÁČOVÁ (športová gymnastika/ 
artistic gymnastics)

SLOVENSKÍ zástavníci /  
SLOVAK FLAGBEARERS

ATLANTA 1996
• • �otvorenie/opening: JOZEF LOHYŇA  
(zápasenie/wrestling)

• • �zakončenie/closing: SLAVOMÍR KŇAZOVICKÝ 
(rýchlostná kanoistika/flat-water canoeing)

SYDNEY 2000
• • �otvorenie/opening: SLAVOMÍR KŇAZOVICKÝ 
(rýchlostná kanoistika/flat-water canoeing)

• • �zakončenie/closing: MARTINA MORAVCOVÁ 
(plávanie/swimming)

ATÉNY/ATHENS 2004
• • �otvorenie/opening: MICHAL MARTIKÁN  
(vodný slalom/white-water canoeing)

• • �zakončenie/closing: GABRIELA STACHEROVÁ 
(vodný slalom/white-water canoeing)

PEKING/BEIJING 2008
• • �otvorenie/opening: ELENA KALISKÁ  
(vodný slalom/white-water canoeing)

• • �zakončenie/closing: MICHAL RISZDORFER 
(rýchlostná kanoistika/flat-water canoeing)

Elena Kaliská
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SLOVENSKÁ ÚČASŤ NA OLYMPIJSKÝCH 
HRÁCH V ÉRE SAMOSTATNOSTI

SLOVAK OLYMPIC GAMES PARTICIPATION 
IN THE ERA OF STATE INDEPENDENCE

	 	

(počet štartujúcich účastníkov: muži – ženy - spolu)

ATLANTA 1996
atletika	 12	 2	 14
box	 2	 2	 0
cyklistika	 8	 2	 10
džudo	 2	 0	 2
gymnastika	 0	 1	 1
jachting	 4	 0	 4
kanoistika	 15	 2	 17
plávanie	 1	 2	 3
stolný tenis	 0	 1	 1
streľba	 3	 0	 3
tenis	 2	 3	 5
veslovanie	 2	 0	 2
vzpieranie	 3	 0	 3
zápasenie	 4	 0	 4
spolu	 58	 13	 71

SYDNEY 2000
atletika	 15	 1	 16
basketbal	 0	 12	 12
cyklistika	 7	 0	 7
džudo	 1	 0	 1
futbal	 18	 0	 18
gymnastika	 0	 1	 1
jachting	 1	 0	 1
kanoistika	 16	 3	 19
plávanie	 1	 5	 6
streľba	 2	 1	 3
tenis	 2	 3	 5
veslovanie	 1	 0	 1
vodné pólo	 13	 0	 13
vzpieranie	 0	 1	 1
zápasenie	 4	 0	 4
spolu	 81	 27	 108
Vo výprave boli ďalší 4 športovci, ktorí na súťa-
že nenastúpili (2 rýchlostní kanoisti, 1 atlét a 1 
zápasník).

ATÉNY 2004
atletika	 10	 2	 12
cyklistika	 8	 1	 9
džudo	 2	 0	 2
gymnastika	 0	 2	 2
jachting	 1	 0	 1
kanoistika	 13	 3	 16
plávanie	 1	 3	 4
streľba	 2	 1	 3
tenis	 3	 4	 7
veslovanie	 2	 0	 2
vzpieranie	 3	 0	 3
zápasenie	 3	 0	 3
spolu	 48	 16	 64
Vo výprave bol 1 ďalší športovec (atlét), ktorého 
z OH vylúčili.	

PEKING 2008
atletika	 11	 7	 18
bedminton	 0	 1	 1
cyklistika	 3	 1	 4
džudo	 1	 0	 1
gymnastika	 0	 1	 1
jachting	 1	 0	 1
kanoistika	 9	 3	 12
plávanie	 1	 2	 3
stolný tenis	 0	 1	 1
streľba	 4	 3	 7
tenis	 1	 3	 4
triatlon	 1	 0	 1
vzpieranie	 1	 0	 1
zápasenie	 2	 0	 2
spolu	 35	 22	 57
Vo výprave bol 1 ďalší športovec (vzpierač), ktorý 
na súťaž nenastúpil. 

(number of participating athletes: men – women - total)

ATLANTA 1996
athletics	 12	 2	 14
boxing	 2	 2	 0
cycling	 8	 2	 10
judo	 2	 0	 2
gymnastics	 0	 1	 1
sailing	 4	 0	 4
canoeing	 15	 2	 17
swimming	 1	 2	 3
table tennis	 0	 1	 1
shooting	 3	 0	 3
tennis	 2	 3	 5
rowing	 2	 0	 2
weightlifting	 3	 0	 3
wrestling	 4	 0	 4
total	 58	 13	 71

SYDNEY 2000
athletics	 15	 1	 16
basketball	 0	 12	 12
cycling	 7	 0	 7
judo	 1	 0	 1
soccer	 18	 0	 18
gymnastics	 0	 1	 1
sailing	 1	 0	 1
canoeing	 16	 3	 19
swimming	 1	 5	 6
shooting	 2	 1	 3
tennis	 2	 3	 5
rowing	 1	 0	 1
water polo	 13	 0	 13
weightlifting	 0	 1	 1
wrestling	 4	 0	 4
total	 81	 27	 108
There were other 4 athletes not taking part in 
competitions (2 in canoeing, 1 in atletics and 1 
in wrestling).

ATÉNY/ATHENS 2004
athletics	 10	 2	 12
cycling	 8	 1	 9
judo	 2	 0	 2
gymnastics	 0	 2	 2
sailing	 1	 0	 1
canoeing	 13	 3	 16
swimming	 1	 3	 4
shooting	 2	 1	 3
tennis	 3	 4	 7
rowing	 2	 0	 2
weightlifting	 3	 0	 3
wrestling	 3	 0	 3
total	 48	 16	 64
There was 1 other athlete in a team (in athletics), 
excluded from the Games.

PEKING/BEIJING 2008
athletics	 11	 7	 18
badminton	 0	 1	 1
cycling	 3	 1	 4
judo	 1	 0	 1
gymnastics	 0	 1	 1
sailing	 1	 0	 1
canoeing	 9	 3	 12
swimming	 1	 2	 3
table tennis	 0	 1	 1
shooting	 4	 3	 7
tennis	 1	 3	 4
triathlon	 1	 0	 1
weightlifting	 1	 0	 1
wrestling	 2	 0	 2
total	 35	 22	 57
There was 1 other athlete (in weightlifting) not 
taking part in competition.
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• • GYMNASTIKA
Trénerka: Marta Soľárová (športová gymnastika)
ŠPORTOVCI (1): športová gymnastika Klaudia 
Kinská (70. v kvalifikácii viacboja)

• • JACHTING
Vedúci satelitnej dediny v  Savannahu a  tréner: 
Juraj Palmaj
Tréner: Jozef Pollák
ŠPORTOVCI (4): Jaroslav Ferianec (s  Karvašom 
32. v triede 470), Igor Karvaš (s Feriancom 32. 
v triede 470), Patrik Pollák (26. v triede Mistral), 
Marek Valášek (25. v triede Finn)

• • KANOISTIKA
Vedúci satelitnej dediny a  lekár vodných slalo-
márov v Ocoee: Pavol Petríček
Tréneri: Pavel Blaho, Jaroslav Zigo (rýchlostná 
kanoistika), Zdeno Kůs, Jozef Martikán, Peter 
Mráz, Jozef Šoška (vodný slalom)
ŠPORTOVCI (17): rýchlostná kanoistika Ró-
bert Erban (8. v K1 na 500 m, v K1 na 1000 m 
vyradený v  semifinále), Juraj Kadnár (v  K2 
na 1000 m so Szabóom vyradení v semifinále), 
Attila Szabó (v K2 na 1000 m s Kadnárom vy-
radení v  semifinále), Slavomír Kňazovický (2. 
v  C1 na  500 m), Ján Kubica (v  C1 na  1000 m 
vyradený v  semifinále), Csaba Orosz (7. v  C2 
na  1000 m s  Pálešom, 8. v  C2 na  500 m s  Pá-
lešom), Peter Páleš (7. v C2 na 1000 m s Oros-
zom, 8. v C2 na 500 m s Oroszom), vodný slalom 
Michal Martikán (1. v  C1), Juraj Minčík (15. 
v C1), Peter Nagy (13. v K1), Miroslav Stanov-
ský (10. v  K1), Ľuboš Šoška (s  P.  Šoškom 10. 
v  C2), Peter Šoška (s  Ľ. Šoškom 10.v C2), Ro-
man Štrba (s Vajsom 13. v C2), Roman Vajs (so 
Štrbom 13. v C2),  Gabriela Brosková (5. v K1), 
Elena Kaliská (19. v K1)

• • PLAVECKÉ ŠPORTY
Tréner: Ladislav Hlavatý (bazénové plávanie)
ŠPORTOVCI (3): bazénové plávanie Miroslav 
Machovič (21. na  200 m znak, 33. na  100 m 
znak), Natália Kodajová (37. na  100 m prsia, 
38. na  200 m prsia), Martina Moravcová (9. 
na  200 m v. sp., 13. na  200 m pol. pret., 15. 
na 100 m v. sp., 27. na 400 m v. sp.)

• • STOLNÝ TENIS
Tréner: Jaromír Miko
ŠPORTOVCI (1): Valentina Popovová (v dvojhre 
vyradená v kvalifikačnej skupine)

• • ŠPORTOVÁ STREĽBA
Tréneri: Anton Beľák, Jozef Slamka
ŠPORTOVCI (3): Ján Fabo (20. v ľubovoľnej pištoli 
na 50 m, 44. vo vzduchovej pištoli), Jozef Gönci 
(3. v  ľubovoľnej malokalibrovke 60, 5. v  ľubo-
voľnej malokalibrovke 3x40, 28. vo vzducho-
vej puške 60), Vladimír Slamka (6. v trape, 25. 
v dvojitom trape)

• • TENIS
Tréneri: Ľubomír Kurhajec (ženy), Miloš Mečíř 
(muži)
ŠPORTOVCI (5): Ján Krošlák (v  dvojhre vyrade-
ný v 1. kole, vo štvorhre s Kučerom vyradení v 1. 
kole), Karol Kučera (v dvojhre vyradený v 2. kole, 
vo štvorhre s Krošlákom vyradení v 1. kole), Karina 
Habšudová (v dvojhre vyradená v osemfinále, vo 
štvorhre so Zrubákovou vyradené v 1. kole), Katarí-
na Studeníková (v dvojhre vyradená v 1. kole), Ra-
domíra Zrubáková (v dvojhre vyradená v 2. kole, 
vo štvorhre s Habšudovou vyradené v 1. kole),

• • VESLOVANIE
Tréner: Peter Schickhofer
ŠPORTOVCI (2): Ondrej Hambálek (14. v  dvoj-
skife so Žiškom), Ján Žiška (14. v  dvojskife 
s Hambálkom)

• • VZPIERANIE
Tréner: Milan Kováč
ŠPORTOVCI (3): Jaroslav Jokeľ (16. do  99 kg), 
Rudolf Lukáč (18. do 70 kg), Martin Tešovič (10. 
do 91 kg)

• • ZÁPASENIE
Tréner: Ľubomír Lohyňa (voľný štýl) 
ŠPORTOVCI: voľný štýl Radion Kertanti (do 74 kg 
vyradený v 3. kole), Roman Kollár (do 52 kg vy-
radený v  3. kole), Jozef Lohyňa (4. do  90 kg), 
Milan Mazáč (do 100 kg vyradený v 2. kole)

ŠTATISTICKÝ SUMÁR 
ÚČASTI VÝPRAV SLOVENSKA 
NA OH (1996 – 2008)

ZLOŽENIE SLOVENSKEJ VÝPRAVY 
NA OH 1996 V ATLANTE

VEDENIE
�Vedúca výpravy a šéfka misie: Mária Mračnová
Olympijský atašé: Hugo Hofer
Envoy ACOG: Elena Belanská
Organizačný pracovník: Boris Čechvala
Tlačový atašé: Tomáš Grosmann
Sekretárka výpravy: Mária Beniková
Hlavný lekár: Tibor Marček
Ďalší lekár: Ján Benda
�Maséri a fyzioterapeuti: Igor Adamus,  
Pavel Ďurech

ŠPORTOVÉ SKUPINY
• • ATLETIKA

Tréneri: Dušan Valent (behy), Alexander Beskrov-
nyj (skoky), Juraj Benčík, Jozef Malík (chôdza)

ŠPORTOVCI (14): behy Štefan Balošák (na 400 m 
vyradený v  semifinále), Igor Kováč (na  110 m 
prekážok vyradený v medzibehoch), Jozef Kucej 
(na 400 m prekážok vyradený v rozbehu), Róbert 
Štefko (14. na 10 km), Miroslav Vanko (na 5 km 
vyradený v semifinále, na 10 km vyradený v roz-
behoch), chôdza Pavol Blažek (46. na  20 km), 
Igor Kollár (na  20 km diskvalifikovaný), Štefan 
Malík (21. na 50 km), Roman Mrázek (20. na 50 
km), Peter Tichý (32. na 50 km), Róbert Valíček 
(38. na  20 km), vrhy Jaroslav Žitňanský (38. 
v  hode diskom), skoky Galina Čisťjaková (14. 
v trojskoku, 23. v skoku do diaľky), Alica Javado-
vá (25. v skoku do výšky)

• • BOX
Tréner: Dušan Bučko
ŠPORTOVCI (2): Peter Baláž (do 48 kg vyradený 
v  1. kole), Gabriel Križan (do  54 kg vyradený 
v 2. kole)

• • CYKLISTIKA
Tréneri: Vendelín Kvetan (cestná cyklistka 
muži), Ľudovít Pavela (cestná a horská cyklistika 
ženy), Ondrej Šulek (dráhová cyklistika)
Technik: Rudolf Húščava
ŠPORTOVCI (10): cestná cyklistika Milan Dvor-
ščík (34. v časovke, 59. v pretekoch jednotlivcov 
s hromadným štartom), Miroslav Lipták (31. v ča-
sovke, preteky jednotlivcov s hromadným štartom 
nedokončil), Róbert Nagy (preteky jednotlivcov 
s  hromadným štartom nedokončil), Ján Valach 
(68. v pretekoch jednotlivcov s hromadným štar-
tom), Pavol Zaduban (115. v  pretekoch jednot-
livcov s  hromadným štartom), horská cyklistika 
Peter Hric (30. v cross country), cestná a horská 
cyklistika Lenka Ilavská (17. v časovke, 24. v pre-
tekoch jednotlivkýň s  hromadným štartom, 20. 
v  cross country), Eva Loweová (27. v  pretekoch 
jednotlivkýň s hromadným štartom, 9. v cross co-
untry), dráhová cyklistika Peter Bazálik (v šprinte 
vyradený v  opravách 2. kola), Martin Hrbáček 
(v šprinte vyradený v opravách 2. kola)

• • DŽUDO
Tréner: Jozef Svátek
ŠPORTOVCI (2): Marek Matuszek (do 60 kg vyra-
dený v 1. kole), Semír Pepic (do 95 kg vyradený 
v 2. kole)
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• • DŽUDO
Tréner: Rastislav Mezovský
ŠPORTOVCI (1): Marek Matuszek (9. do 60 kg)

• • FUTBAL
Vedúci: Vojtech Miklós
Technickí vedúci: Dušan Huňady, Ivan Nemeč-
kay
Tréneri: Dušan Radolský (hlavný tréner), Bohu-
mil Andrejko, Jozef Hroš (asistenti)
Lekár: Vladimír Pener
Masér: Jozef Novák
Kustód: Pavel Poluch
ŠPORTOVCI (18): brankári Kamil Čontofalský, 
Martin Lipčák, hráči v  poli Miroslav Barčík, 
Juraj Czinege (1 gól), Marián Čišovský, Miro-
slav Drobňák, Peter Hlinka, Karol Kisel, Ra-
doslav Kráľ, Miloš Krško, Peter Lérant, Marek 
Mintál, Michal Pančík, Martin Petráš, Andrej 
Porázik (2), Ján Šlahor (1), Andrej Šupka, 
Martin Vyskoč. Družstvo skončilo na 13. mies-
te, keď z  troch zápasov jeden vyhralo a  dva 
prehralo.

• • GYMNASTIKA
Tréner: Ján Novák (športová gymnastika)
ŠPORTOVCI (1): športová gymnastika Zuzana Se-
kerová (59. v kvalifikácii viacboja)

• • JACHTING
Tréner: Jozef Pollák
ŠPORTOVCI (1): Patrik Pollák (26. v triede Mis-
tral)

• • KANOISTIKA
Vedúci: Miroslav Haviar (rýchlostná kanoistika), 
Pavol Petríček (vodný slalom)
Tréneri: Pavel Blaho, Ľuboš Komárek, Tibor 
Soós, Zoltán Szabó (rýchlostná kanoistika), 
Peter Hochschorner st., Jozef Martikán, Peter 
Mráz (vodný slalom)
Technickí pracovníci: Roman Markusek (rých-
lostná kanostika), Ján Dojčan, Pavel Belička 
(vodný slalom)
ŠPORTOVCI (19): rýchlostná kanoistika Juraj 
Bača (s M. Riszdorferom 6. v K2 na 1000 m, v K2 
na  500 m vyradení v  semifinále), Róbert Erban 
(člen 4. K4 na  1000 m, v  K1 na  500 m vyrade-

ZLOŽENIE SLOVENSKEJ VÝPRAVY 
NA OH 2000 V SYDNEY

VEDENIE
Vedúci výpravy a šéf misie: Martin Benko
Zástupca šéfa misie: Jozef Liba
Olympijský atašé: Miroslav Kollár
Hlavný lekár: Tibor Marček
Tlačový atašé: Anton Zerer
Administratívny pracovník: Roman Buček
Ďalší lekári: Branislav Delej, Roman Fano
Maséri a fyzioterapeuti: Igor Adamus,  
Ján Andreides, Štefan Boleček, Zdeněk Ďuriš

ŠPORTOVÉ SKUPINY
• • ATLETIKA

Vedúci a tréner: Ján Šaffa
Tréneri: Eugen Laczo, Dušan Valent (behy), Ale-
xander Azarov, Karel Šula (vrhy), Juraj Benčík, 
Miroslav Klus (chôdza)
ŠPORTOVCI (16): behy Štefan Balošák (44. 
na  400 m, člen 27. štafety na  4x400 m), Ra-
doslav Holúbek (40. na 400 m, člen 27. štafety 

na  4x400 m), Marcel Lopuchovský (člen 27. 
štafety na  4x400 m), Róbert Štefko (maratón 
nedokončil), Marián Vanderka (53. na  200 m, 
člen 27. štafety na  4x400 m), vrhy Marián 
Bokor (27. v  hode oštepom), Milan Haborák 
(11. vo vrhu guľou), Libor Charfreitag (30. 
v  hode kladivom), Mikuláš Konopka (23. vo 
vrhu guľou), Miloslav Konopka (32. v  hode 
kladivom), chôdza Igor Kollár (31. na 20 km), 
Peter Korčok (23. na 50 km), Štefan Malík (20. 
na 50 km), Peter Tichý (17. na 50 km), Róbert 
Valíček (41. na 20 km), Zuzana Blažeková (43. 
na 20 km) – Igor Kováč (110 m prek.) pre zrane-
nie neštartoval

• • BASKETBAL
Vedúci: Viliam Koller
Tréneri: Ľubomír Doušek (hlavný tréner), Mari-
án Matyáš (asistent)
Technický pracovník: Beáta Kozmonová
ŠPORTOVCI (12): Slávka Frniaková (4 body), 
Martina Godályová (69), Renáta Hiráková 
(60), Dagmar Huťková (5), Marcela Kalistová 
(33), Anna Kotočová (44), Alena Kováčová 
(29), Lívia Libičová (6), Jana Lichnerová (12), 
Martina Luptáková (62), Katarína Poláková 
(2), Zuzana Žirková (75). Družstvo obsadilo 7. 
miesto, keď celkove dosiahlo tri víťazstvá a šty-
ri prehry.

• • CYKLISTIKA
Tréneri: Vendelín Kvetan (cestná cyklistika). Mi-
roslav Burčík (dráhová cyklistika)
Technickí pracovníci: Pavel Ďurech (cestná cyk-
listika), Patrik Kardoš (dráhová cyklistika)
ŠPORTOVCI (7): cestná cyklistika Roman Bro-
niš (preteky jednotlivcov s  hromadným štar-
tom nedokončil), Milan Dvorščík (87. v  pre-
tekoch jednotlivcov s  hromadným štartom), 
Róbert Nagy (preteky jednotlivcov s hromad-
ným štartom nedokončil), Martin Riška (90. 
v  pretekoch jednotlivcov s  hromadným štar-
tom), dráhová cyklistika Peter Bazálik (člen 
6. družstva v  olympijskom šprinte), Jaroslav 
Jeřábek (člen 6. družstva v olympijskom šprin-
te, v  keirine nedokončil opravy 1. kola), Jan 
Lepka (člen 6. družstva v olympijskom šprinte, 
13. v šprinte)

Najpočetnejšiu olympijskú výpravu v histórii malo Slovensko na OH 2000 v Sydney. Bolo v nej až 
112 športovcov, z ktorých 108 nastúpilo na súťaže.
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ZLOŽENIE SLOVENSKEJ VÝPRAVY 
NA OH 2004 V ATÉNACH

VEDENIE
Vedúci výpravy: František Chmelár
Zástupca vedúceho výpravy: Martin Benko
Zástupca vedúceho výpravy a šéf misie:  
Vladimír Miller
Zástupca šéfa misie: Peter Brüll
Olympijský atašé: Dimitra Tsamiová
Hlavný lekár: Branislav Delej
Tlačový atašé: Anton Zerer
Športový koordinátor: Roman Buček
Druhý lekár: Roman Fano
Maséri a fyzioterapeuti: Pavol Belička, Zdeněk 
Ďuriš, Pavel Purdek

ŠPORTOVÉ SKUPINY
• • ATLETIKA

Vedúci: Vladimír Bezdíček
Tréneri: Pavel Slouka (behy), Libor Charfreitag st., 
Jozef Hanušovský (vrhy), Juraj Benčík (chôdza),

ŠPORTOVCI (12): behy Marcel Matanin (81. 
v maratóne), Lucia Klocová (19. v behu na 800 
m), vrhy Marián Bokor (32. v  hode oštepom), 
Libor Charfreitag (7. v hode kladivom), Mikuláš 
Konopka (10. vo vrhu guľou), Miloslav Konopka 
(15. v hode kladivom), Jaroslav Žitňanský (35. 
v  hode diskom), chôdza Miloš Bátovský (18. 
na 50 km), Peter Korčok (14. na 50 km), Matej 
Tóth (32. na 20 km), Kazimír Verkin (36. na 50 
km), Zuzana Malíková (22. na  20 km), Milan 
Haborák (vrh guľou) bol z Hier XXVIII. olympi-
ády vylúčený pre pozitívny dopingový nález

• • CYKLISTIKA
Tréneri: Milan Jurčo (cestná cyklistika), Ondrej 
Šulek (dráhová cyklistika), Tomáš Legnavský 
(horská cyklistika)
Servisman: Anton Roller
ŠPORTOVCI (9): cestná cyklistika Matej Jurčo (36. 
v časovke, preteky s hromadným štartom nedo-
končil), Martin Riška (71. v pretekoch s hromad-
ným štartom), dráhová cyklistika Peter Bazálik 
(člen 12. družstva v  tímovom šprinte), Jaroslav 
Jeřábek (v  šprinte vypadol v  1. kole, v  keirine 
nepostúpil z  opráv 1. kola, člen 12. družstva 
v tímovom šprinte), Jan Lepka (člen 12. družstva 
v tímovom šprinte), Martin Liška (v madisone so 
Žabkom 15.), Jozef Žabka (v madisone s Líškom 
15.), horská cyklistika Ľuboš Kondis (34. v cross 
country), Janka Števková (v cross country nedo-
končila)

• • DŽUDO
Tréner: Rastislav Mezovský
ŠPORTOVCI (2): Jozef Krnáč (2. do 66 kg), Zoltán 
Pálkovács (do 100 kg nepostúpil z 1. kola)

• • GYMNASTIKA
Tréneri: Katarína Krekáňová (športová gym-
nastika), Ute Luxonová-Pitkaminová (skoky na 
trampolíne)
ŠPORTOVCI (2): športová gymnastika Zuzana 
Sekerová (47. v  kvalifikácii viacboja), skoky 
na trampolíne Katarína Prokešová (10. na olym-
pijskej trampolíne)

• • JACHTING
Tréner: Miroslaw Malek
ŠPORTOVCI (1): Martin Lapoš (34. v triede Mis-
tral)

ný v  semifinále), Slavomír Kňazovický (5. v  C1 
na 500 m), Ján Kubica (s Máriom Ostrčilom v C2 
na  500 m aj na  1000 m vyradení v  semifinále), 
Rastislav Kužel (v K1 na 1000 m vyradený v se-
mifinále), Mário Ostrčil (s Kubicom v C2 na 500 m 
aj na 1000 m vyradení v semifinále), Peter Páleš 
(9. v C1 na 1000 m), Michal Riszdorfer (s Bačom 
6. v K2 na 1000 m, v K2 na 500 m vyradení v se-
mifinále), Richard Riszdorfer (člen 4. K4 na 1000 
m), Juraj Tarr (člen 4. K4 na 1000 m), Erik Vlček 
(člen 4. K4 na 1000 m), Marcela Erbanová (v K1 
na  500 m vyradená v  semifinále), vodný slalom 
Pavol Hochschorner (1. v C2 s Petrom Hochschor-
nerom), Peter Hochschorner (1. v  C2 s  Pavlom 
Hochschornerom), Michal Martikán (2. v  C1), 
Juraj Minčík (3. v  C1), Peter Nagy (12. v  K1), 
Elena Kaliská (4. v K1), Gabriela Stacherová (11. 
v K1)  - náhradníkmi v rýchlostnej kanoistike, ktorí 
neštartovali, boli Juraj Kadnár a Andrej Wiebauer.

• • PLAVECKÉ ŠPORTY
Tréneri: Róbert Pastierik, Steve Collins (bazéno-
vé plávanie), Helena Allárová (synchronizované 
plávanie)
ŠPORTOVCI (6): bazénové plávanie Martina Mo-
ravcová (2. na 100 m motýlik, 2. na 200 m v. sp., 
5. na 50 m v. sp., 5. na 100 m v. sp.), Ivana Wal-
terová (30. na 50 m v. sp.), Jana Korbašová (24. 
na  400 m pol. pret., 27. na  200 m znak), Miro-
slav Machovič (28. na 100 m znak, 31. na 200 m 
znak), synchronizované plávanie Lívia Allárová 
(24. v  duu s  Luciou Allárovou), Lucia Allárová 
(24. v duu s Líviou Allárovou)

• • VODNÉ PÓLO
Vedúci: Štefan Bottlik
Tréneri: Ladislav Bottlik (hlavný tréner), La-
dislav Vidumanský (asistent)
Technický pracovník: Jozef Labuda
ŠPORTOVCI (13): brankári Štefan Gergely, Michal 

Gogola, hráči Karol Bačo (9 gólov), Milan Cipov 
(7), Gejza Gyurcsi (5), Jozef Hrošík (6), Sergej 
Charin (2), Róbert Kaid (8), Martin Mravík (3), 
Alexander Nagy (1), Peter Nižný (5), Peter Vesze-
lits (6), Juraj Zaťovič (2). Družstvo skončilo na 12. 
mieste, keď prehralo všetkých osem zápasov.

• • ŠPORTOVÁ STREĽBA
Tréneri: Anton Beľák, Juraj Sedlák
ŠPORTOVCI (3): Ján Fabo (17. vo vzduchovej pištoli, 
27. v ľubovoľnej pištoli), Jozef Gönci (8. v ľubovoľ-
nej malokalibrovke 3x40, 11. vo vzduchovej puške 
60), Andrea Stranovská (13. v skeete)

• • TENIS
Tréneri: Miloslav Mečíř, Peter Vajda
ŠPORTOVCI (5): Dominik Hrbatý (v  dvojhre vy-
radený v 1. kole, vo štvorhre s Kučerom vyrade-
ní vo štvrťfinále – 5. – 8. miesto), Karol Kučera 
(v dvojhre vyradený v 2. kole, vo štvorhre s Hr-
batým vyradení vo štvrťfinále – 5. – 8. miesto), 
Karina Habšudová (v dvojhre vyradená v osem-
finále, vo štvorhre s  Husárovou vyradené v  2. 
kole), Janette Husárová (vo štvorhre s  Habšu-
dovou vyradené v  2. kole), Henrieta Nagyová 
(v dvojhre vyradená v 1. kole)

• • VESLOVANIE
Tréner: Dimiter Kovačev
ŠPORTOVCI (1): Ján Žiška (10. v skife)

• • VZPIERANIE
Tréner: Milan Kováč
ŠPORTOVCI (1): Dagmar Daneková (9. do 58 kg)

• • ZÁPASENIE
Tréneri: Ľubomír Lohyňa, Jozef Lohyňa (voľný 
štýl)
ŠPORTOVCI (4): voľný štýl Andrej Fašánek (17. 
do  58 kg), Štefan Fernyák (8. do  63 kg), Ra-
dion Kertanti (15. do  76 kg), Peter Pecha (16. 
do 130 kg) – Milan Mazáč (do 97 kg) nenastúpil 
na súťaž pre prekročenie telesnej hmotnosti
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ZLOŽENIE SLOVENSKEJ VÝPRAVY 
NA OH 2008 V PEKINGU

VEDENIE
Vedúci výpravy a šéf misie: Vladimír Miller
Zástupca šéfa misie: Roman Buček
Olympijský atašé: Peter Klenovský
Hlavný lekár: Branislav Delej
Tlačový atašé: Ľubomír Souček
Administrátorka: Petra Kadnárová
Ďalší lekári: Katarína Bergendiová, Bohuš Dvor-
ský, Roman Fano, Wilbert Recabarren
Maséri a fyzioterapeuti: Igor Adamus, Zdeněk 
Ďuriš, Denis Freudenfeld, Ľubomír Molcsán

ŠPORTOVÉ SKUPINY
• • ATLETIKA

Vedúci: Vladimír Bezdíček
Tréneri: Juraj Benčík (chôdza), Radoslav Du-
bovský (skoky), Jozef Hanušovský, Libor 
Charfreitag st. (vrhy), Pavel Slouka (behy) 
ŠPORTOVCI (18): vrhy Libor Charfreitag (8. 

v  hode kladivom), Martina Hrašnová (8. 
v  hode kladivom), Miloslav Konopka (23. 
v  hode kladivom), Milan Haborák (30. vo 
vrhu guľou), behy Lucia Klocová (11. na 800 
m), Miriam Bobková (37. na 100 m prek.), Jo-
zef Repčík (46. na 800 m), Zuzana Tomasová 
(67. v maratóne), skoky Dmitrij Vaľukevič (14. 
v trojskoku), Peter Horák (23. v skoku do výš-
ky), Dana Velďáková (v  kvalifikácii trojskoku 
mala tri neplatné pokusy a  nebola klasifiko-
vaná), Jana Velďáková (v  kvalifikácii skoku 
do  diaľky mala tri neplatné pokusy a  nebola 
klasifikovaná), desaťboj Slaven Dizdarevič 
(24.), chôdza Matej Tóth (26. na 20 km), 35. 
Miloš Bátovský (35. na 50 km), Kazimír Ver-
kin (47. na 50 km), Peter Korčok (50 km ne-
dokončil pre zranenie), Zuzana Malíková (32. 
na 20 km).

• • BEDMINTON
Tréner: Michal Matejka
ŠPORTOVCI (1): Eva Sládeková (vo dvojhre vyra-
dená v 2. kole).

• • CYKLISTIKA
Tréner: Vendelín Kvetan, mechanik: Ladislav 
Velits
ŠPORTOVCI (4): cestná cyklistika Matej Jurčo 
(29. v časovke, preteky jednotlivcov s hromad-
ným štartom nedokončil), Ján Valach (62. v pre-
tekoch jednotlivcov s hromadným štartom), Ro-
man Broniš (preteky jednotlivcov s hromadným 
štartom nedokončil), horská cyklistika Janka 
Števková (24. v cross country).

• • DŽUDO
Tréner: Rastislav Mezovský, Ján Gregor ml.
ŠPORTOVCI (1): Zoltán Pálkovács (vyradený v 1. 
kole).

• • GYMNASTIKA
Trénerka: Nadežda Miklošová
ŠPORTOVCI (1) – športová gymnastika Ivana Ko-
váčová (93. v kvalifikácii viacboja)

• • JACHTING
Tréner: Dušan Vanický
ŠPORTOVCI (1): Patrik Pollák (30. v triede R:SX)

• • KANOISTIKA
Tréneri: Pavel Blaho, Tibor Soós, Filip Petrla 
(rýchlostná kanoistika), Robert Orokocký (ve-

• • KANOISTIKA
Tréneri: Pavel Blaho, Slavomír Kňazovický, 
Tibor Soós (rýchlostná kanoistika), Róbert 
Orokocký (vedúci vodného slalomu), Peter 
Cibák, Peter Hochschorner st., Jozef Marti-
kán, Peter Mráz, Ján Stachera (vodný slalom) 
ŠPORTOVCI (16): rýchlostná kanoistika Juraj 
Bača (člen 3. K4 na 1000 m), Daniel Biksadský 
(v  C2 s  Pálešom na  500 aj na  1000 m vyrade-
ní v semifinále), Róbert Erban (v K1 na 1000 m 
vyradený v  semifinále), Martin Chorváth (v  K1 
na  500 m vyradený v  semifinále), Marián Ostr-
čil (7. v C1 na 1000 m, v C1 na 500 m vyradený 
v  semifinále), Peter Páleš (v  C2 s  Biksadským 
na 500 aj na 1000 m vyradení v semifinále), Mi-
chal Riszdorfer (člen 3. K4 na 1000 m), Richard 
Riszdorfer (člen 3. K4 na  1000 m), Erik Vlček 
(člen 3. K4 na  1000 m), Marcela Erbanová (5. 
v K1 na 500 m), vodný slalom Pavol Hochschor-
ner (1. v  C2 s  Petrom Hochschornerom), Peter 
Hochschorner (1. v  C2 s  Pavlom Hochschorne-
rom), Michal Martikán (2. v  C1), Ján Šajbidor 
(12. v K1), Elena Kaliská (1. v K1), Gabriela Sta-
cherová (10. v K1)

• • PLAVECKÉ ŠPORTY
Tréneri: Steve Collins (bazénové plávanie), Nora 
Boboková (synchronizované plávanie)
ŠPORTOVCI (4): bazénové plávanie Ľuboš Križ-
ko (27. na  100 m znak), Martina Moravcová 
(6. na  100 m motýlik, 7. na  100 m v. sp., 12. 
na  200 m v. sp., 17. na  50 m v. sp.), synchroni-
zované plávanie Veronika Feriancová (22. vo 
dvojici s  Havlíkovou), Katarína Havlíková (22. 
vo dvojici s Feriancovou)

• • ŠPORTOVÁ STREĽBA
Tréneri: Martin Babík (muži), Juraj Sedlák (ženy)
ŠPORTOVCI (3): Jozef Gönci (3. vo vzduchovej 
puške 60, 4. v ľubovoľnej malokalibrovke 60, 9. 

v ľubovoľnej malokalibrovke 3x40), Matej Mes-
záros (9. vo vzduchovej puške 60), Andrea Stra-
novská (12. v skeete)

• • TENIS
Tréneri: Miloš Mečíř, Mojmír Mihal (muži), To-
máš Malík, Nigel Sears (ženy)
ŠPORTOVCI (7): Karol Beck (v dvojhre vyrade-
ný v  1. kole, vo štvorhre s  Hrbatým vyradení 
v 1. kole), Dominik Hrbatý (v dvojhre vyrade-
ný v  2. kole, vo štvorhre s  Beckom vyradení 
v  1. kole), Karol Kučera (v  dvojhre vyradený 
v  1. kole), Daniela Hantuchová (v  dvojhre 
vyradená v  2. kole, vo štvorhre s  Husárovou 
vyradené v  1. kole), Janette Husárová (vo 
štvorhre s  Hantuchovou vyradené v  1. kole), 
Ľubomíra Kurhajcová (v  dvojhre vyradená 
v  1. kole, vo štvorhre so Suchou vyradené  
v 1. kole), Martina Suchá (v dvojhre vyradená 
v 1. kole, vo štvorhre s Kurhajcovou vyradené 
v 1. kole)

• • VESLOVANIE
Trénerka: Oľga Šeholková
ŠPORTOVCI (2): Lukáš Babač (11. v  dvojskife 
ľahkých váh s  Podstupkom), Ľuboš Podstupka 
(11. v dvojskife ľahkých váh s Babačom)

• • VZPIERANIE
Tréner: Štefan Korpa
ŠPORTOVCI (3): Miroslav Janíček (do  69 kg ne-
zdvihol základ v nadhode a nebol klasifikovaný), 
Rudolf Lukáč (15. do  77 kg), Martin Tešovič 
(do 105 kg nezdvihol základ v trhu a nebol kla-
sifikovaný)

• • ZÁPASENIE
Tréner: Zdeněk Chára (gréckorímsky štýl), Peter 
Hirjak (voľný štýl)
ŠPORTOVCI (3): gréckorímsky štýl Attila Bátky 
(10. do  84 kg), voľný štýl Štefan Fernyák (16. 
do 66 kg), Peter Pecha (12. do 96 kg)
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dúci vodného slalomu), Peter Cibák st., Peter 
Hochschorner st., Jozef Martikán, Peter Mráz 
(vodný slalom)
ŠPORTOVCI (12) – rýchlostná kanoistika Ri-
chard Riszdorfer (člen 2. K4 na 1000 m), Michal 
Riszdorfer (člen 2. K4 na  1000 m), Erik Vlček 
(člen 2. K4 na  1000 m), Juraj Tarr (člen 2. K4 
na  1000 m), Marián Ostrčil (v  C1  na  500 m aj 
na 1000 m vyradený v semifinále), Ivana Kmeťo-
vá (v K2 na 500 m s Kohlovou vyradené v semifi-
nále), Martina Kohlová (v K2 na 500 m s Kmeťo-
vou vyradené v semifinále), vodný slalom Michal 
Martikán (1. v C1), Pavol Hochschorner (1. v C2 
s  Pavlom Hochschornerom), Peter Hochschor-
ner (1. v  C2 s  Petrom Hochschornerom), Elena 
Kaliská (1. v K1), Peter Cibák (12. v K1).

• • PLÁVANIE
Tréner: Steven Collins
ŠPORTOVCI (3): Ľuboš Križko (13. na  100 m 
znak), Martina Moravcová (23. na 100 m v. sp., 
25. na 100 m motýlik, 27. na 50 m v. sp.), Denisa 
Smolenová (31. na 200 m motýlik).

• • STOLNÝ TENIS
Tréner: VLADIMÍR MIHOČKO ml.
ŠPORTOVEC (1): Eva Ódorová (vo dvojhre vyra-
dená v 2. kole).

• • ŠPORTOVÁ STREĽBA
Tréneri: Ivana Švecová (puškárske disciplíny), 
Ivan Némethy (pištoliarske disciplíny), Juraj 
Sedlák, Branislav Slamka (brokárske disciplíny)
ŠPORTOVCI (7): Zuzana Štefečeková (2. v  tra-
pe), Pavol Kopp (5. v  ľubovoľnej pištoli 60, 28. 
vo vzduchovej pištoli 60), Danka Barteková (8. 
v skeete), Erik Varga (9. v trape), Daniela Peš-
ková (9. vo vzduchovej puške 40, 22. v športovej 
puške 3x20), Mário Filipovič (14. v trape), Jozef 
Gönci (16. v  ľubovoľnej malokalibrovke 60 po-
ležiačky, 37. v ľubovoľnej malokalibrovke 3x40).

• • TENIS
Tréneri: Miloslav Mečíř, Ángel Jimenez, Vladimír 
Pláteník
ŠPORTOVCI (4): Dominika Cibulková (vo dvojhre 
vyradená v  3. kole), Daniela Hantuchová (vo 
dvojhre vyradená v  2. kole, vo štvorhre s  Husá-
rovou vyradené v  1. kole), Dominik Hrbatý (vo 
dvojhre vyradený v  2. kole), Janette Husárová 
(vo štvorhre s Hantuchovou vyradené v 1. kole).

• • TRIATLON
Tréner: Marián Horínek
ŠPORTOVEC (1): Pavel Šimko (súťaž nedokončil)

• • VZPIERANIE
Tréneri: Rudolf Lukáč, Viktor Gumán
ŠPORTOVCI (2): Ondrej Kutlík (12. do  85 kg), 
Martin Tešovič (pre zranenie na súťaž do 105 kg 
nenastúpil).

• • ZÁPASENIE
Tréneri: Rodion Kertanti, Kazbek Dedegkajev 
(voľný štýl), Peter Stehel (gréckorímske zápa-
senie)
ŠPORTOVCI (2): voľný štýl David Musuľbes (3. 
do 120 kg), gréckorímsky štýl Attila Bátky (19. 
do 84 kg).

Otvárací ceremoniál v Pekingu 2008.
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Small Team with Big Potential

Malá výprava s veľkým potenciálom

	

I have been active 
in sports all my 
life. I represented 
Czechoslovakia in 
volleyball at the 
European championships, 
but I never got to the 
Games as a competitor, 
only as a spectator and 
official.

I  am the president of the Slovak Volleyball 
Federation and vice-president of the Slovak 

Olympic Committee, but to lead the Slovak Team 
in London is a  completely new experience and 
an exceptional honour for me.

At the Games of the XXX Olympiad in Lon-
don, independent Slovakia which first competed  
under the five rings at the 1994 Olympic Winter 
Games in Lillehammer, will celebrate a  special 
milestone – its tenth Olympic participa-
tion, among this fifth at the Games of 
the Olympiad. Our team is less numerous 
than those of Atlanta 1996, Sydney 2000, 
Athens 2004 and Beijing 2008, however it 
has great potential. I  think, we can even 
exceed our heretofore most successful 
Slovak performance at 2008 Olympics in 
Beijing, where we won three gold medals, 
two silvers and one bronze.

We have seasoned veterans – super-
stars of the white-water Peter and Pa-
vol Hochschorners and Michal Martikán, 
sprint canoeist Erik Vlček, shooter Jozef  
Gönci; we have aces in the prime of their 
sporting life  – shooters Zuzana Štefečeko-
vá, Danka Barteková and Pavol  Kopp, whi-
te-water slalomist Jana Dukátová, tennis 
player Daniela Hantuchová, race walker 
Matej Tóth, sprint canoeist Peter Gelle, 
judoka Milan Randl and gymnast Samuel 

Piasecký; we have young guns – 
cyclist Peter Sagan, tennis player 
Dominika Cibulková, and we have 
for example the experienced shoo
ter Erik Varga. They all can chal
lenge for leading positions.

I  only regret that no Slovak 
team in team sports will compete 
in London. When there is a collec-
tive sport it creates another spirit. 
The atmosphere from a team spre-
ads to all disciplines. Maybe we 

will miss it in London a bit. But I believe in crea-
ting an excellent contingent and leaving a good 
impression.

In December, the Slovak Olympic Committee 
will celebrate the 20th anniversary of its exis-
tence. I  will be very happy if our performance 
in London contributes to the celebration of this 
occasion.

ĽUBOR HALANDA,
Head of the Slovak Mission

Celý život som činný v športe. 
Reprezentoval som bývalé 
Československo vo volejbale 
na majstrovstvách Európy, ale 
na olympijské hry som sa ako 
športovec nedostal. Niekoľkokrát 
som bol na olympiádach len ako 
divák či športový funkcionár.

Som prezident Slovenskej volejbalovej federá-
cie a viceprezident Slovenského olympijského 

výboru, ale viesť slovenskú výpravu v  Londýne 
je pre mňa úplne nová skúsenosť a mimoriadna 
pocta.

Na jubilejných Hrách XXX. olympiády v Lon-
dýne si samostatné Slovensko, ktoré malo pod 
piatimi kruhmi premiéru na  ZOH 1994 v  Lille-
hammeri, pripíše svoju jubilejnú desiatu olym-
pijskú účasť – piatu na  hrách olympiády. Naša 
výprava je menej početná, než v Atlante 1996, 
Sydney 2000, Aténach 2004 i  v  Pekingu 2008, 
ale napriek tomu má veľký výkonnostný poten-
ciál. Myslím si, že dokonca môžeme prekonať 
doteraz najúspešnejšie slovenské vystúpenie 
na OH 2008 v Pekingu, kde sme získali tri zlaté, 
dve strieborné a jednu bronzovú medailu.

Máme skvelých veteránov – vodných slalo-
márov bratov Petra a Pavla Hochschornerovcov 
a  Michala Martikána, rýchlostného kanoistu 
Erika Vlčeka, strelca Jozefa Gönciho, máme esá 
v  najlepšom športovom veku – strelcov Zuzanu 
Štefečekovú, Danku Bartekovú a  Pavla Koppa, 
vodnú slalomárku Janu Dukátovú, tenistku Da-
nielu Hantuchovú, chodca Mateja Tótha, rých-
lostného kanoistu Petra Gelleho, džudistu Milana 
Randla, gymnastu Samuela Piaseckého, máme 
mladé esá – cyklistu Petra Sagana, tenistku Do-
miniku Cibulkovú, ale máme napríklad aj skú-
seného strelca Erika Vargu. Všetci môžu útočiť 
na popredné pozície.

Mrzí ma len to, že do Londýna sa nekvalifiko-
val žiadny slovenský tím v  kolektívnom športe. 
Keď je vo výprave kolektívny šport, dodáva to iný 
duch. Atmosféra z kolektívu sa prenáša na celú 
výpravu. To nám bude v Londýne možno trochu 
chýbať. Ale verím, že utvoríme skvelý tím a za-
necháme v Londýne silný dojem.

V  decembri oslávi Slovenský olympijský 
výbor 20. výročie svojej existencie. Bol by som 
šťastný, keby sme vystúpením v Londýne dôstoj-
ne prispeli k oslave tohto jubilea.

ĽUBOR HALANDA,
vedúci slovenskej misie 

Ľubor Halanda with Slovak NOC President  
František Chmelár.
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ZLOŽENIE SLOVENSKEJ VÝPRAVY / 
SLOVAK OLYMPIC TEAM IN LONDON

	 	

CYKLISTIKA / CYCLING 
VEDÚCI / TEAM LEADER
Ľubomír Sagan
TRÉNER / COACH
MILAN NOVOSAD
SERVISMANI / TECHNICIANS
nazZareno BERTO
MAROŠ HLAD
ŠPORTOVEC / ATHLETE (1)
PETER SAGAN – muži cestné preteky  
s hromadným štartom / men´s individual race 
with mass start

DŽUDO / JUDO
TRÉNER / COACH
RASTISLAV MEZOVSKÝ
ŠPORTOVEC / ATHLETE (1)
MILAN RANDL – muži do 90 kg /  
men´s up to 90 kg

KANOISTIKA / canoeing
RÝCHLOSTNÁ KANOISTIKA /  
FLAT-WATER CANOEING – SPRINT
VEDÚCI / TEAM LEADER
BORIS BERGENDI
TRÉNERI / COACHES
PETER LIKÉR
FILIP PETRLA
RADOVAN ŠIMOČKO
ŠPORTOVCI / ATHLETES (8)
PETER GELLE – muži K2 1000 m (s Vlčekom),  
K4 1000 m / men´s K2 1000 (with Vlček),  
K4 1000 m
ĽUBOMÍR HAGARA – muži C2 200 m /  
men´s C2 200 m
Martin Jankovec – muži K4 1000 m /  
men´s K4 1000 m
Marek Krajčovič – muži K1 1000 m/ 
men´s K1 1000 m
JURAJ TARR – muži K4 1000 m / men´s K4 1000 m
ERIK VLČEK  – muži K2 1000 m (s Gellem),  
K4 1000 m / men´s K2 1000 m (with Gelle),  
K4 1000 m
IVANA KMEŤOVÁ – ženy K1 200 m, K2 500 m 
(s Kohlovou) / women´s K1 200 m, K2 1000 m 
(with Kohlová)

MARTINA KOHLOVÁ – ženy K2 500 m (s Kmeťo-
vou) / women´s K2 1000 m (with Kmeťová)

Poznámka: Družstvo rýchlostných kanoistov 
býva mimo hlavnej Olympijskej dediny v sa-
mostatnej dedine v Royal Holloway. / Note: 
Complete team in flat-water canoeing – sprint 
lives apart from the main Olympic Village in the 
separate village in Royal Holloway.

VODNÝ SLALOM /  
WHITE-WATER CANOEING – SLALOM
VEDÚCI A TRÉNER / TEAM LEADER AND COACH
ROBERT OROKOCKÝ
TRÉNERI / COACHES
PETER HOCHSCHORNER st. /Sr.
JOZEF MARTIKÁN
TECHNIK / TECHNICIAN
TOMÁŠ MARTIKÁN
ŠPORTOVCI/ ATHLETES (4)
PAVOL HOCHSCHORNER – muži C2 (s Petrom 
Hochschornerom) / men´s C2 (with Peter  
Hochschorner)
PETER HOCHSCHORNER – muži C2 (s Pavlom 
Hochschornerom) / men´s C2 (with Pavol  
Hochschorner)
MICHAL MARTIKÁN – muži C1 / men´s C1
JANA DUKÁTOVÁ – ženy K1 / women´s K1

PLÁVANIE / SWIMMING
TRÉNERI / COACHES
GABRIEL BARAN
KAROL MÁČIK
ŠPORTOVCI / ATHLETES (5)
TOMÁŠ KLOBUČNÍK – muži 200 m prsia /  
men´s 200 m breastroke
KATARÍNA FILOVÁ – ženy 100 m v. sp., 200 m v. 
sp. / women´s 100 m freestyle, 200 m freestyle
KATARÍNA LISTOPADOVÁ – ženy 200 m pol. pret. 
/ women´s 200 m medley
DENISA SMOLENOVÁ – ženy 100 m motýlik, 
200 m motýlik / women´s 100 m butterfly,  
200 m butterfly
MIROSLAVA SYLLABOVÁ – ženy 50 m v. sp. / 
women´s 50 m freestyle

VEDENIE VÝPRAVY / TEAM LEADERSHIP
VEDÚCI VÝPRAVY / CHEF DE MISSION
ĽUBOR HALANDA

ZÁSTUPCA VEDÚCEHO VÝPRAVY /  
DEPUTY CHEF DE MISSION
ROMAN BUČEK

OLYMPIJSKÝ ATAŠÉ / OLYMPIC ATTACHÉ
JAN TELENSKY

TLAČOVÝ ATAŠÉ / PRESS ATTACHÉ
ZDENKO KRÍŽ

HLAVNÝ LEKÁR / MAIN TEAM DOCTOR
BRANISLAV DELEJ

ADMINISTRÁTOR VÝPRAVY /  
TEAM ADMINISTRATOR
BORIS DEMETER

ĎALŠÍ LEKÁRI VÝPRAVY /  
OTHER TEAM DOCTORS
ROMAN FANO
LADISLAV MÁRIÁSI
WILBERT RECABARREN

FYZIOTERAPEUTI VÝPRAVY /  
TEAM PHYSIO-THERAPISTS
IGOR ADAMUS
ZDENKO ĎURIŠ
DENIS FREUDENFELD
ZDENKA LIPTÁKOVÁ (rýchlostná kanoistika / 
flat-water canoeing sprint)
Dušan vičan (streľba / shooting)

ŠPORTOVÉ ČASTI VÝPRAVY /  
SPORT´S PARTS OF TEAM

ATLETIKA / ATHLETICS
VEDÚCI / TEAM LEADER
VLADIMÍR BEZDÍČEK
TRÉNERI / COACHES
JURAJ BENČÍK
Branislav daniš
RADOSLAV DUBOVSKÝ
PAVEL SLOUKA
ŠPORTOVCI / ATHLETES (11)
MILOŠ BÁTOVSKÝ – muži chôdza 50 km /  
men´s 50 km walk
MICHAL KABELKA – muži skok do výšky /  
men´s high jump
ANTON KUČMÍN – muži chôdza 20 km /  
men´s 20 km walk
MARCEL LOMNICKÝ – muži hod kladivom /  
men´s hammer throw
MATEJ TÓTH  – muži chôdza 50 km /  
men´s 50 km walk
KATARÍNA BEREŠOVÁ – ženy maratón /  
women´s marathon
MÁRIA CZAKOVÁ – ženy chôdza 20 km /  
women´s 20 km walk
MARTINA HRAŠNOVÁ – ženy hod kladivom / 
women´s hammer throw
LUCIA KLOCOVÁ – ženy 800 m, 1500 m /  
women´ s 800 m, 1500 m
DANA VELĎÁKOVÁ – ženy trojskok /  
women´s triple jump
JANA VELĎÁKOVÁ – ženy skok do diaľky / 
women´s long jump

BEDMINTON / BADMINTON
TRÉNER / COACH
TOMÁŠ LOBOTKA
ŠPORTOVEC / ATHLETE (1)
MONIKA FAŠUNGOVÁ – ženy dvojhra /  
women´s singles
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Z L O Ž E N I E  S L O V E N S K E J  V Ý P R A V Y

ŠPORTOVÁ GYMNASTIKA / ARTISTIC GYMNASTICS
TRÉNERI / COACHES
KATARÍNA KREKÁŇOVÁ
MARTIN ZVALO
ŠPORTOVCI/ ATHLETES (2)
SAMUEL PIASECKÝ – muži bradlá, hrazda /  
men´s parallel bars, horizontal bar
MÁRIA HOMOLOVÁ – ženy viacboj /  
women´s all-around

STREĽBA / SHOOTING 
TRÉNERI / COACHES
IVAN NÉMETHY
JURAJ SEDLÁK 
BRANISLAV SLAMKA
MICHAL SLAVKOVSKÝ
VLASTIMIL VESELKA
ŠPORTOVCI / ATHLETES (7)
JOZEF GÖNCI – muži vzduchová puška 60, 
ľubovoľná malokalibrovka 60 poležiačky, 
ľubovoľná malokalibrovka 3x40 / men´s small-
-bore rifle 60, small-bore rifle 3x40, air rifle 60
PAVOL KOPP – muži vzduchová pištoľ 60, 
ľubovoľná pištoľ / men´s air pistol 60,  
free pistol 60
JURAJ TUŽINSKÝ – muži vzduchová pištoľ 60, 
ľubovoľná pištoľ / men´s air pistol 60,  
free pistol 60
ERIK VARGA – muži trap / men´s trap
DANKA BARTEKOVÁ – ženy skeet /  
women´s skeet
DANIELA PEŠKOVÁ – ženy športová puška 3x20, 
vzduchová puška 40 /  
women´s sport rifle 3x20, air rifle 40
ZUZANA ŠTEFEČEKOVÁ – ženy trap / women´s trap

TENIS / TENNIS 
TRÉNERI / COACHES
KAROL KUČERA
MATEJ LIPTÁK
MILOSLAV MEČÍŘ
PETER MIKLUŠIČÁK (osobný tréner s P-akreditá-
ciou / personal coach with P-accreditation)
CLAUDIO PISTOLESI (osobný tréner s P-akreditá-
ciou / personal coach with P-accreditation)
ŠPORTOVCI / ATHLETES (4)
MARTIN KLIŽAN – muži dvojhra, štvorhra /  
men´s singles, doubles
LUKÁŠ LACKO – muži dvojhra, štvorhra /  
men´s singles, doubles
DOMINIKA CIBULKOVÁ – ženy dvojhra, štvorhra 
/ women´s singles, doubles
DANIELA HANTUCHOVÁ – ženy dvojhra, štvorhra 
/ women´s singles, doubles

TRIATLON / TRIATHLON
TRÉNER / COACH
GABRIEL BARAN
ŠPORTOVEC / ATHLETE (1)
RICHARD VARGA – muži individuálna súťaž / 
men´s individual race

VZPIERANIE / WEIGHTLIFTING 
TRÉNER / COACH
ŠTEFAN KORPA
ŠPORTOVEC / ATHLETE (1)
MARTIN TEŠOVIČ – muži do 105 kg /  
men´s up to 105 kg
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Program OH v disciplínach  
slovenských športovcov

	 	

VODNÝ SLALOM
(dejisko: Lee Valley White Water Centre, Hert-
fordshire)
MUŽI
• C1 (Michal Martikán) – 29. júl: 13:30 kvalifiká-
cia, 31. júl: 13:30 semifinále, 15:06 finále
• C2 (Peter Hochschorner, Pavol Hochschorner) 
– 30. júl: 13:30 kvalifikácia, 2. august: 13:30 se-
mifinále,  15:18 finále
ŽENY
• K1 (Jana Dukátová) – 30. júl: 14:12 kvalifikácia, 
2. august: 14:12 semifinále, 15:57 finále

PLÁVANIE
(dejisko: Aquatické centrum, Olympijský park, 
Londýn)
MUŽI
• 200 m prsia (Tomáš Klobučník) – 31. júl: 11:14 
rozplavby, 20:17 semifinále, 1. august: 19:30  
finále
ŽENY
• 50 m v. sp. (Miroslava Syllabová) – 3. august: 
10:00 rozplavby, 20:21 semifinále, 4. august: 
19:30  finále
• 100 m v. sp. (Katarína Filová) – 1. august: 10:00 
rozplavby, 19:37 semifinále, 2. august: 20:31 finále
• 200 m v. sp. (Katarína Filová) – 30. júl: 10:00  
rozplavby, 19:30 semifinále, 31. júl: 19:41 finále
• 100 m motýlik (Denisa Smolenová) – 28. júl: 
10:31 rozplavby, 19:40 semifinále, 29. júl: 19:30 
finále
• 200 m motýlik (Denisa Smolenová) – 31. júl: 
10:44 rozplavby, 19:55 semifinále, 1. august: 
20:09 finále
• 200 m pol. pret. (Katarína Listopadová) –  
30. júl: 11:06 rozplavby, 20:53 semifinále, 31. júl: 
20:39 finále

ŠPORTOVÁ STREĽBA
(dejisko: The Royal Artillery Barracks, Londýn)
MUŽI
• Vzduchová pištoľ (Pavol Kopp, Juraj Tužinský) - 
28. júl: 12:00 kvalifikácia, 15:30 finále
• Ľubovoľná pištoľ (Pavol Kopp, Juraj Tužinský) - 
5. august: 9:00 kvalifikácia, 12:30 finále

• Vzduchová puška 60 (Jozef Gönci) - 30. júl: 
9:00 kvalifikácia, 12:15 finále
• Ľubovoľná malokalibrovka 60 poležiačky (Jozef 
Gönci) – 3. august: 9:00 kvalifikácia, 12:00 finále
• Ľubovoľná malokalibrovka 3x40 (Jozef Gönci) 
– 6. august: 9:00 kvalifikácia, 13:45 finále
• Trap (Erik Varga) – 5. august: 9:00 kvalifikácia 
(1. deň), 6. august: 9:00 kvalifikácia (2. deň), 
16:00 finále
ŽENY
• Vzduchová puška 40 (Daniela Pešková) -  
28. júl: 8:15 kvalifikácia, 11:00 finále
• Športová puška 3x20 (Daniela Pešková) –  
4. august: 9:00 kvalifikácia, 12:45 finále
• Skeet (Danka Barteková) – 29. júl: 9:00 kvalifi-
kácia, 14:00 finále
• Trap (Zuzana Štefečeková) – 4. august: 9:00 
kvalifikácia, 15:00 finále

ŠPORTOVÁ GYMNASTIKA
(dejisko: North Greenwich Arena, Londýn)
MUŽI
• Jednotlivé náradia (Samuel Piasecký) - 28. júl: 
11:00 - 1. sled, 15:30 – 2. sled, 20:00 - 3. sled 
- kvalifikácia (bradlá, hrazda), 7. august: 14:00 
finále bradlá, 15:37 finále hrazda
ŽENY
• Všetky súťaže (Mária Homolová) - 29. júl: 9:30 
- 1. sled, 11:15 - 2. sled,14:45 - 3. sled, 16:30 -  
4. sled, 20:00 - 5. sled – kvalifikácia viacboja, 2. au-
gust: 16:30 finále viacboja, 5. august: 14:50 finále 
preskok, 6. august: 14:50 finále bradlá, 7. august: 
14:47 finále kladina, 16:23 finále prostné

TENIS
(dejisko: Wimbledon, Londýn)
MUŽI
• Dvojhra (Martin Kližan, Lukáš Lacko) - 28. júl: 
od 11:30 – 1. kolo, 29. júl: od 11:30 – 1. kolo, 30. 
júl: od 11:30 – 2. kolo, 31. júl: od 11:30 – 2. kolo, 
1. august: od 11:30 - 3. kolo, 2. august: od 11:30 
štvrťfinále, 3. august: od 12:00 semifinále, 5. au-
gust: od 12:00 zápas o bronz, finále
• Štvorhra (Martin Kližan, Lukáš Lacko) -  
28. júl: od 11:30 – 1. kolo, 29. júl: od 11:30 – 1. kolo,  
30. júl: od  11:30 – 2. kolo, 31. júl: od  11:30 – 

Začiatok súťaženia v olympijských 
disciplínach s účasťou 
slovenských športovcov uvádzame 
v londýnskom čase (GMT). 
Na Slovensku (SELČ) je o hodinu 
viac.

ATLETIKA
(dejisko: Olympijský štadión, Olympijský park, 
Londýn; maratónske a  chodecké súťaže budú 
prebiehať aj v uliciach Londýna)
MUŽI
• Skok do  výšky (Michal Kabelka) – 5. august: 
19:05 kvalifikácia, 7. august: 19:00 finále
• Hod kladivom (Marcel Lomnický) – 3. august: 
11:20 kvalifikácia, 5. august: 20:20 finále
• Chôdza na 20 km (Anton Kučmín) – 4. august: 
17:00
• Chôdza na 50 km (Matej Tóth, Miloš Bátovský) 
– 11. august: 9:00
ŽENY
• 800 m (Lucia Klocová) – 8. august: 11:35 roz-
behy, 9. august: 19:30 semifinále, 11. august: 
20:00 finále
• 1500 m (Lucia Klocová) – 6. august: 11:45 roz-
behy,  8. august: 19:45 semifinále, 10. august: 
20:55 finále
• Maratón (Katarína Berešová) – 5. august: 11:00
• Skok do diaľky (Jana Velďáková) –  7. august: 
19:05 kvalifikácia, 8. august: 20:05 finále
• Trojskok (Dana Velďáková) – 3. august: 10:25 
kvalifikácia, 5. august: 19:35 finále
• Hod kladivom (Martina Hrašnová) – 8. august: 
10:00 kvalifikácia, 10. august: 19:35 finále
• Chôdza na  20 km (Mária Czaková) – 11. au-
gust: 17:00 

BEDMINTON
(dejisko: Wembley Arena, Londýn)
ŽENY
• Dvojhra (Monika Fašungová) – 28. júl: od 8:30 
kvalifikácia, 29. júl: od  8:30 kvalifikácia,  30. júl: 
od 8:30 kvalifikácia,  31. júl: od 8:30 kvalifikácia, 
1. august: od 9:00 osemfinále, 2. august: od 17:00 
štvrťfinále, 3. august: od 13:30 semifinále, 5. au-
gust: 9:00 zápas o 3. miesto, 13:00 finále

CESTNÁ CYKLISTIKA
(dejisko: v uliciach Londýna)
• Cestná cyklistika (Peter Sagan) – 28. júl: 10:00 
preteky jednotlivcov s hromadným štartom

DŽUDO
(dejisko: výstavisko ExCel, Londýn)
MUŽI
• Do 90 kg (Milan Randl) - 1. august: 9:30 zápasy 
v skupinách, štvrťfinále,  14:00 semifinále,  zápas 
o bronz, 16:10 finále

RÝCHLOSTNÁ KANOISTIKA
(dejisko: Eton Dorney, Buckinghamshire)
MUŽI
• K1 1000 m (Marek Krajčovič) - 6. august: 9:30 
rozjazdy, 10:58 semifinále, 8. august: 9:30 finále
• K2 1000 m (Erik Vlček, Peter Gelle) – 6. au-
gust: 10:18 rozjazdy, 11:30 semifinále, 8. august: 
10:16 finále
• K4 1000 m (Peter Gelle, Martin Jankovec, 
Erik Vlček, Juraj Tarr) - 7. august: 9:30 rozjazdy, 
10:47 semifinále, 9. august: 9:48 finále
• C1 200 m (Ľubomír Hagara) – 10. august: 9:51 
rozjazdy, 11:16 semifinále, 11. august: 9:47 finále
ŽENY 
• K1 200 m (Ivana Kmeťová) - 10. august: 10:12 
rozjazdy, 11:30 semifinále, 11. august: 10:14 finále
• K2  500 m (Ivana Kmeťová, Martina Kohlová) 
– 7. august: 10:28 rozjazdy,  11:30 semifinále,  
9. august: 10:35 finále
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štvrťfinále, 2. august: od  11:30 semifinále,  
4. august: od 12:00 – zápas o bronz, následne 
finále
ŽENY
• Dvojhra (Dominika Cibulková, Daniela Han-
tuchová) - 28. júl: od  11:30 –1. kolo, 29. júl: 
od 11:30 – 1. kolo, 30. júl: od 11:30 – 2. kolo, 31. 
júl: od 11:30 – 2. kolo, 1. august: od 11:30 - 3. kolo,  
2. august: od  11:30 štvrťfinále, 3. august: 
od 12:00 semifinále, 4. august: od 12:00 zápas 
o bronz, následne finále
• Štvorhra (Dominika Cibulková, Daniela Han-
tuchová) - 28. júl: od  11:30 – 1. kolo, 29. júl: 
od 11:30 – 1. kolo, 30. júl: od 11:30 – 2. kolo, 31. 
júl: od  11:30 – štvrťfinále, 2. august: od  11:30 
semifinále, 5. august: od  12:00 zápas o  bronz, 
následne finále

TRIATLON
(dejisko: Hyde Park, Londýn)
MUŽI
• Jednotlivci (Richard Varga) – 7. august: 11:30

VZPIERANIE
(dejisko: výstavisko ExCel, Londýn)
MUŽI
• Do 105 kg (Martin Tešovič) – 6. august:  15:30 
B-kategória, 19:00 A-kategória

Slovenská olympijská móda v Londýne / 
Slovak Olympic Fashion in London
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VEDENIE VÝPRAVY / 
team leadership

	 	

ADMINISTRÁTOR VÝPRAVY / TEAM ADMINISTRATOR

BORIS 
DEMETER

    

ĎALŠÍ LEKÁRI VÝPRAVY / OTHER TEAM DOCTORS

ROMAN 
FANO

     

LADISLAV 
MÁRIÁSI

     

WILBERT 
RECABARREN

  

FYZIOTERAPEUTI VÝPRAVY / TEAM PHYSIO-THERAPISTS

IGOR 
ADAMUS

     

ZDENKO 
ĎURIŠ

     

DENIS 
FREUDENFELD

     

ZDENKA 
LIPTÁKOVÁ 
(rýchlostná kanoistika/  
flat-water canoeing)

     

Dušan 
vičan 
(streľba/shooting)

     

ĽUBOR  
HALANDA

VEDÚCI VÝPRAVY / CHEF DE MISSION

BRANISLAV  
DELEJ

HLAVNÝ LEKÁR / MAIN TEAM DOCTOR

JAN  
TELENSKY

OLYMPIJSKÝ ATAŠÉ / 
OLYMPIC ATTACHÉ

ROMAN  
BUČEK

ZÁSTUPCA VEDÚCEHO VÝPRAVY / 
DEPUTY CHEF DE MISSION

ZDENKO  
KRÍŽ

TLAČOVÝ ATAŠÉ / PRESS ATTACHÉ
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

MILOŠ BÁTOVSKÝ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
26. 05. 1979, Krupina
MIESTO BYDLISKA: Banská Bystrica
RODINNÝ STAV: ženatý, dvaja synovia 
– Jakub (7), Šimon (4)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 179 cm, 70 kg
PREZÝVKA: Miňo

DATE AND PLACE OF BIRTH: 26. 05. 
1979, Krupina
RESIDENCE: Banská Bystrica
MARITAL STATUS: married, two sons – 
Jakub (7), Šimon (4)
HEIGHT AND WEIGHT: 179 cm, 70 kg
NICKNAME: Minyo

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Juraj Benčík
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: chôdza na 50 km
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Atény – 18. 

v chôdzi na 50 km (3:59:11), Peking 2008 – 35. 
v chôdzi na 50 km (4:06:30).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobné rekor-
dy v  chôdzi na  50 km 3:54:08 h (Dudince 2004), 
v chôdzi na 20 km 1:23:48 h (Dubnica 2004). Vý-
sledky na  vrcholných podujatiach chronologicky: 
2001 – ME do  23 rokov Amsterdam: 7. na  20 km 
(1:24:02), 2002 – ME Mníchov – 23. na  20 km 
(1:28:54), 2004 – OH Atény: 18. na 50 km (3:59:11), 
2005 – MS Helsinki: 18. na 50 km (4:05:44), 2007 
– MS Osaka: 22. na  50 km (4:08,22), 2008 – OH 
Peking: 35. na  50 km (4:06:30), 2009 –  MS Ber-
lín: 24. na 50 km (3:59:39), 2010 – ME Barcelona: 
na 50 km nedokončil,  2011 – MS Dägu: na 50 km 
diskvalifikovaný.

• • ZAUJÍMAVOSTI: V  minulosti sa dlhšie zame-
riaval na  20 km trať (získal na  nej štyri tituly 
majstra Slovenska), ale od  OH 2004 sa na  vr-
cholných podujatiach špecializuje na  50 km. 
Olympijský A-limit do  Londýna splnil časom 
3:56:46 h v roku 2011 na medzinárodných maj-
strovstvách Nemecka v Naumburgu. Doplnkovo 
sa venuje rôznym atletickým disciplínam (hlav-
ne dlhým behom), rekreačne turistike, cyklisti-
ke, behu na lyžiach a futbalu. Voľný čas venuje 
predovšetkým deťom a práci okolo domu. Veľa 
číta spravodajstvo na  internete. Obľubuje film 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Juraj Benčík
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 50 km walk
• • PREVIOUS OLYMPICS: Athens 2004 – 18th in 

50 km walk (3:59:11), Beijing 2008 – 35th in 
50 km walk (4:06:30).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
50 km walk 3:54:08 h (Dudince 2004), in 20 km 
walk 1:23:48 h (Dubnica 2004). Results at the ma-
jor competitions chronologically: 2001 – ECh U23 
Amsterdam: 7th in 20 km walk (1:24:02), 2002 – 
ECh Munich: 23rd  in  20 km walk (1:28:54), 2004 
– Olympics Athens: 18th in 50 km walk (3:59:11), 
2005 – WCh Helsinki: 18th in 50 km walk (4:05:44), 
2007 – WCh Osaka: 22nd in 50 km walk (4:08,22), 
2008 – Olympics Beijing: 35th in 50 km walk 
(4:06:30). 2009 –  WCh Berlin: 24th in 50 km walk 
(3:59:39), 2010 – ECh Barcelona: in 50 km did not 
finish, 2011 – WCh Daegu: in 50 km disqualified.

• • MISCELLANEOUS: In the past, Miloš focused 
on the 20 km race walk (he was four time Slo-
vak champion) but since the 2004 Olympics, he 
has specialized in the 50 km race walk at top 
events. He qualified for the Olympics with a time 
of 3:56:46 h at the German International Cham-
pionships in Naumburg in 2011. He is involved in 
various other disciplines (cross country in parti-
cular), cycling, recreational hiking, cross country 
skiing and soccer. He dedicates his free time to 
his children and housework. He’s an avid reader 
of the news on internet. He likes the film Gla-

ATLETIKA / ATHLETICS

SLOVENSKÝ ATLETICKÝ ZVÄZ
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1896

• • Predsedníčka: Mária Mračnová
• • Generálna sekretárka: Anna Kirnová
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/492 49 127
• • Fax: 02/492 49 553
• • E-mail: saz@atlet.sk
• • Web: www.atletikasvk.sk
• • �Členská základňa: 5799 členov v 101 
kluboch, z toho 5305 športovcov

SLOVAK ATHLETIC FEDERAtion
• • As organized sport in Slovakia since: 1896
• • Chairwoman: Mária Mračnová
• • Secretary General: Anna Kirnová
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 127.
• • Fax: 02/492 49 553.
• • E-mail: saz@atlet.sk.
• • Web: www.atletikasvk.sk
• • �Membership: 5799 members in 101 clubs, 
including 5305 athletes
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Gladiátor a  herca Miroslava Donutila, cesto-
pisné knihy a popovú hudbu, osobitne skupiny 
Abba a Elán. Na sústredeniach v zahraničí občas 
predvedie aj kuchárske umenie. Počas prípra-
vy v  austrálskom Thredbe spoločne s  Tóthom 
a  Kučmínom sa napríklad „blysol“ výbornými 
stejkmi z klokanieho mäsa. Absolvoval štúdium 
trénerstva na Fakulte humanitných vied Univer-
zity Mateja Bela Banská Bystrica (2002).

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: AK 
Spartak Dubnica nad Váhom

• • OSOBNÝ TRÉNER: Stanislav Joukal
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: skok do výšky
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-

kord v skoku do výšky 231 cm (Banská Bystrica 
2012 – hala). Výsledky na  vrcholných poduja-
tiach chronologicky: 2005 – ME do 22 rokov Er-
furt: 21. (218), 2007 – ME do 22 rokov Debrecín: 
6. (221), 2009 – halové ME Turín: 11. (222), Sve-
tová univerziáda Belehrad: 7. (215), 2012 – ME 
Helsinki:  6. (224)

• • ZAUJÍMAVOSTI: Olympijský A-limit do  Londý-
na splnil senzačným spôsobom na  slovenskej 
pôde vo februári 2012 na  tradičnom populár-
nom mítingu Europa SC High Jump v  Banskej 
Bystrici. Skončil tam tretí výkonom 231 cm, 
keď si trikrát zlepšil osobný rekord z roku 2009 
– spolu o 7 centimetrov (!) a o 11 cm prekonal 
svoje dovtedajšie sezónne maximum. Ako tretí 
Slovák v  histórii po  Róbertovi Ruffínim (výko-
nom 234 cm slovenský rekordér vonku a 232 cm 
v hale) a Petrovi Horákovi prekonal 230 cm. Do-

vtedy sa pripravoval ako úplný amatér, za vlast-
né peniaze a s veľkou podporou rodičov. Veľmi 
mu pomohlo trojmesačné sústredenie v  Ma-
lage, keď trénoval spolu s  českým skokanom 
do  diaľky Romanom Novotným. Absolvoval ho 
pod vedením nového trénera Stanislava Joukala 
(do roku 2011 ho viedol Michal Pogány), ktorý 
sa zameral na zmenu jeho skokanskej techniky. 
V  Birminghame vo februári ešte skočil 226 cm, 
ale potom pre prasklinu kostičky v chodidle ľa-
vej švihovej nohy musel vynechať halové maj-
strovstvá Európy a mesiac nosil sadru. Koncom 
júna na ME v Helsinkách však skončil šiesty, čím 
dosiahol životný úspech. Jeho športový hrdina je 
Stefan Holm. Má rád herca Willa Smitha, film I´m 
legend, s obľubou číta (najmä knihu Maria Puza 
Krstný otec) aj počúva hudbu (pop, rap, rhythm 
and blues). Jeho hobby sú RC modely. Študuje 
za  magistra na  Fakulte informatiky Vysokého 
učení technického v Brne.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Juraj Benčík
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: chôdza na 20 km
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobné re-

kordy v  chôdzi na  20 km 1:23:21 h (Zaniemysl 
2011), na  50 km 3:57:41 h (Royal Leamington 
Spa 2007). Výsledky na vrcholných podujatiach 
chronologicky: 2007 – MS Osaka: na  50 km ne-
dokončil, 2010 – ME Barcelona: 17. na  20 km 
(1:25:12), 2011 – MS Dägu: 18. na  20 km 
(1:23:57)

diator, actor Miroslav Donutil, travel books and 
pop music, particularly Abba and  Elán. In trai-
ning camps abroad he likes to demonstrate his 
chef skills. For example, at the training camp in 
Thredbo, Australia, he served up excellent kan-
garoo steaks to his team-mates Tóth and Kučmín. 
He graduated with a degree in coaching at the 
Faculty of Humanities at Matej Bel University in 
Banská Bystrica (2002).

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: AK Spartak Dub-
nica nad Váhom

• • PERSONAL COACH: Stanislav Joukal
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: high jump
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in hugh 

jump 231 cm (Banská Bystrica 2012 – indoor).  
Results at the major competitions chronological-
ly: 2005 – U22 ECh Erfurt: 21st (218), 2007 – U22 
ECh Debrecen: 6th (221), 2009 – Indoor ECh To-
rino: 11th (222), World Universiade Belgrade: 7th 
(215), 2012 – ECh Helsinki: 6th (224)

• • MISCELLANEOUS: He complied with the Olym-
pic A-limit for the high jump with a  sensational 
jump in February 2012 at the popular Europa SC 
High Jump Meet in Banská Bystrica. He finished 
third there with a jump of 231 cm while beating 
his personal best from 2009 three times – by 7 
centimeters in total (!) and he beat his current se-
ason best by 11 cm. He became the third Slovak in 
history after Róbert Ruffíni (Slovak record holder 
- outdoor with 234 cm and 232 cm indoors) and 
Peter Horák, to jump 230 cm. Until then, he was 
training as a  full amateur on his own expenses 

and with huge support from his parents. A three 
month training camp in Malaga, Spain, where he 
trained with Czech long jumper Roman Novotný, 
helped him tremendously. He completed it under 
the leadership of Stanislav Joukal, his new co-
ach (until 2011, Michal Pogány was his coach) 
which focused on a  transformation of his jum-
ping technique. In February he jumped 226 cm in 
Birmingham, but after that he had to watch the 
European Indoor Championships with his left foot 
in cast because of a  cracked bone. However, at 
the European Championships in Helsinki in June 
he achieved his biggest success until now -  sixth 
place. Stefan Holm is his sports hero. He likes ac-
tor Will Smith, the movie I  Am Legend, reading 
(particularly Mario Puzo’s The Godfather) and lis-
tening to music (pop, rap, rhythm and blues). RC 
models are his hobby. He is completing his mas-
ter’s degree at the Faculty of Information Techno-
logy of the University of Technology in Brno.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Juraj Benčík
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 20 km walk
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best 

in 20 km walk 1:23:21 h (Zaniemysl 2011), in 
50 km walk 3:57:41 h (Royal Leamington Spa 
2007). Results at the major competitions chro-
nologically: 2007 – WCh Osaka: in 50 km did not 
finish, 2010 – ECh Barcelona: 17th in 20 km walk 
(1:25:12), 2011 – WCh Daegu: 18th in 20 km walk 
(1:23:57) 

MICHAL KABELKA

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
04. 02. 1985, Lučenec
MIESTO BYDLISKA: Brno (Česká 
republika)
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 191 cm, 74 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
04. 02. 1985, Lučenec
RESIDENCE: Brno (Czech Republic)
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 191 cm, 74 kg

ANTON KUČMÍN

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
07. 06. 1984, Ilava
MIESTO BYDLISKA: Banská Bystrica
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 180 cm, 68 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
07. 06. 1984, Ilava
RESIDENCE: Banská Bystrica
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 180 cm, 68 kg
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• • ZAUJÍMAVOSTI: Rok pred OH 2008 v Pekingu 
ako prvý zo slovenských chodcov splnil A-limit 
na 50 km (osobný rekord 3:57:41 h), ale napo-
kon jeho čas prekonali Bátovský, Verkin aj Kor-
čok a on na olympiádu necestoval. Odvtedy sa 
pod vedením skúseného trénera Juraja Benčíka 
zameriava na 20 km trať. Od roku 2010 je člen 
Vojenského športového centra Dukla Banská 
Bystrica a v predošlých dvoch rokoch dosiahol 
na  vrcholných podujatiach solídne výsledky. 
Na  domácich pretekoch na  10 km trati vlani 
v  Bacúchu a  tohto roku na  5 km v  Hlohovci 
zdolal najlepšieho slovenského chodca Mate-
ja Tótha. Tóth pôvodne plánoval na  OH 2012 
štart na 20 km aj na 50 km (na oboch tratiach 
splnil A-limity IAAF), ale napokon uprednostnil 
dlhšiu trať. Vďaka tomu sa Anton môže prvý raz 
predstaviť na olympijských hrách. B-limit na OH 
v  Londýne splnil v  roku 2011 v  Zaniemysli 
osobným rekordom  1:23:21 h. Po sľubnom ha-
lovom vstupe do  olympijského roka (na  5 km 
vo Viedni výrazné zlepšenie osobného rekordu 
na 19:14,86 min) sa trápil so zranením ľavého 
zadného stehenného svalu. Jeho hobby sú 
autá, hudba a  jedlo, z  televíznych programov 
má najradšej seriál Dva a pol chlapa. Absolvo-
val odbor maliar na SOU Strojárskom v Dubnici 
nad Váhom.

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-
kord v  hode kladivom 77,43 m (Gainesville 
2012). Bol veľmi úspešný v  mládežníckych ka-
tegóriách, na  juniorských majstrovstvách sveta 
2006 v  Pekingu, aj na  majstrovstvách Európy 
do 22 rokov v roku 2007 v Debrecíne (72,17 m) 
získal bronz. Na  ME do  22 rokov v  roku 2009 
v  Kaunase skončil šiesty. Na  Svetovej univer-
ziáde 2011 v  Šenčene si vybojoval striebornú 
medailu (73,90 m). Víťaz prestížneho univerzit-
ného šampionátu NCAA v hode kladivom v hode 
2009. Výsledky na vrcholných podujatiach chro-
nologicky: 2007 – ME „23” Debrecín: 3. (72,17), 
2009 –  ME „22” Kaunas: 6. (70,49), 2010 – ME 
Barcelona: 11. (68,22), 2011 – MS Dägu: 21. 
(72,68), 2012 – ME Helsinki: 11.  (73,41, v kva-
lifikácii 73,84)

• • ZAUJÍMAVOSTI: Je zaujímavé, že atlét v  hode 
kladivom sa v minulosti štyri roky (1993 – 1997) 
venoval krasokorčuľovaniu. V atletike sa príleži-
tostne venoval všetkým vrhačským disciplínam. 
Vo februári 2012 naznačil stúpajúcu formu osob-
ným rekordom v hode bremenom – 23,05 v ame-
rickom Blacksburgu. V americkom Gainesville si 
6. apríla zlepšil osobný rekord v hode kladivom 
na  77,43 m, čím zaostal za  olympijským A-limi-
tom IAAF len o  57 cm. Osobné rekordy v  ďal-
ších vrhačských disciplínach: vrh guľou 15,73 m 
(Ostrava 2007), hod diskom 40,72 (Ostrava 
2006). V  juniorskom veku naznačil v  hode kla-
divom veľký talent, na vrcholnú súťaž dospelých 
sa však prvý raz prebojoval až ako 23-ročný 
na  ME v  Barcelone. O  štart na  OH v  Londýne 
pripravil majstra Európy 2010 a bronzového me-
dailistu z MS 2007 Libora Charfreitaga, ktorý tiež 
splnil B-limit IAAF, ale o poldruha metra prehral 
vzájomný súboj na  júnových majstrovstvách 
Slovenska v Banskej Bystrici (Marcel získal prvý 
titul majstra Slovenska, Charfreitag predtým 
vyhral 13-krát za  15 rokov). Napriek nižšej po-
stave Marcel verí, že vďaka rýchlosti a technike 
raz môže hodiť aj 80 metrov. Po tejto sezóne ho 
čaká operácia ramena. Hodu kladivom sa venuje 
aj jeho sestra Nikola Lomnická, osobný rekord 
má 66,90 m (Veszprém 2010). Marcel študuje 3. 
ročník na Virginia Polytechnic Institute and State 

• • MISCELLANEOUS: A year before the 2008 Olym-
pics in Beijing, Anton became the first Slovak race 
walker to comply with the A-limit for the 50 km 
(personal best 3:57:41 h) but his time was even-
tually bettered by Bátovský, Verkin and Korčok 
and he did not go to the Olympics. Since then he 
has focused on the 20 km under the leadership of 
experienced coach Juraj Benčík. In 2010, he beca-
me a member of the Dukla Banská Bystrica Army 
Sports Centre and he has achieved solid results at 
top events. Last year at a  domestic 10 km com-
petition in Bacúch, Slovakia and this year at the 
5 km race in Hlohovec, Slovakia he defeated Matej 
Tóth, the best Slovak race walker. Tóth originally 
planned to compete in the 20 km and 50 km at the 
Olympics (he complied with the IAAF A-limits for 
both distances), but eventually he preferred the 
longer race. As a  result, Anton will compete in 
the Olympics for the first time. He complied with 
the B-limit for London Olympics in 2011 in Zanie-
mysl, Poland with a personal best of 1:23:21. After 
a promising indoor start to the Olympic year (5 km 
in Vienna, Austria a distinctive improvement on his 
personal best to 19:14,86 min) he suffered a thigh 
injury. His hobbies include cars, music and food. 
Two and a Half Men is his favorite TV-program. He 
attended Apprentice school in Dubnica nad Vá-
hom, Slovakia, specialized for decoration.

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
hammer throw 77,43 m (Gainesville 2012). He 
was very successful in the junior age. He won 
bronze medal at he 2006 Junior World Champion-
ships in Beijing, as well as at the 2007 U22 Eu-
ropean Championships in Debrecen. At the 2011 
World Universiade in Shenzhen gained a  silver 
medal (73,90 m). In 2009 winner of the presti-
gious NCAA Championships. Results at the major 
competitions chronologically: 2007 – U23 ECh 
Debrecen: 3rd (72,17), 2009 –  U22 ECh Kaunas: 
6th (70,49), 2010 – ECh Barcelona: 11th (68,22), 
2011 – WCh Daegu: 21st (72,68), 2012 – ECh Hel-
sinki: 11th  (73,41, in qualification 73,84)

• • MISCELLANEOUS: The fact that a  hammer 
thrower was once a figure skater (1993 – 1997) 
is quite interesting. He has given all of the 
throwing disciplines a  try. In February 2012, 
he set a personal best of 23,05 m in the weight 
throw in Blacksburg, Virginia (U.S.). In Gaine-
sville, Florida he improved his personal bests in 
the hammer on April 6 to 77,43 m m, which was 
a  mere 57 cm under the Olympic IAAF A-limit. 
He also set personal bests in other disciplines: 
shot put 15,73 m (Ostrava, Czech Republic, 
2007) and discus 40,72 m (Ostrava 2006). He 
showed great talent as a  hammer thrower at 
an early age; however he didn’t break into the 
top men’s competition until the 2010 European 
Championships in Barcelona when he was 23. 
He deprived Libor Charfreitag, the 2010 Euro-
pean champion and bronze medalist from the 
2007 World Championships, of a  place at the 
London OG. Charfreitag also complied with IAAF 
B-limit, but lost in the head to head competition 
with Marcel by a metre and half at the Slovak 
Championships in Banská Bystrica in June (Mar-
cel won his first Slovak Championship; before 
that Charfreitag had won 13 times in 15 years). 
Not a  tall man, Marcel believes that thanks to 
his speed and technique, he will break the 80 
metre mark one day. After this season he has 
to undergo an arm surgery. His sister Nikola 
Lomnická is also a hammer thrower; her perso-
nal best is 66,90 m (Veszprém, Hungary 2010). 
Marcel is in the 3rd year of his study of business 

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU:  
TJ Stavbár Nitra / Národné športové centrum

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Greg Jack, Miloš Gašaj
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: hod kladivom
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: TJ Stavbár Nitra / 
National Sports Center

• • PERSONAL COACHES: Greg Jack, Miloš Gašaj
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: hammer throw
• • PREVIOUS OLYMPICS: none

MARCEL LOMNICKÝ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
06. 07. 1987, Nitra
MIESTO BYDLISKA: Nitra
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 177 cm, 105 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
06. 07. 1987, Nitra
RESIDENCE: Nitra
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 177 cm, 105 kg
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University v  Blacksburgu, USA, odbor business 
management a  marketing. Vo voľnom čase sa 
venuje biliardu a  má rád rýchle autá. Za  jednu 
zo svojich čŕt označuje sarkazmus. Facebook fan 
page: Marcel-Lomnicky.

Bydgoscz – 6. (1:25:59), 2004 – OH Atény: 32. 
(1:28:49), 2005 – ME Helsinki: 21. (1:23:55), 
2006 – ME Göteborg: 6. (1:21:39), 2007 – MS 
Osaka: 14. (1:25:57), svetové vojenské hry Haj-
darabád: 3., 2008  – OH Peking: 26. (1:23:17), 
2009 – MS Berlín: 9. (1:21:13), 2010 – ME 
Barcelona: 7. (1:22:20), 2011 – MS Dägu: 14. 
(1:22:55), Európsky pohár Olhao: 2. (1:23:53), 
Race Walking Challenge Rio Maior: 4. (1:20:16), 
2012 – Race Walking Challenge Rio Maior:  
1. (1:20:25). Chôdza na 50 km: 2009 – MS Ber-
lín: 10. (3:48:35),  2010 – Svetový pohár Chihu-
ahua: 1. (3:53:30), 2011 – MS Dägu: nedokončil.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Hoci A-limit IAAF v  roku 
2011 splnil štipendista Olympijskej solidarity 
MOV na 20 km (časom 1:20:16 h v Riu Maior), 
aj na  50 km (časom 3:39:46 h v  Dudinciach), 
na  OH v  Londýne si vybral len dlhšiu trať. 
Na svojej tretej olympiáde na nej absolvuje pre-
miéru. V rámci prípravy na  jar absolvoval štyri 
víťazné štarty na  20 km (Dudince, Rio Maior, 
Poděbrady, Borský Mikuláš). Svoj potenciál 
na  50 km naznačil 15. mája 2010 senzačným 
víťazstvom na  Svetovom pohári v  Chihuahue 
(3:53:30 h). Bol to druhý triumf slovenského 
chodca v SP v histórii – prvý dosiahol legendár-
ny olympijský víťaz zo Soulu 1988 na 20 km Jo-
zef Pribilinec. Matej má rovnakého trénera ako 
kedysi Pribilinec – skúseného Juraja Benčíka, 
ktorý v armádnom stredisku Dukla Banská By-
strica viedol aj ďalších velikánov chôdze Pavla 
Blažeka, Romana Mrázeka, Pavla Szikoru či 
Igora Kollára. „Matej je športovec intelektuál 
s  mnohými záujmami,” charakterizuje svojho 
momentálne najlepšieho zverenca tréner. Do-
bré základy získal Tóth vďaka skúsenému tréne-
rovi Petrovi Mečiarovi v  rodnej Nitre, kde má 
chôdza veľkú tradíciu. Pri športovaní mal od za-
čiatku plnú podporu rodiny, otec Viliam sa ne-
únavne pokúšal hľadať sponzorov jeho prípravy. 
Úspešný junior sa v roku 2006 prvý raz zaradil 
do európskej špičky, dnes už patrí do svetovej. 
Vlaňajšie majstrovstvá sveta v Dägu mu nevy-
šli. Podobne ako na MS 2009 v Berlíne sa po-
kúsil zvládnuť obidve chodecké disciplíny, ale 
zle načasoval formu (vygradoval ju priskoro) 

management and  marketing at Virginia Tech 
in  Blacksburg, Virginia. In his leisure time he 
plays billiards and enjoys fast cars. He claims 
that sarcasm is one of his personal features. Fa-
cebook fan page: Marcel-Lomnicky.

ECh Bydgoscz – 6th (1:25:59), 2004 – Olympics 
Athens: 32nd (1:28:49), 2005 – ECh Helsinki: 21st 
(1:23:55), 2006 – ECh Gothenburg: 6th (1:21:39), 
2007 – WCh Osaka: 14th (1:25:57), World Mili-
tary Games Hyderabad: 3rd, 2008  – Olympics 
Beijing: 26th (1:23:17), 2009 – WCh Berlin: 9th 
(1:21:13), 2010 – ECh Barcelona: 7th (1:22:20), 
2011 – WCh Daegu: 14th (1:22:55), European 
Cup Olhao: 2nd (1:23:53), Race Walking Challen-
ge Rio Maior: 4th (1:20:16), 2012 – Race Walking 
Challenge Rio Maior: 1st (1:20:25). 50 km walk: 
2009 – WCh Berlin: 10th (3:48:35),  2010 – World 
Cup Chihuahua: 1st (3:53:30), 2011 – WCh Dae-
gu: did not finish

• • MISCELLANEOUS: Although this IOC Olympic 
Solidarity scholarship holder complied with IAAF 
A-limit in 2011 for the 20 km race walk (1:20:16 
h in Rio Maior, Portugal) and the 50 km (3:39:46 
h in Dudince, Slovakia) he chose the longer race 
for London. It will be his premiere at this discipli-
ne in this his third Olympics. He won four 20 km 
races in the spring (Dudince, Slovakia, Rio Maior, 
Portugal, Poděbrady, Czech Republic and Borský 
Mikuláš, Slovakia). He indicated his potential 
for the 50 km on May 15, 2010 with a sensatio-
nal win at the World Cup in Chihuahua, Mexico 
(3:53:30 h). This was only the second World Cup 
triumph of a  Slovak race walker – the first was 
by Jozef Pribilinec, the legendary Olympic gold 
medal winner at Seoul 1988 in the 20 km. Matej 
has the same coach as Pribilinec for many years 
– the experienced Juraj Benčík, who has also co-
ached other giants of race walking such as Pavol 
Blažek, Roman Mrázek, Pavol Szikora and Igor 
Kollár at the Dukla Banská Bystrica Army Sports 
Centre. Benčík describes Matej as „a sportsman 
– intellectual with many interests.” Tóth acqui-
red good foundations thanks to Peter Mečiar, an 
experienced coach from his native Nitra, where 
race walking has a great tradition. From the very 
beginning, Matej had great support from his fa-
mily; his father Viliam has searched tirelessly for 
sponsors for his preparation. A successful junior 
in 2006, today he is among the world’s best race 
walkers. Last years World Championships in Dae-
gu, Korea did not work out well for him. Similar to 

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Juraj Benčík
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: chôdza na 50 km
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Atény 2004 – 32. 

na  20 km chôdze (1:28:49), Peking 2008 – 26. 
na 20 km chôdze (1:23:17).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobné re-
kordy v  chôdzi na  20 km 1:20:16 h (Rio Maior 
2011), na  50 km 3:39:46 h (Dudince 2011). 
Od  juniorského veku patril do  širšej svetovej 
chodeckej špičky. Na  10 km bol ôsmy na  MS 
do 17 rokov v roku 1999 v Bydgosczi a šiesty 
na  ME juniorov 2001 v  Grossete. V  kategórii 
mužov sa veľa rokov na  vrcholných poduja-
tiach špecializoval na  trať 20 km. Na  ME 2006 
v  Göteborgu na  nej skončil šiesty. Na  MS 
2009 v  Berlíne prvý raz skúsil okrem kratšej 
aj dlhšiu trať. Na 20 km aj na 50 km patril me-
dzi najlepších – obsadil deviate, resp. desiate 
miesto. V  roku 2010 dosiahol životný úspech 
víťazstvom na  Svetovom pohári v  Chihuahue 
na 50 km trati. Napriek tomu si na ME v Barce-
lone vybral 20 km – skončil siedmy. Minulý rok 
bol druhý na 20 km na Európskom pohári v Ol-
hau. Výsledky na vrcholných podujatiach chro-
nologicky – chôdza na  20 km: 2003 – ME „22“ 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Juraj Benčík
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 50 km walk
• • PREVIOUS OLYMPICS: Athens 2004 – 32nd 

in 20 km walk (1:28:49), Beijing 2008 – 26th in 
20 km walk (1:23:17).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
20 km walk 1:20:16 h (Rio Maior 2011), in 50 km 
walk 3:39:46 h (Dudince 2011). Since junior age 
he belongs among excellent racers. He placed 
8th at the 1999 U17 World Championships in 
Bydgoszcz and 6th at the 2001 European Junior 
Championships in Grosseto. Among men he was 
for a long time specialized for 20 km  track. His 
best result on the major competition was 6th 
place at the 2006 European Championships in 
Gothenburg. At the 2009 World Championships 
in Berlin for the first time he tried combination 
20 km plus 50 km. On both tracks was among 
élite – 9th, resp. 10th. His biggest success until 
now was victory in the 2010 World Cup in Chihu-
ahua on 50 km track. However, at the European 
Championships in Barcelona he choosed 20 km 
and placed 7th. Last year was 2nd at the Europe-
an Cup in Olhao. Results at the major competi-
tions chronologically – 20 km walk: 2003 – U22 

MATEJ TÓTH

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
10. 02. 1983, Nitra
MIESTO BYDLISKA: Banská Bystrica
RODINNÝ STAV: ženatý, dcéry Emma 
(2007) a Nina (2009)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 185 cm, 73 kg
PREZÝVKA: Tothem

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
10. 02. 1983, Nitra
RESIDENCE: Banská Bystrica
MARITAL STATUS: married, daughters 
Emma (2007) and Nina (2009)
HEIGHT AND WEIGHT: 185 cm, 73 kg
NICKNAME: Tothem
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a  na  50 km preteky v  dusnej horúčave nedo-
končil. Jeho manželka Lenka je sestra ďalšieho 
chodca a  trojnásobného olympionika Petra 
Korčoka. Vytrvalostný tréning si dopĺňa behom 
na lyžiach a jazdou na kolieskových korčuliach. 
Absolvoval štúdium žurnalistiky na  Filozofickej 
fakulty Univerzity Konštantína Filozofa v  Nitre 
(2006). Popri športovej kariére rozvíja aj novi-
nársku – je šéfredaktor časopisov „Spravodaj 
chôdze” a „Šport v Dukle”. Má rodinu s dvoma 
deťmi, ktoré sú jeho najväčšou záľubou, ale stí-
ha aj rekreačný futbal či tenis, čítanie (najmä 
detektívok) a browsovanie po internete. Obľu-
buje aj filmy, najmä Medvídek a českého herca 
Jiřího Macháčka. Facebook fan page: Matej Toth 
SVK (20-50km Walk).

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: TJ 
Obal servis Košice / Národné športové centrum

• • OSOBNÝ TRÉNER: Gabriel Valiska
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: maratón
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-

kord v  maratóne 2:39:11 h (Frankfurt n/M. 
2011), ďalšie osobné rekordy – 3000 m 9:48,52 
min (Ostrava 2010), 5000 m 16:50,9 (Viedeň 
2010), 10  000 m 34:36,34 min (Sosnowiec 
2010), polmaratón 1:14:47 (Karlsruhe 2010), 
hodinovka 16.154 m (Ostrava 2008). Doteraz ne-
štartovala na žiadnom vrcholnom podujatí v at-
letike v kategórii žien. V behu do vrchu v turec-
kej Burse bola v roku 2006 juniorská majsterka 
sveta. Na ME 2009 do 23 rokov v Kaunase bola 
ôsma na 10 000 m. Je 17-násobná majsterka Slo-
venska.

• • ZAUJÍMAVOSTI: V detstve sa šesť rokov veno-
vala volejbalu, hrávala v  školských súťažiach 
medzi mestami. Tréner u  nej postupne vybadal 
bežecký talent a  odporučil jej zmenu športu. 
V  atletike Slovensko prvý raz reprezentovala 
v druhej lige Európskeho pohára družstiev 2006 
v Banskej Bystrici v behu na 3000 m, ale dlho sa 
nevedela výraznejšie presadiť. Venovala sa totiž 
predovšetkým štúdiu. Najprv absolvovala Ob-
chodnú akadémiu v Trebišove a potom štúdium 
na  Ekonomickej fakulte Technickej univerzity 
v  Košiciach, odbor financie, bankovníctvo a  in-
vestovanie. Po jeho ukončení ju na jar tohto roku 
promovali za  inžinierku. V  snahe prebojovať sa 
na OH v Londýne sa v posledných dvoch rokoch 
zamerala na  maratón. Premiéru mala na  MMM 
v Košiciach 1. 10. 2011. Zabehla čas 2:43:42 h, 

the 2009 World Championships in Berlin, he tried 
to do both distances but the timing was bad; he 
went out too fast and he did not finish the 50 km 
in muggy heat. His wife Lenka is the sister of Pe-
ter Korčok, another race walker and three time 
Olympian. Matej graduated with a degree in jour-
nalism from the Faculty of Arts of the University of 
Constantine the Philosopher in Nitra (2006). Part 
of his distance work includes cross country skiing 
and inline skating. He is also building his career 
as a journalist – he is editor-in-chief of the jour-
nals „Spravodaj chôdze” (Race Walking News) 
and „Šport v Dukle” (Sports in Dukla Club). He is 
the father of two children, who are his biggest 
hobby, but he also enjoys playing soccer and ten-
nis, reading (mysteries in particular) and internet 
browsing. He also likes movies (Medvídek and 
Czech actor Jiří Macháček are his favorites). Face-
book fan page: Matej Toth SVK (20-50km Walk).

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: TJ Obal servis 
Košice

• • PERSONAL COACH: Gabriel Valiska
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: marathon
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 

marathon 2:39:11 h (Frankfurt am Main  2011). 
Other personal best times – 3000 m 9:48,52 min 
(Ostrava 2010), 5000 m 16:50,9 (Vienna 2010), 
10  000 m 34:36,34 min (Sosnowiec 2010), half 
marathon 1:14:47 (Karlsruhe 2010), 1 hour race 
16.154 m (Ostrava 2008). Until now she did not 
start at any big athletics championships among 
women. At the 2009 U23 European Champion-
ships in Kaunas placed 8th in 10  000 m run. In 
mountain running she became junior world 
champion in 2006 in Turkish Bursa. She owns al-
together 17 titles of Slovak champion.

• • MISCELLANEOUS: Katarína played volleyball 
for six years. However, when her coach noticed 
her running ability he recommended that she 
change sports. She represented Slovakia for 
the first time in the Second league of the 2006 
European Team Cup in Banská Bystrica in the 
3000 m, but success did not come right away be-
cause she dedicated most of her time to studies. 
After graduating from the Commercial Academy 
in Trebišov, she got her MA in finance, banking 
and investment (Ing.) from the Faculty of Econo-
mics of the Technical University in Košice. In the 
past two years, in an effort to get to London, she 
has concentrated on the marathon. She had her 
premiere at the MMM (International Peace Ma-
rathon) in Košice, Slovakia on October 1, 2011, 
and her time was 2:43:42 h, just 42 seconds over 

KATARÍNA BEREŠOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
10. 10. 1987, Trebišov
MIESTO BYDLISKA: Trebišov
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 163 cm, 47 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
10. 10. 1987, Trebišov
RESIDENCE: Trebišov 
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 163 cm, 47 kg
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limit jej ušiel o  42 sekúnd.  V  roku 2011 však 
časom 2:39:11 h vo Frankfurte nad Mohanom 
splnila olympijský B-limit IAAF, tohto roku to do-
kázala druhý raz v Düsseldorfe. Jej tréner Gabriel 
Valiska je ortopéd a  telovýchovný lekár, takže 
trénerskej práci sa venuje popri zamestnaní. 
Organizačné veci okolo svojej prípravy si preto 
Katarína zabezpečuje sama. Jej športová hrdinka 
je Tiruneš Dibabová. Okrem behania obľubuje bi-
cyklovanie a turistiku.  Vlastná webová stránka: 
www.beresova-katka.webnode.sk. Facebook 
fan page: Katarína Berešová.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Martin Pupiš, Matej Spišiak
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: chôdza na 20 km
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-

kord v  chôdzi na  20 km 1:37:41 h (Dudince 
2012), v  chôdzi na  10 km 47:29 min (Olomouc 
2010). Výsledky na  vrcholných podujatiach 
chronologicky – chôdza na 20 km: 2008 – SP Če-
boksary: 63. (1:42:58), 2009  – ME „22“ Kaunas: 
14., 2011 – MS Dägu: 31. (1:39:07), 2012 – SP 
Saransk: 67. (1:43:30). Chôdza na 10 km: 2006 – 
SP La Coruňa: 18. (50:32).

• • ZAUJÍMAVOSTI: V posledných dvoch rokoch sa 
na 20 km trati výrazne zrýchlila, osobný rekord 
1:40:05 h z roku 2008 si tohto roku v Dudinciach 
vylepšila na 1:37:41 h.  Olympijský B-limit IAAF 
splnila časom 1:37:56 h v roku 2011 v Lugane. 
Minulý rok prvý raz aj štartovala na vrcholnom 
atletickom podujatí – na MS v Dägu aj na sve-

tovej univerziáde v Šenčene; dovtedy absolvo-
vala len preteky v rámci chodeckého Svetového 
a Európskeho pohára, ME junioriek a ME do 22 
rokov. Donedávna sa pripravovala takmer ako 
čistá amatérka. Podmienky na  prípravu sa jej 
zlepšili až po  tohtoročnom zaradení do  Vojen-
ského športového centra Dukla v Banskej Bystri-
ci na post inštruktorky športu na polovičný úvä-
zok. Jej športoví hrdinovia sú Lance Armstrong 
a Jozef Pribilinec. Popri športe má široké záujmy 
- čítanie, turistiku, návštevy kina aj divadla či  
históriu. Jej obľúbený film je Pearl Harbor, he-
rec Johnny Depp, kniha Da Vinciho kód od Dana 
Browna, skupina Linkin Park a  skladba It´s my 
life. Študuje magisterské štúdium učiteľstva 
a  trénerstva na  Univerzite Mateja Bela v  Ban-
skej Bystrici.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • TRÉNER/KONZULTANTI: Jozef Hanušovský, Bra
nislav Daniš, Don Babbitt, Jiří Koukal

• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: hod kladivom
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – 8. 

v hode kladivom (71,00, v kvalifikácii 3. – 72,87).
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-

kord v  hode kladivom 76,90 m (Trnava 2009). 
Ako juniorka patrila medzi najlepšie na  svete,v 
rokoch 2001 a 2002 bola druhá vo svetových ta-
buľkách junioriek, na ME junioriek 2001 v Gros-
sete získala striebro, rovnako aj na MS junioriek 
2002 v  Kingstone. Medzi ženami sa do  špičky 
zaradila až v  roku 2008, keď v  Reimse zlepšila 
svoj vlastný slovenský rekord takmer o tri metre 

the limit. However in Frankfurt am Main in 2011, 
she complied with the Olympic IAAF B-limit with 
a time of 2:39:11 h; this year she succeeded for 
the second time in Düsseldorf, Germany. Her co-
ach Gabriel Valiska is an orthopedic surgeon and 
sports physician and does his best to juggle both 
jobs. Therefore, Katarína takes care of the orga-
nizational matters connected with her prepara-
tion. Tirunesh Dibaba is her sports heroine. In 
addition to running, she likes biking and hiking. 
Own website: www.beresova-katka.webnode.
sk. Facebook fan page: Katarína Berešová.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACHES: Martin Pupiš, Matej Spišiak
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 20 km walk
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best 

time in 20 km walk 1:37:41 h (Dudince 2012), 
in 10 km walk 47:29 min (Olomouc 2010). Re-
sults at the major competitions chronologically 
– 20 km walk: 2008 – World Cup Cheboksary: 63rd 
(1:42:58), 2009  – ECh22 Kaunas: 14., 2011 – 
WCh Daegu: 31st (1:39:07), 2012 – World Cup Sa-
ransk: 67th (1:43:30). 10 km walk: 2006 – World 
Cup La Coruňa: 18th (50:32).

• • MISCELLANEOUS: In the past two years, Mária 
has shown distinctive improvement in the 20 km 
race walk. This year in Dudince, Slovakia, she cloc-
ked a 1:37:41 h in comparison to her personal best 
from 2008 (1:40:05 h). In 2011, she complied with 
the Olympic IAAF B-limit with a time of 1:37:56 h 
in Lugano, Switzerland. Last year she also compe-

ted for the first time at the World Championships 
at Daegu, Korea and at the World University Ga-
mes in Shenzhen; until then she had only raced 
at the World and European Cups, the Junior and 
U22 European Championships. Until recently, she 
trained as pure amateur, but the conditions for 
her preparation improved after she got a  job at 
the Dukla Army Sports Centre in Banská Bystrica 
as a  part time instructor. Lance Armstrong and 
Slovak Olympic champion in race walking Jozef 
Pribilinec are her sports heroes. She also enjoys 
reading, hiking, movies, theater and history. The 
film Pearl Harbor, actor Johnny Depp, the book Da 
Vinci Code by Dan Brown, Linkin Park and the song 
It’s My Life are her favorites. She is working on her 
master’s degree in teaching and coaching at Ma-
tej Bel University in Banská Bystrica. 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • COACH/CONSULTANTS: Jozef Hanušovský, Bra
nislav Daniš, Don Babbitt, Jiří Koukal

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: hammer throw
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – 8th in 

hammer throw (71,00, in qualification 3rd  – 
72,87).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
hammer throw 76,90 m (Trnava 2009). In the 
junior age she belonged among the best in the 
world. She won silver medal at the 2001 Euro-
pean junior championships in Grosseto, as well 
as at the 2001 World Junior Championships in 
Kingston. In both years she placed second in 
the world junior rankings. Among women she 

MÁRIA CZAKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
02. 10. 1988, Nitra
MIESTO BYDLISKA:  
Nitrianske Hrnčiarovce
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 166 cm, 60 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
02. 10. 1988, Nitra
RESIDENCE: Nitrianske Hrnčiarovce
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 166 cm, 60 kg

MARTINA HRAŠNOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
21. 03. 1983, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Banská Bystrica
RODINNÝ STAV: vydatá,  
dcéra Rebeka (2 roky)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 177 cm, 88 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
21. 03. 1983, Bratislava
RESIDENCE: Banská Bystrica
MARITAL STATUS: married,  
daughter Rebeka (2 years)
HEIGHT AND WEIGHT: 177 cm, 88 kg
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na 76,82 m (druhý svetový výkon roka). Na OH 
v Pekingu sa prvý raz v živote prebojovala me-
dzi ženami do  veľkého finále a  skončila v  ňom 
ôsma. Na  Svetovom atletickom finále v  Štutt-
garte bola druhá. Vrchol kariéry dosiahla o  rok 
neskôr, keď 16. mája 2009 zlepšila slovenský 
rekord na  súčasných 76,90 m (v  tom čase 6. 
najlepší svetový výkon histórie) a na majstrov-
stvách sveta v  Berlíne získala bronz. Na  sve-
tovej univerziáde v  Belehrade pridala striebro 
a na Svetovom atletickom finále v Solúne bronz. 
Mesiac pred  londýnskou olympiádou (1. júla) 
získala striebro na  ME v  Helsinkách. Výsled-
ky v  kategórii žien na  vrcholných podujatiach 
v hode kladivom chronologicky: 2001 – MS 2001 
Edmonton: 23. (61,26), 2002 – ME Mníchov: 26. 
(60,28), zimné ME Pula: 10. (60,87), 2006 – ME 
Göteborg: 26. (62,39), 2007 – MS Osaka: 13. 
(68,15), 2008 – OH Peking: 8. (71,00), Svetové 
atletické finále Štuttgart: 2. (71,40), 2009 - MS 
Berlín: 3. (74,79), Svetové atletické finále Solún: 
3. (70,45), 2012 – ME Helsinki:  2. (73,34).

• • ZAUJÍMAVOSTI: V juniorskom veku patrila pod 
dievčenským menom Danišová pod vedením 

trénera Jozefa Cencera medzi najväčšie talenty 
v  hode kladivom. Jej kariéru prerušil pozitívny 
dopingový nález pri mimosúťažnej kontrole 15. 
mája 2003 (nandrolon), po  ktorom nasledoval 
dvojročný zákaz činnosti. V  období dištancu 
vo Vojenskom športovom centre Dukla Banská 
Bystrica pracovala ako masérka. V roku 2005 sa 
vrátila a  pod vedením známeho oštepárskeho 
trénera Jozefa Hanušovského utvorila výkonom 
73,48 m svoj osobný a zároveň slovenský rekord, 
ktorý 1. júla 2006 v Trnave zlepšila na 73,84 m. 
V roku 2007 mala dlhodobé problémy s bolesťa-
mi chrbta, ale cez zimu sa prvý raz po  rokoch 
mohla pripravovať bez tréningových výpadkov. 
Začala pod vedením trénera Dona Babbitta tré-
novať v Athens v USA, kde študoval jej brat Bra-
nislav (v hode kladivom má osobný rekord 70,44 
m). V  olympijskom roku 2008 viackrát zlepšila 
slovenský rekord až na  skvelých 76,92 m (Re-
ims 8. júla). V  máji toho roku ukončila štúdium 
telesnej výchovy a  etiky na  Pedagogickej fa-
kulte Univerzity Mateja Bela. Na  OH v  Pekingu 
skončila ôsma, keď vo finále dosiahla podstatne 
slabší výkon (71,00 m), než predtým predvádza-
la na  sérii mítingov. V  roku 2009 dosiahla ešte 
lepšie výsledky a v Berlíne sedem rokov po me-
daile z juniorských MS získala medailu aj na MS 
dospelých – bronzovú. V  roku 2010 si dala ma-
terskú prestávku a priviedla na svet dcéru Rebe-
ku. Od  roku 2011 znovu súťaží. Začala výborne 
(72,47 m v Athens), ale väčšinu predošlej sezó-
ny vynechala pre zdravotné problémy (zranenie 
členka), ktoré poznačili jej  techniku hádzania. 
Hranicu 70 metrov znovu prekonala až v  máji 
2012 – po  13-mesačnej prestávke. Na  maj-
strovstvách Slovenska v  júni v  Banskej Bystrici 
sa zlepšila už na 73,09 m. Ešte lepšia bola v júli 
na  ME v  Helsinkách, kde si výkonom 73,34 m 
vybojovala striebornú medailu. V  rámci prípra-
vy na  olympijskú sezónu brala dcéru so sebou 
na  sústredenia v  zahraničí, nielen do  Athens 
v USA, ale aj do juhoafrického Potchefstroomu. 
Olympijský A-limit IAAF splnila výkonom 72,88 m 
v máji 2012 v Banskej Bystrici. V zime si v rám-
ci prípravy odskúšala v  hale v  Bratislave šprint 
na 60 m s prekvapujúco dobrým časom – 7,96 s.

achieved the highest level 
in 2008. She improved her 
Slovak record several ti-
mes, altogether for almost 
three meters – 76,82 m in 
Reims meant second place 
in the world ranking. First 
final at the major compe-
tition among women she 
achieved at the Olympics in 
Beijing, where she placed 
8th. She added 2nd place at 
the World Athletics Final in 
Stuttgart. Top of her career 
came in 2009. On 16th May 
she bettered the Slovak 
record, achieving 76,90 m 
(at that time 6th place in 
hictorical rankings). At the 
World Championships in 
Berlin she won a  bronze 
medal. She added silver 

at the World Universiade in Belgrade and bron-
ze at the World Athletics Final in Thessaloniki. 
One month ahead of the London Olympics  (on 
1 July) she won a silver medal at the European 
Championships in Helsinki. Results at the major 
competitions in women´s hammer throw chro-
nologically: 2001 – WCh Edmonton: 23rd (61,26), 
2002 – ECh Munich: 26th (60,28), Winter ECh 
Pula: 10th (60,87), 2006 – ECh Gothenburg: 26th 
(62,39), 2007 – WCh Osaka: 13th (68,15), 2008 
– Olympics Beijing: 8th (71,00), World Athletics 
Final Stuttgart: 2nd (71,40), 2009 – WCh Berlin: 
3. (74,79), World Athletics Final Thessaloniki: 3rd 
(70,45), 2012 – ECh Helsinki: 2nd (73,34).

• • MISCELLANEOUS: At the junior age under her 
maiden name Danišová, she belonged to the 
biggest hammer-throwing talents under the 
leadership of Jozef Cencer. Her career was in-
terrupted by a positive doping test at an out-of-
competition  control on 15 May 2003 (nandro-
lon), followed by two-year suspension. During 
that period, she worked as a  physio-therapist 
for the Army Sports Centre Dukla Banská Bys-
trica. In 2005, she returned to the field and 

under the leadership of Jozef Hanušovský, the 
well-known javelin throw coach, she reached 
her personal and the Slovak record of 73,48 m, 
improved to 73,84 m at Trnava on 1 July 2006. 
In 2007, she suffered long from back pains, but 
in winter, she was fit for preparation without 
any training failures after the years again. She 
started training in Athens, Georgia (U.S.), where 
her brother Branislav (his personal best in the 
hammer throw is 70,44 m) trained, under the 
leadership of coach Don Babbitt. In the Olympic 
year of 2008, she beat her own Slovak record 
several times with her best throw of 76,92 m 
(Reims, France, July 8). In May of 2008, she gra-
duated with a degree in physical education and 
ethics from the Pedagogical Faculty of Matej 
Bel University in Banská Bystrica. At Beijing she 
finished eighth after a significantly weaker per-
formance in the finals (71,00 m) than before in 
many races. In 2009, she achieved even better 
results and in Berlin she won the bronze medal 
at the World Championships - seven years after 
winning a  medal at the Junior WCh. In 2010, 
she gave birth to her daughter Rebeka, but she 
returned to competition in 2011. Her start was 
excellent (72,47 m in Athens, Greece), but she 
missed most of the season due to ankle injuries 
which also affected her throwing technique. 
She didn’t break the 70 meter barrier again un-
til May 2012. However, in June she improved at 
the Slovak Championships in Banská Bystrica 
with a  throw of 73,09 m. Even better she was 
at the European Championships in Helsinki, 
where on the 1 July she won a silver medal with 
her season´s best performance 73,34 m. While 
preparing for the Olympics she took her daugh-
ter with her to training camps abroad, not only 
Athens, but also to Potchefstroom, South Afri-
ca. She complied with the Olympic IAAF A-limit 
with a throw of 72,88 m in May 2012 in Banská 
Bystrica. In the winter, as part of her training, 
she competed in the 60 m dash in Bratislava 
with surprisingly good time – 7,96 s.
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: AK 
ZŤS Martin / Národné športové centrum

• • OSOBNÝ TRÉNER: Pavel Slouka
• • DISCIPLÍNA NA  OH 2012: beh na  800 m 

a 1500 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Atény 2004 – 19. 

na 800 m (2:00,79), Peking 2008 – 11. na 800 m 
(1:58,80).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobné re-
kordy v behu na 800 m 1:58,51 min (Paríž 2008) 
a  v  behu na  1500 m 4:07,99 min (Oslo 2012). 
V  juniorskom veku patrila v  behu na  800 m 
k  najlepším na  svete – získala bronz na  MSJ 
2000 v Santiagu de Chile a striebro na MSJ 2002 
v Kingstone (2:01,73 min), aj zlato na MEJ 2001 
v Grossete. Medzi ženami sa výrazne presadila až 
v roku 2007, keď šesťkrát pokorila dvojminútovú 
hranicu (v Osake dosiahla osobný rekord 1:58,62 
min), zvíťazila na  mítingu Super Grand Prix 
v Londýne a bola štvrtá na Svetovom atletickom 
finále v Štuttgarte. V roku 2008 si v Paríži zlepšila 
osobné maximum na 1:58,51 min, bola dvakrát 
druhá na podujatiach Zlatej ligy, piata na Sveto-
vom atletickom finále v  Štuttgarte a  jedenásta 
na OH v Pekingu. Najlepší výsledok na vrcholnej 
súťaži dosiahla na  ME 2010 v  Barcelone, kde 
skončila štvrtá. Tohto roku na  ME v  Helsinkách 
bola šiesta. Výsledky na vrcholných podujatiach 
na  800 m v  kategórii žien chronologicky: 2003 
– MS Paríž: 11. (2:00,73), ME „23“ Bydgoscz: 2. 
(2:05,02), 2004 – OH Atény: 19. (2:00,79), ME 
„23“ 2005 Erfurt – 5. (2:06,40), 2005 – MS Hel-
sinki: 14. (2:00,64), 2006 – ME Göteborg: 10. 
(2:00,63), 2007 – MS Osaka: 9. (1:58,62), Sveto-
vé atletické finále Štuttgart: 4. (1:58,94), 2008 

– OH Peking: 11. (1:58,80), Svetové atletické 
finále Štuttgart: 5. (2:00,05), 2009 – MS Berlín: 
17. (2:01,56), 2010 – ME Barcelona: 4. (1:59,48), 
2011 – MS Dägu: 20. (2:01,85), 2012 – ME Hel-
sinki:  6. (2:01,38)

• • ZAUJÍMAVOSTI: Dlhé roky ju v Martine trénuje 
Pavel Slouka, do klubu AK ZŤS Martin sa vráti-
la v  roku 2006 po  niekoľkoročnom pôsobení 
v  Slávii UK Bratislava. Veľký talent preukázala 
už v juniorskom veku, ale medzi ženami ju dlhší 
čas brzdili zdravotné problémy. Po vybratí man-
dlí sa jej výkony výrazne zlepšili. V  roku 2007 
absolvovala svoju najúspešnejšiu sezónu, ktorú 
zakončila 4. miestom na Svetovom finále 2007 
v  Štuttgarte. Utvorila si počas nej osobné re-
kordy na  800 m (1:58,62 min v  semifinále MS 
– na  finále jej chýbalo 21 stotín; počas roka si 
zlepšila dovtedajšie maximum o  1,66 s), aj 
na  400 m (52,98). V  roku 2008 sa ešte trochu 
zrýchlila, ale cieľ prekonať slovenský rekord 
Gabriely Sedlákovej ešte z roku 1987 (1:58,37) 
sa jej zatiaľ nepodarilo naplniť. Po  4. mieste 
na  ME 2010 sa jej v  ďalších rokoch na  800 m 
trati nepodarilo prekonať dvojminútovú hra-
nicu. V roku 2008 prvý raz skúsila trať 1500 m, 
o dva roky neskôr v Dubnici nad Váhom dosiah-
la slovenský rekord 4:08,86 min. V  júni 2012 
štipendistka Olympijskej solidarity MOV beža-
la tisícpäťstovku na  mítingu Diamantovej ligy 
v  Osle a  svoje maximum vylepšila na  4:07,99 
min. Napriek tomu hovorila, že prioritou pre ňu 
zostane osemstovka. Medzi jej záľuby okrem 
športu patrí varenie aj pečenie, aj surfovanie 
na  internete. Miluje filmové spracovania ro-
mánov Agathy Christie s  Herculom Poirotom, 
najmä duch starých čias v týchto filmoch. Rada 
sleduje v  televízii ľadový hokej, ktorý hral jej 
otec. Jej obľúbená herečka je Sandra Bullocko-
vá. Hudobný štýl si na počúvanie vyberá podľa 
nálady, najčastejšie relaxačnú hudbu. Absol-
vovala Obchodnú akadémiu v Martine. Vlastná 
webová stránka: www.klocova.sk.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: AK ZŤS Martin / 
National Sports Center

• • PERSONAL COACH: Pavel Slouka
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 800 m, 1500 m 

run
• • PREVIOUS OLYMPICS: Athens 2004 – 19th on 

800 m (2:00,79), Beijing 2008 – 11th on 800 m 
(1:58,80).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best ti-
mes in 800 m run 1:58,51 min (Paris 2008) and 
in 1500 m run 4:07,99 min (Oslo 2012). In junior 
age she belonged among the best 800 m run-
ners of the world. She achieved 3rd place at the 
2001 Junior World Championships in Santiago 
de Chile, 2nd place at the 2002 junior WCh in 
Kingston (2:01,73 min) and 1st place at the 2001 
European Junior Championships in Grosseto. 
Among women she joined élite in 2007, six time 
running below two minutes (in Osaka personal 
best 1:58,62 min), winning in Super Grand Prix 
meeting in  London and adding 4th place at the 
World Athletic Final in Stuttgart. In 2008 in Paris 
she bettered her personal best to 1:58,51 min. 
She was two times 2nd at the Golden League me-
etings, 5th at the World Athletic Final in Stuttgart 
and 11th at the Olympics in Beijing. Her biggest 
success at the major event was 4th place at the 
2010 European Championships. This year at the 
ECh in Helsinki she achieved 6th place. Results at 
the major competitions in women´s 800 m chro-
nologically: 2003 – WCh Paris: 11th (2:00,73), U23 
ECh Bydgoscz: 2nd (2:05,02), 2004 – Olympics 
Athens: 19th (2:00,79), U23 ECh 2005 Erfurt – 5th 
(2:06,40), 2005 – WCh Helsinki: 14th (2:00,64), 
2006 – ECh Gothenburg: 10th (2:00,63), 2007 – 

WCh Osaka: 9th (1:58,62), World Athletics Final 
Stuttgart: 4th (1:58,94), 2008 – Olympics Beijing: 
11th (1:58,80), World Athletics Final Stuttgart: 
5th (2:00,05), 2009 – WCh Berlin: 17th (2:01,56), 
2010 – ECh Barcelona: 4th (1:59,48), 2011 – WCh 
Daegu: 20th (2:01,85), 2012 – ECh Helsinki: 6th  
(2:01,38)

• • MISCELLANEOUS: She has been living in Mar-
tin for years practicing under the supervision of 
Pavel Slouka. She returned to AK ZŤS Martin in 
2006 after several years in Slávia UK Bratislava. 
Her big talent became apparent as soon as at 
the junior age but then her performance has 
been hindered by health problems. Her perfor-
mance has significantly improved after tonsil 
surgery. Her most successful season was 2007, 
finished by the fourth place at the Athletic World 
Final in Stuttgart. In that time, she reached her 
personal best at both 800 m (1:58.62 min) in 
the World Championships semi-final where she 
missed the final of only 0.21 sec.; her present 
maximum 1.66 s got improved in the course of 
the year; and 400 m (52.98). Lucia was faster in 
2008, but her goal of breaking Gabriela Sedlá-
ková’s Slovak record of 1:58,37 min (from 1987) 
remained just that. After a 4th place finish at the 
2010 European Championships, she did not suc-
ceed in breaking the two-minute barrier in the 
800 m. She tried the 1,500 for the first time in 
2008. Two years later, in Dubnica nad Váhom, 
she set the Slovak record of 4:08,86 min. In June 
2012, this IOC Olympic Solidarity scholarship 
holder ran the 1500 m at the Diamond League 
meeting in Oslo, Norway and improved her time 
to 4:07,99 min. In spite of this success, she said 
that the 800 m will remain her priority. Besides 
sports, her hobbies include cooking and baking, 
and internet surfing. She likes movies with 
Agatha Christie’s Hercule Poirot, in particular 
because they reflect the spirit of those times. 
She likes to watch ice hockey, formerly played 
by her father. Sandra Bullock is her favorite 
actress. She likes many types of music, but re-
laxing music is her favorite. She is a  graduate 
of Business Academy in Martin. Own website: 
www.klocova.sk

LUCIA KLOCOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
20. 11. 1983, Martin
MIESTO BYDLISKA: Martin
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 171 cm, 58 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
20. 11. 1983, Martin
RESIDENCE: Martin
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 171 cm, 58 kg
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Radoslav Dubovský
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: trojskok
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Peking 2008 – 

v trojskoku neklasifikovaná (v kvalifikácii nema-
la platný pokus).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný re-
kord v trojskoku 14,51 m (Pavia 2008), v skoku 
do  diaľky 643 cm (Bratislava 2005). V  junior-
skej kategórii získala na  vrcholných súťažiach 
v  trojskoku dve bronzové medaily – na  sve-
tových hrách mládeže 1998 v  Moskve (13,05 
m), aj  na  juniorských MS 2000 v  Santiagu de 
Chile (13,92 m). V  kategórii žien bola dvakrát 
tretia na  halových majstrovstvách Európy – 
v  roku 2009 v  Turíne (14,40 m) a  v  roku 2011 
v Paríži (14,39 m), v roku 2007 skončila druhá 
na svetovej univerziáde v Bangkoku (14,41 m). 
Na  tohtoročných ME v  Helsinkách v  júni obsa-
dila 5. miesto. Získala viacero umiestení v prvej 
trojke na  mítingoch Zlatej ligy IAAF a  Diaman-
tovej ligy IAAF. Výsledky na vrcholných poduja-
tiach v trojskoku žien chronologicky: 2001 – ME 
„23“ Amsterdam: 5. (13,50), 2002 – halové ME 
Viedeň: 12. (13,45), ME Mníchov: 14. (13,78), 
2003 – ME „23“ Bydgoszcz: 4. (14,02), 2005 – 
MS Helsinki: 17. (13,84), halové ME Madrid: 12. 
(13,69), 2006 – halové MS Moskva: 8. (13,76, 
v kvalifikácii 14,21), ME Göteborg: 13. (11,44), 
2007 – MS Osaka: 12. (14,09), halové ME  Bir-
mingham: 6. (14,13), Svetové atletické finále 
Štuttgart: 8. (13,81), 2008 – OH Peking: nekla-
sifikovaná (v kvalifikácii nemala platný pokus), 

Svetové atletické finále Štuttgart: 7. (13,89), 
2009 – MS Berlín: 8. (14,25), halové ME Turín: 
3. (14,40), Svetové atletické finále Solún: 5. 
(14,38), 2010 – halové MS Dauha: 6. (14,18), 
ME Barcelona: 7. (14,16, v kvalifikácii s vetrom 
2,5 m/s 14,59), 2011 – MS Dägu: 11. (13,96), 
halové ME Paríž: 3. (14,39), 2012 – halové MS 
Istanbul: 8. (13,97), ME Helsinki: 5.  (14,24, 
v kvalifikácii 14,36).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Zatiaľ výrazne úspešnejšia 
a o 10 minút staršia sestra – dvojička skokanky 
do diaľky Jany Velďákovej. V Košiciach dlhé roky 
obe trénuje Radoslav Dubovský. Výkonmi už 
viackrát potvrdila príslušnosť k svetovej špičke, 
na vrcholných súťažiach žien však v kvalifikácii 
zatiaľ zvyčajne skákala podstatne lepšie ako vo 
finále. Na halových ME však už dvakrát získala 
bronzovú medailu. Spomedzi všetkých sloven-
ských atlétov má v  posledných rokoch najsta-
bilnejšiu výkonnosť a  najčastejšie sa objavuje 
na  popredných miestach na  významných mí-
tingoch. Na  OH v  Londýne 
chce odčiniť mentálne zly-
hanie z OH 2008 v Pekingu, 
kde rovnako ako jej sestra  
v  skoku do  diaľky, ani ona 
v  kvalifikácii trojskoku ne-
mala žiadny platný pokus. 
Osobný a zároveň slovenský 
rekord 14,51 m dosiahla 11. 
mája 2008 na mítingu v Pa-
vii. Počas rokov 2006 – 2012 
vždy aspoň raz v  sezóne 
prekonala hranicu 14 m. 
Tohtosezónne maximum si 
utvorila v  kvalifikácii maj-
strovstiev Európy v  Helsin-
kách – 14,36 m. Doplnkovo 
sa tiež venuje skoku do diaľ-
ky, na  MS junioriek 2000 
v  Santiago de Chile v  ňom 
skončila štvrtá výkonom 
635 cm. Okrem športu obľu-
buje pečenie, browsovanie 
po internet a leňošenie. Má 
rada akčné aj romantické fil-

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
tre Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Radoslav Dubovský
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: triple jump
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – in triple 

jump not classified (in qualification without valid 
attempt).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
triple jump 14,51 m (Pavia 2008), in long jump 
643 cm (Bratislava 2005). She gained two bron-
ze medals at the major junior competitions in 
triple jump – at the 1998 World Youth Games 
in  Moscow (13,05 m), as well as at the 2000 
World Junior Championships in Santiago de Chile 
(13,92 m). Among women she placed two times 
3rd at the European Indoor Championships – in 
2009 in  Torino (14,40 m) and in 2011 in  Paris 
(14,39 m). This year at the European Champion-
ships in June in Helsinki she achieved 5th place. 
In 2007 she won a silver medal at the World Uni-
versiade in Bangkok. She achieved couple of top 
3 placements at the IAAF Golden League or IAAF 
Diamond League meetings. Results at the major 
competitions in women´s triple jump chronolo-
gically: 2001 – U23 ECh Amsterdam: 5th (13,50), 
2002 – Indoor ECh Vienna: 12th (13,45), ECh Mu-
nich: 14th (13,78), 2003 – U23 ECh Bydgoscz: 4th 
(14,02), 2005 – WCh Helsinki: 17th (13,84), Indo-
or ECh Madrid: 12th (13,69), 2006 – Indoor WCh 
Moscow: 8th (13,76, in qualification 14,21), ECh 
Gothenburg: 13th (11,44), 2007 – WCh Osaka: 
12th (14,09), Indoor ECh  Birmingham: 6th (14,13), 
World Athletic Final Stuttgart: 8th (13,81), 2008 – 
Olympics Beijing: not classified (in qualification 

not valid attempt), World Athletic Final Stuttgart: 
7th (13,89), 2009 – WCh Berlin: 8th (14,25), In-
door ECh Torino: 3rd (14,40), World Athletic Final 
Thessaloniki: 5th (14,38), 2010 – Indoor WCh 
Doha: 6th (14,18), ECh Barcelona: 7th (14,16, in 
qualification 14,59w +2,5 m/s), 2011 – WCh Da-
egu: 11th (13,96), Indoor ECh Paris: 3rd (14,39), 
2012 – Indoor WCh Istanbul: 8th (13,97), 2012 
– ECh Helsinki: 5th (14,24, in qualification 14,36).

• • MISCELLANEOUS: A  remarkably more suc-
cessful and 10 minutes older sister of her twin 
Jana Velďáková, the long jumper. Both of them 
have been coached for years by Radoslav Du-
bovský in Košice. Her performance has confirmed 
her belonging to the world top for several times, 
however at major women competitions, she usu-
ally jumped better in qualification than in the 
final. However, she has already two bronze me-
dals from the European Indoor Championships. 
Her recent performance is the most stable and 
her performances at big meetings are the best 

among Slovak athletes. In 
London she wants to make 
up for her performance in 
Beijing where, like her sister 
in the long jump, in qualifi-
cation she fouled on all of 
her attempts. She achieved 
a personal and Slovak best of 
14,51 m on May 11, 2008 at 
the meet at Pavia, Italy. She 
has jumped farther than 14 m 
at least once every season 
in the period 2006 – 2012. 
Her personal best this year 
(14,36 m) came at the Euro-
pean Championships in Hel-
sinki – in qualification. Addi-
tionally she does long jump, 
she placed fourth (635 cm) in 
that event at the 2000 World 
Junior Championships in San-
tiago de Chile. In addition 
to sports, she likes baking, 
internet browsing and being 
lazy. She likes romantic and 

DANA VELĎÁKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
03. 06. 1981, Rožňava
MIESTO BYDLISKA: Košice
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 179 cm, 60 kg
PREZÝVKA: Velďáčka

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
03. 06. 1981, Rožňava
RESIDENCE: Košice
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 179 cm, 60 kg
NICKNAME: Veldatchka (shortcut of 
her family name)
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ATLETIKA        ATHLETIC        S

my, knihy nečíta. Počúva hudbu rôznych žánrov, 
predovšetkým popovú. Krátko pred OH 2008 
absolvovala Ekonomickú fakultu Technickej 
univerzity v Košiciach (odbor financie, bankov-
níctvo a investovanie) a získala titul inžinierky. 
Vlastná webová stránka: www.veldakova.sk. 
Facebook fan page: Danka a Janka Velďákové.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Radoslav Dubovský
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: skok do diaľky
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Peking 2008 – 

v skoku do diaľky neklasifikovaná (v kvalifikácii 
nemala platný pokus).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Osobný rekord 
v  skoku do  diaľky 672 cm (Košice 2008), v  ve-
trom 688 cm (Haldensleben 2010), v  trojskoku 
13,15 m (Kladno 2007), v behu na 100 m 11,81 
s (Nitra 2010). Na vrcholných podujatiach v sko-
ku do diaľky trikrát postúpila do finále – na MS 
2007 v  Osake bola dvanásta (621 cm),  na  ME 
2010 v  Barcelone deviata (654 cm) a na ME 
2012 v Helsinkách desiata (631 cm). Výsledky 
na  vrcholných podujatiach v  skoku do  diaľky 
žien chronologicky: 2001 – ME „22“ Amsterdam: 
8. (602), 2003 – ME „22“ Bydgoszcz: 18. (600), 
2005 – halové ME Madrid: 22. (430), 2006 – ME 
Göteborg: 12. (629), 2007 – MS Osaka: 12. (621), 
halové ME Birmingham: 13. (644), 2008 – OH 
Peking: neklasifikovaná (v  kvalifikácii nemala 
platný pokus), 2009 – MS Berlín: 16. (616), ha-
lové ME Turín: 14. (622), 2010 – ME Barcelona 9. 

(654), 2011 – halové ME Paríž: 19. (611), 2012 
– ME Helsinki: 10. (631, v kvalifikácii 641)

• • ZAUJÍMAVOSTI: O  10 minút mladšia sestra – 
dvojička trojskokanky Dany. Súťaží dominantne 
v  skoku do  diaľky a  výkonnostne je dlhodobo 
v  tieni sestry. Je držiteľka tretieho najlepšieho 
slovenského výkonu v  skoku do  diaľky, keď 3. 
mája 2008 na mítingu seriálu Grand Prix Slova-
kia v rodných Košiciach skočila 672 cm (lepšia je 
len Eva Murková so 701 cm z roku 1984 a Renáta 
Medgyesová so 679 cm z roku 2010). Po postu-
pe do  finále na  MS 2007 v  Osake a  osobnom 
rekorde na  začiatku olympijskej sezóny mala 
na OH 2008 v Pekingu vysoké ambície. Napriek 
tomu, že podobne ako jej sestra na  jar 2008 
ukončila s titulom inžinierky vysokoškolské štú-
dium na Ekonomickej fakulte Technickej univer-
zity v  Košiciach (odbor financie, bankovníctvo 
a  investovanie) a  do  Pekingu mohla cestovať 
uvoľnená, olympijskú súťaž mentálne nezvládla 
– v  kvalifikácii nemala ani jeden platný pokus. 
V Londýne sa pokúsi o reparát. Olympijský B-li-
mit IAAF splnila výkonom 666 cm v auguste 2011 
na mítingu v Ptuji, v roku 2012 doskočila najďa-
lej v júni na majstrovstvách Slovenska v Banskej 
Bystrici (664 cm). Jej športový hrdina je Emil 
Zátopek. Má rada sledovanie televízie, browso-
vanie po  internete, posedenia s  kamarátmi pri 
kávičke, z filmov obľubuje komédie a rozprávky. 
Vlastná webová stránka: www.veldakova.sk. Fa-
cebook fan page: Danka a Janka Velďákové.

action movies and she listens to various types of 
music, particularly pop. Shortly before the 2008 
Olympics, she graduated with a master’s degree 
in finance, banking and investment from the Fa-
culty of Economics of the University of Technolo-
gy in Košice. Own website: www.veldakova.sk. 
Facebook fan page: Danka a Janka Velďákové.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
tre Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Radoslav Dubovský
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: long jump
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – in long 

jump not classified (in qualification without valid 
attempt).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Personal best in 
the long jump 672 cm (Košice 2008), with wind 
support 688 cm (Haldensleben 2010), in tri-
ple jump 13,15 m (Kladno 2007), in 100 m run 
11,81 s  (Nitra 2010). She reached three times 
finals at the major competitions in long jump – 
she was 12th at the 2007 World Championships 
in Osaka (621 cm) and 9th at the 2010 European 
Championships in Barcelona (654 cm) and at the 
2012 European Championships in Helsinki 10th 

(631 cm). Results at the major competitions in 
women´s long jump chronologically: 2001 – U22 
ECh Amsterdam: 8th (602), 2003 – U22 ECh Byd-
goszcz: 18th (600), 2005 – Indoor ECh Madrid: 
22nd (430), 2006 – ECh Gothenburg: 12th (629), 
2007 – WCh Osaka: 12th (621), Indoor ECh Bir-
mingham: 13th (644), 2008 – Olympics Beijing: 
not classified (in qualification without valid at-

tempt), 2009 – WCh Berlin: 16th (616), Indoor 
ECh Torino: 14th (622), 2010 – ECh Barcelona 9th 
(654), 2011 – Indoor ECh Paris: 19th (611), 2012 – 
ECh Helsinki: 10th  (631, in qualification 641)

• • MISCELLANEOUS: Jana is the younger sister of 
triple jumper Dana - by ten minutes. She mainly 
competes in the long jump and has long compe-
ted in the shadow of her sister. She became the 
holder of the third longest jump among Slovaks 
when on May 3, 2008 she jumped 672 m at the 
Grand Prix Slovakia in her native Košice (only 
Eva Murková with 701 cm of 1984 and  Renáta 
Medgyesová with 679 cm from 2010 have jum-
ped further). After advancing to the finals of 
the 2007 World Championships in  Osaka, and 
jumping a personal best at the beginning of the 
Olympic season, she had high ambitions for the 
Beijing Olympics. Despite the fact that, like her 
sister she had completed her university studies 
at the Faculty of Economics of Technical Uni-
versity in Košice, Slovakia in the spring of 2008 
(also with a master’s degree in finance, banking 
and investments) and she could travel to Beijing 
relaxed, in qualification she fouled on all of her 
attempts. She will try to make up for it in London. 
She complied with the Olympic IAAF B-limit with 
a jump of 666 cm in August 2011 at the meeting 
in Ptuja, Slovenia. In 2012, she achieved her lon-
gest jump in June at the Slovak Championships 
(664 cm). Emil Zátopek is her sports hero. She li-
kes watching TV, Internet browsing and drinking 
coffee with friends. Her interest in films leans 
toward comedies and fairy tales. Own website:  
www.veldakova.sk. Facebook fan page: Danka 
a Janka Velďákové.

JANA VELĎÁKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
03. 06. 1981, Rožňava
MIESTO BYDLISKA: Košice
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 178 cm, 60 kg
PREZÝVKA: Velďáčka

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
03. 06. 1981, Rožňava
RESIDENCE: Košice
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 178 cm, 60 kg
NICKNAME: Veldatchka (shortcut of 
her family name)
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ŠPORTOVEC / ATHLETE

MONIKA FAŠUNGOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
09. 04. 1988, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava/Trenčín
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 163 cm, 55 kg
PREZÝVKA: Feška

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
09. 04. 1988, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava/Trenčín
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 163 cm, 55 kg
NICKNAME: Feshka (could be transla-
ted as „Beauty”)

• • KLUB: CEVA Trenčín
• • OSOBNÝ TRÉNER: Tomáš Lobotka
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojhra
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: 2009 – 1. vo 

dvojhre na  Mongolian International, 2010 – 2. 
vo dvojhre na Mongolian International, 2011 – 2. 
vo dvojhre na Mexico International, 5. na Miami 
International, 2012 - 5. na Uganda International. 
Trojnásobná majsterka Slovenska vo dvojhre 
(2009, 2011, 2012).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Bedmintonu sa venuje od roku 
2001. Je historicky ešte len druhá slovenská 
bedmintonistka na  OH po  Eve Sládekovej (Pe-
king 2008). Najvyššie postavenie vo svetovom 
rebríčku vo dvojhre: 93. (najlepšia Slovenka 
v histórii). Je praváčka, hrá s raketou a výstrojom 
Yonex. Ako Bratislavčanka posledných päť rokov 
trénuje v  Trenčíne. Obľubuje cestovanie, tanec, 
modernú a  latino hudbu, stretnutia s  priateľmi, 
dobré jedlo, čítanie, herca Leonarda DiCapria, 
román Veronika sa rozhodla zomrieť, autora 
Paula Coelha. Jej športový hrdina je Roger Fede-
rer. Študentka 5. ročníka Trenčianskej univerzity 
Alexandra Dubčeka, odbor ľudské zdroje a  per-
sonálny manažment. Facebook fan page: Monika 
Fasungova.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: CEVA Trenčín
• • PERSONAL COACH: Tomáš Lobotka
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: singles
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: in singles 2009 – 

Mongolian International: 1st, 2010 – Mongolian 
International: 2nd, 2011 – Mexico International: 
2nd, Miami International: 5th, 2012 - Uganda 
International: 5th. Three-time Slovak champion in 
singles (2009, 2011, 2012).

• • MISCELLANEOUS: She has been dedicated to 
badminton since 2001. Historically, she is only 
the second Slovak badminton player to compete 
at any Olympic Games, following Eva Sládeková 
(2008). She has ranked as high as 93rd in the 
world for singles players, which is also the best 
ranking for a  Slovak ever. She is right handed 
and favours Yonex rackets and equipment. Born 
in Bratislava, over the last five years she has 
trained in Trenčín. She enjoys travelling, dance, 
modern and Latino music, meeting with friends, 
good food, reading, the actor Leonardo DiCaprio 
and the novel Veronika decides to die by Paulo 
Coelho; her sports hero is Roger Federer. She cur-
rently is in her fifth year of studies at Trenčín’s Al-
exander Dubček University with a specialisation 
in Human Resources and Personal Management. 
Her Facebook fan page is: Monika Fasungova.

BEDMINTON / BADMINTON

SLOVENSKÝ ZVÄZ BEDMINTONU
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1962

• • Prezident: Štefan Vaško
• • Generálny sekretár: Peter Tarcala
• • �Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava,  
kancelária: Slovenská 19, 080 01 Prešov

• • Tel.: 051/773 46 62
• • Fax: 051/773 46 62
• • E-mail: sekretar@bedminton.sk
• • Web: www.bedminton.sk
• • �Členská základňa: 2112 členov v 201 
kluboch, z toho 2012 športovcov.

• • �Zastúpenie vo svetovej federácii (BWF) 
a v európskej federácii (BEC): Peter 
Tarcala (člen výkonného výboru a zástupca 
turnajového riaditeľa BWF, člen výkonného 
výboru a športový riaditeľ BEC)

SLOVAK BADMINTON FEDERATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1962
• • President: Štefan Vaško
• • Secretary General: Peter Tarcala
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, Slo-
vak Republic, office: Slovenská 19, 080 01 
Presov, Slovak Republic

• • Tel.: 051/773 46 62
• • Fax: 051/773 46 62
• • E-mail: sekretar@bedminton.sk
• • Web: www.bedminton.sk
• • �Membership: 2112 members in 201 clubs, 
including 2012 athletes.

• • �Deputy in the International, resp. European 
federation (BWF, resp. BEC): Peter Tarcala 
(BWF executive board member and deputy 
of the BWF tournament director, BEC exe-
cutive board member and sports director)

Tomáš
lobotka

TRÉNER / COACH
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ŠPORTOVEC / ATHLETE

PETER SAGAN

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
26. 01. 1990, Žilina
MIESTO BYDLISKA: Žilina
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 74 kg
PREZÝVKA: Terminátor

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
26. 01. 1990, Žilina
RESIDENCE: Žilina
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 74 kg
NICKNAME: Terminator

• • KLUB: Liquigas-Cannondale (Taliansko)
• • DISCIPLÍNA NA  OH 2012: cestné preteky 

s hromadným štartom
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: 2008 - na MS 

juniorov v  horskej cyklistike vo Val di Sole 1. 
v  cross country, na  ME juniorov v  horskej cyk-
listike v  St. Wendeli 1. v  cross country, na  MS 
juniorov v Trevise 2. v cyklokrose, 2009 - na MS 
v  cestnej cyklistike v  Hooglede-Gits 10. do  23 
rokov, 2010 - 2. na GP Montrealu, vyhral 2 etapy 
na Okolo Kalifornie, 2 etapy na Paríž – Nice (zís-
kal zelené tričko pre najlepšieho špurtéra) a  1 
etapu na  Okolo Romandie, 2011 - víťaz 3 etáp 
na Vuelta a Espaňa, celkový víťaz pretekov Okolo 
Poľska (vyhral 2 etapy) a Okolo Sardínie (vyhral 
3 etapy), vyhral 2 etapy na  Okolo Švajčiarska 
a  1 na  Okolo Kalifornie, 12. na  MS v  Kodani, 
2012 – víťaz 5 etáp na  Okolo Kalifornie, víťaz 
4 etáp na  Okolo Švajčiarska, vyhral po  1 etape 
na  Okolo Ománu aj na  Tirreno-Adriatico, bol  
2. na Gent – Wewelgem, 3. na Amstel Gold Race, 
4. na Miláno – San Remo, 5. na Okolo Flámska. Na 
Tour de France vyhral dve z prvých štyroch etáp  
(k uzávierke Who is Who 4. júla) a jazdil v zele-
nom drese najaktívnejšieho pretekára.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Cyklistický obojživelník, ktorý 
sa v  minulosti paralelne venoval úspešne cest-
nej i  horskej cyklistike aj cyklokrosu (v  roku 
2007 získal všetky tri juniorské tituly majstra 
Slovenska). Po  angažovaní do  talianskeho 
elitného tímu Liquigas sa zameriava už výluč-
ne na  cestnú cyklistiku, ale v  Londýne chcel 

• • CLUB: Liquigas-Cannondale (Italy)
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: individual race 

with mass start
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: 2008 – Junior 

WCh in cross-country Val di Sole: 1st  Junior ECh 
in cross-country St. Wendel: 1st, Junior WCh in 
cyclocross Treviso: 2nd, in road cycling: 2009 – 
U23 ECh Hooglede-Gits:10th, 2010 - GP Montreal: 
2nd, Tour of California: winner of 2 stages, Paris 
– Nice: winner of 2 stages plus green jersey, Tour 
de Romandie: winner of 1 stage, 2011 - Vuelta 
a Espaňa: winner of 3 stages, Tour de Pologne: 
overall winner and 2 stages winner, Giro di Sar-
degna: overall winner and 3 stages winner, Tour 
de Suisse: winner of 2 stages, Tour of California: 
winner of 1 stage, WCh Copenhagen: 12th, 2012 
– Tour of California: winner of 5 stages, Tour of 
Switzerland: winner of 4 stages, Tour of Oman: 
winner of 1 stage, Tirreno-Adriatico: winner of  
1 stage, Gent – Wewelgem: 2nd, Amstel Gold 
Race: 3rd, Milan – San Remo: 4th, Tour de Flandres: 
5th. During his debut in the famous Tour de France 
won two of first four stages (as of 4th July – the 
day of this brochure deadline) and achieved the 
green jersey.

• • MISCELLANEOUS: He is a  cycling jack-of-all-
-trades who in the past was devoted to road 
and mountain cycling as well as cycle-cross (in 
2007 he won all three Junior Championships 
titles in Slovakia). After involvement in the Ita-
lian elite team Liqiugas, he has been exclusive-
ly focused on road cycling; however, in London 

cyklistika / cycling

SLOVENSKÝ ZVÄZ CYKLISTIKY
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1887.

• • Prezident: Peter Privara
• • Riaditeľ: Mikuláš Rapčan
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/444 56 752
• • E-mail: szc@cyklistikaszc.sk
• • Web: www.cyklistika.sk
• • �Členská základňa: 1474 členov v 131 
kluboch, z toho 1244 športovcov

SLOVAK CYCLING ASSOCIATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1887.
• • President: Peter Privara
• • Director: Mikuláš Rapčan
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic.

• • Tel.: 02/444 56 752.
• • E-mail: szc@cyklistikaszc.sk.
• • Web: www.cyklistika.sk
• • �Membership: 1474 members in 131 clubs, 
including 1244 athletes

ĽUBOMÍR  
SAGAN

MILAN 
NOVOSAD

nazzareno
BERTO

MAROŠ 
HLAD

VEDÚCI / 
TEAM leader

TRÉNER / 
COACH

SERVISMANI / TECHNICIANS
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štartovať aj v  cross-country, čo mu UCI nepo-
volila.  Napriek mladému veku je všeobecne 
považovaný za  jedného z  najlepších šprintérov 
na  svete a  na  viacerých etapových pretekoch 
získal okrem denných vavrínov aj tričko pre naj-
aktívnejšieho pretekára. V  roku 2011 len ako 
21-ročný dosiahol v profesionálnom pelotóne 14 
víťazstiev a  v  ankete slovenský Športovec roka 
skončil tretí. K 15. aprílu 2012 bol vo svetovom 
rebríčku WorldTour na 2. mieste za Belgičanom 
Boonenom. Svoje špurtérske schopnosti potom 
výnimočne predviedol na pretekoch Okolo Kali-
fornie, kde vyhral prvé 4 etapy a celkove 5 z 8 
etáp a ešte raz bol druhý. Na Okolo Švajčiarska 
potom v júni vyhral 4 etapy. Na Grand Tours de-
butoval v roku 2011 na Vuelte. Tohto roku ho tím 
vybral na Tour de France, aby okrem etapových 
úspechov pomohol lídrovi Vincezovi Nibalimu. 
Do uzávierky Who is Who vyhral prvú aj tretiu 
etapu, v štvrtej skončil piaty.  Medzi jeho slabiny 
zatiaľ patria dlhšie časovky a  jazda v  kopcoch. 
V  tíme Liquigas, s  ktorým podpísal prvú profe-
sionálnu zmluvu v septembri 2009, je spoločne 
so svojím o rok starším bratom Jurajom Saganom 
(zmluvu majú obaja do roku 2014). S cyklistikou 
začínali s bratom spoločne v roku 1998. Petrovi 
sa na  ceste trénersky venoval Milan Novosad 
a na horských bicykloch Peter Zánický. Na pre-
tekoch Saganovcov sprevádzal otec Ľubomír. 
Peter je všestranný športovec, vo voľnom čase 
sa venuje korčuľovaniu, lyžovaniu, snoubordingu 
aj motorizmu. Obľubuje hru na  playstation, má 
rád filmy s Bradom Pittom a s Johnnym Deppom 
a hudbu Sum 41. V Žiline absolvoval SOU služieb, 
odbor technicko-administratívny pracovník. 
Facebook fan page: Juraj a  Peter Saganovci. 
Vlastná webová stránka: www.saganpeter.com.

he also wanted to start in cross-country but the 
UCI did not allow it. Despite his young age, he is 
generally considered as one of the best sprinters 
in the world and in several multi-stage compe-
titions he has claimed stage victories and the 
overall jersey for the best sprinter. In 2011 as 
a  21-year-old, he achieved 14 victories in pro-
fessional cycling and took home third place in 
the Slovak Athlete of the Year competition. On 15 
April 2012 he was second in the WorldTour world 
rankings behind the Belgian cyclist Tom Boonen. 
His sprint abilities were on display at his excep-
tion performance in the Tour of California, where 
he won the first four stages and a total of 5 out of 
8 stages, taking home second in yet another sta-
ge. In couple of days later in June he won 4 sta-
ges of Tour of Switzerland. He debuted in 2011 
in Vuelta for Grand Tours competition. This year 
his team has chosen him for the Tour de France 
to help team leader Vincenzo Nibali in addition 
to providing fierce competition for some stages. 
Longer time trials and big hills remain his relati-
ve weaknesses. In the Liquigas Team, where he 
signed his first professional contract in Septem-
ber 2009, he is joined by his older brother Juraj 
Sagan (they both have contracts until 2014). He 
started cycling together with his brother in 1998. 
Milan Novosad devoted to Peter as a  coach on 
the road and in mountain bikes Peter Zanický. In 
competitions they were accompanied by their 
father Ľubomír. Peter is a versatile athlete; in his 
free time he skates, skis, snowboards and also 
enjoys motorsports. He enjoys PlayStation, mo-
vies starring Brad Pitt and Johnny Depp and the 
music of Sum 41. In Žilina he completed Secon-
dary Apprentice Training School for Services with 
a  specialization in technical and administrative 
work. His Facebook fan page is: Juraj a Peter Sa-
ganovci. Own website: www.saganpeter.com.
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ŠPORTOVEC / ATHLETE

MILAN RANDL

DÁTUM A MIESTO NARODENIA: 24. 
04. 1987, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Pezinok
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 90 kg
PREZÝVKA: Miňo

DATE AND PLACE OF BIRTH: 24. 04. 
1987, Bratislava
RESIDENCE: Pezinok
MARITAL STATUS: single 
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 90 kg
NICKNAME: Minyo (shortname of „Milan”)

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • osobný tréner: Marek Matuszek
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: do 90 kg
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  kategórii 

do 90 kg: 2009 – MS Rotterdam: 5., turnaj SP Bu-
kurešť: 2., ME do 23 rokov Antalya: 2., 2010 – ME 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Marek Matuszek
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: up to 90 kg
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In up to 90 kg cate-

gory: 2009 – WCh Rotterdam: 5th, WC tournament 
Bucharest: 2nd, U23 ECh Antalya: 2nd,  2010 – ECh 

DŽUDO / JUDO

SLOVENSKÝ ZVÄZ JUDO
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1954

• • Predseda: Ján Krišanda
• • Generálny sekretár: Ľubomír Zagorov
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/492 49 198, 02/444 41 100
• • Fax: 02/492 49 581
• • E-mail: szj@judo.sk
• • Web: www.judo.sk
• • �Členská základňa: 4321 členov v 55 klu-
boch, z toho 2198 športovcov

SLOVAK JUDO FEDERATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1954
• • Chairman: Ján Krišanda
• • Secretary General: Ľubomír Zagorov
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic.

• • Tel.: 02/492 49 198, 02/444 41 100.
• • Fax: 02/492 49 581.
• • E-mail: szj@judo.sk.
• • Web: www.judo.sk
• • �Membership: 4321 members in 55 clubs, 
including 2198 athletes

RASTISLAV  
MEZOVSKÝ

TRÉNER / COACH

Milan Randl
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d ž u d o  /  j u d o m ó d a  /  f a s h i o n

Viedeň: 7., 2011 -turnaj SP Purto la Cruz: 1., ME 
Istanbul: 5., MS Paríž: 9., svetové armádne hry 
Rio de Janeiro: 3., 2012 – turnaj Grand Slamu 
Moskva: 3.

ZAUJÍMAVOSTI: Keď bol dieťa, mama si s ním 
často nevedela poradiť, pretože sa bíjaval s mlad-
ším bratom. Otec ako lodný kapitán na  Dunaji 
bol často preč z  domu. Pretože Milan mal rád 
bojové filmy, mama ho ako osemročného prihlá-
sila na  džudo. Starú sokolovňu mali v  Pezinku 
iba dve minúty pešky od bytu, takže na tréningy 
chodieval sám. Venoval sa zároveň aj futbalu, ale 
napokon si vybral džudo – podobne ako neskôr 
pod vplyvom príkladu v  rodine jeho najmladší 
brat. Člen VŠC Dukla je Milan od roku 2008. V roku 
2011 vyhral turnaj SP vo venezuelskom Purto la 
Cruz ako štvrtý Slovák v histórii po svojom tréne-
rovi Marekovi Matuszekovi, jedinom slovenskom 
olympijskom medailistovi v džude Jozefovi Krná-
čovi a  po  tragicky zosnulom Zoltánovi Pálkovác-
sovi, ktorý ako jediný reprezentoval slovenské 
džudo na  OH 2008 v  Pekingu. Turnaj SP vyhral 
ako prvý Slovák po  siedmich rokoch. Na  turna
joch najvyšších kategórií (Svetový pohár, Masters, 
Grand Prix, Grand Slam) doteraz získal spolu 1 zla-
tú, 1 striebornú a 6 bronzových medailí. Obľubuje 
slovenský hip-hop, šport vo všeobecnosti, ležanie 
na  posteli a  na  slnku pri mori. Je absolvent SOU 
obchodného s maturitou.

Vienna – 7th, 2011 – WC tournament Purto la 
Cruz (VEN): 1st, ECh Istanbul: 5th, WCh Paris: 9th, 
World Military Games Rio de Janeiro: 3., 2012 – 
Grand Slam tournament Moscow: 3.

• • MISCELLANEOUS: When he was a  child he 
drove his mother crazy because he was always 
fighting with his younger brother. His father 
worked as a ship captain on the river Danube and 
was often away from home. Since Milan liked ac-
tion films, his mum registered him for judo when 
he was 8. They lived just two minutes from the 
old gym in Pezinok so he could go to training on 
his own. He was also interested in football, but in 
the end he chose judo – and his youngest brother 
followed in his footsteps. He has been a  mem-
ber of VŠC Dukla since 2008. In 2011 he won the 
Judo World Cup Tournament in Venezuela’s Purto 
la Cruz as the fourth Slovak in history, following 
in the footsteps of his coach Marek Matuszek, 
the only Slovak Olympic medallist in judo Jozef 
Krnáč, and Zoltán Pálkovács, who was the only 
Slovak competitor in judo at the 2008 Olympic 
Games in Beijing and who recently passed away 
under tragic circumstances. He was the first Slo-
vak to win a World Cup competition in 7 years. He 
has excelled at top-level tournaments, including 
the World Cup, Masters, Grand Prix and Grand 
Slam events, claiming 1 gold, 1 silver and 6 
bronze medals. He enjoys Slovak hip-hop, sports 
in general, lying in bed and sun bathing at the 
sea. He graduated from an Apprentice Training 
Centre, specialised for trade, with a diploma.

Slovenská olympijská móda v Londýne / 
Slovak Olympic Fashion in London
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

PETER GELLE

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
29. 08. 1984, Nové Zámky
MIESTO BYDLISKA: Trenčín
RODINNÝ STAV: ženatý
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 182 cm, 82 kg
PREZÝVKA: Želle

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
29. 08. 1984, Nové Zámky
RESIDENCE: Trenčín
MARITAL STATUS: ženatý
HEIGHT AND WEIGHT: 182 cm, 82 kg
NICKNAME: Gelée (his family name 
phonetically in French)

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: 
Dukla Trenčín / Vojenské športové centrum 
Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Radovan Šimočko
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojkajak na 1000 m 

(s Vlčekom), štvorkajak na 1000 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V K1 na 500 m 

na  MS 2010 v  Poznani získal striebro, v  rovna-
kej disciplíne sa v tom istom roku v Poznani stal 
akademickým majstrom sveta (v  K1 na  1000 m 
získal striebro). Najväčší úspech v jeho kariére je 
však zisk zlatej medaily v olympijskej disciplíne 
K2 1000 m spolu s Erikom Vlčekom na MS 2011 
v  Szegede (na  ME 2012 v  Záhrebe boli tretí). 
Na neolympijskej trati K2 500 m získali predtým 
na ME v Belehrade striebro. Vyhral dvojo prete-
kov SP – v roku 2010 v K1 na 500 m v Duisburgu 
a v roku 2011 v K2 na 500 m v Poznani (s Vlče-
kom). Najlepšie výsledky na vrcholných poduja-
tiach chronologicky: 2009 – MS Dartmouth: 10. 
v K2 na 500 m (s Martinekom), ME Brandenburg: 
8. v  K2 na  500 m (s  Martinekom), 2010 – MS 
Poznaň: 2. v  K1 na  500 m, ME Trasona: 7. v  K2 
na 1000 m (s Martinekom), 2011 – MS Szeged: 
1. v K2 na 1000 m (s Vlčekom), ME Belehrad: 2. 
v K2 na 500 m (s Vlčekom), 2012 – ME Záhreb: 3. 
v K2 na 1000 m (s Vlčekom).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Rodák z Nových Zámkov vyras-
tal v Štúrove, kde sa pod otcovým vedením najprv 
venoval plávaniu. V 12 rokoch presedlal na rých-
lostnú kanoistiku pod vedením trénera Jozefa Ku-

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Dukla Trenčín / 
Army Sports Center Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Radovan Šimočko
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K2 1000 m (with 

Vlček), K4 1000 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In K1  500 m won 

silver medal at the 2010 World Championships 
in Poznan. In the same discipline in Poznan he 
became university world champion (adding sil-
ver medal in K1 1000 m). However, his biggest 
success until now is the world champion title in 
2011 in Szeged in Olympic discipline K2 1000 m 
with Vlček (at the 2012 European Champion-
ships in Zagreb they placed trhird). The same K2 
won last year silver medal on the non-Olympic 
track 500 m at the European Championships in 
Belgrade. Until now he won 2 World Cup races – 
in Duisburg 2010 in K1 500 m and in Poznan in 
2011 in K2 500 m (with Vlček). The best results 
at the major events chronologically: 2009 – WCh 
Dartmouth: 10th in K2 500 m (with Martinek), ECh 
Brandenburg: 8th in K2 500 m (with Martinek), 
2010 – WCh Poznaň: 2nd in K1 500 m, ECh Traso-
na: 7th in K2 1000 m (with Martinek), 2011 – WCh 
Szeged: 1st in K2 1000 m (with  Vlček), ECh Be-
lehrad: 2nd in K2 500 m (with Vlček), 2012 – ECh 
Zagreb: 3rd in K2 1000 m (with Vlček).

• • MISCELLANEOUS: A  native of Nové Zámky, 
Peter grew up in Štúrovo, where his father in-
troduced him to swimming. At 12, he switched 
to sprint canoeing under the leadership of Jozef 

RÝCHLOSTNÁ KANOISTIKA / FLAT-WATER CANOEING – SPRINT

SLOVENSKÝ ZVÄZ  
RÝCHLOSTNEJ KANOISTIKY

• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1910

• • Prezident: Róbert Petriska
• • Generálny sekretár: Boris Bergendi
• • Adresa: Trnavská 104, 821 02 Bratislava
• • Tel.: 02/446 32 907
• • Fax: 02/446 32 909
• • E-mail: canoe@canoe.sk
• • Web: www.canoe.sk
• • �Členská základňa: 1327 členov v 27 klu-
boch, z toho 1008 športovcov.

• • �Zastúpenie v európskej federácii (ECA): 
Miroslav Haviar (viceprezident)

SLOVAK FLAT-WATER  
CANOEING ASSOCIATION

• • As organized sport in Slovakia since: 1910
• • President: Róbert Petriska
• • Secretary General: Boris Bergendi
• • �Contact: Trnavská 104, 821 02 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/446 32 907
• • Fax: 02/446 32 909
• • E-mail: canoe@canoe.sk
• • Web: www.canoe.sk
• • �Membership: 1327 members in 27 clubs, 
including 1008 athletes.

• • �Deputy in the European federation (ECA): 
Miroslav Haviar (Vice President)

BORIS  
BERGENDI

PETER   
LIKÉR

FILIP          
PETRLA

RADOVAN  
ŠIMOČKO

VEDÚCI / TEAM LEADER

TRÉNERI / COACHES

Poznámka: Družstvo rýchlostných kanoistov býva mimo hlav-
nej Olympijskej dediny v samostatnej dedine v Royal Holloway.
Note: Complete team in flat-water canoeing – sprint lives  
apart from the main Olympic Village in the separate village in 
Royal Holloway.
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žela (otca olympionika zo Sydney 2000 Rastislava 
Kužela). Od  16 rokov bol v  Trenčíne, kde začal 
chodiť na  strednú školu. Neskôr sa tam stal čle-
nom detašovaného pracoviska Vojenského špor-
tového centra Dukla Banská Bystrica. Napriek 
tomu, že krátko po olympiáde bude mať 28 rokov 
a získal množstvo titulov majstra Slovenska, prvý 
raz sa v medzinárodnej konkurencii výrazne pre-
sadil až v roku 2010. Jazdil vždy veľa disciplín, ale 
špecializoval sa na K2, v ktorom jazdil spolu s To-
mášom Martinekom. Až keď mal jeho spolujazdec 
pred MS 2010 v  Poznani problémy s  boľavým 
chrbtom, tréner Radovan Šimočko mu navrhol, 
aby premiérovo skúsil trať v  K1 – v  tréningoch 
sa totiž v  tom roku mimoriadne zlepšoval. Ne-
čakane vyhral preteky SP v K1 na neolympijskej 
trati 500 m v Duisburgu a potom senzačne získal 
striebro na MS v Poznani. Výsledky mu vyniesli ti-
tul slovenského Kajakára roka. Dlhoročne najlepší 
slovenský kajakár Erik Vlček z Komárna, ktorý bol 
v štvorkajaku už mnohonásobný sveta aj Európy, 

ho potom oslovil, aby spoločne skúsili dvojkajak 
(mala to preňho byť kompenzácia za  zrušenie 
disciplíny K4 na  500 m). Úplne nová osádka, 
ktorej členovia trénujú separátne, sa úspešne 
otestovala na  ME 2011 v  Belehrade. Gelle s  Vl-
čekom v  neolympijskej disciplíne K2 na  500 m 
hneď pri prvom spoločnom štarte získali striebro. 
Na MS v Szegede už v olympijskej disciplíne K2 
na 1000 m nečakane triumfovali, čím si vybojovali 
aj olympijskú istotu. Bol to jubilejný desiaty titul 
z majstrovstiev sveta pre Slovensko v ére štátnej 
samostatnosti. Na septembrovej predolympijskej 
regate v Eton Dorney skončili čerství majstri sveta 
štvrtí, keď Gelle štartoval so žalúdočnými prob-
lémami. Tesne pred OH v  Londýne si vybojoval 
aj miesto v K4, keď na poste „háčika“ tejto lode 
po 12 rokoch vystrieda Richarda Riszdorfera. Pet-
rovi športoví hrdinovia sú kajakár Knut Holmann 
a  boxerská legenda Muhammad Ali. Obľubuje 
filmy s  Bruceom Willisom a  román Maria Puza 
Krstný otec. Študuje odbor športu na  Univerzite 
Mateja Bela v Banskej Bystrici.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Duk
la Trenčín / Vojenské športové centrum Dukla 
Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Slavomír Kňazovický
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: C1 200 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Na  vrchol-

ných podujatiach medzi dospelými štartuje 
od  roku 2005. Jeho životným úspechom bolo 
víťazstvo v C1 na 200 m na pretekoch Svetové-
ho pohára 2010 v  Szegede. Najlepšie výsledky 

Kužel, the father of Rastislav Kužel, the Olym-
pian from Sydney 2000. He attend high school 
in Trenčín and later became a  member of the 
Dukla Banská Bystrica Army Sports Centre. Des-
pite the fact that he will turn 28 shortly after the 
Olympics and he has won many Slovak titles, 
his first big international success came in 2010. 
He has always participated in many disciplines, 
but he specialised in K2, where he paddled with 
Tomáš Martinek. When Martinek began to have 
back problems, Gelle’s coach, Radovan Šimočko, 
suggested that he try K1. Unexpectedly he won 
the World Cup competition in K1 at the non-
-Olympic 500 m course in Duisburg and then 
silver at the World Championships in Poznan. 
The results earned him the title of Slovak kay-
aker of the year. For many years, Erik Vlček, the 
best Slovak kayaker who has already been in the 
K4 multiple world and European champion, sug-
gested that they form a K2 (it should have been 
for him compensation for the cancellation of the  

K4 500 m). A  completely new crew, in which 
the members train separately, was successful-
ly tested at the 2011 European Championships 
in Belgrade. Gelle and Vlček won silver in the 
non-Olympic K2  500 m discipline in their first 
competition together. Later, they triumphed in 
the K2 1000 m Olympic discipline at the World 
Championships in Szeged and qualified for the 
Olympics. It was the tenth World Championship 
title for Slovakia since its independence.  At 
the pre-Olympic regatta and test event in Eton 
Dorney in September, the new world champions 
were fourth partly due to the fact that Gelle suf-
fered stomach troubles. Shortly before the Lon-
don Olympics he qualified also for the K4 crew, 
replacing after 12 years the traditional front 
paddler of this ship Richard Riszdorfer. Peter‘s 
sports heroes are kayaker Knut Holmann and 
boxing legend Muhammad Ali. He likes movies 
with Bruce Willis and The Godfather, the novel 
by Mario Puzo. He is majoring in sports at Matej 
Bel University in Banská Bystrica.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Dukla Trenčín / 
Army Sports Center Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Slavomír Kňazovický
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: C1 200 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: His biggest success 

until now is victory in C1 200 m in the World Cup 
race in 2010 in Szeged. The best results at the 
major events chronologically: 2006 – WCh Sze-
ged: 7th in C2 200 m (with Biksadský), ECh Račice: 
6th in C2 200 m, 2007 – ECh Pontevedra: 5th in C2 

ĽUBOMÍR HAGARA

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
14. 01. 1985, Bojnice
MIESTO BYDLISKA: Nováky
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 175 cm, 80 kg
PREZÝVKA: Hadži

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
14. 01. 1985, Bojnice
RESIDENCE: Nováky
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 175 cm, 80 kg
NICKNAME: Hadji



199

S L O V E N S K O S L O V A K I A

L
o
n
d
ý
n
 2
0
1
2

L
o
n
d
o
n
 2
0
1
2

198

RÝCHLO      S TNÁ    KANOI     S TIKA    FLAT    - W ATER     CANOEING         -  S PRINT   

na vrcholných podujatiach chronologicky: 2006 
– MS Szeged: 7. v C2 200 m (s Biksadským), ME 
Račice: 6. v C2 200 m, 2007 – ME Pontevedra: 5. 
v C2 na 200 m (s Biksadským), 2009 – MS Dart-
mouth: 7. v  C1  200 m, 2010 – ME Trasona: 9. 
v C1 200 m, 2011 – MS Szeged: 11. v C1 200 m, 
2012 – ME Záhreb: 8. v C1 na 200 m.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Pochádza z  Novák, ktoré sú 
stabilnou liahňou reprezentantov v  rýchlostnej 
kanoistike. Jeho otec Ľubomír Hagara st. je hlav-
ný tréner v DAK Kiaba Nováky – v klube, z ktoré-
ho v minulosti vzišli olympionici Peter Páleš, Juraj 
Filip a Ivana Kmeťová. Ľubomír mladší sa v Nová-
koch pripravoval do  roku 2004, keď absolvoval 
odbor technicko-informačné služby na Strednej 
priemyselnej škole chemickej. Odvtedy je člen 
Vojenského športového centra Dukla Banská 
Bystrica na  detašovanom pracovisku v  Tren-
číne. Trénuje pod vedením strieborného v  C1 
na 500 m na OH 1996 v Atlante Slavomíra Kňa-
zovického. O  postup na  OH 2008 v  Pekingu sa 
neúspešne uchádzal v  C2 na  500 m s  Danie-
lom Biksadským. Dlhodobo najlepšie výsledky 
dosahoval na  200 m trati, preto uvítal zmenu 
programu olympijských disciplín v  mužskej ka-
noistike, keď ICF namiesto 500 m tratí zaradila 
do  olympijského programu 200 m trate. Štart 
na  OH v  Londýne si vybojoval víťazstvom v  C1 
na  200 m na  dodatkovej európskej kvalifikácii 
v  Poznani v  máji 2012. Z  osmičky slovenských 
reprezentantov na OH sa do Londýna kvalifiko-
val ako  jediný kanoista. Je štipendista Olympij-
skej solidarity MOV. Jeho športový hrdina je Usain 
Bolt. Rád počúva piesne Kanye Westa, obľubuje 
hudbu, filmy a relax v prírode.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Dukla  
Trenčín / Vojenské športové centrum Dukla Ban-
ská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Radovan Šimočko
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: K4 1000 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Najväčší 

úspech dosiahol na  ME 2012 v  Záhrebe, kde 
na  neolympijskej trati K1 na  500 m obsadil  
5. miesto. Na ME do 23 rokov v roku 2009 v Po-
znani bol člen bronzovej osádky K4 na  500 m 
(spolu s  Viszlayom, Divincom a  Jakubíkom), 
na  ME do  23 rokov v  roku 2010 v  Moskve bol 
člen K4, ktorá na olympijskej trati 1000 m obsa-
dila 5. miesto. Najlepšie výsledky na vrcholných 
podujatiach chronologicky: 2009 – ME „23“ Po-
znaň: 3. v K4 na 500 m, 2010 – ME „23“ Moskva: 
3. v K4 na 1000 m, 2011 – ME Belehrad: 9. v K2 
na 1000 m (s Martínekom), 2012 – ME Záhreb: 
5. v K1 na 500 m.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Pochádza z  Trenčína, kde 
aj stále žije a  trénuje pod vedením Radovana 
Šimočka, ktorý vedie aj vlaňajšieho majstra 
sveta v K2 Petra Gelleho. Ambíciu vybojovať si 
miesto v olympijskej osádke štvorkajaka na OH 
v  Londýne preukázal dvoma tretími miestami 
na  interných kvalifikačných pretekoch začiat-
kom júna v Račiciach. Na ME v Záhrebe potom 
štartoval len v  K1, ale vzhľadom na  neuspo-
kojivý výsledok K4 na  šampionáte (6. miesto) 
ho vyskúšali v novej osádke so zložením Gelle, 
Jankovec, Vlček, Tarr. Tesne pred OH v Londýne 
si vybojoval miesto v K4, keď nahradil najúspeš-
nejšieho kajakára slovenskej histórie, veterána 
Michala Riszdorfera. Absolvoval Osemročné 

na 200 m (with Biksadský), 2009 – WCh Dartmo-
uth: 7th in C1  200 m, 2010 – ECh Trasona: 9th in 
C1 200 m, 2011 – WCh Szeged: 11th in C1 200 m, 
2012 – ECh Zagreb: 8th in C1 200 m.

• • MISCELLANEOUS: He comes from Nováky, 
a stable incubator of sprint canoeists. His father 
Ľubomír Hagara sr. is the head coach at DAK Kia-
ba Nováky – the club where past Olympians, Pe-
ter Páleš, Juraj Filip and present Ivana Kmeťová 
trained. Ľubomír jr. trained in Nováky until 2004, 
when he graduated from the secondary techni-
cal school. Since then he has been a member of 
the Dukla Banská Bystrica Army Sports Centre in 
Trenčín. He trains under the leadership of Slavo-
mír Kňazovický who won silver in the C1 500m 
at 1996 Olympics in Atlanta. He and Daniel Bik-
sadský failed to qualify for the C2 500m for 2008 
Olympics in Beijing. His best results have come 
in the 200 m, so he welcomed the change of the 
Olympic disciplines in men‘s flat-water cano-
eing when the ICF replaced the 500 m with the 
200 m. He qualified for the Olympics in London 
by winning the C1 by 200 m at the additional Eu-
ropean qualifiers in Poznan in May 2012. He was 
the only qualified racer in Canadian single from 
Slovakia for the London Olympics. He is an IOC 
Olympic Solidarity scholarship winner. His sports 
hero is Usain Bolt. He likes music (especially 
Kanye West), movies and relaxing outdoors.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Dukla Trenčín / 
Army Sports Center Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Radovan Šimočko
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K4 1000 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: His biggest indi-

vidual success until now is 5th place in the non-
-Olympic discipline K1 500 m at the 2012 Euro-
pean Championships in Zagreb. In the category 
U23 at the European Championships he earned 
bronze medal in 2009 in Poznan (in K4 500 m 
crew along with Viszlay, Divinec and Jakubík) 
and 5th place in 2010 in Moscow (in K4 1000 m). 
The best results at the major events chronolo-
gically: 2009 – ECh U23 Poznan: 3rd in K4 500 m, 
2010 – ECh U23 Moscow: 5th in K4 1000 m, 2011 
– ECh Belgrade: 9th in K2 1000 m (with Martínek), 
2012 – ECh Zagreb: 5th in K1 500 m.

• • MISCELLANEOUS: He comes from Trenčín, 
where he still lives and trains under the lead-
ership of Radovan Šimočko, who also guides 
Peter Gelle – the last year‘s world champion 
in K2. Martin proved the ambition to fight out 
a position in the Olympic K4 crew in London by 
achieving the third position twice in internal 
qualifying races in early June in Račice. At the 
European Championships in Zagreb, he partici-
pated only in K1, but due to the unsatisfactory 
outcome of K4 at the Championship (6th place) 
he was tested in a new team formed by Janko-
vec, Gelle, Vlček, and Tarr. Shortly before the 
London Olympics he qualified  for the K4 crew, 
replacing the most successful kayaker in the 
Slovak history, the veteran Michard Riszdorfer. 
He graduated from the eight-year sports gram-

MARTIN JANKOVEC

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
25. 08. 1987, Trenčín
MIESTO BYDLISKA: Trenčín
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 83 kg
PREZÝVKA: Papek

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
25. 08. 1987, Trenčín
RESIDENCE: Trenčín
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 83 kg
NICKNAME: Papek
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športové gymnázium v  Trenčíne. Jeho záľuba 
sú počítače. Obľubuje filmy Rocky I – VI, herca 
Leonarda DiCaprio, hudobné žánre drum&bass 
a dubstep.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Bratislava / Stredisko štátnej športovej repre-
zentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Félix Masár
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: K1 1000 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Jeho dote-

raz najväčší úspech je juniorský – v  roku 2010 
bol na MEJ v Moskve „háčik“ bronzovej osádky 
štvorkajaka (v lodi s ním sedeli Michálek, Janča 
a Demín).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Najmladší z osmičky sloven-
ských rýchlostných kanoistov na OH v Londýne 
oslavuje počas olympiády 20. narodeniny a má 
minimum skúseností zo seniorských podujatí. 
V máji  ho vyskúšali v reprezentačnom štvorka-
jaku na pretekoch SP v máji 2012 v Duisburgu, 
kde nová osádka Krajčovič, Jankovec, Vlček, 
Tarr obsadila na  1000 m 6. miesto. Vzhľadom 
na  zameranie najlepších slovenských kajaká-
rov na  disciplíny K2 a  K4 však na  OH dostal 
šancu v K1 na 1000 m. Vo voľnom čase sa rád 
venuje rôznym druhom športu. Obľúbení herci 
Vin Diesel, Dwayne Johnson a  Jason Statham, 
speváci Lil Wayne, Nicole Scherzinger, Nicki  
Minaj a  pieseň My Life Feat od  The Game. 
Študuje na Osemročnom športovom gymnáziu 
v Bratislave.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Bratislava / Stredisko štátnej športovej repre-
zentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Peter Likér, Tibor Soós
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: štvorkajak na 1000 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Sydney 2000 – 

člen 4. K4 na 1000 m, Peking 2008 – člen 2. K4 
na 1000 m

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  roku 2000 
získal v  K4 striebro na  majstrovstvách Euró-
py na  500 m a  štvrté miesto na  OH v  Sydney. 
Do  elitnej lode sa potom vrátil len na  jeden 
pokus - na ME 2005 (striebro na 500 m), ale jej 
stabilným členom sa stal až v  roku 2007. Od-
vtedy získal olympijské striebro v Pekingu, titul 
majstra sveta a štyri tituly majstra Európy. V K2 
dosiahol najlepší výsledok s Andrejom Wiebaue- 
rom – 4. miesto na 1000 m na ME 2006 v Rači-
ciach. Najlepšie výsledky v  K4 chronologicky: 
2000 – OH Sydney: 4. na  1000 m, ME Poznaň: 
2. na  500 m,  2005 – ME Poznaň: 2. na  500 m, 
2007 – MS Duisburg: 1. na 500 m, 3. na 1000 m, 
ME Pontevedra: 1. na  500 m, 1. na  1000 m, 
2008 – OH Peking: 2. na  1000 m, ME Miláno:  
1. na 500 m, 1. na 1000 m, 2009 – MS Dartmo-
uth: 3. na 1000 m, 2. na 200 m, ME Brandenburg: 
2. na 1000 m, 2010 – ME Trasona: 4. na 1000 m, 
2011 – MS Szeged: 4. na 1000 m, 2012 – ME Zá-
hreb: 6. na 1000 m.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Jeho otec Juraj Tarr starší bol 
reprezentant ČSSR, jazdil spolu s  dlhoročným 
mimoriadne úspešným komárňanským trénerom 
Tiborom Soósom. Dnes je správca vodáckej lo-
denice v Komárne. Stabilným členom reprezen-
tačného štvorkajaka sa stal až v roku 2007, keď 

mar school in Trenčín. Computers belong to 
his hobbies. He likes Rocky I – VI movies, actor 
Leonardo DiCaprio, and music genres like drum 
& bass and dubstep.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Félix Masár
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K1 1000 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: His biggest suc-

cess until now is from the 2010 European Junior 
Championships in Moscow. He was a front padd-
ler of K4 crew winning bronze medal (along with 
Michálek, Janča and Demín).

• • MISCELLANEOUS: The youngest of eight Slo-
vak flat-water canoeists at the Olympic Games 
in London will celebrate his 20th birthday during 
the Olympics and has little experience with the 
men´s events. In May 2012 he was tested in the 
Slovak K4 crew at the World Cup race in Duisburg, 
where the new crew of Krajčovič, Jankovec, 
Vlček, Tarr finished sixth in the 1000 m. Yet as the 
best Slovak kayakers focus on K2 and K4, he got 
a  chance in the K1 by 1000 m at the Olympics. 
He devotes his spare time to different sports. 
Vin Diesel, Dwayne Johnson, and Jason Statham 
are his favourite actors, Lil Wayne, Nicole Scher-
zinger, and Nicki Minaj are his favourite singers, 
and he likes the song My Life Feat by The Game. 
He attends the Eight-year sports grammar school 
in Bratislava.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACHES: Peter Likér, Tibor Soós
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K4 1000 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: Sydney 2000 – member 

of 4th K4 1000 m, Beijing 2008 – member of 2nd 
K4 1000 m

• • THE BEST SPORTS RESULTS: His first big succes-
ses came in 2000, when he was a member of K4 
crew – second at the European Championships 
(500 m) and fourth at the Olympics in Sydney 
(1000 m). However, he had to wait for a  long 
time until he was able to return to the élite crew. 
First attempt he made in 2005 (silver at the Eu-
ropean Championships in K4 500 m). Since 2007 
he is stable member of K4 crew. Until now he 
coronated his career by Olympic silver in Beijing 
2008, one world and four European titles. His 
best result in K2 was fourth place at the 2006 
European Championships in Racice (with An-
drej Wiebauer - 1000 m). The best K4 results 
chronologically: 2000 – Olympics Sydney: 4th 
1000 m, ECh Poznan: 2nd 500 m, 2005 – ECh Po-
znan: 2nd 500 m, 2007 – WCh Duisburg: 1st 500 m, 
3rd 1000 m, ECh Pontevedra: 1st 500 m, 1st1000 m, 
2008 – Olympics Peking: 2nd 1000 m, ECh Milan: 
1st 500 m, 1st 1000 m, 2009 – WCh Dartmouth: 3rd 
1000 m, 2nd 200 m, ECh Brandenburg: 2nd 1000 m, 
2010 – ECh Trasona: 4th 1000 m, 2011 – WCh Sze-
ged: 4th 1000 m, 2012 – ECh Zagreb: 6th 1000 m.

• • MISCELLANEOUS: His father, Juraj Tarr Sr., repre-
sented the ČSSR together with the long-time very 
successful coach from Komárno Tibor Soós. Today, 
he is the custody of the Kayak-Canoe Club in Ko-

MAREK KRAJČOVIČ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
03. 08. 1992, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 78 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
03. 08. 1992, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 78 kg

JURAJ TARR

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
18. 02. 1979, Komárno
MIESTO BYDLISKA: Komárno
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 186 cm, 91 kg
PREZÝVKA: Tares

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
18. 02. 1979, Komárno
RESIDENCE: Komárno
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 186 cm, 91 kg
NICKNAME: Tares
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vytlačil z lode veterána Róberta Erbana. Odvte-
dy sa už stal majstrom sveta a  štvornásobným 
majstrom Európy. S  R. Riszdorferom a  Vlčekom 
(aj s  Erbanom) štartoval v  K4 už na  OH 2000. 
V roku 1996 mu diagnostikovali rakovinu štítnej 
žľazy a tri roky sa liečil. Až od začiatku roka 2000 
mohol trénovať naplno, napriek tomu sa dostal 
do  takej formy, že ako člen osádky štvorkajaka 
postúpil na OH v Sydney, kde loď obsadila štvrté 
miesto. Jeho športový hrdina je Lance Armstrong, 
ktorý tiež prekonal rakovinu, ale obdivuje aj slo-
venských hokejistov Mariána Hossu a  Mariána 
Gáboríka, zo zahraničia Michaela Schumachera 
a Michaela Jordana. Má rád mnohé športy, oso-
bitne ľadový hokej, futbal i  tenis, veľmi ho za-
ujímajú autá a  motorky. Má rád počítačové hry, 
dobré filmy (napríklad Scareface, Forrest Gump 
a  Ctihodný občan), hercov Al Pacina a  Toma 
Hanksa, piesne speváka 50 Cent a Rytmusa, kni-
hy o Lanceovi Armstrongovi a o tragicky zosnu-
lom slovenskom hokejistovi Pavlovi Demitrovi, 
ale aj knihu Anjeli a démoni od Dana Browna. 
Absolvoval odbor ekonomika a  manažment 
na Strednej priemyselnej škole v Komárne.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Bratislava / Stredisko štátnej športovej repre-
zentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Peter Likér, Tibor Soós
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojkajak na 1000 m 

(s Gellem), štvorkajak na 1000 m
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Sydney 2000 – 

člen 4. K4 na  1000 m, Atény 2004 – člen 3. K4 
na 1000 m, Peking 2008 – člen 2. K4 na 1000 m

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Podľa zisku 
medailí je druhý najúspešnejší pretekár v  his-
tórii slovenskej rýchlostnej kanoistiky po  Mi-
chalovi Riszdorferovi a patrí aj medzi svetových 
velikánov tohto športu. V  posledných rokoch je 
s  jednou výnimkou (2010) najlepší slovenský 
kajakár. Má olympijské striebro z Pekingu 2008 
a  bronz z  Atén 2004, okrem toho je sedemná-
sobný majster sveta a desaťnásobný majster Eu-
rópy. Najväčšie úspechy dosiahol v štvorkajaku. 
V roku 2000 si len ako 18-ročný v K4 spolu s R. 
Riszdorferom, Tarrom a veteránom Erbanom vy-
bojoval účasť na OH v Sydney, kde nová osádka 
prekvapujúco obsadila 4. miesto. Odvtedy bol 
stabilný člen osádky štvorkajaka. Medzinárodnú 
kariéru odštartoval ziskom dvoch titulov junior-
ského majstra sveta v  K2 spolu s  Richardom 
Riszdorferom (v  rokoch 1999 a  2000). V  roku 
2005 si spolu skúsili štarty v  K2 na  500 m, ale 
mimoriadnych úspechov sa v  tejto lodi dočkal 
až v  roku 2011 s  Petrom Gellem. Spolu získali 
titul majstrov sveta na  olympijskej trati 1000 m 
a  vicemajstrov Európy na  500 m, na  ME 2012 
v Záhrebe boli tretí na 1000 m. Najlepšie výsled-
ky v K2 s Petrom Gellem: 2011 – MS Szeged: 1. 

márno. He became a steady member of Slovak K4 
as late as in 2007 when he replaced Róbert Erban, 
the veteran. Since that time he became a  world 
champion and four-times European champion. 
In K4 crew with R. Riszdorfer and Vlček (plus Er-
ban), he competed at the 2000 Olympic Games in 
Sydney. In 1996, he was diagnosed thyroid gland 
cancer and underwent a 3-year treatment. He was 
unable of full practice until 2000, but in spite of 
that he reached such a form that he was nomina-
ted for the Sydney Olympic Games as a member of 
the K4 crew, which placed fourth there. His sports 
hero is Lance Armstrong who also overcame can-
cer, but he also admires Michael Schumacher and 
Michael Jordan and Slovak hockey players Marián 
Hossa and Marián Gáborík. His hobbies are many 
sports, especially ice hockey, football and tennis. 
He is very interested in cars and motorcycles. He 
likes computer games, good movies (for example 
Scarface, Forrest Gump and Law Abiding Citizen), 
actors Al Pacino and Tom Hanks, rappers 50 Cent 
and Rytmus, Lance Armstrong’s autobiography 
and biography of the late lamented Pavol Demitra, 
but also the book Angels and Demons. He studied 
economics and management at the Secondary 
technical school in Komárno.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACHES: Peter Likér, Tibor Soós
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K2 1000 m (with 

Gelle), K4 1000 m
• • PREVIOUS OLYMPICS: Sydney 2000 – member 

of 4th K4 1000 m, Athens 2004 – member of 3rd K4 
1000 m, Beijing 2008 – member of 2nd K4 1000 m

• • THE BEST SPORTS RESULTS: By the medal col-
lection is the second most successful racer in 
the history of Slovak flat-water canoeing (close 
behind Michal Riszdorfer) and belongs among 
world´s giants of this sport. In last years with one 
exemption (2010) regularly the best Slovak kay-
aker. He owns Olympic silver from Beijing 2008 
and bronze from Athens 2004, besides this is 
7-times world champion and 10-times European 
champion. Almost all biggest successes has rea-
ched in K4 disciplines. He was only 18 years old, 
when managed together with R. Riszdorfer, Tarr 
and veteran Erban to qualify for the Olympics in 
Sydney. The new crew there placed surprisingly 
fourth. Since that time Erik is stable member of 
K4 crew. Successful international career started 
in K2 with Richard Riszdorfer. Together they rea-
ched two junior world champions titles (in 1999 
and 2000). They tried to race in K2 again in 2005, 
however, much more successful for Erik´s new 
attempt in 2011 with Peter Gelle. They became 
world champion on Olympic track K2 1000 m, 
they won silver medal in K2 500 m at the Euro-
pean Championships, too. At the 2012 European 
Championships in Zagreb they placed third. The 

Bývalá osádka štvorkajaka – zľava Richard Riszdorfer, Erik Vlček, Juraj Tarr  
a Michal Riszdorfer. / Former K4 crew – from the left Richard Riszdorfer,  
Erik Vlček, Juraj Tarr and Michal Riszdorfer.

ERIK VLČEK

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
29. 12. 1981, Komárno
MIESTO BYDLISKA: Komárno
RODINNÝ STAV: ženatý,  
dcéra Lara (3 roky)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 190 cm, 88 kg
PREZÝVKA: Wolf

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
29. 12. 1981, Komárno
RESIDENCE: Komárno
MARITAL STATUS: married,  
daughter Lara (3 years)
HEIGHT AND WEIGHT: 190 cm, 88 kg
NICKNAME: Wolf
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na 1000 m, ME Belehrad: 2. na 500 m, 2012: 3. 
na 1000 m. Najlepšie výsledky v K4 chronologic-
ky: 2000 – OH Sydney: 4. na 1000 m, ME Poznaň: 
2. na 500 m, 2001 – MS Poznaň: 3. na 500 m, ME 
Miláno: 1. na  1000 m, 2. na  500 m, 2002 – MS 
Sevilla: 1. na 500 m, 1. na 1000 m, ME Szeged: 1. 
na 500 m, 1. na 1000 m, 2003 – MS Gainesville: 
1. na 500 m, 1. na 1000 m, 2004 – OH Atény: 3. 
na 1000 m, 2005 – ME Poznaň: 1. na 1000 m, 2. 
na 500 m, 2005 – MS Záhreb: 2. na 1000 m, ME 
Poznaň:  1. na  1000 m, 2006 – MS Szeged: 1. 
na 500 m, ME Račice: 1. na 500 m, 1. na 1000 m, 
2007 – MS Duisburg: 1. na 500 m, 3. na 1000 m, 
ME Pontevedra: 1. na  500 m, 1. na  1000 m, 
2008 – OH Peking: 2. na 1000 m, ME Miláno: 1. 
na 500 m, 1. na 1000 m, 2009 – MS Dartmouth: 
3. na 1000 m, 2. na 200 m, ME Brandenburg: 2. 
na  1000 m, 2010 – ME Trasona: 4. na  1000 m, 
2011 – MS Szeged: 4. na 1000 m, 2012 – ME Zá-
hreb: 6. na 1000 m.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Ku kanoistike ho priviedol 
príklad prvého komárňanského majstra sveta 
(z roku 1989) Attilu Szabóa. Odmala jazdil spolu 
so svojím rovesníkom Richardom Riszdorferom – 
najprv v  K2, potom v  K4. V  roku 2005 si okrem 
K4 znovu skúsili spolu aj K2. Individuálne je v po-
sledných rokoch z celého komárňanského kvarte-
ta najlepší ten najurastenejší a zároveň najmladší 
- Erik. V roku 2000 mal len 18 rokov, ale už sa mo-
hol v K4 pochváliť striebrom z majstrovstiev Euró-
py na 500 m a štvrtým miestom na OH v Sydney 
na  1000 m. V  ďalšom období naplno zužitkoval 
výborné fyzické dispozície a  už pred niekoľký-
mi rokmi nahradil Michala Riszdorfera na  poste 
najlepšieho slovenského kajakára. Po  neúspe-
chu komárňanského štvorkajaka na  MS 2010 
(na olympijskej trati 1000 m na MS v Poznani loď 
nepostúpila do  finále) ďalší rok oslovil vicemaj-
stra sveta v  K1 na  500 m Petra Gelleho z  Tren-
čína, aby to skúsili spolu v K2. Michal Riszdorfer 
sa vtedy postavil proti nemu s  argumentáciou, 
že ohrozuje olympijské šance štvorkajaka. Erik 
však na  majstrovstvách sveta v  Szegede uká-
zal svoju silu, keď v K2 s Gellem na olympijskej 
trati 1000 m senzačne získal titul majstra sveta 
a okrem toho K4 pomohol k štvrtému miestu, čo 
znamenalo postup na  olympiádu. Na  vlaňajšej 
septembrovej predolympijskej regate v Eton Dor-
ney skončili ako čerství majstri sveta v K2 štvrtí, 
keď Gelle štartoval so žalúdočnými problémami. 
Podľa bývalého dlhoročného komárňanského 
trénera Tibora Soósa je zo všetkých kajakárov 
na  Slovensku najtalentovanejší. Pokojný fleg-
matik bol vždy veľmi hravý, ale v  posledných 
rokoch, keď si založil rodinu, dospel. Jeho veľkou 
záľubou sú autá, ale baví ho aj elektronika, počí-
tače a šport vo všebecnosti. Športoví hrdinovia sú 
preňho Michael Schumacher, Roger Federer a Fa-
bian Cancellara. Z  filmov obľubuje Pulp Fiction 
a Krstný otec, z hercov Roberta de Nira. Obľubuje 
dokumentárne filmy a tvrdšiu hudbu – Metallicu 
a System of a Down. Tri roky študoval trénerstvo 
na Fakulte telesnej výchovy a športu UK v Brati-
slave. Vzhľadom na nedostatok času na štúdium 
však školu opustil.

best results in K2 with Peter Gelle: 2011 – WCh 
Szeged: 1st 1000 m, ECh Belgrade: 2nd 500 m, 
2012 – ECh Zagreb: 3rd. The best K4 results chro-
nologically: 2000 – Olympics Sydney: 4th 1000 m, 
ECh Poznan: 2nd 500 m, 2001 – WCh Poznan: 3rd 
500 m, ECh Milan: 1st 1000 m, 2nd 500 m, 2002 – 
WCh Sevilla: 1st 500 m, 1st 1000 m, ECh Szeged: 
1st 500 m, 1st 1000 m, 2003 – WCh Gainesville: 1st 
500 m, 1st 1000 m, 2004 – Olympics Athens: 3rd 
1000 m, 2005 – WCh Zagreb: 2nd 1000 m, ECh Po-
znan: 1st 1000 m, 2006 – WCh Szeged: 1st 500 m, 
ECh Racice: 1st 500 m, 1st 1000 m, 2007 – WCh 
Duisburg: 1st 500 m, 3rd 1000 m, ECh Pontevedra: 
1st 500 m, 1st 1000 m, 2008 – Olympics Peking: 2nd 
1000 m, ECh Milan: 1st 500 m, 1st 1000 m, 2009 
– WCh Dartmouth: 3rd 1000 m,  2nd 200 m, ECh 
Brandenburg: 2nd 1000 m, 2010 – ECh Trasona: 4th 
1000 m, 2011 – WCh Szeged: 4th 1000 m, 2012 – 
ECh Zagreb: 6th 1000 m.

• • MISCELLANEOUS: Canoeing has attracted him 
through an example of the first World champion 

from Komárno (1989), Attila Szabó. He has been 
competing from childhood with his mate Richard 
Riszdorfer – first in K2, then in K4. In addition 
to K4, they tried together K2 again in 2005. In 
recent years, the best of the Komárno quar-
tet is also the youngest and most robust - Erik. 
In 2000, at the age of 18, a silver medal in the 
K4  500 m from the European Championships 
hung round his neck and he left the Olympics 
in Sydney with warm memories of a 4th place fi-
nish in the 1000m. Since then he has utilized his 
excellent physical abilities and just a few years 
ago replaced Michal Riszdorfer as the best Slo-
vak kayaker. But after the failure of the Komárno 
K4 at the 2010 European Championships (the 
boat did not make it to the final in the Olympic 
1000 m course at the World Championships in 
Poznan) he convinced Peter Gelle, world vice-
-champion in the K1 500 m from Trenčín, to join 
him in the K2; only Michal Riszdorfer was against 
it, claiming that he was jeopardizing the kayak 
four’s Olympic chances. But at the 2011 World 
Championships in Szeged, Erik showed his vi-
gour when he and Gelle won the World Cham-
pionships K2 1000 m title and helped the K4 to 
a fourth place finish, which meant a ticket to the 
Olympics. According to the Komárno veteran co-
ach Tibor Soós, Erik is the most talented kayaker 
in Slovakia. He has always been calm and very 
playful, but after becoming a family man, he has 
matured. His big hobbies are cars, but he also li-
kes electronics, computers and sports in general. 
His sports heroes are Michael Schumacher, Roger 
Federer and Fabian Cancellara. His favourite films 
are Pulp Fiction and The Godfather, Robert de 
Niro is his favourite actor. He enjoys documenta-
ries and the music groups Metallica and System 
of a Down. He studied coaching for three years 
at the Faculty of Physical Education and Sports, 
Comenius University in Bratislava, but he had to 
discontinue his studies due to time constraints.

Erik Vlček a Peter Gelle (vpredu) po zisku titulu majstrov sveta 2011 v K2 na 1000 m. / Erik Vlček 
and Peter Gelle (in front) after the triumph in the 2011 World Championships in K2 by 1000 m.
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2011 – MS Szeged: 8. na 500 m, 2012 – ME Zá-
hreb: 9. na 500 m, 9. na 200 m.

• • ZAUJÍMAVOSTI: V posledných rokoch prebrala 
od  Marcely Erbanovej pozíciu najlepšej sloven-
skej kajakárky, aj keď stále o  ňu bojuje so svo-
jou partnerkou z dvojkajaka Martinou Kohlovou. 
Na OH sa spoločne kvalifikovali v K2 na 500 m, 
ale Ivana absolvuje aj premiéru disciplíny 
K1 200 m pod piatimi kruhmi. Obom kajakárkam 
lepšie vyhovuje neolympijský šprint na  200 m, 
než olympijská trať 500 m. Ivana začínala s kano-
istikou v Novákoch, ktoré patria k baštám tohto 
športu na Slovensku. Viedol ju tam dlho Ľubomír 
Hagara st., ktorý oceňoval jej príkladný prístup 
k športu i k štúdiu. V dvojkajaku s Kohlovou jaz-
dí od roku 2002, trénuje ich Filip Petrla. Ivana je 
z dvojice pokojnejšia, s emotívnejšou a výbuš-
nejšou Martinou sa výborne dopĺňa. Viackrát si 
v lodi vymenili pozície. Najprv sedela vpredu Iva-
na, potom jednu sezónu Martina a od roku 2007 
zase Ivana. Spolu štartovali aj na  OH 2008. Po-
stup na OH v Londýne si zabezpečili 8. miestom 
na  MS 2011. Obľubuje korčuľovanie v  lete aj 
v  zime, nakupovanie a  relax. Má rada hudbu 
od  rôznych interpretov a  knižnú autobiografiu 
Andreho Agassi Open. Absolvovala štúdium ma-
nažmentu na  Fakulte manažmentu Univerzity 
Komenského v  Bratislave (2011). Facebook fan 
page: K2 Ivana Kmetova, Martina Kohlova.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Bratislava / Stredisko štátnej športovej repre-
zentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Filip Petrla
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: K1 200 m, dvojkajak 

na 500 m (s Kohlovou)
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – v K2 

na 500 m s Kohlovou vyradené v semifinále.
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  K2 s  Mar-

tinou Kohlovou dosiahla najlepšie výsledky slo-
venskej ženskej rýchlostnej kanoistiky v histórii. 
Na  neolympijskej trati K2  200 m získali spolu 
tri medaily z  majstrovstiev sveta (0-1-2), titul 
majsteriek Európy 2008 v Miláne, aj ďalšie me-
daily z  ME (spolu 1-4-1), i  titul akademických 
majsteriek sveta 2010 v  Poznani. Na  olympij-
skej trati K2 500 m boli najprv strieborné na ME 
junioriek 2002 v Záhrebe aj na ME do 23 rokov 
2005 v Plovdive, zlaté na ME do 23 rokov 2007 
v  Belehrade a  medzi ženami strieborné na  ME 
2009 v Brandenburgu. Na majstrovstvách sveta 
boli v K2 na 500 m najlepšie na 4. mieste na MS 
2007 v Duisburgu. Bola to ich najlepšia sezóna, 
k  medailám z  MS i  ME pridali aj štyri víťazstvá 
v  pretekoch Svetového pohára. Najlepšie vý-
sledky v K2 s Martinou Kohlovou v kategórii žien 
chronologicky: 2005 – ME Poznaň: 2. na 200 m, 
4. na  500 m, 2007 – MS Duisburg: 2. na  200 m, 
4. na  500 m, ME Pontevedra: 2. na  200 m, 4. 
na  500 m, 6. na  1000 m, 2008 – ME Miláno: 1. 
na  200 m,  4. na  500 m, OH Peking: na  500 m 
vyradené v  semifinále, 2009 – MS Dartmouth: 
3. na  200 m, ME Brandenburg: 2. na  500 m,  3. 
na  200 m, 2010 – MS  Poznaň: 3. na  200 m, 7. 
na 500 m, ME Trasona: 2. na 200 m, 7. na 500 m, 

3rd 200 m, ECh Branden-
burg: 2nd 500 m, 3rd 200 m, 
2010 – WCh Poznan: 3rd 
200 m, 7th 500 m, ECh Tra-
sona: 2nd 200 m, 7th 500 m, 
2011 – WCh Szeged: 8th 
500 m, 2012 – ECh Zagreb: 
9th 500 m, 9th 200 m.

• • MISCELLANEOUS: In re-
cent years, she replaced 
Marcela Erbanová as the 
best Slovak kayaker, but 
she is currently vying with 
Martina Kohlová, her part-
ner from double kayak, to 
hold on to this position. 
They qualified together 

for the Olympics in the K2 500 m, but Ivana will 
also have her Olympic premiere in the K1 in 
200 m. The non-Olympic sprint in 200 m is better 
suited to both kayakers than the Olympic 500 m. 
Ivana started with canoeing in Nováky, a bastion 
of this sport in Slovakia. For many years she tra-
ined under Ľubomír Hagara sr., who acknowled-
ged her exemplary approach to sport as well as 
school. She has been riding in the K2 with Kohlo-
vá since 2002, under the watchful eye of Filip 
Petrla. Ivana is the calmer of the two and thus 
provides a nice counterpoint to the more impul-
sive and emotional Martina. They have switched 
positions several times. First Ivana sat in the 
front, then it was Martina, but they switched 
back in 2007. They also started together at 2008 
Olympics. They punched their ticket to Olympics 
in London thanks to their eighth place finish at 
the 2011 World Championships. Ivana likes ska-
ting in summer and winter, shopping and rela-
xing.  She enjoys a wide selection of music and 
Andre Agassi’s autobiography Open is one of her 
favourite books. She graduated with a degree in 
management from the Faculty of Management 
of Comenius University in Bratislava (2011). 
Facebook fan page: K2 Ivana Kmetova, Martina 
Kohlova.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Filip Petrla
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K1 200 m, 

K2 500 m (with Kohlová)
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – in  K2 

500 m with Kohlová eliminated in semifinal.
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In K2 with Martina 

Kohlová she achieved the best female results 
in history of Slovak flat-water canoeing. In the 
non-Olympic discipline K2 200 m they collected 
altogether three medals at the World Champion-
ships (0-1-2) and six medals at the European 
Championships (1-4-1), including the gold one 
at the 2008 ECh in Milan. They won also the 
2010 World University Championships in Po-
znan. In the Olympic discipline K2  500 m they 
earned silver medals at the 2002 junior Europe-
an Championships in Zagreb, silver at the 2005 
U23 European Championships 2005 in Plovdiv 
and gold two years later in Belgrade. Among wo-
men they won silver medal at the 2009 European 
Championships in Brandeburg. Their best World 
Championships result was 4th place in 2007 in 
Duisburg. In 2007 that was their most successful 
season, coronated by world and European Cham-
pionships medals, as well as by 4 victories int 
he World Cup races. The best results in K2 with 
Martina Kohlová chronologically: 2005 – ECh Po-
znan: 2nd 200 m, 4th 500 m, 2007 – WCh Duisburg: 
2nd 200 m, 4th 500 m, ECh Pontevedra: 2nd 200 m, 
4th 500 m, 6th 1000 m, 2008 – ECh Milan: 1st 
200 m, 4th 500 m, Olympics Beijing: 500 m elimi-
nated in the semifinal, 2009 – WCh Dartmouth: 

IVANA KMEŤOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
30. 01. 1985, Bojnice
MIESTO BYDLISKA: Nováky
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 175 cm, 63 kg
PREZÝVKA: Ifča

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
30. 01. 1985, Bojnice
RESIDENCE: Nováky
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 175 cm, 63 kg
NICKNAME: Iftcha



209

S L O V E N S K O S L O V A K I A

L
o
n
d
ý
n
 2
0
1
2

L
o
n
d
o
n
 2
0
1
2

208

	 	

MARTINA KOHLOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
16. 11. 1984, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 168 cm, 68 kg
PREZÝVKA: Nina

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
16. 11. 1984, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 168 cm, 68 kg
NICKNAME: Nina

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Bratislava / Stredisko štátnej športovej repre-
zentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Filip Petrla
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojkajak na 500 m 

(s Kmeťovou)
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – v K2 

na 500 m s Kmeťovou vyradené v semifinále.
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V K2 s Ivanou 

Kmeťovou dosiahla najlepšie výsledky sloven-
skej ženskej rýchlostnej kanoistiky v  histórii. 
Na neolympijskej trati K2 200 m spolu tri medaily 
z majstrovstiev sveta (0-1-2), titul majsteriek Eu-
rópy 2008 v Miláne, aj ďalšie medaily z ME (spo-
lu 1-4-1), i  titul akademických majsteriek sveta 
2010 v  Poznani. Na  olympijskej trati K2  500 m 
boli najprv strieborné na ME junioriek 2002 v Zá-
hrebe aj na ME do 23 rokov 2005 v Plovdive, zla-
té na ME do 23 rokov 2007 v Belehrade a medzi 
ženami strieborné na ME 2009 v Brandenburgu. 
Na majstrovstvách sveta boli v K2 na 500 m naj-
lepšie na  4. mieste na  MS 2007 v  Duisburgu. 
Bola to ich najlepšia sezóna, k  medailám z  MS 
i ME pridali aj štyri víťazstvá v pretekoch Sveto-
vého pohára. Najlepšie výsledky v  K2 s  Ivanou 
Kmeťovou v kategórii žien chronologicky: 2005 
– ME Poznaň: 2. na 200 m, 4. na 500 m, 2007 – MS 
Duisburg: 2. na  200 m, 4. na  500 m, ME Ponte-
vedra: 2. na 200 m, 4. na 500 m, 6. na 1000 m, 
2008 – ME Miláno: 1. na 200 m, 4. na 500 m, OH 
Peking: na 500 m vyradené v semifinále, 2009 – 
MS Dartmouth: 3. na 200 m, ME Brandenburg: 2. 
na 500 m, 3. na 200 m, 2010 – MS v Poznaň: 3. 
na 200 m, 7. na 500 m, ME Trasona: 2. na 200 m, 
7. na  500 m, 2011 – MS Szeged: 8. na  500 m, 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Filip Petrla
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K2  500 m (with 

Kmeťová)
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – in  K2 

500 m with Kmeťová eliminated in semifinal.
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In K2 with Ivana 

Kmeťová she achieved the best female results 
in history of Slovak flat-water canoeing. In the 
non-Olympic discipline K2 200 m they collected 
altogether three medals at the World Champion-
ships (0-1-2) and six medals at the European 
Championships (1-4-1), including the gold one 
at the 2008 ECh in Milan. They won also the 
2010 world university championships in Poznan. 
In the Olympic discipline K2  500 m they ear-
ned silver medals at the 2002 junior European 
Championships in Zagreb, silver at the 2005 U23 
European Championships 2005 in Plovdiv and 
gold two years later in Belgrade. Among women 
they won silver medal at the 2009 European 
Championships in Brandeburg. Their best World 
Championships result was fourth place in 2007 in 
Duisburg. In 2007 that was their most successful 
season, coronated by world and European Cham-
pionships medals, as well as by 4 victories int 
he World Cup races. The best results in K2 with 
Martina Kohlová chronologically: 2005 – ECh 
Poznan: 2nd 200 m, 4th 500 m, 2007 – WCh Duis-
burg: 2nd 200 m, 4th 500 m, ECh Pontevedra: 2nd 
200 m, 4th 500 m, 6th 1000 m, 2008 – ECh Milan: 
1st 200 m,  4th 500 m, Olympics Beijing: 500 m 
eliminated in the semifinal, 2009 – WCh Dartmo-

2012 – ME Záhreb: 9. na 500 m, 9. na 200 m.
• • ZAUJÍMAVOSTI: V dvojkajaku s Kmeťovou jaz-

dí od roku 2002, trénuje ich Filip Petrla. Martina 
je z  dvojice  emotívnejšia a  výbušnejšia, s  po-
kojnejšou Ivanou sa výborne dopĺňa. Obom ka-
jakárkam lepšie vyhovuje neolympijský šprint 
na 200 m, než olympijská trať 500 m. Viackrát si 
v lodi vymenili pozície. Najprv sedela vpredu Iva-
na, potom jednu sezónu Martina a od roku 2007 
zase Ivana. Spolu štartovali aj na  OH 2008. Po-
stup na OH v Londýne si zabezpečili 8. miestom 
na MS 2011. V minulosti sa venovala behu na ly-
žiach (dvakrát obsadila 5. miesto na vytrvalost-
ných pretekoch Biela stopa). Pravidelne sa zú-
častňuje na Národnom behu Devín – Bratislava. 
Jej športová hrdinka je Birgit Fischerová. Má rada 
filmy s Tomom Hanksom. Rada číta, najmä knihy 
od  Dana Browna. Obľubuje rockovú a  popovú 
hudbu a miluje posedenia pri káve. V minulosti 
o sebe hovorila, že je nákupná maniačka. Absol-
vovala odbor trénerstvo a učiteľstvo na Fakulte 
telesnej výchovy a športu Univerzity Komenské-
ho v  Bratislave (2010). Facebook fan page: K2 
Ivana Kmetova, Martina Kohlova.

uth: 3rd 200 m, ECh Brandenburg: 2nd 500 m,  3rd 
200 m, 2010 – WCh Poznan: 3rd 200 m, 7th 500 m, 
ECh Trasona: 2nd 200 m, 7th 500 m, 2011 – WCh 
Szeged: 8th 500 m, 2012 – ECh Zagreb: 9th 500 m, 
9th 200 m.

• • MISCELLANEOUS: Martina has been riding with 
Kmeťová in the double kayak since 2002 they are 
coached by Filip Petrla. Martina is more impulsi-
ve and emotional temperament than Ivana. The 
non-Olympic 200m sprint suits both kayakers 
better than the Olympic x 500m course. They 
have switched seats several times. First Ivana 
sat in the front, then one season it was Martina, 
but since 2007 again Ivana. They also started 
together at 2008 Olympics. They qualified for 
OG in London after finishing eighth at the 2011 
World Championships. Martina is an excellent 
cross country skier (twice she finished fifth in 
the White Trace endurance competition. She 
regularly takes part in the Devín – Bratislava run 
road race too. Her sport hero is Birgit Fischer. She 
likes movies with Tom Hanks and reading, espe-
cially books by Dan Brown. She’s a  fan of rock 
and pop music and loves friendly get-togethers 
over a  cup of coffee. In the past she described 
herself as a shopaholic. She graduated from the 
Faculty of Physical Education and Sports of Co-
menius University in Bratislava with a  degree 
in coaching and teaching (2010). Facebook fan 
page: K2 Ivana Kmetova, Martina Kohlova.
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO 
ŠPORTU: ŠKP Bratislava / Stredisko 
štátnej športovej reprezentácie Mi-
nisterstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Peter Hochschor-
ner st.

• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: C2
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Sydney 2000 – 1. 

miesto v C2, Atény 2004 – 1. miesto v C2, Peking 
2008 - 1. miesto v C2

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  olympij-
skej histórii sú jediní súrodenci na  svete, ktorí 
v  individuálnej súťaži (deblkanoe – C2) získali 
zlaté medaily na  troch po  sebe nasledujúcich 
OH: v  Sydney 2000, Aténach 2004 i  v  Pekingu 
2008. Zo Slovákov sa len „Hochšíci“ môžu po-
pýšiť tromi olympijskými triumfami. Ak berieme 
len individuálne medaily z vrcholných súťaží, tak 
Hochschornerovci sú najúspešnejší pretekári vo 
svetovej histórii vodného slalomu. K olympijskej 
bilancii cenných kovov 3-0-0 si v  deblkanoe 
na svetových šampionátoch pridali kolekciu 5-0-
2 (plus v hliadkach 1-2-2) a na európskych 6-2-1 
(plus v hliadkach 2-1-3). Majstrami sveta sa stali 
po premiére v Bourg St. Maurice 2002 štyrikrát 
za  sebou (Foz do  Iguassu 2007, Seu d´Urgell 
2009, Tacen 2010, Čunovo 2011), bronzy pridali 
v  Augsburgu 2003 a  v  Prahe-Troji 2006. Maj-
strami Európy boli najprv trikrát v  sérii (Roud-
nice nad Labem 1998, Mezzana 2000 a Čunovo 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP 
Bratislava / State Sports Representa-
tion Centre of the Slovak Ministery of 
Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH:  
Peter Hochschorner Sr.

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: C2
• • PREVIOUS OLYMPICS: Sydney 2000 – 1st place 

in C2, Athens 2004 – 1st place in C2, Beijing 2008 
- 1st place in C2

• • THE BEST SPORTS RESULTS: They are the only 
twins in Olympic history winning gold medals in an 
individual discipline in three consecutive Games 
(Sydney 2000, Athens 2004 and Beijing 2008). 
They are the only Slovaks with three Olympic gold 
medals too. If we counts only medals from indi-
vidual competitions, Hochschorner twins are the 
absolutely most successful racers in the history 
of white-water slalom. Their collection of medals 
in C2 is impressive: Olympic Games 3-0-0, World 
Championships 5-0-2 (plus team 3xC2 competi-
tions 1-2-2), European Championships 6-2-1 (plus 
team 3xC2 competitions 2-1-3). After winning the 
first world title in 2002 in Bourg St. Maurice they 
won World Championships 4 times in a row (Foz 
do Iguassu 2007, Seu d´Urgell 2009, Tacen 2010, 
Čunovo 2011), adding bronzes in Augsburg 2003 
and  Prague-Troja 2006. At the European Cham-
pionships they won first three titles in a row (Ro-
udnice nad Labem 1998, Mezzana 2000, Čunovo 

VODNÝ SLALOM / WHITE-WATER CANOEING 

SLOVENSKÝ ZVÄZ KANOISTIKY  
NA DIVOKEJ VODE

• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1949

• • Prezident: Ivan Cibák
• • Generálny sekretár: Ján Šácha
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/446 31 176
• • Fax: 02/446 31 174
• • E-mail: office@canoeslalom.sk
• • Web: www.canoeslalom.sk
• • �Členská základňa: 754 členov  
v 18 kluboch, z toho 304 športovcov

SLOVAK SLALOM  
AND WHITEWATER UNION

• • As organized sport in Slovakia since: 1949
• • President: Ivan Cibák
• • Secretary General: Ján Šácha
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/446 31 176
• • Fax: 02/446 31 174
• • E-mail: office@canoeslalom.sk
• • Web: www.canoeslalom.sk
• • �Membership: 754 members in 18 clubs, 
including 304 athletes

ROBERT 
OROKOCKÝ

PETER  
HOCHSCHORNER st. /Sr.

JOZEF  
MARTIKÁN

tomáš  
MARTIKÁN

VEDÚCI A TRÉNER / 
TEAM LEADER AND COACH

TRÉNERI /
COACHES

Technik /
TECHNICIAN

PAVOL HOCHSCHORNER, PETER HOCHSCHORNER

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
07. 09. 1979, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodní
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: Pavol - 176 cm, 
75 kg, Peter - 188 cm, 85 kg
PREZÝVKA: Pavol – Hochši,  
Peter - Hokšik

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
07. 09. 1979, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: singles
HEIGHT AND WEIGHT: Pavol - 176 cm, 
75 kg, Peter - 188 cm, 85 kg
NICKNAME: Pavol – Hokhshi,  
Peter - Hokshik
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2002), a  potom ešte trikrát - v  Krakove 2008, 
v  Nottinghame 2009 a  v  Seu d´Urgell 2011. 
Striebro získali na  ME 2006 v  L´Argentiére-La 
Bessée a na ME 2012 v Augsburgu, bronz na ME 
2007 v Liptovskom Mikuláši. Rekordných 10-krát 
celkove triumfovali v  seriáli Svetového pohára 
(v sérii 1999 – 2007 a v roku 2011), pričom spolu 
vyhrali rekordných 27 pretekov.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Bratislavskí bratia Peter a Pavol 
Hochschornerovci sú azda najobdivuhodnejšie 
dvojičky v  dejinách športu. Dá sa povedať, že 
v  bratislavskej Petržalke dostali pádlo už do  ko-
lísky, pretože vodáckemu športu holdoval nielen 
ich otec Peter, ale aj mama Gabriela, ktorá sa dnes 
tiež venuje trénerskej práci. A na dunajskej vode 
jazdila aj staršia sestra bratov Eva, niekoľko rokov 
členka slovenskej reprezentácie v  rýchlostnej 
kanoistike a  neskôr raftingu. Dvojičky začína-
li tiež na  hladkej vode (Pavol v  kajaku), potom 
sa venovali zjazdu na  divokej vode. Keď si sadli 
do spoločnej lode, musel sa Pavol naučiť pádlovať 
na druhú ruku, pretože v deblkanoe každý zaberá 
na  opačnú stranu. Vodný slalom sa stal ich osu-
dom od roku 1996, keď ich rovesník, iba 17-ročný 
Michal Martikán vyhral v Atlante olympijské zla-

to v  C1 a  len o  niekoľko týždňov neskôr otvorili 
v bratislavskom Čunove moderný areál vodného 
slalomu. Podľa vzoru otca a  dodnes ich trénera 
Petra Hochschornera st. prepadli tomuto športu. 
Dva roky sa paralelne venovali aj slalomu i zjazdu 
(v zjazde boli v hliadkach 3xC2 majstrami sveta aj 
Európy), ale po zisku prvého titulu majstrov Euró-
py v roku 1998 sa s vidinou olympiády v Sydney 
začali sústreďovať plne na  slalom. Na  OH 2000 
zvíťazili, v  roku 2002 získali prvý titul majstrov 
sveta. Ich ozajstná suverenita sa však začala až 
neskôr, pretože viackrát spravili v  jazdách veľké 
chyby. V Aténach 2004 suverénne obhájili olym-
pijské zlato, hoci takmer zmeškali štart finálovej 
jazdy... V  Pekingu 2008 získali 15. augusta tretí 
olympijský triumf v  súťaži, ktorej finále sa pre 
silný dážď jazdilo s dňovým oneskorením. Bol to 
jediný deň v  histórii, keď Slovensko získalo dve 
olympijské víťazstvá, pretože o  niekoľko minút 
neskôr v K1 triumfovala Elena Kaliská. Olympijské 
múzeum v  Lausanne Hochschornerovcov po  OH 
v  Pekingu požiadalo, aby mu ako prví sloven-
skí športovci vôbec venovali nejaké predmety. 
Bratia poslali časti svojho výstroja zo všetkých 
troch olympiád, na  ktorých zvíťazili. O  rok ne-
skôr ich uviedli do Siene slávy športov na divokej 
vode v  americkom Bretton Woods. Paradoxne, 
titul Športovec roka získali v  novinárskej anke-
te na  Slovensku prvý raz až v  roku 2009. Druhý 
primát kráľov slovenského športu im novinári pri-
súdili v  roku 2011, keď vyhrali všetky najdôleži-
tejšie súťaže – majstrovstvá sveta, Európy, seriál 
Svetového pohára i  predolympijskú generálku 
v  Lee Valley pri Londýne. K  ich najväčším súpe-
rom patria krajania Ladislav a  Peter Škantárov-
ci. O  zisku miestenky na  OH v  Londýne v  súboji 
s  nimi Hochschornerovci rozhodli ziskom titulu 
majstrov sveta 2011 na „rodnej“ vode v Čunove. 
V roku 2012 celú prípravu smerovali na OH (spo-
ločne s  otcom – trénerom pripravili aj novú loď, 
pádla tradične vlastnoručne vyrobil otec), ale aj 
tak získali striebro na ME v Ausgburgu a pódiové 
umiestenia na  pretekoch SP. Majú šancu priradiť 
sa iba k  trom športovcom v  olympijskej histórii, 
ktorí získali zlatú medailu v  individuálnej súťaži 
na štyroch OH za sebou. Prvý to dokázal dánsky 

2002) and afterwards three times more - Cracov 
2008, Nottingham 2009 and  Seu d´Urgell 2011. 
ECh silver they won in 2006 in L´Argentiére-La 
Bessée and in 2012 in Augsburg, bronze in 2007 
in Liptovsky Mikulas. Another record is altogether 
10 overall victories in the World Cup series (in 
a row 1999 – 2007, plus in 2011), earned thanks 
to incredible 27 victories in the World Cup races.

• • MISCELLANEOUS: Brothers Peter and Pavol 
Hochschorner from Bratislava are probably the 
most admirable twins in sporting history. One 
could say they were born with paddles in their 
hands in Bratislava’s Petržalka neighbourhood as 
both their father Peter but also mother Gabriela 
were already devoted to water sports. They re-
main coaches to this day. In addition, their older 
sister, Eva, was already on the Danube River and 
some years later she would be a member of the 
Slovak national for flat-water canoeing and later 
rafting. The twins also started out the flat water 
(Pavol in a kayak) and then discovered and de-
voted themselves to white-water slalom. When 
they first sat in a  Canadian double, Pavol first 
had to learn to paddle with the other hand due to 
the fact racers in a C2 paddle on different sides. 

White-water slalom became their destiny in 1996 
when their contemporary, the then only 17-year-
-old Michal Martikán won Olympic gold in C1 in 
Atlanta and just few weeks later a modern water 
complex opened in Bratislava’s Čunovo borough. 
Following in the footsteps of their father Peter 
Hochschorner, who remains their coach, they 
were quickly addicted to this sport. Over two 
years they dedicated themselves to both slalom 
and sprint disciplines in parallel (as a part of 3xC2 
team they were white-water rapids world and 
European champions), but after winning the-
ir first title as European champions in 1998 and 
with the Sydney Olympics soon to follow, they 
started to concentrate exclusively on slalom. At 
the 2000 Sydney Olympics they took gold and 
followed that up with their first World Champion-
ships two years later in 2002. Their true reign as 
kings of their sport started later as they frequ-
ently mistakes in their runs a  number of times 
earlier in their careers. In Athens in 2004 they 
defended their Olympic gold even though they 
nearly missed the start of the final run. Then, four 
years later in Beijing on 15 August 2008, they 
won their third Olympic triumph in the competi-
tion in which the final was delayed due to heavy 
rain for the next day. It remains the only day in 
Slovakia’s history with two Olympic victories as 
just a few minutes later Elena Kaliská triumphed 
in the K1 event. After the Olympic Games in Be-
ijing the Olympic Museum in Lausanne asked the 
Hochschorners, as the first Slovak athletes ever, 
to donate some personal items. The brothers sent 
parts of their equipment from all three winning 
Olympiads. A year later they were inducted into 
the White-water Hall of Fame in Bretton Woods, 
USA. The paradox is that they were named as the 
Slovak Athletes of the Year, as selected by jour-
nalists, for the first time 2009. Journalists once 
again named them the kings of Slovak sports in 
2011, as they took home victories in all of the 
major competitions - World Championships, Eu-
ropean Championships, the World Cup series and 
the Olympic Test Event held at Lee Valley close to 
London. Their greatest rivals include fellow coun-
trymen Ladislav and Peter Škantárs. In a head to 
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jachtár Paul Elvström (triumfoval na  štyroch OH 
v rozpätí rokov 1948 – 1960), druhý americký at-
lét Al Oerter v hode diskom (1956 – 1968) a tretí 
ďalší americký atlét Carl Lewis v  skoku do  diaľ-
ky (1984 – 1996). Počas OH v  Londýne stanicu 
metra North Ealing dočasne premenujú na  Pe-
ter Hochschorner a  hneď nasledujúca zastávka 
v  smere z  východiskovej stanice Cockfosters 
do  Uxbridge – Park Royal – sa bude volať Pavol 
Hochschorner. Obaja absolvovali Stredné odborné 
učilište pôšt a telekomunikácií v Bratislave, majú 
spoločnú webovú stránku www.hochschorner.sk 
Neďaleko od areálu vodných športov v Čunove si 
postavili vedľa seba domy. Obaja bratia obľubujú 
McDonald´s, po  olympijskom víťazstve 2000 do-
stávali v každej reštaurácii na Slovensku BigMac 
grátis. Pavol výborne hrá ľadový hokej aj lyžuje, 
je výbušnejší ako Peter, komunikatívnejší a kon-
fliktnejší typ. Jeho záľuby: vodné športy, zimné 
športy, práca okolo domu. Z filmov má rád komé-
die, počúva iba rádio. Vzrastom o dosť vyšší Peter 
je v  porovnaní s  bratom introvertný typ. Získal  
I. trénerskú triedu na FTVŠ UK v Bratislave. Obľu-
buje windsurfing, motorové člny, veteránske autá 
(vlastní Mercury 1951 coupé, ktoré si sám „tunin-
guje”) a tvarovanie kovu. Jeho športový hrdina je 
hráč snookeru Ronnie O´Sullivan, má rád pieseň 
Blades of Glory a herca Willa Farrella.

head duel for the right to go to the London Olym-
pics, the Hochschorners won out by winning the 
2011 World Championships in their home water 
in Čunovo. In 2012 all of their preparations have 
been focused on the Olympics (together with 
their coach/father they have prepared a  new 
boat with their father making the paddles), whi-
le still taking home silver at the European Cham-
pionships in Augsburg and medalling in World 
Cup competitions. They have a chance of joining 
the only three athletes in the Olympic history to 
win a gold medal in a single event at four con-
secutive Olympic Games. The first who managed 
this feat was Danish sailor Paul Elvström (he won 
at four Olympics from 1948 to 1960), the second 
was American discus thrower Al Oerter (1956 - 
1968) and the third was another American, Carl 
Lewis in the long jump (1984 - 1996). During the 
London Games two stations on the the Under-
ground Piccadilly line will be named after twins – 
North Ealing station will be temporarily renamed 
Peter Hochschorner and the next one, in the di-
rection from Cockfosters to Uxbridge – normally 
Park Royal – will bear the name Pavol Hochschor-
ner. Twins both graduated from the Specialised 
apprentice training school for postal services 
and telecommunications in Bratislava. They 
have a common website www.hochschorner.sk. 
 They have also built homes side by side near-
by the water sports complex in Čunovo. Both 
brothers like McDonald´s and after their Olympic 
winning in 2000, they received gratis BigMac at 
each snack bar in Slovakia. Pavol is very good in 
ice hockey and skiing, he is more explosive, more 
communicative and more conflict-like of the two 
brothers. His hobbies: water sports, winter sports 
and work round the house. He enjoys comedies 
and only listens to the radio. Much taller Peter 
has received his 1st class coaching certification 
from the Faculty of Physical Education and Sport 
at Comenius University in Bratislava. He enjoys 
windsurfing, motorboats and antique cars (he 
owns a  Mercury 1951 coupe, which he tunes 
himself) and metal working. His sports hero is 
snooker player Ronnie O’Sullivan; he likes the 
song Blades of Glory and the actor Will Farrell.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: KTK 
Dukla Liptovský Mikuláš / Vojenské športové 
centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Jozef Martikán, kondičný tré-
ner Richard Galovič

• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: C1
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Atlanta 1996 –  

1. v  C1,, Sydney 2000 - 2. v  C1, Atény 2004 -  
2. v C1, Peking 2008 – 1. v C1.

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Je pravdepo-
dobne jediný športovec na  svete, ktorý v  roz-
pätí 15 rokov (1995 – 2010) nepretržite získaval 
medaily v  individuálnej olympijskej disciplíne 
na  všetkých vrcholných svetových podujatiach 
– na  štyroch olympijských hrách a  na  desiatich 
svetových šampionátoch v  sérii! Od  roku 1995 
získal v  seniorskej kategórii spolu 35 medailí 
na OH, MS a ME, z toho 23 zlatých, čo z neho robí 
najúspešnejšieho pretekára v  histórii vodného 
slalomu. Na  OH si ako jediný pretekár v  histórii 
vodného slalomu vybojoval štyri medaily (zla-
to v  Atlante 1996 a  v  Pekingu 2008, striebro 
v  Sydney 2000 a  v  Aténach 2004). Z  majstrov-
stiev sveta má 16 medailí – 10 z  individuálnych 
súťaží v  C1 (4-3-3) a  6 v  neolympijskej hliadke 
3xC1 (5-0-1). Na majstrovstvách Európy si vybo-
joval 15 medailí – 6 z individuálnych súťaží v C1  
(4-2-0) a 9 v hliadkach (8-1-0). Majstrom sveta sa 
stal v Trés Coroas 1997, Bourg St. Maurice 2002, 
v Augsburgu 2003 a v Foz do Iguassu 2007, strie-
borné medaily získal na  MS 2006 v  Prahe-Troji, 
MS 2009 v Seu d´Urgell a na MS 2010 v Tacene, 
bronzové na MS 1995 v Nottinghame, MS 1999 
v Seu d´Urgell a na MS 2005 v Penrithe. Na maj-
strovstvách Európy čakal na  zlatú medailu dlho, 

MICHAL MARTIKÁN

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
18. 05. 1979, Liptovský Mikuláš
MIESTO BYDLISKA: Liptovský Mikuláš
RODINNÝ STAV: ženatý, dcéry Tamara 
(7 rokov) a Emma (3 roky)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 170 cm, 74 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
18. 05. 1979, Liptovský Mikuláš
RESIDENCE: Liptovský Mikuláš
MARITAL STATUS: married, daughters 
Tamara (7 years) and Emma (3 years)
HEIGHT AND WEIGHT: 170 cm, 74 kg

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: KTK Dukla Liptov-
ský Mikuláš /Army Sports Center Dukla Banská 
Bystrica

• • PERSONAL COACH: Jozef Martikán, coach for 
physical training Richard Galovič

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: C1
• • PREVIOUS OLYMPICS: Atlanta 1996 – 1st in C1, 

Sydney 2000 – 2nd in C1, Athens – 2nd in C1, Beij-
ing 2008 - 1st in C1,

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Probably the sole 
athlete in the world, winning medal in the same 
individual Olympics discipline consecutively at 
each Olympic and World Championships compe-
tition during 15 years (1995 – 2010) – it means 4 
Olympics and 10 World Championships in a row! 
Since 1995 he earned altogether 35 Olympic, 
world and European medals, among them 23 
of gold. It means by the medal count he is the 
most successful racer in the history of white-
-water slalom. He is the only white-water racer 
winning altogether four Olympic medals (gold in 
Atlanta 1996 and Beijing 2008, silver in Sydney 
2000 and Athens 2004). In his World Champion-
ships collection are 16 medals – 10 won in the 
C1 competition (4-3-3) and 6 won in then non-
-Olympic team competition 3xC1 (5-0-1). His 
European Championships summary counts 15 
medals – 6 he won in C1 (4-2-0) and 9 in 3xC1 
(8-1-0). He became C1 world champion in Trés 
Coroas 1997, Bourg St. Maurice 2002, Augsburg 
2003 and in Foz do Iguassu 2007. Silver medals 
he added in  Prague-Troja 2006, Seu d´Urgell 
2009 and in Tacen 2010, bronze in Nottingham 
1995, Seu d´Urgell 1999 and Penrith in 2005. For 
the European gold he had to wait for a long time, 
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ale potom vyhral štyrikrát za  sebou: Liptovský 
Mikuláš 2007, Krakov 2008, Nottingham 2009, 
Čunovo 2010! Striebro na ME získal v roku 1998 
v Roudnici nad Labem a v roku 2006 L´Argentiére 
la Bessée. Je štvornásobný celkový víťaz Svetové-
ho pohára v C1 (1998, 2000, 2001  a 2006), spolu 
vyhral 16 pretekov SP. 

• • ZAUJÍMAVOSTI: Štartuje už na  svojich piatych 
olympijských hrách, čím vyrovnal historický 
slovenský olympijský rekord plavkyne Martiny 
Moravcovej, sánkarky Márie Jasenčákovej, biat-
lonistky Martiny Halinárovej-Jašicovej a  bežca 
na  lyžiach Ivana Bátoryho. Vodácky od  9 rokov 

vyrastal na Váhu pod vedením svojho otca, bý-
valého pretekára Jozefa Martikána, ktorý ho tré-
nuje dodnes. Dlhší čas podobne ako ďalší mladí 
športovci z  Liptova kombinoval vodný slalom 
s  ľadovým hokejom. Darilo sa mu aj na  ľade 
a  dobrý je aj na  zjazdovkách. Ako 14-ročný si 
definitívne vybral divokú vodu v areáli v rodnom 
meste, ktorý dnes nesie meno Ondreja Cibáka. 
Získal historickú prvú zlatú olympijskú medailu 
pre samostatné Slovensko – 27. júla 1996 na OH 
v Atlante. Zároveň sa vtedy stal dodnes najmlad-
ším slovenským olympijským šampiónom – mal 
len 17 rokov,  2 mesiace a  9 dní! V  Atlante bol 
aj vôbec najmladším šampiónom v  mužskej in-
dividuálnej súťaži. Mal pätnásť rokov, keď sa 
v  americkom Wausau stal juniorským majstrom 
sveta v  kategórii C1. O  rok neskôr sa stal nie-
len juniorským majstrom Európy, ale už bol tretí 
na „svete“ medzi mužmi – ako najmladší medai-
lista v dejinách tohto športu! Už vtedy bol maxi-
malista i perfekcionista, na vode trávil oveľa viac 
času, než jeho súperi. Za jeho obrovskú prednosť 
označujú odborníci cit pre vodu. Typická je pre-
ňho obrovská mentálna silu a úplne výnimočná 
schopnosť koncentrácie, ktorá sa stupňuje s dô-
ležitosťou súťaže. Stabilita jeho výkonov nemá 
obdobu. Je jediný Slovák v  histórii, ktorý si vy-
bojoval medaily až na  štyroch OH. Nepretržite 
neuveriteľných 15 rokov získaval v  C1 medaily 
na všetkých olympiádach a majstrovstvách sve-
ta – v  poslednom období napriek chronickým 
bolestiam pravého „tenisového“ lakťa. Táto séria 
sa prerušila až v roku 2011, keď na MS v Čuno-
ve skončil siedmy. Mimoriadne sklamanie pre-
žil na  OH 2004 v  Aténach. V  areáli Hellenikon 
s morskou vodou bol najprv klasifikovaný na pr-
vom mieste, ale rozhodcovia dodatočne oznámi-
la u Martikána dotyk 7. bránky a dvojsekundovú 
penalizáciu. Zlato stratil o 12 stotín sekundy, rov-
nako ako na OH 2000 ho predstihol jeho najväčší 
súper Francúz Tony Estanguet (jeho brat Patrice 
Estanguet skončil tretí na OH 1996, kde Martikán 
zvíťazil...). Štyrikrát ho športoví novinári na Slo-
vensku zvolili za  Športovca roka (1996, 1997, 
2007 a 2008). V roku 2010 ho uviedli do Siene 
slávy športov na divokej vode v americkom Bre-

however, afterwards he triumphed four times 
in a row (Liptovský Mikuláš 2007, Cracov 2008, 
Nottingham 2009 and Čunovo 2010!) Runner-up 
was in 1998 in Roudnice nad Labem and in 2006 
in L´Argentiére la Bessée. He is four-time ove-
rall winner of the World Cup series in C1 (1998, 
2000, 2001  a 2006) with altogether 16 victories 
in the World Cup races. 

• • MISCELLANEOUS: He will start his fifth Olym-
pic Games equalling the historic Slovak Olympic 
record shared by swimmer Martina Moravcová, 
luger Mária Jasenčáková, biathlete Martina Ha-
linárová-Jašicová and Nordic skier Ivan Bátory. 

On the water since the age of 9, he grew up on 
the Váh River led by his father, former competi-
tor Jozef Martikán, who has remained his coach 
to the present day. Similar to other athletes from 
the Liptov region, he combined white-water 
slalom with ice hockey for an extended period 
of time. He was good on the ice and he is also 
good on the ski slopes. At 14 he finally chose 
white-water at the complex in his home town, 
which now is named after Ondrej Cibák. He won 
the historic first Olympic gold medal for the in-
dependent Slovakia on 27 July 1996 at the Ga-
mes in Atlanta. At the same time he became and 
remains the youngest Slovak Olympic champion 
at 17 years 2 months and 9 days old! In Atlan-
ta he was the youngest champion in individual 
events for men. He was 15 when he became C1 
junior world champion at Wausau in the United 
States. A year later he became junior European 
champion and was third in the world among 
men as the youngest medallist in the history of 
this sport! Already at that time he was an inten-
se perfectionist; on water he spent much more 
time than his competitors. Experts consider one 
of his main strengths to be his feeling for the 
water. His enormous mental strength and ex-
ceptional ability to concentrate, which always 
rises to the importance of the competition, are 
additional strengths. His continued and stable 
level of performance is unparalleled. He is the 
only Slovak in the history to win medals at four 
Olympic Games. It remains almost unbelievable 
that he has been winning C1 medal at all World 
Championships and Olympic Games for 15 years 
in a  row – in the latest period despite chronic 
pain caused by tennis elbow in his right elbow. 
His series was only interrupted in 2011 when 
he took seventh at the World Championships in 
Čunovo. The 2004 Olympic Games in Athens des-
pite of silver medal were a big disappointment. 
At Hellenikon seawater course, he placed first at 
the beginning but then the judges additionally 
reported touching of gate 7 with 2-second pe-
nalty. He missed the gold medal of 0,12 s and as 
well as at the 2000 Olympics, he was defeated 
by his greatest rival Tony Estanguet from France 
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tton Woods. V poslednom období mal zdravotné 
problémy (lakeť a medzistavcové platničky), na-
priek tomu sa prebojoval už na  svoje piate OH. 
V  roku 2011 vyhral predolympijskú generálku 
v Lee Valley pri Londýne, ale po 7. mieste na MS 
v Čunove musel v súboji o štart na OH prevýšiť 
krajana Mateja Beňuša, bronzového na MS (ďalší 
špičkový slovenský singlkanoista Alexander Slaf-
kovský sa o možnosť zasiahnuť do nominačného 
súboja pripravil neúspechom na  MS). Martikán 
zdolal Beňuša najprv na ME v Augsburgu (skon-
čil ôsmy) a potom aj na pretekoch SP v Cardiffe, 
čo boli prvé dva z  trojice kvalifikačných duelov 
Slovákov v C1. Motto (v roku 2001): „Víťazstvá 
sú krásne, ale prehry ma motivujú oveľa viac. 
Bez analýz prehier a  chýb sa nedá vyhrávať.“ 
Francúzska televízia Arte nakrútila o  jeho prí-
prave dokumentárny film. V roku 2003 mu v te-
levíznom IQ-teste národa zistili nadpriemerné 
IQ 123. Sedí v  najvratkejšej lodi so špeciálne 
upraveným sedením a  s  najnižším posedom, 
ktorú mu bratia Vajdovci vyrábajú na mieru. Na-
priek tomu s  jednolistovým kanoistickým pád-
lom dokáže zajazdiť rýchlejšie časy ako väčšina 
svetových kajakárov s dvojlistovým. Má rád film 
The Edge a filmy o  Jamesovi Bondovi, obľubuje 
hudbu skupín Team, Elán, Def Leppard a Bon Jovi. 
Adresa vlastnej webovej stránky: michalmarti-
kan.sk. Facebook fan page: michalmartikan.

(whose brother Patrice Estanguet placed third at 
the 1996 Olympic Games where Martikán won 
the race). The protest of the Slovak team failed. 
However, Martikán was considered by the Slovak 
Olympic Committee the winner and rewarded 
as well as the other gold medal holders. Sports 
journalists in Slovakia voted him as the Athlete 
of the Year a  total of four times (1996, 1997, 
2007 and 2008). In 2010 he was inducted into 
the White-water Hall of Fame in Bretton Woods 
in USA. He has been forced in recent years to 
deal with a  variety of health problems (elbow 
and intervertebral disc) but despite this he won 
his way to a fifth Olympic Games. In 2011 he won 
the Olympic Test Event held at Lee Valley close to 
London, but after his seventh place at the World 
Championships in Čunovo he was forced to fight 
and beat his countryman Matej Beňuš, a bronze 
winner at the World Championships (another top 
level single canoeist Alexander Slavkovský lost 
his chance to enter qualification due to his failure 
at the World Championships) in order to book his 
place on the Olympic Team headed for London. 
Martikán defeated Beňuš first at the European 
Championships in Augsburg (he was 8th) and 
then also at the World Cup event in Cardiff, which 
were the first two of a treble of qualification du-
els between the Slovaks in C1. Motto (in 2001): 
„Winnings are wonderful but losses give much 
more motivation. You cannot win without ana-
lysing your losses and mistakes.” The French 
Arte TV has made a documentary film of his pre-
paration. In 2003, the TV IQ-test discovered his 
above average IQ 123. He sits in an extremely 
fickle boat with a specially adjusted seat and in 
the lowest seat, which the Vajda brothers have 
custom tailored for him. Despite this he manages 
to ride with the single-blade paddle in a  faster 
time than a majority of the world’s kayakers ma-
nage with a  double-blade paddle. He likes the 
movie The Edge and the James Bond movies; 
he likes music of local groups Team and Elán as 
well as more global acts such as Def Leppard 
and Bon Jovi. He also maintains his own website,  
michalmartikan.sk. Facebook fan page: michal-
martikan.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: 
Slávia UK Bratislava / Národné športové centrum

• • OSOBNÝ TRÉNER: Robert Orokocký
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: K1
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Multimedai-

listka z  vrcholných súťaží. V  zjazde na  divokej 
vode bývalá juniorská majsterka sveta i Európy 
v  K1, v  slalome najprv trikrát za  sebou (2004 
– 2006) majsterka Európy do 23 rokov v K1. Me-
dzi ženami v kajakárskych súťažiach nazbierala 
7 medailí z  majstrovstiev sveta (v  individuál-
nych súťažiach 1-2-0, v  neolympijskej hliadke 
3xK1 2-1-1) a 8 medailí z majstrovstiev Európy 
(v individuálnych súťažiach 1-1-0, v neolympij-
skej hliadke 2-3-1). Titul majsterky sveta v  K1 
získala v  Prahe-Troji 2006 a  majsterky Európy 
v  Čunove 2010. Vo Svetovom pohári celkove 
triumfovala trikrát v sérii (2009 – 2011), pričom 
spolu vyhrala 6 pretekov SP. Okrem toho je aj 
majsterka sveta a  vicemajsterka Európy 2010 
v neolympijskej disciplíne C1. Na ME 2010 v Ču-
nove vďaka kombinácii jazdy na kajaku i kanoe 
ako prvá žena v  histórii vodného slalomu zís-
kala na jednom šampionáte až tri medaily. Naj-
lepšie výsledky v  K1 na  vrcholných súťažiach 
chronologicky: 2006 – MS Praha-Troja: 1., 2008 
– ME  Krakov: 6., 2009 – MS v  Seu d´Urgell: 6., 
celková víťazka SP, 2010 – MS Tacen: 2., ME Ču-
novo: 1., celková víťazka SP, 2011 – MS Čunovo: 
2., ME Seu d´Urgell: 2., celková víťazka SP, 2012 
– ME Augsburg: 7.

• • ZAUJÍMAVOSTI: S  kanoistikou začínala vo 
veku 11 rokov na hladkej vode v Tatrane Kar-
lova Ves pod vedením Jany Beňušovej, ktorá ju 

JANA DUKÁTOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
13. 06. 1983, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 180 cm, 64 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
13. 06. 1983, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 180 cm, 64 kg

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Slávia UK Brati-
slava / National Sports Center

• • PERSONAL COACH: Robert Orokocký
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: K1
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Multimedallist from 

the major competitions. In white-water sprint 
former junior world and European champion in 
K1. In white-water slalom from the beginning 
triple U23 European champion (2004 – 2006). 
In the women category she collected until now 
7 World Championships medals (in K1 competi-
tions 1-2-0, in the the team 3xK1 competitions 
2-1-1) and  8 European Championships medals 
(1-1-0 in K1 and 2-3-1 with a team). In 2006 in 
Prague-Troja she became the K1 world cham-
pion and in Čunovo 2010 the K1 European cham-
pion. She won three times in a  row the World 
Cup series (2009 – 2011), winning totally 6 WC 
races. Besides this she is 2010 world champion 
and vice-European champion in non-Olympic 
discipline C1. Thanks to combining of racing in 
kayak and Canadian single at the same time, at 
the 2010 European Championships in Čunovo 
she made the unique coup in the history of whi-
te-water slalom – winning of altogether three 
medals in one major event. The best results in K1 
at the major events chronologically: 2006 - WCh 
Prague-Troja: 1st, 2008 - ECh Cracov: 6th, 2009 – 
WCh Seu d´Urgell: 6th, overall World Cup winner, 
2010 - WCh Tacen: 2nd, ECh Čunovo: 1st, overall 
World Cup winner, 2011 – WCh Čunovo: 2nd, ECh 
Seu d´Urgell: 2nd, overall World Cup winner, 2012 
– ECh Augsburg: 7th.

• • MISCELLANEOUS: She started flat-water cano-
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viedla aj neskôr. Vo veku 14 rokov prestúpila 
do  Slávia UK Bratislava a  presedlala na  vod-
ný slalom a zjazd. V zjazde sa stala juniorskou 
majsterkou sveta aj Európy, ale v  roku 2001 
sa definitívne rozhodla pre vodný slalom. Pod 
vedením Roberta Orokockého, ktorý ju vedie už 
desať rokov, získala tri tutuly majsterky Európy 
do  23 rokov a  potom sa zaradila medzi abso-
lútnu svetovú špičku. Napriek tomu, že má 29 
rokov, je majsterka sveta i Európy v K1 a mul-
timedailistka z  vrcholných súťaží, na  olympiá-
de ju čaká premiérový štart. Doplatila na to, že 
od OH 2008 môže v každej kategórii vodného 
slalomu reprezentovať krajinu maximálne jed-
na loď. A  dominantnou osobnosťou ženské-
ho kajaku bola na  Slovensku dlhé roky jedna 
z najväčších svetových hviezd kanoistiky na di-
vokej vode Elena Kaliská – olympijská víťazka 
2004 a 2008, majsterka sveta 2005 a štvorná-
sobná majsterka Európy v  K1. V  Dukátovej jej 
vyrástla veľmi silná súperka, ktorá v roku 2006 
v Prahe-Troji vyhrala majstrovstvá sveta. V in-
ternom súboji dvoch špičkových slovenských 
kajakárok o štart na OH 2008 Jana síce viedla 
1:0, ale napokon Elene podľahla 1:2. Kaliská 
v Pekingu suverénne obhájila olympijské zlato 
z  Atén 2004 a  potom vyhlásila, že ťažšie pre 
ňu bolo sa na  olympiádu prebojovať, než ju 
vyhrať. Slovenský olympijský výbor však Janu 
pozval do Pekingu ako svojho hosťa, aby mohla 
olympijské súťaže sledovať aspoň z  hľadiska. 
Spolukomentovala súťaže pre Slovenskú tele-
víziu. Pred OH 2012 sa odohral ďalší diel duelu 
Dukátová – Kaliská (tretia výborná slovenská 
kajakárka Dana Mannová-Beňušová z  hry vy-
padla v  roku 2011), ale tentoraz s  opačným 
výsledkom. V psychicky veľmi namáhavom sú-
boji so štvornásobnou olympioničkou Kaliskou 
Dukátová vyhrala 2:0, keď bola lepšia na  ME 
v  Augsburgu (9. verzus 18.), aj na  1. kole SP 
v Cardiffe (2. verzus 11.) V roku 2010 s úspe-
chom vyskúšala aj neolympijskú kategóriu C1, 
ale už vlani sa v  záujme olympiády sústredila 
výlučne na  K1. Športovým hrdinom je pre ňu 
Hermann Maier, jej záľuby sú čítanie, windsur-
fing a  snoubording. Rada skúša adrenalínové 

športové aktivity, napríklad už má za  sebou 
skok s  padákom. Obľubuje český film Pelíšky, 
knihu Čo vás nenaučia na  Harvarde a  oldies 
hudbu. Absolvovala odbor informačné systémy 
a  inform ačná analýza na  Katedre knižničnej 
a  informačnej vedy Univerzity Komenského 
v  Bratislave (2007). Vlastná webová stránka: 
www.janadukatova.sk

eing at the age of 11 at Tatran Karlova Ves un-
der the leadership of Jana Beňušová, who also 
worked with her later. At 14, she moved to Slá-
via UK Bratislava and transferred to white-water 
slalom and other white-water disciplines. She 
became a junior world and European champion 
in white-water rapids, but in 2001 she definiti-
vely decided for white-water slalom. Under the 
leadership of Robert Orokocký, who has been 
leading her for ten years, she won three Europe-
an U23 champion titles and she ranked among 
the absolute world élite. Despite the fact that 
she is 29, the world and European champion in 
K1 and a multiple medal winner from top com-
petitions, this will be her Olympic premiere. She 
suffered due to the ruling enacted after the 2004 
Olympics which limited the number of entries for 
each white-water slalom event to a  maximum 
of one boat per country. Elena Kaliská, one of 
the greatest world canoe stars on white-water 
and the 2004 and 2008 Olympic champion, the 
2005 world champion and four-time European 
champion in K1, has been the dominant per-
sonality of women’s kayak in Slovakia for long 
time. However, Dukátová, who won the 2006 
World Championship in Prague –Troja, has beco-
me a  strong competitor. In the internal duel of 
these two top Slovak kayakers for the start at 
2008 Olympics, Jana led 1:0, but finally she sur-
rendered to Elena 1:2. In Beijing, Kaliská easily 
defended her Olympic gold from Athens 2004 
and then proclaimed that it was harder for her 
to qualify for the Olympics than to win the gold. 
At least the Slovak Olympic Committee invited 
Jana to Beijing as a guest to allow her to obser-
ve the Olympic competition as a spectator. She 
also commented on the competitions for Slovak 
Television. Another duel between Dukátová and 
Kaliská (a  third excellent Slovak kayaker Dana 
Mann - Beňušová was out of action in 2011) took 
place before 2012 Olympics, but with the rever-
se result. In a  psychologically demanding duel 
with Kaliská, the four-time Olympian, Dukátová 
won 2:0; she was better at the European cham-
pionships in Augsburg (9th versus 18th) and in the 
1st round of the WC in Cardiff (2nd versus 11th). In 

2010, she successfully tried the non-Olympic ca-
tegory C1, but last year due to the Olympics she 
concentrated exclusively on K1. Her sports hero 
is Hermann Maier and her hobbies are reading, 
windsurfing and snowboarding. She also likes 
adrenaline sports such as parachuting. She likes 
the Czech movie Pelíšky, the book What they 
don’t teach you at Harvard Business School and 
oldies music. She graduated from the Institute 
of Library and Information Science of Comenius 
University in Bratislava (2007) with a  degree 
in information system and information analysis. 
You can find out more about Jana at her websi-
te: www.janadukatova.sk  and Facebook fan 
page: janadukatova.
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

TOMÁŠ KLOBUČNÍK

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
21. 06. 1990, Topoľčany
MIESTO BYDLISKA: Topoľčany
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 185 cm, 88 kg
PREZÝVKA: Kolož

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
21. 06. 1990, Topoľčany
RESIDENCE: Topoľčany
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 185 cm, 88 kg
NICKNAME: Kolozh

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: J&T 
Sportteam Bratislava / Národné športové cen-
trum Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Gabriel Baran
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: 200 m prsia
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna 
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  rokoch 

2009 a  2011 bol vyhlásený za  najlepšieho 
mužského plavca na Slovensku. Výsledky na vr-
cholných súťažiach chronologicky: 2008 – ME 
krátky bazén Rijeka: 19. na  200 m prsia, 26. 
na  100 m prsia, 2009 – MS Rím: 35. na  200 m 
prsia (2:14,33), 59. na 100 m prsia (1:02,61), ME 
krátky bazén Istanbul: 26. na 200 m prsia, 2010 
– MS krátky bazén Dubaj: 23. na  200 m prsia, 
26. na 100 m prsia, ME Budapešť: 29. na 200 m 
prsia (2:18,65), 40. na  100 m prsia (1:02,80), 
ME krátky bazén Eindhoven: 14. na 200 m prsia, 
2011 – MS Šanghaj: 34. na 200 m prsia (2:16,53), 
50. na  100 m prsia (1:02,69), MS krátky bazén 
Štetín: 15. na 100 m prsia, 2012 – ME Debrecín: 
13. na 200 m prsia (2:13,10), 25. na 100 m prsia 
(1:02,16).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Prsiarsky špecialista je štipen-
dista Olympijskej solidarity MOV. Jeho športový 
hrdina je futbalista Didier Drogba. Jeho koníčkom 
je práca s počítačom (najmä playstation a vide-
ohry) a rád spí. Absolvent Gymnázia sv. Vincen-
ta de Paul v  Topoľčanoch je externý študent 1. 
ročníka Ekonomickej univerzity v Bratislave, od-
bor podnikanie v obchode a cestovnom ruchu.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: J&T Sportteam 
Bratislava / National Sports Center Bratislava

• • PERSONAL COACH: Gabriel Baran
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 200 m breastroke
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In the years 2009 

and  2011 elected the best male swimmer in 
Slovakia. The results on the major competitions 
chronologically: 2008 – ECh short course Rije-
ka: 200 m breastroke 19th , 100 m breastroke 
26th, 2009 – WCh Rome: 200 m breastroke 35th 
(2:14,33), 100 m breastroke 59th (1:02,61), ECh 
short course Istanbul: 200 m breastroke 26th, 
2010 – WCh short course Dubai: 200 m breastro-
ke 23rd, 100 m breastroke 26th, ECh Budapest: 
200 m breastroke 29th (2:18,65), 100 m breastro-
ke 40th (1:02,80), ECh short course Eindhoven: 
200 m breastroke 14th, 2011 – WCh Shanghai: 
200 m breastroke 34th (2:16,53), 100 m breastro-
ke 50th (1:02,69), WCh short course Szczeczin: 
100 m breastroke 15th, 2012 – ECh Debrecen: 
200 m breastroke 13th (2:13,10), 100 m breastro-
ke 25th (1:02,16).

• • MISCELLANEOUS: The breastroke specialist is 
a scholarship holder of the IOC Olympic Solida-
rity. His sports hero is the football player Didier 
Drogba. His hobby is work on computer (mainly 
a playstation and video games) and he likes sle-
eping. The graduate from the secondary school 
of St. Vincent de Paul in Topoľčany is an external 
student of the 1st year at University of Economy 
in Bratislava, specialisation enterprising in trade 
and travelling.

PLÁVANIE / SWIMMING

SLOVENSKÁ PLAVECKÁ FEDERÁCIA
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1920 

• • Prezident: Jozef Bazálik
• • �Generálna sekretárka:  
Lívia Dulová-Allárová

• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/492 49 555
• • Fax: 02/492 49 555
• • E-mail: spf@slovanet.sk
• • Web: www.swimmsvk.sk
• • �Členská základňa: 3483 členov (3252 
plávanie a 231 synchronizované plávanie) 
v 72 kluboch

SLOVAK SWIMMING FEDERATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1920 
• • President: Jozef Bazálik
• • Secretary General: Lívia Dulová-Allárová
• • �Contact: Junacka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 555
• • Fax: 02/492 49 555
• • E-mail: spf@slovanet.sk
• • Web: www.swimmsvk.sk
• • �Membership: 3483 members (3252 swim-
ming and 231 synchronized swimming) in 
72 clubs

Gabriel    
BARAN

KAROL    
MÁČIK

TRÉNERi / COACHes
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: J&T 
Sportteam Bratislava / Národné športové cen-
trum Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Gabriel Baran
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: 100 m voľný spôsob, 

200 m voľný spôsob
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna 
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Jej doteraz 

najväčší úspech je 9. miesto na 200 m voľný spô-
sob na ME 2009  v krátkom bazéne v  Istanbule. 
V  roku 2011 ju vyhlásili za  najlepšiu slovenskú 
plavkyňu. Výsledky na  vrcholných súťažiach 
chronologicky: 2009 – MS Rím: 24. na  200 m v. 
sp. (2:00,11), 31. na 100 m v. sp. (56,00), členka 
16. štafety na 4x100 m v. sp., ME krátky bazén Is-
tanbul: 9. na 200 m v. sp., 17. na 400 m v. sp., 18. 
na 100 m v. sp., 2010 – ME Budapešť: 16. na 200 m 
v. sp. (2:01,91), 22. na  400 m v. sp. (4:21,08), 
28. na  100 m v. sp. (56,54), 2011 – MS Šanghaj: 
24. na  400 m v. sp. (4:21,14), 35. na  200 m v. 
sp. (2:01,96), 36. na  50 m v. sp. (26,83), 40. 
na  100 m v. sp. (57,06), ME krátky bazén Šte-
tín: 13. na  100 m v. sp., 19. na  200 m v. sp., 30. 
na 400 m v. sp., 2012 – ME Debrecín: 12. na 100 m 
v. sp. (56,00, v  rozplavbe 55,66), 14. na  200 m  
v. sp. (2:01,31), 45. na 50 m v. sp. (26,69).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Krauliarka s  diapazónom tratí 
od 50 až po 400 m. V USA začala študovať  me-
dzinárodné vzťahy na Virginia Tech. Ukončila 2. 
ročník, ale v snahe urobiť maximum pre postup 
na  OH v  Londýne štúdium prerušila. Jej športo-
vý hrdina je Lance Armstrong. Má rada film Fight 
Club a trilógiu detektívok Millennium od Stiega 
Larssona. Rada počúva hudbu, spí a  veľa času 
trávi s kamarátmi.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: J&T 
Sportteam Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Gabriel Baran
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: 200 m polohové pre-

teky
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna 
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Ako 14-roč-

ná získala striebro na  200 m polohové prete-
ky na  EYOD 2007 v  Belehrade. Na  ME junio-
riek v  Belehrade 2008 bola piata na  50 m 
motýlik a  na  I. OH mládeže 2010 v  Singapure 
trikrát obsadila 4. miesto (na 50 a 100 m motý-
lik a na 100 m v. sp.). Výber z výsledkov na vr-
cholných podujatiach žien chronologicky: 2008 
– ME krátky bazén Rijeka: 27. na 200 m pol. pret., 
2009 – MS Rím: 43. na  200 m v. sp. (2:03,62), 
47. na 100 m v. sp. (56,54), 51. na 100 m motý-
lik (1:01,24), 59. na  50 m v. sp. (26,46), členka 
16. štafety na 4x100 m v. sp., 2010 – MS krátky 
bazén Dubaj: 20. na  200 m pol. pret., ME Bu-
dapešť: 22. na  50 m motýlik, ME v  krátkom ba-
zéne Eindhoven: 14. na  100 m motýlik, 2011 – 
MS Šanghaj: 29. na 50 m motýlik, 30. na 100 m 
motýlik (59,87), 30. na 200 m motýlik (2:17,72), 
36. na 200 m v. sp. (2:02,15), 37. na 100 m v. sp. 
(56,52), ME krátky bazén Štetín: 13. na  100 m 
pol. pret., 20. na 50 m motýlik, 2012 – ME Debre-
cín: 18. na 200 m pol. pret. (2:17,88). 

• • ZAUJÍMAVOSTI: Do roku 2006 bola členka VŠ 
UK Bratislava, od  februára 2007 trénuje pod 
vedením Gabriela Barana v J&T Sportteam Bra-
tislava. V  mládežníckom veku preukázala veľ-
ký talent aj mimoriadnu všestrannosť. Už ako 
15-ročná debutovala na ME v krátkom bazéne 
medzi ženami. Na vrcholných súťažiach dospe-

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: J&T Sportteam 
Bratislava / National Sports Center Bratislava

• • PERSONAL COACH: Gabriel Baran
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 100 m freestyle, 

200 m freestyle
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Her biggest sport suc-

cess until now is the 9th place on 200 m freestyle at 
the 2009 European Short Course Championships 
in Istanbul. The results on the major competitions 
chronologically: 2009 – WCh Rome: 200 m fre-
estyle 24th (2:00,11), 100 m freestyle 31st (56,00), 
member of the 16th 4x100 m relay, ECH short co-
urse Istanbul: 200 m freestyle 9th, 400 m freestyle 
17th  100 m freestyle 18th, 2010 – ECh Budapest: 
200 m freestyle 16th (2:01,91), 400 m freestyle 22nd 
(4:21,08), 100 m freestyle 28th (56,54), 2011 – WCh 
Shanghai: 400 m freestyle 24th (4:21,14), 200 m 
freestyle 35th (2:01,96), 50 m freestyle 36th (26,83), 
100 m freestyle 40th (57,06), ECh short course Szc-
zeczin: 100 m freestyle 13th, 200 m freestyle 19th, 
400 m freestyle 30th, 2012 – ECh Debrecen: 100 m 
freestyle 12th (56,00, in the heat 55,66), 200 m fre-
estyle 14th (2:01,31), 50 m freestyle 45th (26,69).

• • MISCELLANEOUS: Freestyle specialist with 
a range of tracks from 50 up to 400 metres. Three 
years ago she started to study the international 
relations at Virginia Tech in USA. She finished her 
second year of study. However, due to her effort 
to do  maximum for qualifying to London Olym-
pics, last year she  interrupred the study. Lance 
Armstrong is her sports hero. She likes movie 
Fight Club and book trilogy Millennium by Stieg 
Larsson. She prefers to listen music, sleep a  lot 
and she spents her free time mostly with friends.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: J&T Sportteam 
Bratislava

• • PERSONAL COACH: Gabriel Baran
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 200 m individual 

medley
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: As 14 years old she 

won a silver medal at 2007 EYOD in Belgrade in 
200 m IM. At the 2008 European Junior Cham-
pionships placed the fifth on 50 m butterfly and 
at the 1st edition of Youth Olympic Games in Sin-
gapore 2010 she three times placed the fourth – 
on 100 m freestyle plus 50 m and 100 m butterfly. 
Selection from the results at the women´s major 
competitions chronologically: 2008 – ECh short 
course Rijeka: 200 m medley: 27th, 2009 – WCh 
Rome: 43rd on 200 m freestyle (2:03,62), 47th on 
100 m freestyle (56,54), 51st on 100 m butterfly 
(1:01,24), 59th on 50 m freestyle (26,46), mem-
ber of the 16th 4x100 m freestyle relay, 2010 – 
WCh short course Dubai: 20th on 200 m pol. pret., 
ECh Budapest: 22nd on 50 m butterfly, ECh short 
course Eindhoven: 14th on 100 m butterfly, 2011 
– WCh Shanghai: 29th on 50 m butterfly, 30th on 
100 m butterfly (59,87), 30th on 200 m butterfly 
(2:17,72), 36th on 200 m freestyle (2:02,15), 37th 
on 100 m freestyle (56,52), ECh short course 
Szczeczin: 13th on 100 m pol. pret., 20th on 50 m 
butterfly, 2012 – ECh Debrecen: 18th on 200 m 
medley (2:17,88). 

• • MISCELLANEOUS: Until the end of 2006 she re-
presented VŠ UK Bratislava. Since February 2007 
she trains under coaching of Gabriel Baran in J&T 
Sportteam Bratislava. In junior age she showed big 
talent and extraordinary versatility. Already in the 

KATARÍNA FILOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
14. 05. 1989, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 173 cm, 62 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
14. 05. 1989, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 173 cm, 62 kg

KATARÍNA LISTOPADOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
22. 03. 1993, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 168 cm, 59 kg
PREZÝVKA: Nemo

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
22. 03. 1993, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 168 cm, 59 kg
NICKNAME: Nemo
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lých sa však zatiaľ do finále neprebojovala. Šti-
pendistka Olympijskej solidarity MOV je matu-
rantka na Gymnáziu Ladislava Sáru v Bratislave. 
Rada spí, vo voľnom čase rada číta knihy a trávi 
čas s  rodinou. Obľubuje všetky časti filmov  
Pán prsteňov a seriál Dva a pol chlapa. Vlastná 
webová stránka: www.katarinalistopadova.eu.

• • KLUB: PK Orca Bratislava, SMU Lady Mustang 
Team Dallas, Texas (USA)

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Steve Collins (Dallas),  
Karol Máčik (Bratislava)

• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: 100 m motýlik
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – 31. 

na 200 m motýlik (2:13,81).
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Na  junior-

ských majstrovstvách Európy získala dve 
bronzové medaily na  neolympijskej trati 50 m 
motýlik (Lisabon 2004, Budapešť 2005). Naj-
lepšie výsledky na  olympijských tratiach: 2004 
– ME junioriek Lisabon: 7. na  100 m motýlik,  
8. na 200 m motýlik, 2006 – MS junioriek Rio de 
Janeiro: 6. na  100 m motýlik, 6. na  200 m mo-
týlik, 2008 – MS krátky bazén Manchester: 15. 
na 200 mm motýlik, ME Eindhoven: 14. na 200 m 
motýlik, 2012 – ME Debrecín: 7. na 100 m motý-
lik (59,24), 7. na 200 m motýlik (2:10,70).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Ako juniorka preukazovala 
veľký talent, ale v  kategórii dospelých sa na-
priek štartu na  OH v  Pekingu dlhšie nevedela 
výraznejšie presadiť na vrcholných podujatiach. 

V  roku 2008 odišla absolventka Športového 
gymnázia v  Bratislave študovať medzinárodné 
vzťahy a politológiu na Southern Methodist Uni-
versity v  Dallase, Texas USA – na rovnakú školu, 
kde sa medzi absolútnu špičku dostala najsláv-
nejšia slovenská plavkyňa, legendárna Martina 
Moravcová (študovala tam v rokoch 1995 – 1999 
a  práve ona tam zlákala Denisu). Najlepšie vý-
sledky dosiahla na  ME 2012, kde sa na  100 aj 
200 m motýlik prebojovala do  finále (na  dlhšej 
trati dvakrát zlepšila slovenský rekord). Jej špor-
tová hrdinka je česká plavkyňa Yvetta Hlaváčová, 
obľubuje herca Edwarda Nortona, knihy Johan-
nesa Mariu Simmela, najmä Láska je len slovo 
a  pesničku Hanging by a  Moment od  skupiny 
Lifehouse. Záľuby: plážový volejbal, basketbal, 
cudzie jazyky. 

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Jiří Walter
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: 50 m voľný spôsob
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna 
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Výsledky 

na  vrcholných súťažiach chronologicky: 2009 
– MS Rím: členka 16. štafety na  4x100 m v. sp., 
2010 – MS krátky bazén Dubaj: 45. na  50 m v. 
sp., ME Budapešť: 40. na 50 m v. sp. (26,48), 47. 
na 100 m v. sp. (57,91), ME krátky bazén Eindho-
ven: 22. na 100 m v. sp., 25. na 200 m v. sp., 2011 
– ME krátky bazén Štetín: 26. na 50 m v. sp., 43. 
na  200 m v. sp., členka 11. štafety na  4x50 m 

age of 15 she made a début at the European Short 
Course Championships among women. However, 
at the major competitions of women she did not 
reach a final until now. The IOC Olympic Solidarity 
scholarship holder graduates at secondary school 
in Bratislava this year. She likes sleeping, to read 
books and to spend time with a family. Her favo-
urite movies are all parts of The Lord of the Rings 
and TV-sitcom Two and a  half men. Own web 
page: www.katarinalistopadova.eu.

• • CLUB: PK Orca Bratislava, SMU Lady Mustang 
Team Dallas, Texas (USA)

• • PERSONAL COACHES: Steve Collins (Dallas),  
Karol Máčik (Bratislava)

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 100 m butterfly
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – 200 m 

butterfly – 31st (2:13,81).
• • THE BEST SPORTS RESULTS: At the Junior Eu-

ropean Championships she won two bronze 
medals on the non-Olympic 50 m butterfly track 
(Lisbon 2004, Budapest 2005). Results at the 
major long course competitions on Olympic 
tracks: 2004 – Junior ECh Lisbon – 100 m butter-
fly 7th, 200 m butterfly 8th, 2006 – Junior WCh Rio 
de Janeiro – 100 m butterfly 6th, 200 m butterfly 
6th, 2008 – WCh short course Manchester - 200 m 
butterfly 15th, ECh Eindhoven – 200 m butterfly 
14th, 2012 – ECh Debrecen 100 m butterfly 7th 
(59,24), 200 m butterfly 7th (2:10,70).

• • MISCELLANEOUS: As a  junior she displayed 
huge potential but has not yet achieved her big 
breakthrough in major competition despite ear-
ning a start at the Olympic Games in Beijing. In 

2008 she graduated from the Secondary Athle-
tics School in Bratislava and went on to study 
international relations and political science at 
Southern Methodist University in Dallas, Texas, 
USA, the same school were the most famous Slo-
vak swimmer, the legendary Martina Moravcová, 
was able to reach the very pinnacle of success 
(she studied there in the period 1995 – 1999, 
and she recruited Denisa to come there). She 
achieved her best results to date at the Europe-
an Championships in the 100 m and 200 m but-
terfly, where she competed all the way to the 
final (at the longer distance she twice beat the 
previous Slovak record). Her sports hero is the 
Czech swimmer Yvetta Hlaváčová; she also likes 
the actor Edward Norton, the Mario Simmel book 
Love is Just a  Word and the song Hanging by 
a Moment from the group Lifehouse. Her other 
hobbies include beach volleyball and basketball.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Jiří Walter
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: 50 m freestyle
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: The results on the 

major competitions chronologically: 2009 – WCh 
Rome: member of the 16th 4x100 m freestyle 
relay, 2010 – WCh short course Dubai: 50 m fre-
estyle 45th, ECh Budapest: 50 m freestyle 40th 
(26,48), 100 m freestyle 47th (57,91), ECh short 
course Eindhoven: 100 m freestyle 22nd, 200 m 
freestyle 25th, 2011 – ECh short course Szczeczin: 
50 m freestyle 26th, 200 m freestyle 43rd, member 

DENISA SMOLENOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
14. 02. 1989, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 182 cm, 68 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
14. 02. 1989, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 182 cm, 68 kg

MIROSLAVA SYLLABOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
05. 09. 1990, Levice
MIESTO BYDLISKA: Santovka
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 178 cm, 65 kg
PREZÝVKA: Miruš

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
05. 09. 1990, Levice
RESIDENCE: Santovka
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 178 cm, 65 kg
NICKNAME: Mirush
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pol. pret., 2012 – ME Debrecín: 20. na 50 m v. sp. 
(25,70), 29. na 200 m v. sp. (56,38).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Od  apríla 2011 je členka 
VŠC Dukla Banská Bystrica, dovtedy bola člen-
ka ŠK Aquasport Levice. V  poslednom období 
sa koncentrovala najmä na  krauliarsky šprint. 
Na 50 m v. sp. dosiahla lepší výkon ako sloven-
ská plavecká legenda a  rekordná päťnásobná 
olympionička Martina Moravcová a  FINA ju 
pozvala na  OH. Absolvovala Gymnázium v  Le-
viciach, teraz študuje 2. ročník Ekonomickej 
fakulty UMB Banská Bystrica, odbor regionálny 
rozvoj a  verejná správa. Rada spí a  nakupuje. 
Obľúbený seriál Sex v  meste, obľúbená hu-
dobná skupina Cold play. Facebook fan page: 
miroslava syllabova. Vlastná webová stránka:  
www.miroslavasyllabova.com.

of the 11th 4x50 m medley relay, 2012 – ECh Deb-
recen: 50 m freestyle 20th (25,70), 200 m freesty-
le 29th (56,38).

• • MISCELLANEOUS: For many years she repre-
sented ŠK Aquasport in her fome city Levice, sin-
ce April 2011 she is a member of the Army Sports 
Center Dukla Banská Bystrica. In last months she 
concentrated mainly for the freestyle sprint. On 
50 m freestyle she managed the achieve bet-
ter time than the Slovak swimming legend and 
five-time Olympian Martina Moravcová. Of those 
two swimmers in the same discipline FINA invi-
ted Miroslava to the Olympics. She graduated 
at the Secondary school in Levice. She studies 
second year of the UMB Faculty of Economy 
in Banská Bystrica, specialization for regional 
development and public administration. She 
likes sleeping and shopping. Her favourites are 
television comedy-drama series Sex and 
the City and music band Cold Play. Facebook 
fan page: miroslava syllabova. Own website:  
www.miroslavasyllabova.com.

Tradičný ceremoniál zapálenia olympijského ohňa pre OH v Londýne sa odohral 10. mája v antickej 
Olympii. / Traditional ceremony of lightning the flame for the 2012 Olympics in London took place 
on 10th of May in ancient Olympia, Greece.

Londýnski maskoti – olympijský Wenlock a paralympijský Mandeville. / London´s Mascots – Olympic 
Wenlock and Paralympic Mandeville.
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

JOZEF GÖNCI

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
18. 03. 1974, Košice
MIESTO BYDLISKA: Jarovce
RODINNÝ STAV: rozvedený,  
syn Boris (1,5 roka)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 185 cm, 85 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH: 
18.03.1974, Košice
RESIDENCE: Jarovce
MARITAL STATUS: divorced,  
son Boris (1,5 year)
HEIGHT AND WEIGHT: 185 cm, 85 kg

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Vlastimil Veselka
• • DISCIPLÍNA NA  OH 2012: vzduchová puška 

60, ľubovoľná malokalibrovka 60 poležiačky, 
ľubovoľná malokalibrovka 3x40

• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Atlanta 1996 – 3. 
v ľubovoľnej malokalibrovke 60 (701,9), 5. v ľu-
bovoľnej malokalibrovke 3x40 (1267,7), 28. vo 
vzduchovej puške 60 (584), Sydney 2000 – 8. 
v ľubovoľnej malokalibrovke 3x40 (1261,3), 11. 
vo vzduchovej puške 60 (590), Atény 2004 - 3. 
vo vzduchovej puške 60 (697,4), 4. v  ľubovoľ-
nej malokalibrovke 60 (700,5), 9. v  ľubovoľnej 
malokalibrovke 3x40 (1162), Peking 2008 – 16. 
v ľubovoľnej malokalibrovke 60 (593), 37. v ľu-
bovoľnej malokalibrovke 3x40 (1154).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Najúspeš-
nejší slovenský strelec v histórii, v rokoch 1998 
a  1999 vyhlásený za  najlepšieho strelca sveta 
podľa ISSF. Najúspešnejší športovec Slovenska 
1999. Vo vzduchovej puške v roku 1999 dvakrát 
dosiahol maximálny možný základný nástrel 600 
bodov. Počas svojej kariéry nazbieral celkovo 85 
medailí z  vrcholných súťaží (vrátane pretekov 
Svetového pohára a súťaží družstiev) - 73 zo se-
niorských a  12 z  juniorských pretekov. Dvojná-
sobný bronzový olympijský medailista (Atlanta 
1996 – ľubovoľná malokalibrovka 60, Atény 2004 
– vzduchová puška 60), v  individuálnych súťa-
žiach na majstrovstvách sveta držiteľ jednej zla-
tej (Barcelona 1998 – ľubovoľná malokalibrovka 
3x40) a  striebornej medaily (Barcelona 1998 – 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Vlastimil Veselka
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: small-bore rifle 

60 prone, small-bore rifle 3x40, air rifle 60
• • PREVIOUS OLYMPICS: Atlanta 1996 – 3rd in 

small-bore rifle 60 prone (701,9), 5th in small-
bore rifle three positions (1267,7), 28th in air 
rifle 60 (584), Sydney 2000 – 8th in small-bore 
rifle three positions (1261,3), 11th in air rifle 60 
(590), Athens 2004: 3rd in air rifle 60 (697,4), 4th 
in small-bore rifle 60 prone (700,5), 9th in small-
bore rifle three positions (1162), Beijing 2008 
– 16th in small-bore rifle 60 prone (593), 37th in 
small-bore rifle 3x40 (1154).

• • THE BEST SPORTS RESULTS: The historically 
most successful Slovak shooter, in the years 
1998 and 1999 World´s Best Shooter by ISSF, 
Slovak Athlete of the Year 1999. At the same 
year he set two times the maximum of 600 po-
ints in the air rifle basic competitions. During 
his career he won altogether 85 medals at the 
major competitions (including World Cup races 
and team competitions) – 73 among men and 
12 among juniors. He is double Olympic bronze 
medallist (Atlanta 1996 – small-bore rifle (SBR) 
60, Athens2004 – air rifle 60). In the individual 
disciplines at the World Championships owner of 
one gold (Barcelona 1998 – SBR 3x40) and one 
silver medal (Barcelona 1998 – air rifle 60), at the 
European Championships owner of the four gold 
(Arnhem1999 – air rifle 60, Bordeaux 1999 – SBR 
3x40, Gothenburg 2003 – air rifle 60, Deauville 

STREĽBA / SHOOTING  

SLOVENSKÝ STRELECKÝ ZVÄZ
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1886.

• • Prezident: Miloslav Benca
• • Generálny sekretár: Barbora Reichová
• • Adresa: Wolkrova 4, 851 01 Bratislava
• • Tel.: 02/622 44 077
• • Fax: 02/622 47 776
• • E-mail: ssz@shooting.sk
• • Web: www.shooting.sk
• • �Členská základňa: 6610 členov v 206 
kluboch, z toho 6550 športovcov.

• • �Zastúpenie vo svetovej federácii (ISSF): 
Jaroslav Lipták (člen štatutárnej komisie), 
Ján Svetlík (zástupca SR v Muzzle Loaders 
Association International Committee)

SLOVAK SHOOTING FEDERATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1886.
• • President: Miloslav Benca
• • Secretary General: Barbora Reichová
• • �Contact: Wolkrova 4, 851 01 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/622 44 077
• • Fax: 02/622 47 776
• • E-mail: ssz@shooting.sk
• • Web: www.shooting.sk
• • �Membership: 6610 members in 206 clubs, 
including 6550 athletes

• • �Deputies in the International federation 
(ISSF): Jaroslav Lipták (member of the 
statutory commission), Ján Svetlík (Slovak 
deputy in the Muzzle Loaders Association 
International Committee)

IVAN       
NÉMETHY

MICHAL 
SLAVKOVSKÝ

JURAJ        
SEDLÁK

VLASTIMIL 
VESELKA

BRANISLAV
SLAMKA

TRÉNERI / COACHES
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vzduchová puška 60), na majstrovstvách Európy 
držiteľ štyroch zlatých (Arnhem 1999 – vzducho-
vá puška 60, Bordeaux 1999 – ĽMK 3x40, Göte-
borg 2003 – vzduchová puška 60, Deauville 2007 
– ĽMK 3x40), dvoch strieborných (Kouvola 1997 
– ĽMK 3x40, Belehrad 2005 – ĽMK 3x40) a troch 
bronzových medailí (Budapešť 1996 – vzduchová 
puška 60, Záhreb 2001 – ĽMK 3x40, Winterthur 
2008 – vzduchová puška 60). V  rokoch 1995 
– 2006 vyhral 21 pretekov Svetového pohára, 
z toho 4 finálové (najlepšie ročníky: 1998: 2+1, 
1999: 3+2, 2000: 1+1, 2001: 4+0). V  juniorskej 
kategórii bol dvojnásobný majster Európy a vice-
majster sveta. 

• • ZAUJÍMAVOSTI: Štartuje už na  svojich piatych 
olympijských hrách, čím vyrovnal historický 
slovenský olympijský rekord plavkyne Mar-
tiny Moravcovej, sánkarky Márie Jasenčáko-
vej, biatlonistky Martiny Halinárovej-Jašicovej 
a  bežca na  lyžiach Ivana Bátoryho. Patrí medzi 
najvýznamnejšie osobnosti v  histórii sloven-
ského športu. So streľbou začínal ako 11-ročný 
v rodných Košiciach. Už v juniorskej kategórii sa 
v troch disciplínach zaradil medzi svetovú špičku 
a  medzi mužmi sa stal jedným z  najúspešnej-
ších svetových strelcov – a  to napriek tomu, že 
má zrakový hendikep (astigmatizmus). Na  OH 
1996 v  Atlante získal historickú prvú medailu 
pre samostatné Slovensko. V Sydney 2000 prežil 
najlepší svetový stre-
lec rokov 1998 a  1999 
veľké sklamanie. V  dô-
sledku chrípkového 
ochorenia sa na strelni-
ci trápil a jeho najlepším 
výsledkom bolo ôsme 
miesto v jeho obľúbenej 
disciplíne – ľubovoľnej 
malokalibrovke 3x40. 
V nej v roku 1998 vyhral 
všetky súťaže roka, vrá-
tane majstrovstiev sve-
ta. Potom sa však znovu 
vrátil do  vrcholnej for-
my a na OH 2004 v Até-
nach získal svoju druhú 

olympijskú medailu – zase bronzovú. Najviac 
úspechov dosiahol pod trénerským vedením An-
tona Beľáka, s ktorým sa však v roku 2000 po de-
väťročnej spolupráci rozišiel. Odvtedy vymenil 
viacero trénerov, v súčasnosti sa pripravuje pod 
vedením Vlastimila Veselku. Je člen Armádneho 
športového centra Dukla Banská Bystrica, ale 
žije pri Bratislave, kde v  roku 2004 absolvoval 
magisterské štúdium na  Fakulte telesnej vý-
chovy a  športu Univerzity Komenského (pred-
tým v  Košiciach vyštudoval elektrotechnickú 
priemyslovku, odbor slaboprúd). Od  roku 2007 
je ex officio člen výkonného výboru SOV ako 
zástupca komisie športovcov SOV, ktorej od roku 
2006 predsedá. Jeho športový hrdina je bývalý 
český strelec Petr Kůrka, dnes tréner austrálskej 
reprezentácie. Medzi jeho záľuby patria výlety 
s rodinou, posedenie pri pive s kamarátmi, golf 
a technické práce. Má rád seriál Dva a pol chla-
pa, filmy s  hercom Nicolasom Cageom, popovú 
hudbu a osobitne skupinu U2. 

2007 – SBR 3x40), two silver (Kouvola 1997 – 
SBR 3x40, Belehrad 2005 – SBR 3x40) and three 
bronze medals (Budapest 1996 – air rifle 60, Za-
greb 2001 – SBR 3x40, Winterthur 2008 – air rifle 
60). In the years 1995 – 2006 won altogether 
21 World Cup races, including 4 final ones (the 
best volumes: 1998: 2+1, 1999: 3+2, 2000: 1+1, 
2001: 4+0). Among juniors double European 
champion and vice-world champion. 

• • MISCELLANEOUS: He will start his fifth Olym-
pic Games equalling the Slovak record held 
by swimmer Martina Moravcová, luger Mária 
Jasenčáková, biathlete Martina Halinárová-
Jašicová and Nordic skier Ivan Bátory. Belongs to 
the most significant personalities in the Slovak 
sport history. He began with shooting as an 11-
year old boy in his native Košice. As soon as at 
the junior age, he ranked among the world top 
in three events. Despite of his eye handicap (as-
tigmatism) he became for a very long period one 
of the world´s best shooters. He earned the his-
torical very first Olympic medal for independent 
Slovakia at the 1996 Games in Atlanta. In 1998 
and 1999 he became the World´s Best Shooter by 
ISSF, however, at the 2000 Olympics in Sydney, 
experienced a big disappointment. Due to influ-
enza, he had problems at the shooting range and 
his best result was the eighth place in his favouri-
te event - 3x40 optional small-bore rifle. In 1998, 

he won all the contests of the year in this event, 
including the World Championships… However, 
he returned to the top and at the 2004 Olympic 
Game in Athens, he earned his second Olympic 
medal – the bronze one again. The biggest suc-
cesses he achieved under the coach Anton Beľák 
with whom he, however, parted after a nineyear 
cooperation in 2000. Since then, he has exchan-
ged several coaches. At present he co-operates 
with Vlastimil Veselka. He is a  member of the 
Army Sports Centre Dukla Banská Bystrica, but li-
ves close to Bratislava where he graduated from 
the Faculty of Physical Education of Comenius 
University with a  master degree in 2004 (after 
he graduated first from the secondary school of 
electrical engineering in Košice). Since 2007, he 
has been an ex officio member of the SOC Execu-
tive Committee as the representative of the SOC 
Athletes’ Commission, which he has been chai-
ring since 2006. His sports hero is former Czech 
shooter Petr Kůrka, currently the coach of the 
Australian National Team. His hobbies include 
trips with his family, meeting friends at the pub, 
golf and technical work. He likes the series Two 
and a  Half Men, movies with Nicolas Cage and 
pop music, in particular U2.  
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Martin / Stredisko štátnej športovej reprezentá-
cie MV SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Ivan Némethy
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: vzduchová pištoľ 60, 

ľubovoľná pištoľ 60
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – 5. 

v ľubovoľnej pištoli 60 (657,6), 28. vo vzducho-
vej pištoli 60 (575)

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Juniorský maj-
ster sveta 1998 v športovej pištoli 30+30 a viac-
násobný medailista z  juniorských šampionátov 
sa medzi medzi dospelými výrazne presadzuje 
od roku 2006. Najlepšie výsledky na vrcholných 
súťažiach chronologicky: 2006 – SP Miláno: 2. 
v ľubovoľnej pištoli, ME Moskva: 4. vo vzducho-
vej pištoli, člen 3. družstva, 2007 – ME Granada: 
10. v ľubovoľnej pištoli (558), 2008  – OH Peking: 
5. v  ľubovoľnej pištoli (657,6), 2009  – ME Pra-
ha: 6. vo vzduchovej pištoli a  člen 1. družstva, 
SP Peking: 2. v ľubovoľnej pištoli, finále SP Wusi: 
3. v ľubovoľnej pištoli, 2010 – ME Meraker: člen 
3. družstva vo vzduchovej pištoli, 2011 – ME Be-
lehrad: 9. v ľubovoľnej pištoli (559).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Jeho vzostup medzi seniorskú 
pištoliarsku špičku bol pomalý, v  roku 2002 ho 
ešte zbrzdila operácia pravého ramena. Druhým 
miestom na SP v Miláne v roku 2006 si vybojoval 
olympijskú miestenku do Pekingu a odvtedy sa 
viackrát presadil na  medailové stupne. Na  OH 
2008 dosiahol piatym miestom v  ľubovoľnej 
pištoli najlepší slovenský mužský strelecký vý-
sledok na  predchádzajúcich hrách. Mal vtedy 
výborný úvod, v  súťaži dokonca viedol. Piate 
miesto bol zároveň najlepší výsledok sloven-

ského pištoliara v  histórii OH. Jeho tréner Ivan 
Némethy (vedie ho už 16 rokov) štartoval v  ľu-
boľnej pištoli na OH dvakrát – v Montreale 1976 
skončil štrnásty a v Moskve 1980 trinásty. Pavol 
absolvoval Stredné odborné učilište v  Martine, 
jeho záľubami sú horská turistika a poľovníctvo.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Tibor Kiss
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: vzduchová pištoľ 60, 

ľubovoľná pištoľ 60
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: 2006 – ME 

Moskva: 6. vo vzduchovej pištoli 60 a  člen 3. 
družstva, 2009 – ME Praha: 13. vo vzduchovej 
pištoli 60 a člen 1. družstva, 2010 - ME Meraker: 
3. vo vzduchovej pištoli 60 a člen 3. družstva.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Jediný zo sedmičky sloven-
ských strelcov na OH v Londýne, ktorý pod pia
timi kruhmi debutuje. Napriek tomu, že doma 
má v pištoliarskych disciplínach silnú konkuren-
ciu v  podobe Pavla Koppa a  dvojnásobného 
olympionika Jána Faba, trikrát sa stal majstrom 
Slovenska. Miestenku na  OH vo vzduchovej 
pištoli si vybojoval na pretekoch SP v roku 2011 
v Sydney, kde skončil piaty. Kvalifikačný limit aj 
v ľubovoľnej pištoli splnil v apríli 2012 na predo-
lympijskej generálke priamo v  Londýne. 
Obľubuje motoristické športy, jeho športový hrdi-
na je automobilový pretekár Igor Drotár. Z filmov 
má najradšej Zachráňte vojaka Ryana a z hercov 
Toma Hanksa. Na SOU stavebnom v Lučenci ab-
solvoval odbor výpočtová technika.

for more than 16 years, also competed in the 
free pistol in Montreal 1976, where he finished 
14th, and in Moscow 1980, where he took home 
13th. Pavol completed his studies at the Apprenti-
ce Training Centre in Martin and his hobbies are 
mountain hiking and hunting.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Tibor Kiss
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: air pistol 60, free 

pistol 60
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: 2006 – ECh Moscow: 

6th in air pistol and 3rd with team, 2009 – ECh 
Prague: 13th in air pistol and 1st with team, 2010 
- ECh Meraker: 3rd in air pistol 60 and 3rd with team.

• • MISCELLANEOUS: He is the only one out of seven 
Slovak shooters at the Olympic Games in London to 
debut under the Olympic rings. He managed three 
times to become a Slovak champion despite strong 
competition in the pistol disciplines in the form of 
Pavol Kopp and two-time Olympian Ján Fabo. His 
ticket to the Olympics to compete in the air pistol 
competition was punched with his World Cup re-
sults in Sydney in 2011, where he finished fifth. He 
also successfully qualified for the 50 m pistol com-
petition in April 2012 at the pre-Olympic test event 
held directly in London. He enjoys motorsports and 
his sports hero is car racer Igor Drotár. His favou-
rite movie is Saving Private Ryan and his favourite 
actor is Tom Hanks. He completed his studies with 
specialisation in computer technology at the Con-
struction Apprentice Training School in Lučenec.

PAVOL KOPP

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
27. 12. 1978, Martin
MIESTO BYDLISKA: Kláštor pod Znievom
RODINNÝ STAV: ženatý, dcéra Ema  
(6 rokov)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 71 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
27. 12. 1978, Martin
RESIDENCE: Kláštor pod Znievom
MARITAL STATUS: married,  
daugther Ema (6 years)
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 71 kg

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Martin / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Ivan Némethy
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: air pistol 60, free 

pistol 60
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – 5th in the 

free pistol 60 (657,6), 28th in the air pistol 60 (575)
• • THE BEST SPORTS RESULTS: In 1998 junior world 

champion in sports pistol 30+30 and multiple me-
dallist from junior WCh and ECh had to wait for 
great results among men until 2006. The best re-
sults on the major competitions chronologically: 
2006 – WC Milan: 2nd in free pistol, ECh Moscow: 
4th in air pistol, 3rd with team, 2007 - ECh Granada: 
10th in free pistol (558). 2008  – Olympics Peking: 
5th in free pistol (657,6), 2009  – Ech Prague: 6th 
in free pistol, 1st with team, WC Beijing: 2nd in free 
pistol, WC final Wusi: 3rd in free pistol, 2010 – ECh 
Meraker: 3rd with team in air pistol, 2011 – ECh 
Belgrade: 9th in free pistol (559).

• • MISCELLANEOUS: His rise to the elite of pistol 
competitors was slow; in 2002 he was slowed by 
a right shoulder operation. He regained his form 
and qualified for the 2008 Olympics in Beijing 
with a second place finish at the 2006 World Cup 
in Milan and since that time he has established 
himself as a  consistent medal contender. He 
took fifth place in the 50 m pistol event in Beij-
ing, which was the best Slovak male shooting 
result from the past Olympic Games. He enjoyed 
an excellent start and even led the competition. 
His fifth place finish was also the best result of 
any Slovak pistol shooter at any Olympic Games. 
His coach Ivan Némethy, who has coached him 

JURAJ TUŽINSKÝ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
24. 08. 1984, Lučenec
MIESTO BYDLISKA: Banská Bystrica
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 185 cm, 80 kg
PREZÝVKA: Tužo

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
24. 08. 1984, Lučenec
RESIDENCE: Banská Bystrica
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 185 cm, 80 kg
NICKNAME: Tuzho
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Trnava / Stredisko štátnej športovej reprezentá-
cie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Branislav Slamka
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: trap
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Peking 2008 –  

9. v trape (117)
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Reprezento-

val ešte Československo, v  družstve ČSFR spo-
ločne s  Čechmi Bílekom a  Kosteleckým získal 
v  Istanbule 1992 titul juniorského majstra Eu-
rópy. V  roku 1994 sa stal v  Miláne juniorským 
majstrom sveta v trape, v roku 1995 juniorským 
majstrom Európy. V  pretekoch SP vyhral v  roku 
2007 v Čangwone, v roku 2011 sa v Belehrade 
stal majstrom Európy. Najlepšie výsledky na vr-
cholných súťažiach v trape chronologicky: 1998 
– ME Nikózia: 10. (120), 2006 – SP Káhira: 2., 
2007 – SP Čangwon: 1. (142), finále SP: 4., 7. vo 
svetovom rebríčku, 2008 – OH Peking: 9. (117), 
2011 – ME Belehrad: 1. (147).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Narodil sa v  Šali, vyrastal 
v  Mostovej pri Galante. Pochádza zo streleckej 
a poľovníckej rodiny. Streľbe sa venoval už jeho 
dedo. Erikov otec Vojtech Varga reprezentoval 
Slovensko (bol piaty na  MS 1993 v  Barcelone) 
a spolu so synom drží v trape slovenský rekord. 
Ako dieťa sa venoval tenisu, plávaniu, aj futba-
lu, ale v  porovnaní so streľbou mu tieto športy 
pripadali nudné. Jeho manželka je bývalá repre-
zentačná puškárka Patrícia Compelová. Medzi 
svetovú špičku sa zaradil už ako junior, ale medzi 
mužmi sa dlhšie nevedel presadiť, pretože sa sú-
stredil na vysokoškolské štúdium na Materiálo-
vo-technologickej fakulte STU v  Trnave. Olym-

pijskú miestenku do  Pekingu 2008 vybojoval 
víťazstvom v pretekoch Svetového pohára 2007 
v  Čangwone, olympijskú miestenku do  Londý-
na 2012 zase vďaka zisku titulu majstra Európy 
2011 v  Belehrade. V  olympijských disciplínach 
sa stal štvrtým streleckým majstrom Európy zo 
Slovenska po  puškároch Jozefovi Göncim (4 x), 
Zoltánovi Balážovi a skeetarke Danke Bartekovej 
(2 x). Z trojice výborných slovenských trapistov 
(okrem neho ešte olympionik z  Pekingu 2008 
Mário Filipovič a majster sveta 2009 Marián Ko-
vačócy) sa prebojoval do  Londýna ako jediný. 
Jeho záľubou je poľovníctvo. Má rád akčné filmy, 
pop music a na internete sleduje najviac šport. 
Zaujíma sa o počítačové programovanie.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Trnava / Stredisko štátnej športovej reprezentá-
cie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Juraj Sedlák
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: skeet
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 –  

8. v skeete (67)
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Dvojnásobná 

juniorská majsterka Európy (plus dve zlaté me-
daily s  družstvom). Medzi ženami päťnásobná 
majsterka Európy, trikrát bronzová medailistka 
z majstrovstiev sveta. Vítazka troch pretekov SP, 
spolu šesťkrát bola na  stupni víťaziek v  prete-
koch SP a trikrát vo finále SP. Držiteľka finálového 
svetového rekordu v skeete (99 bodov). Na pre-
tekoch v  Trnave v  roku 2011 dosiahla absolút-
ne finálové maximum 100 bodov (neoficiálne). 
Najlepšie výsledky na vrcholných súťažiach žien 

ERIK VARGA

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
09. 06. 1976, Šaľa
MIESTO BYDLISKA: Sládkovičovo
RODINNÝ STAV: ženatý,  
syn Christofer (5 rokov) 
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 183 cm, 89 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
09. 06. 1976, Šaľa
RESIDENCE: Sládkovičovo
MARITAL STATUS: married,  
son Christofer (5 years) 
HEIGHT AND WEIGHT: 183 cm, 89 kg

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Trnava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Branislav Slamka
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: trap
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 –  

9th in trap (117)
• • THE BEST SPORTS RESULTS: He has represented 

already former Czechoslovakia, in the CSFR team 
with Czechs Bilek and Kostelecky won junior Ech 
in Istanbul 1992. In 1994 junior world champion 
in Milan, in 1995 the European champion. In 2007 
winner of the World Cup in Changwon, in 2011, 
European champion in Belgrade. The best results 
at the major competitions in trap chronologically: 
1998 – ECh Nicosia: 10th (120), 2006 – WC Cairo: 
2nd,  2007 – WC Changwon: 1st (142), WC final: 4th, 
in the World ranking 7th, 2008 – Olympics Beijing: 
9th (117), 2011 – ECh Belgrade: 1st (147).

• • MISCELLANEOUS: Born in Šaľa, raised in Mo-
stová close to Galanta. He comes from a  family 
of shooters and hunters. The shooting tradition of 
the family reaches back to his grandfather. Erik’s 
father Vojtech Varga represented Slovakia as well 
(fifth at the 1993 World Championships in Barce-
lona) and as well as his son, he is a Slovak record 
holder in trap. Erik Varga is married to the former 
member of the rifle national team Patrícia Com-
pelová. He entered the world élite as soon as at 
the junior age but then he was unable to find his 
way in the men’s category for quite a long time 
since he became concentrated on the university 
studies (Slovak Technical University in Trnava – 
Materials and Technology Faculty). He qualified 
for the 2008 Olympics in Beijing with his victory 

at the World Cup competition in Changwon, South 
Korea in 2007 and qualified for the 2012 Olym-
pics in London with another victory in trap at the 
2011 European Championships in Belgrade. In 
Olympic disciplines he also became the fourth Eu-
ropean shooting champion from Slovakia, follow-
ing rifle shooters Jozef Gönci (four times), Zoltán 
Baláž (once) and skeet shooter Danka Barteková 
(twice). He is the only member of a trio of excel-
lent Slovak trap shooters (Beijing 2008 Olympian 
Mário Filipovič and 2009 world champion Marián 
Kovačócy) to compete in the London Olympics. 
His hobby is hunting. He likes action movies, pop 
music and sport at internet. He is interested in 
computer programming.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Trnava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Juraj Sedlák
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: skeet
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 –  

8th in skeet (67)
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Four-time junior 

European champion (2 times individual, 2 times 
with team). Among women 5 time European 
champion (2 times individual), triple bronze 
medallist at the World Championships. Winner 
of 3 World Cup races, altogether 6 podium in WC 
races plus 3 in the WC finals. Holder of the final 
World record in skeet (99 points). In 2011 in Tr-
nava she set the possible maximum 100 points 
(unofficial race, out of ISSF record rules). The best 
results in skeet chronologically: 2005 – WCh Lo-

DANKA BARTEKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
19. 10. 1984, Trenčín 
MIESTO BYDLISKA: Malženice
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 170 cm, 58 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
19. 10. 1984, Trenčín 
RESIDENCE: Malženice
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 170 cm, 58 kg
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v  skeete chronologicky: 2005 – MS Lonato: 3. 
(92), 2006 - MS Záhreb: 3. (94), ME Pragersko: 
4. (92) a členka 1. družstva, SP Kerville: 3. (90), 
finále SP Granada: 2. (95), 2008 – ME Nikózia: 1. 
(99 – svetový rekord, v kvalifikácii 74 – vyrovna-
ný svetový rekord) a členka 1. družstva, SP Suhl: 
2. (94), SP Belehrad: 2. (94), OH Peking: 8. (67), 
2009 - MS  Pragersko: 6. a  členka 3. družstva, 
SP v Káhire: 1. (97), 2010 - MS Mníchov: 3. (95) 
a členka 3. družstva, ME Kazaň: 1. (93) a členka 
1. družstva, finále SP Izmir: 3. (94), 2011 – ME Be-
lehrad: členka 2. družstva, MS Belehrad: členka 
3. družstva, finále SP Al Ain: 2. (92), 2012 – SP 
Londýn: 2. (96), SP Lonato – 1. (95).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Už od  juniorských čias jed-
na z  najlepších svetových strelkýň v  skeete. 
Pochádza z  poľovníckej rodiny. Otec priviedol 
k streľbe Danku aj jej o tri minúty staršiu sestru 
Lenku Bartekovú, keď mala trinásť rokov – ale 
Danka sa poľovníctvu nevenuje. Lenka je tiež 
špičková strelkyňa na skeet, stala sa juniorskou 
majsterkou sveta (Lahti 2002) i  Európy (Brno 
2003). Na  OH v  Pekingu však mohla štartovať 
len jedna z  dvojičiek. Danka vybojovala mies-
tenku víťazstvom na  pretekoch Svetového po-
hára 2006 v  Káhire, kde je jedna z  jej obľúbe-
ných strelníc. Na  streleckom raste sa dvojičiek 
sa roky podieľal nielen tréner Juraj Sedlák, ale 
aj medailistka z MS a ME v skeete Andrea Stra-
novská, ktorá s nimi dlhodobo trénovala. Lenka 
si za muža zobrala českého olympijského víťaza 
z  Pekingu 2008 v  trape Davida Kosteleckého. 
V  kariére mala potom materskú prestávku, ale 
už na ME 2010 v Kazani boli sestry spolu v zla-
tom družstve – v  individuálnej súťaži Danka 
vyhrala, Lenka skončila tretia. Na  OH 2012 sa 
Danka kvalifikovala ziskom bronzu na MS 2010. 
Na  tohtoročnej predolympijskej generálke 
v  apríli skončila v  Londýne na  pretekoch SP 
druhá, potom v  Lonate zvíťazila. Na  OH 2012 
kandiduje do  komisie športovcov MOV. Láka ju 
športová diplomacia. Absolvovala Fakultu poli-
tických vied a medzinárodných vzťahov Univer-
zity Mateja Bela v Banskej Bystrici. Diplomovku 
písala so zameraním na  športovú diplomaciu 
a jej vplyv na medzinárodné vzťahy. V rámci štu-

dijnej praxe absolvovala v roku 2007 trojtýždňo-
vú stáž v centrále Európskych olympijských vý-
boroch v Ríme. Na rovnakej škole v súčasnosti 
pokračuje 3. ročníkom doktorandského štúdia. 
V  roku 2010 pôsobila ako mladá slovenská 
ambasádorka na I. OH mládeže v Singapure. Je 
tvárou firmy Alpine Pro, ktorá obliekla Slovenský 
olympijský tím do Londýna, aj tvárou spoločnej 
kampane tejto firmy so Slovenským olympijským 
výborom k OH v Londýne s názvom „Sme jeden 
tím“. Obľubuje lukostreľbu, relax pri knihe alebo 
dobrom filme a cestovanie. Má rada akčné, sci-fi 
a historické filmy s prekvapivým koncom. Z kníh 
ju naposledy zaujala trilógia Millenium od Stie-
ga Larssona. Z  hudby sa jej páči najmä pop-
rockový štýl, má rada speváčku Christel Alsos 
a skupinu The Hurts. Každý vrcholový športovec 
je pre ňu hrdina.

nato: 3rd (92), 2006 - WCh Zagreb: 3rd (94), ECh 
Pragersko: 1st with team, WC Kerville: 3rd (90), 
WC final Granada: 2nd (95),  2008 – ECh Nicosia: 
1st (99 – World record, in qualification 74 – equ-
alled World record) and 1st with team, WC Suhl: 
2nd (94), WC Belgrade: 2nd (94), Olympics Beijing: 
8th (67), 2009 - WCh Pragersko: 6th and 3rd with 
team, WC Cairo: 1st (97), 2010 - WCh Munich: 3rd 
(95) and 3rd with team, ECh Kazan: 1st (93) and 
1st with team, WC final Izmir: 3rd (94), 2011 – ECh 
Belgrade: 2nd with team, WCh Belgrade: 3rd with 
team, WC final Al Ain: 2nd (92), 2012 – WC Lon-
don: 2nd (96), WC Lonato – 1st (95).

• • MISCELLANEOUS: She has been one of the best 
world skeet-shooter since her junior times. She 
comes from a hunter’s family. Her father introdu-
ced to shooting both Danka and her three-minute 
older sister Lenka when they were thirteen – but 
Danka did not like hunting. Lenka is a top skeet-
-shooter as well – the junior world (Lahti 2002) 
and European champion (Brno 2003). However, 
only one of the twins could take part in the Beijing 
Olympics. Danka deserved her ticket by winning 
the 2006 World Cup contest in Cairo where one of 
her favourite shooting ranges is located. The sho-
oting growth of the twins has been aided not only 
by their coach Juraj Sedlák but also by Andrea 
Stranovská, an experienced double Olympian and 
holder of medals from both European and World 
Championships. Lenka is married to Czech Olym-
pic champion David Kostelecký, who won the 
trap event at the Beijing Olympics. She also put 
her career on hold to go on maternity leave but 
returned to the 2010 European Championships in 
Kazan, just in time to win gold in the team com-
petition with her sister Danka; however, in head 
to head competition, Danka took 1st place with 
Lenka coming in third. Danka qualified for the 
2012 Olympic Games by the winning bronze at 
the 2010 World Championships. At this year’s pre-
Olympic test event and World Cup event held in 
London in April she finished second and followed 
that up with a win at the World Cup in Lonato soon 
after. At the 2012 Olympic Games she is also run-
ning in the election for a spot on the IOC Athlete’s 
Commission. She is interested in sports diplomacy 

and graduated from the Faculty of Political Sci-
ence and International Relations at Matej Bel 
University in Banská Bystrica. Her diploma thesis 
was focused on sports diplomacy and its influence 
on international relations. In the framework of the 
practical component of her studies, she partici-
pated in a three-week internship in 2007 at the 
headquarters of the European Olympic Commit-
tees in Rome. Now she is continuing her studies 
at the same university and is in the 3rd year of 
her PhD studies. In 2010 she served as the Slo-
vak Young Ambassador at the 1st Youth Olympic 
Games held in Singapore. She is the face of Alpine 
Pro, the official apparel company of the Slovak 
Olympic Team for London; she is also the face of 
a joint campaign between this company and the 
Slovak Olympic Committee for the London Olym-
pic Games, which bears the slogan „We are one 
team”. She enjoys archery, relaxing while reading 
a book or watching a good movie and travelling. 
She likes action, sci-fi and historical movies with 
surprise endings. Lately she has been interested 
in the Millennium book trilogy by Stieg Larsson. 
She mostly prefers pop-rock style music; she likes 
the singer Christel Alsos and the group The Hurts. 
Every top athlete is a hero to her.
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• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: 
ŠKP Bratislava / Stredisko štátnej športovej 
reprezentácie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Michal Slavkovský
• • DISCIPLÍNA NA  OH 2012: športová puška 

3x20, vzduchová puška 40
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 – 9. 

vo vzduchovej puške 40 (396), 22. v  športovej 
puške 3x20 (577).

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Pre býva-
lú juniorskú majsterku sveta (2002) i  Európy 
(2001) a  juniorskú svetovú rekordérku v  špor-
tovej puške (s  družstvom získala tiež tituly 
na juniorských MS i ME) medzi ženami zatiaľ naj-
väčším úspechom bolo druhé miesto v športovej 
puške 3x20 v  pretekoch SP 2007 v  Bangkoku. 
Na rovnakom mieste skončila v rovnakej disciplí-
ne druhá aj na svetovej univerziáde 2007. Naj-
lepšie výsledky na vrcholných súťažiach chrono-
logicky: 2003 – ME Plzeň: 9. v  športovej puške 
60 (593), 9. v športovej puške 3x20 (580), 2006 
– ME Moskva: 10. vo vzduchovej puške 40 (395), 
2007 - ME Granada: 10. v športovej puške 3x20 
(576), 2008 – olympiáda Peking: 9. vo vzducho-
vej puške 40 (396), ME Winterthur: 9. vo vzdu-
chovej puške 40 (396), 2011 – ME Belehrad: 5. 
v športovej puške 60, 7. v športovej puške 3x20.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Ako dieťa sa chcela venovať 
ľadovému hokeju, ale v jej rodnom Vištuku na to 
neboli podmienky – zato strelnica bola veľmi blíz-
ko. Súťažne strieľa od 10 rokov, v juniorskej ka-
tegórii bola vo vynikajúcej partii puškárok tréne-
ra Štefana Štafena-Krčmára spoločne s Duľovou, 
Compelovou a  Švecovou. V  juniorskom veku sa 
prejavovala ako veľký talent. Medzi dospelými 

sa však zatiaľ veľmi nepresadzovala. Medzi ab-
solútnu špičku prenikla len na  pretekoch SP 
2007 v  Bangkoku. Druhým miestom s  nástre-
lom 681,7 b sa kvalifikovala na  OH 2008 v  Pe-
kingu – ako prvá slovenská puškárka v  histórii. 
Na  OH dosiahla kvalitný výsledok 9. miestom 
vo vzduchovej puške 40. Olympijskú miestenku 
do Londýna si vybojovala 7. miestom v športovej 
puške 3x20 na pretekoch SP 2011 v Mníchove. 
Potom dosiahla svoje doteraz najlepšie výsledky 
na ME v Belehrade. Je štipendistka Olympijskej 
solidarity MOV. Jej športový hrdina je americký 
strelec Matt Emmons. Obľubuje ľadový hokej, 
futbal, tanec a  knihy. Vlastná webová stránka: 
www.danielapeskova.sk.

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: ŠKP 
Trnava / Stredisko štátnej športovej reprezentá-
cie Ministerstva vnútra SR Bratislava

• • OSOBNÝ TRÉNER: Branislav Slamka
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: trap
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Peking 2008 –  

2. v trape (89)
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Najúspeš-

nejšia žena v  slovenskej streleckej histórii – 
vôbec prvá slovenská olympijská medailistka 
(striebro v  Pekingu 2008) i  majsterka sveta 
v streľbe (v Mníchove 2010). Ako juniorka bola 
v  trape tretia na  MS aj ME junioriek. Medzi že-
nami získala prvú medailu na MS ako 19-ročná – 
bronz v Nikózii 2003. Z MS má tri medaily (1-1-1), 
z ME tiež tri (0-2-1). Doteraz vyhrala štvoro prete-
kov SP (jedny finálové) a deväťkrát bola na stup-

DANIELA PEŠKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
23. 04. 1984, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Vištuk
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 165 cm, 52 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
23. 04. 1984, Bratislava
RESIDENCE: Vištuk
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 165 cm, 52 kg

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Bratislava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Michal Slavkovský
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: sport rifle 3x20, 

air rifle 40
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – 9th in air 

rifle 40 (396), 22nd in sports rifle 3x20 (577).
• • THE BEST SPORTS RESULTS: For the former junior 

world (2002) and European champion (2001) in 
sports rifle (sho won gold medals at the WCh and 
ECh also with team) is the biggest success among 
women until now the second place in sports rifle 
3x20 at the 2007 World Cup race in Bangkok. On 
the same place and in the same discipline she was 
also second at the 2007 World Universiade. The 
best results at the major competitions chronologi-
cally: 2003 – ECh Pilsen: 9th in sports rifle 60 (593), 
9th in sports rifle 3x20 (580), 2006 – ECh Moscow: 
10th in air rifle 40 (395), 2007 - ECh Granada: 10th 
in sports rifle 3x20 (576), 2008 – Olympics Bei-
jing: 9th in air rifle 40 (396), ECh Winterthur: 9th 
in air rifle 40 (396), 2011 – ECh Belgrade: 5th in 
sports rifle 60, 7th in sports rifle 3x20.

• • MISCELLANEOUS: As a  child she wanted to 
play ice hockey but there were no conditions for 
that sport event in her native Vištuk – only the 
shooting range was near. She has been compe-
ting from the age of 10, and as a junior, she was 
a  member of an excellent rifle-shooters group, 
coached by Štefan Štafen-Krčmár, together with 
Duľová, Compelová and Švecová. She proved to 
a  big talent in junior competitions, but among 
adults, she has yet to establish herself. She did 
manage to break through into the top at the 

2007 World Cup competition in Bangkok. Her 
second place finish with 681.7 points qualified 
her for the Beijing Olympics in 2008 as the first 
Slovak female rifle shooter in the history. At the 
Olympics she finished with a strong 9th place fi-
nish in the air rifle event. This time around she 
qualified for the Olympics with a 7th place finish 
in the 3x20 m sports rifle event at the 2011 World 
Cup event in Munich. She then went on to deliver 
her personal best result at the European Cham-
pionships in Belgrade. She is an IOC Olympic 
solidarity scholarship holder. Her sports hero is 
American shooter Matt Emmons. She enjoys ice 
hockey, football, dance and books. She also has 
a personal website: www.danielapeskova.sk.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: ŠKP Trnava / 
State Sports Representation Centre of the Slovak 
Ministery of Interior in Bratislava

• • PERSONAL COACH: Branislav Slamka
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: trap
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 –  

2nd in trap (89)
• • THE BEST SPORTS RESULTS: The most success-

ful women in the history of Slovak sport shoo-
ting – the first ever Olympic medallist (silver in 
Beijing 2008), as well as the first ever world 
champion (in Munich 2010). In trap bronze 
medals holder at the both Junior and Women 
World and European Championships, besides 
this Junior WCh bronze medallist in double trap. 
Among women earned her first medal (bronze) 
in 2003 at the World Championships in Nicosia. 

ZUZANA ŠTEFEČEKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
15. 01. 1984, Nitra
MIESTO BYDLISKA: Nitra
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 165 cm, 74 kg
PREZÝVKA: Štefe

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
15. 01. 1984, Nitra
RESIDENCE: Nitra
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 165 cm, 74 kg
NICKNAME: Shtefe  
(shortcut of her family name)
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ni víťaziek v  pretekoch SP (trikrát vo finále). 
V roku 2003 utvorila na SP v Granade v kvalifi-
kácii juniorský svetový rekord (72 bodov). V roku 
2006 na  SP v  Čchingťuane vyrovnala svetový 
rekord žien (74 bodov) a vo finále utvorila nový 
- 96 bodov. Na Veľkej cene Slovenska 2007 v Tr-
nave dosiahla dokonca ešte lepší výkon (97 bo-
dov), ktorý však nemohol byť uznaný za svetový 
rekord, pretože to neboli preteky uznané ISSF. Je 
akademická majsterka sveta 2003 (v Plzni) a ví-
ťazka svetovej univerziády 2007 (v  Bangkoku). 
Popri trape sa občas venovala dvojitému trapu, 
ale v roku 2011 sa v Pragersku stala majsterkou 
Európy v univerzálnom trape. Najlepšie výsledky 
na  vrcholných súťažiach v  trape chronologic-
ky: 2003 – MS Nikózia: 3. (92), 2004 – finále SP 
Pragersko: 1. (95), 2005 – ME Belehrad: 5. (88), 
2006 – MS Záhreb: 10. (67), ME Pragersko: 3. 
(87), SP Čhingťuan: 1. (96 – svetový rekord), SP 

Káhira: 1. (92), finále SP Granada: 2. (87), 2007 
- MS Nikózia: 9. (65), ME Granada: 5. (87), SP Lo-
nato: 1. (90), 2008 - OH Peking: 2. (89), ME Ni-
kózia: 2., 2009 - MS Pragersko: 6., finále SP Pe-
king: 2., 2010 - MS Mníchov: 1. (91), ME Kazaň: 
2. (88), SP Lonato: 2. (91), SP Peking: 3., 2011 
– MS Belehrad: 2. (92), ME Belehrad: 4. (93), SP 
Pragersko: 2. (93)., 2012 – SP Londýn: 4. (83).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Začínala so skeetom, ale už 
od  juniorských čias je jedna z  najlepších sve-
tových strelkýň v  trape. V  súčasnosti je jediný 
slovenský športovec vôbec, ktorý v olympijskej 
disciplíne drží svetový rekord. Doteraz vyhrala 
štvoro pretekov Svetového pohára – najviac zo 
slovenských žien v  histórii. Napriek tomu, že 
na MS 2003 v Nikózii získala bronz, na OH 2004 
v Aténach sa nedostala – ISSF jej voľnú kartu ne-
udelila. V  Pragersku však po  olympiáde vyhra-
la finále Svetového pohára a  miestenku na  OH 
v  Pekingu získala víťazstvom na  pretekoch SP 
2006 v Čhingťuane. Utvorila tam svetový rekord 
napriek tomu, že slovenskej výprave sa v  Číne 
stratila batožina (doručili ju až večer pred pre-
tekmi) a musela trénovať v požičanom výstroji. 
Miestenku na OH v Londýne získala ako prvá zo 
sedmičky slovenských strelcov vďaka zisku titulu 
majsterky sveta 2010 v Mníchove. Dva roky štu-
dovala na Vysokej škole ekonomickej v Banskej 
Bystrici, potom prešla na diaľkové štúdium misij-
nej charitatívnej práce na Vysokej škole zdravot-
níctva a sociálnej práce sv. Alžbety v Bratislave 
– v júni 2008 obhájila bakalársku prácu z detskej 
onkológie, v  roku 2010 ukončila magisterké 
štúdium. Teraz študuje 2. ročník Inštitútu fyzo-
terapie, balneológie a  liečebnej rehabilitácie 
UCM v Piešťanoch. Láka ju masérska práca. Býva 
v Nitre, trénuje predovšetkým v Trnave a v Siel-
nici. Doplnkovo aj rekreačne sa venuje plávaniu, 
squashu, stolnému tenisu, fitnesu, snoubordingu 
a lyžovaniu. Má rada českú a slovenskú hudbu, 
romány, psychologickú a odbornú literatúru a fil-
my rôznych žánrov. Jej obľúbený film je Forrest 
Gump. Má rada ságu Twilight a hudobnú skupinu 
Desmod. Jej športový hrdina je Usain Bolt a naj-
väčší miláčik pes Alex.

Until now she collected 
three WCh medals (1-1-1) 
and three ECh medals (0-
2-1). She won four World 
Cup races (one of them 
in the final) and nine ti-
mes medal position in the 
World Cup races (three 
times in the final races). 
In 2003 she set in qualifi-
cation the junior world re-
cord at the WC in Granada 
(72 points). In 2006 at the 
WC in Quingyuan she tied 
the world record in qua-
lification (74 points) and 
set the new one in final 
(96 points). At the 2007 
Grand Prix Slovakia in Tr-
nava she reached even 
better perfomance (97 
points), however, this was 
not the certified competi-
tion of ISSF and the record 
is not valid. She is 2003 
University World cham-
pion (in Pilsen) and 2007 

World Universiade champion (in Bangkok). For 
many years she competed besides trap also in 
the double trap, however, in 2011 she became 
European champion in the universal trap. The 
best results at the major competitions in trap 
chronologically: 2003 – WCh Nicosia: 3rd (92), 
2004 –  WC final Pragersko: 1st (95), 2005 – ECh 
Belgrade: 5th (88), 2006 – WCh Zagreb: 10th 
(67), ECh Pragersko: 3rd (87), WC Quingyuan: 
1st (96 – world record), WC Cairo: 1st (92), WC 
final Granada: 2nd (87), 2007 - WCh Nicosia: 9th 
(65), ECh Granada: 5th (87), WC Lonato: 1st (90), 
2008 – Olympics Beijing: 2nd (89), ECh Nicosia: 
2nd, 2009 - WCh Pragersko: 6th, WC final Beijing: 
2nd, 2010 - WCh Munich: 1st (91), ECh Kazan:  
2nd (88), WC Lonato: 2nd (91), WC Beijing: 3rd, 
2011 – WCh Belgrade: 2nd (92), ECh Belgrade: 
4th (93), WC Pragersko: 2nd (93), 2012 – WC Lon-
don: 4th (83).

• • MISCELLANEOUS: She began with a  skeet 
shooting, but since her junior times, she has 
been one of the best world trap-shooters. At 
present, she is the only Slovak record holder 
in an Olympic event. Until now, she won four 
World Cup contests – the most of all Slovak wo-
men in the history. Despite her bronze medal 
at the 2003 World Championships in Nicosia, 
she did not receive the ISSF wild card for the 
2004 Olympic Games in Athens. However, af-
ter the Olympics, she won the World Cup final 
in Pragersko. She earned the ticket to the Be-
ijing Olympics by winning the 2006 World Cup 
contest in Quingyuan. There she set a  world 
record in spite of the fact that the luggage of 
the Slovak national team became lost in China 
(delivered only as late as in the evening before 
the contest) and she had to practice with bor-
rowed equipment. She was the first of a total of 
seven Slovak shooters to qualify for the London 
Olympics with her World Championship victory 
in 2010 in Munich. She studied at the Univer-
sity of Economics in Banská Bystrica for two 
years, and then she passed to external studies 
of missionary charity work at the St. Elisabeth’s 
College of Health and Social Work in Bratislava 
where she defended her bachelor work from 
the field of children’s oncology in June 2008. In 
2010 she graduated with master degree. She is 
currently a second-year student at the Institute 
of Physiotherapy, Balneology and Therapeutic 
Rehabilitation of the University of St. Cyril and 
Method, which is located in Piešťany. Masseur´s 
work appeals to her. She lives in Nitra, practi-
ces mostly in Trnava and Sielnica. Additionally 
she does leisure swimming, squash, table ten-
nis, fitness, snowboarding and skiing. She likes 
Czech and Slovak music, novels, psychological 
and technical literature and movies of various 
kinds. Her favourite movie is Forrest Gump. She 
enjoys the Twilight saga and the music group 
Desmod. Her sports hero is Usain Bolt and she 
loves her dog Alex best of all.
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ŠPORTOVCI/ ATHLETES

SAMUEL PIASECKÝ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
31. 10. 1984, Košice
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: ženatý, traja 
synovia – Samuel (6 rokov),  
Peter (4), Damián (2)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 173 cm, 73 kg
PREZÝVKA: Legenda, Nesmrteľný

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
31. 10. 1984, Košice
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: married, three 
sons – Samuel (6 years), Peter (4), 
Damián (2)
HEIGHT AND WEIGHT: 173 cm, 73 kg
NICKNAME: Legend, Immortal

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Martin Zvalo
• • DISCIPLÍNY NA OH 2012: bradlá, hrazda
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: 2004 – 

na  MS v  Lubľani 19. vo viacboji, 1. na  bradlách 
na  pretekoch SP v  Santiago de Chile, 2006 – 8. 
na bradlách na ME vo Volose, 2008 – viacnásob-
ný medailista na náradiach (2–2-1) na turnajoch 
Svetového pohára, vo finále SP v  Madride 4. 
na  bradlách, na  ME v  Lausanne 9. na  bradlách, 
2009 – na ME v Miláne 5. na bradlách a 13. vo 
viacboji, v SP celkove 4. na bradlách, 6. na hraz-
de, 2010 - na MS v Rotterdame 8. na bradlách, 
v  SP celkove 7. na  hrazde, 8. na  bradlách, 12. 
v prostných, 2011 – na ME v Berlíne 12. vo viac-
boji, 2012 – na ME v Montpellieri 5. na bradlách 
(15,166) a 7. na hrazde.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Je štipendista Olympijskej so-
lidarity MOV. Gymnastike sa venuje od  6 rokov. 
Do  14 rokov žil v  Košiciach, v  záujme gymnas-
tického rastu potom prešiel cez Banskú Bystricu 
až na Športové gymnázium v Bratislave. Je prvý 
mužský gymnasta v  ére štátnej samostatnos-
ti Slovenska, ktorý štartuje na  OH (naposledy 
boli Martin Modlitba a Arnold Bugár vo farbách 
ČSFR na OH 1992) a vôbec prvý slovenský muž-
ský gymnasta v  histórii, ktorý sa prebojoval 
do  finále na  náradiach na  MS (8. na  bradlách 
v Rotterdame 2010). Je autor svetovej originality 

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Martin Zvalo
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINES: parallel bars, 

horizontal bar
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: 2004 – WCh Lubla-

na: 19. in all-around, WC race Santiago de Chile: 
1st on paralel bars, 2006 – ECh Volos: 8th on pa-
rallel bars, 2008 – ECh Lausanne: 9th on parallel 
bars, WC races: multiple medallist (2–2-1), WC 
final Madrid:  4 th on parallel bars, 2009 – ECh 
Milan: 5th on parallel bars, 13th in all-around, WC 
overall: 4th on parallel bars, 6th on horizontal bar, 
2010 – WCh Rotterdam: 8th on parallel bars, WC 
overall 7th on horizontal bar, 8th on parallel bars, 
12th in floor exercise, 2011 – ECh Berlin: 12th in 
all-around, 2012 – ECh Montpellier: 5th on paral-
lel bars (15,166), 7th on horizontal bar.

• • MISCELLANEOUS: He is an IOC Olympic Solidarity 
scholarship holder. He has been devoted to gym-
nastics since the age of 6. Growing up, he lived in 
Košice until turning 14, when his gymnastics tra-
ining would take him first to Banská Bystrica and 
finally on to Secondary Sport School in Bratislava. 
He is the first male gymnast in the history of the in-
dependent Slovakia to start at an Olympic Games 
(the last to do so were Martin Modlitba and Arnold 
Bugár in the colours of Czechoslovakia at the 1992 
Olympic Games) and the very first Slovak male 
gymnast in history to win through to the final on 

ŠPORTOVÁ GYMNASTIKA / ARTISTIC GYMNASTICS

SLOVENSKÁ GYMNASTICKÁ FEDERÁCIA
• • �Rok vzniku organizovanej formy na území 
SR: 1918

• • Prezident: Ján Novák
• • Generálna sekretárka: Monika Šišková
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/492 49 149
• • Fax: 02/492 49 538
• • E-mail: gymnastics@sgf.sk
• • Web: www.sgf.sk
• • �Členská základňa: 3502 členov v 34 klu-
boch a 27 ZŠ, z toho 3233 športovcov

• • �Zastúpenie vo svetovej federácii (FIG) 
a v európskej federácii (UEG): Ján Novák 
(rada FIG), Monika Šišková (komisia gym-
nastiky pre všetkých FIG), Oľga Kyselovičo-
vá (komisia športového aerobiku UEG)

SLOVAK GYMNASTICS ASSOCIATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1918
• • President: Ján Novák
• • Secretary General: Monika Šišková
• • �Contact: Junácka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 149
• • Fax: 02/492 49 538
• • E-mail: gymnastics@sgf.sk
• • Web: www.sgf.sk
• • �Membership: 3502 members in 34 clubs and 27 
elementary schools, including 3233 athletes

• • �Deputies in the World, resp. European 
federation (FIG, resp. UEG): Ján Novák 
(member of the FIG council), Monika Šiško-
vá (member of the FIG general gymnactics 
commission), Oľga Kyselovičová (member 
of the UEG sports aerobic commission)

KATARÍNA   
KREKÁŇOVÁ

MARTIN    
ZVALO

TRÉNERI / COACHES
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na bradlách, ktorá nesie jeho meno. Vo viacbo-
ji dosiahol osobný rekord 85,650 b na ME 2011 
v  Berlíne. Na  OH 2012 sa prebojoval na  doda-
točnej olympijskej kvalifikácii priamo v  Lon-
dýne v  januári 2012, kde dosiahol 85,031 b. 
Na  OH bude štartovať len na  dvoch náradiach, 
nie v celom viacboji. Jeho najstarší syn už chodí 
do gymnastickej prípravky. Je tvárou firmy Alpi-
ne Pro, ktorá obliekla Slovenský olympijský tím 
do Londýna, aj tvárou spoločnej kampane tejto 
firmy so Slovenským olympijským výborom k OH 
v Londýne s názvom „Sme jeden tím“. Obľubuje 
šport a relax. Jeho športový hrdina je Chuck Nor-
ris. Vychutná si vyzretý dvojročný syr a kvalitné 
prosciutto. Manželka o  ňom hovorí, že je veľký 
pedant a  detailista. Absolvoval Športové gym-
názium v  Bratislave. Vlastná webová stránka:  
www.piasecky.com.

• • KLUB: KŠG Detva
• • OSOBNÝ TRÉNER: Katarína Krekáňová
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: viacboj
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: 2010 – MS 

Rotterdam: 79. vo viacboji (50,115 b), Svetový 
pohár– celkove 8. na  bradlách, 17. na  kladine. 
Niekoľkonásobná medailistka v  pretekoch SP 
na jednotlivých náradiach.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Gymnastike sa venuje od  6 
rokov. Trénuje v Detve, odkiaľ v minulosti vzišli 
viaceré výborné gymnastky na  čele s  olym-
pioničkami z  Moskvy 1980 Evou Marečkovou 
a  Janou Labákovou – Marečková je jej športový 
vzor. Účasť na  OH si vybojovala na  dodatočnej 
olympijskej kvalifikácii priamo v  Londýne v  ja-
nuári 2012. Osobný bodový rekord 52,850 b 
má z  decembra 2011, dosiahla ho v  nemeckej 
regionálnej lige. Na  ME 2011 chýbala pre cho-
robu (pásový opar), na ME 2012 zase pre zrane-
nie (prasklina v pravom chodidle). Od zranenia 
na  pretekoch SP v  Osijeku máji 2012 chodila 
takmer mesiac s  barlami a  aby nemusela ces-
tovať z  Kováčovej do  Detvy, tri týždne bývala 
v  telocvični. Obľubuje cestovanie, spoznávanie 
nových ľudí, prechádzky so psom a  stretnutia 
s kamarátmi. Má rada knihy od Dominika Dána, 
herca Stevena Seagala a film Chceš mňa, chcem 
teba. Je študentka 5. ročníka Fakulty masmedi-
álnej komunikácie na Univerzite sv. Cyrila a Me-
toda v Trnave a chce byť športová moderátorka 
alebo redaktorka. Za  tému diplomovej práce si 
vybrala „Mýtus krásy v športe a jeho zobrazenie 
v reklamných spotoch”. Facebook fan page: Má-
ria Homolová.

any apparatus at the World Championships, taking 
8th on the parallel bars in Rotterdam 2010. He is 
also the author of a unique original move on the 
bars, which bears his name. In all-around competi-
tion he scored a personal record of 85.650 points 
at the 2011 European Championships in Berlin. He 
qualified for the 2012 Olympic Games directly in 
London with a  score of 85.031 points in January 
2012. At the London Olympics he will only com-
pete on two apparatus, and not in the all-around 
competition. His oldest son has already started 
gymnastics training as well. He is the face of Alpi-
ne Pro, the official apparel company of the Slovak 
Olympic Team for London; he is also the face of 
a joint campaign between this company and the 
Slovak Olympic Committee for the London Olym-
pic Games, which bears the slogan „We are one 
team”. He enjoys sports and relaxing; his sports 
hero is Chuck Norris. He enjoys fine aged cheese 
and high quality prosciutto. His wife says that he is 
a huge perfectionist and a stickler for details. He 
completed Secondary Athletics School in Bratisla-
va. Website: www.piasecky.com.

• • CLUB: KŠG Detva
• • PERSONAL COACH: Katarína Krekáňová
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: all-around
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: 2010 – WCh Rotter-

dam: 79th in all-around (50,115 p), World Cup – in 
overall standing 8 th on uneven bars, 17 th on ba-
lance beam. On apparatus multiple medallist at 
the World Cup races. 

• • MISCELLANEOUS: She trains in Detva, which 
is also home to several excellent gymnasts from 
the past led by Olympians from Moscow 1980 
Eva Marečková and Jana Labáková; Marečková 
is her sports role model. She booked her spot at 
the Olympics in the extra Olympic qualifications 
held directly in London in January 2012. Her per-
sonal best score is 52.850 points from December 
2011. She missed the 2011 European Champion-
ships due to the shingles and the 2012 European 
Championships due to a  hairline fracture in her 
right foot. She used crutches for nearly a month 
following an injury suffered at the World Cup in 
Osijek in May 2012 and spent the next 3 weeks 
living in her gym to avoid travelling from Ková-
čová to Detva. She enjoys travelling, getting to 
know new people, walking her dog and meeting 
friends. She likes books by author Dominik Dán, 
the actor Steven Seagal and the movie The Ugly 
Truth. She is a  fifth year student at the Faculty 
of Mass Media Communication at the University 
of St. Cyril and Method in Trnava and she wants 
to be a  sports moderator or journalist. She has 
chosen the myth of beauty in sports and its pre-
sentation in commercials as her thesis topic. Her 
Facebook fan page is: Mária Homolová.

MÁRIA HOMOLOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
29. 09. 1987, Zvolen
MIESTO BYDLISKA: Kováčová
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 160 cm, 55 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
29. 09. 1987, Zvolen
RESIDENCE: Kováčová
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 160 cm, 55 kg
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ŠPORTOVCI / ATHLETES

MARTIN KLIŽAN

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
11. 07. 1989, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 190 cm, 77 kg
PREZÝVKA: Kližko

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
11. 07. 1989, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 190 cm, 77 kg
NICKNAME: Klizhko

• • KLUB: TK Slávia Agrofert STU Bratislava
• • OSOBNÝ TRÉNER: Karol Kučera, kondičný tré-

ner Juraj Dudík
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojhra, štvorhra
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Najväčšie 

úspechy chronologicky: 2006 – víťaz juniorskej 
dvojhry na Roland Garros v Paríži, 2010 – víťaz 
challengera v Bratislave, 2011 – víťaz challenge-
ra v Janove, 2012 – víťaz challengerov v Rabate 
a v Bordeaux.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Ako junior prejavoval veľký 
talent. V  roku 2006 ako doteraz jediný Slovák 
vyhral juniorskú súťaž na  grandslamovom tur-
naji Roland Garros v Paríži, v tom čase sa dostal 
na  čelo svetového juniorského rebríčka. Medzi 
seniormi sa však dlho nevedel výrazne presadiť. 
Až v septembri 2011, po ročnej spolupráci s tré-
nerom Karolom Kučerom, sa prebojoval do prvej 
stovky svetového rebríčka ATP. Po dvoch mesia-
coch z nej síce vypadol, ale znovu sa do top 100 
vrátil a na základe 60. miesta vo svetovom reb-
ríčku k 11. júnu 2012 si vybojoval postup na OH 
v Londýne. Obľúbený povrch: antuka, na ktorej 
vyrástol. Jeho záľuby sú autá, hudba, počítač, 
futbal a všetky športy. Športový hrdina je preňho 
Marat Safin.

• • CLUB: TK Slávia Agrofert STU Bratislava
• • PERSONAL COACH: Karol Kučera, coach for 

physical training Juraj Dudík
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: singles, doubles
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: The biggest succes-

ses chronologically: 2006 – Roland Garros Paris: 
winner of the junior singles, 2010 – winner of 
challenger in Bratislava, 2011 – winner of chal-
lenger in Genova, 2012 – winner of challengers 
in Rabat and Bordeaux.

• • MISCELLANEOUS: As a  junior he burst onto 
the scene as a huge talent. In 2006 he won and 
now he remains the only Slovak to win the junior 
singles of the French Open Tournament at Roland 
Garros in Paris, and at that time he was Nr. 1 of 
the world junior ranking. It did take him a bit lon-
ger to establish himself among the professional 
men. In September 2011, after a year-long part-
nership with his new coach, Karol Kučera, he bro-
ke through into the top one hundred of the ATP 
rankings. After two months he slipped back but 
soon returned and based on his ranking of 60th 
as of 11 June 2012 he was able to qualify for the 
London Olympics. He prefers clay courts, which 
were the courts of his childhood. His hobbies 
are cars, music, computers, football and all other 
sports. His sports hero is Marat Safin. 

TRÉNERI / COACHES

TENIS / TENNIS

SLOVENSKÝ TENISOVÝ ZVÄZ
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1920

• • Prezident: Tibor Macko
• • Generálny sekretár: Igor Moška
• • Adresa: Príkopova 6, 831 03 Bratislava
• • �Tel.: 02/492 09 801-2.  
Fax: 02/492 09 878-9

• • E-mail: stz@stz.sk
• • Web: www.stz.sk
• • �Členská základňa: 13 527 členov v 200 
kluboch, z toho 4537 športovcov.

• • �Zastúpenie v európskej federácii (TE): 
Vladimír Habas (člen juniorskej komisie)

SLOVAK TENNIS ASSOCIATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1920
• • President: Tibor Macko
• • Secretary General: Igor Moška
• • �Contact: Prikopova 6, 831 03 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 09 801-2
• • Fax: 02/492 09 878-9
• • E-mail: stz@stz.sk
• • Web: www.stz.sk
• • �Membership: 13 527 members in 200 
clubs, including 4537 athletes.

• • �Deputy in the European federation (TE): 
Vladimír Habas (member of the junior 
commission)

KAROL
KUČERA

MILOSLAV
MEČÍŘ

PETER 

MIKLUŠIČÁK

MATEJ 

LIPTÁK

CLAUDIO 

PISTOLESI

TRÉNERI / COACHES



251

S L O V E N S K O S L O V A K I A

L
o
n
d
ý
n
 2
0
1
2

L
o
n
d
o
n
 2
0
1
2

250

	 	

ným) a 12. júna 2012 bol na 58. mieste svetové-
ho rebríčka, najvyššie v kariére. Obľubuje tvrdé 
povrchy. Má rád všetky športy, jeho koníčky sú 
autá, motorka, počítač a hudba. Z jedál má naj-
radšej suši. Jeho športový hrdina je Roger Fede-
rer. Obľubuje film Pomstitelia a hudobnú skupinu 
Pink Floyd. Je študent maturitného ročníka Gym-
názia Pierra de Coubertin v Piešťanoch. Vlastná 
webová stránka: www.lukas-lacko.com.

 

• • KLUB: TK Slovan Bratislava
• • �OSOBNÝ TRÉNER: Peter Miklušičák
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojhra, štvorhra
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA  OH: Peking 2008 – 

dvojhra – vyradená v 3 kole.
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Medzi junior-

kami patrila medzi päť najlepších hráčok sveta 
a v roku 2005 ešte len ako 16-ročná debutovala 
v  slovenských farbách v  Pohári federácie proti 
Thajsku. V  októbri 2006 vyhrala svoj prvý titul 
medzi ženami na  turnaji ITF Ritro Slovak Open 
v Bratislave. Rok 2007 skončila už na 51. mieste 
svetového rebríčka, 6. júla 2009 už bola na 12. 
meste, keď si pripísala životný úspech – semifi-
nále na  grandslamovom turnaji Roland Garros. 
Na  rovnakom mieste bola aj k  11. júna 2012 
po postupe do štvrťfinále Roland Garros (štvrtý 
v  kariére sa dostala do  top 8 na  turnaji Grand 
Slamu). Najväčšie úspechy chronologicky: 2007 
– semifinalistka dvojhry na turnaji WTA v Kanto-
ne, 2008 - finalistka dvojhry na  turnajoch WTA 

first Slovak since Dominik Hrbatý in Paris 2006, 
won through to the final of an ATP tournament 
(he lost the match to Youzhny of Russia). As 
of 12th June placed 58th in the world ranking. 
He prefers hard court. He enjoys all sports, his 
hobbies are cars, motorcycles, computers and 
music and his favourite meal is sushi. His sports 
hero is Roger Federer. He likes the move The 
Avengers and the music group Pink Floyd. He is 
a final year student at Pierre Coubertin Secon-
dary School in Piešťany. His personal website is: 
www.lukas-lacko.com.

• • CLUB: TK Slovan Bratislava
• • PERSONAL COACH: Peter Miklušičák
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: singles, doubles
• • PREVIOUS OLYMPICS: Beijing 2008 – singles – 

eliminated in the 3rd round.
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Among juniors she 

was one the five best players of the world. De-
but in the Slovak FedCup team she made already 
in the age of 16 years in 2005 against Thailand. 
Dominika won her first tournament title among 
women at the ITF Ritro Slovak Open in Bratislava 
in October 2006. She finished the 2007 year 51st 
in the world ranking. In 2008 she was already 
among top 20 and on 6th July 2009 on 12th po-
sition. That was after her biggest success until 
now – semi-final of the Grand Slam tournament 
Roland Garros in Paris. The same12th position 
occupied also as of 12th June 2012 – after qu-
arter-final at Roland Garros (her fourth Grand 
Slam quarter-final in career). In 2009 together 
with Dominik Hrbatý she won the Hopman Cup 

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: TK 
Kúpele Piešťany

• • OSOBNÝ TRÉNER: Matej Lipták, kondičný tré-
ner Ladislav Olász

• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojhra
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Najväčšie 

úspechy chronologicky: 2009 – víťaz challengeru 
v  Soule, 2011 – víťaz challengeru Slovak Open 
v Bratislave, 2012 – 3. kolo Australian Open v Mel-
bourne, 3. kolo Wimbledonu, finalista turnaja ATP 
v Záhrebe.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Do  9 rokov sa venoval ľado-
vému hokeju (ako jeho otec), potom prestúpil 
na  tenis, ktorému sa venovala aj jeho mladšia 
sestra. Profesionálne turnaje hrá od roku 2004. 
Stal sa členom Národného tenisového centra 
v Bratislave, v ktorom bol do roku 2011. Ukazo-
val sa ako veľký talent. V roku 2001 bol finalista 
ME do  14 rokov v  San Reme (vo finále prehral 
s  Novakom Djokovičom) a  neskôr semifinalista 
juniorskej súťaže na Roland Garros. Ako 19-ročný 
bol vo svetovom rebríčku mužov na 133. mieste. 
Ďalší rok však klesol až do štvrtej stovky rebríč-
ka. V  novembri 2009 sa pod vedením trénera 
NTC a kapitána fedcupového tímu žien Slovenska 
Mateja Liptáka prvý raz prebojoval do  top 100 
svetového rebríčka (najlepšie bol 60.), za  rok 
si polepšil o  236 miest. Spoluprácu s  Liptákom 
potom Lacko prerušil, ale ďalší vzostup dosiahol 
znovu už pod jeho vedením (od  jesene 2011). 
V  Záhrebe sa vo februári 2012 ako prvý Slovák 
od Dominika Hrbatého v Paríži 2006 prebojoval 
do finále turnaja ATP (prehral v ňom s Rusom Juž-

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: TK Kúpele  
Piešťany

• • PERSONAL COACH: Matej Lipták, coach for 
physical training Ladislav Olász

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: singles
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: The biggest succes-

ses chronologically: 2009 – winner of challenger 
in Seoul, 2011 – winner of challenger Slovak 
Open in Bratislava, 2012 – Australian Open Mel-
bourne: 3rd round, Wimbledon: 3rd round, ATP 
tournament Zagreb: final.

• • MISCELLANEOUS: Until the age of 9 he focu-
sed on ice hockey (just like his father), and later 
shifted his focus to tennis, which his younger 
sister also played. He has been playing profes-
sional tournaments since 2004 and has been 
a member of the National Tennis Centre in Brati-
slava since that time (until 2011). He has shown 
himself to be a big talent. In 2001 he was a U14 
European Championships finalist in San Remo 
(in the final he lost to Novak Djokovic) and la-
ter a semi-finalist at the junior singles at Roland 
Garros. As a 19-year-old he was ranked 133rd 
in the world. The next year he dropped to num-
ber four hundred in the rankings. In November 
2009, under the leadership of NTC coach and 
captain of the Slovak Women’s Fed Cup Team, 
Matej Lipták, he broke through for the first time 
into the world’s top 100 and within a  year he 
improved by 236 places. Lacko then broke off 
his work with Lipták, but later continued his 
growth under his leadership (since autumn 
2011). In Zagreb in February 2012 he, as the 

DOMINIKA CIBULKOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
06. 05. 1989, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 161 cm, 55 kg
PREZÝVKA: Domča, Domček

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
06. 05. 1989, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 161 cm, 55 kg
NICKNAME: Domcha, Domcheck

LUKÁŠ LACKO

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
03. 11. 1987, Piešťany
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 186 cm, 82 kg
PREZÝVKA: Luky

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
03. 11. 1987, Piešťany
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 186 cm, 82 kg
NICKNAME: Luky
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vyhrala prvý turnaj WTA v kariére, vo finále zdo-
lala Estónku Kanepiovú. Trikrát v  kariére zdolala 
aktuálnu svetovú jednotku vo dvojhre – v  roku 
2011 dvakrát Dánku Wozniacku (v  Sydney a  vo 
Wimbledone), v roku 2012 Bielorusku Azarenko-
vú (na Roland Garros). Po postupe do štvrťfinále 
na  Roland Garros 2012 sa dostala na  11. miesto 
svetového rebríčka WTA, čo je jej doterajšie ma-
ximum. Jej športovou hrdinkou je Kim Clijsterso-
vá, obľúbenými rekreačnými športmi sú zjazdové 
a vodné lyžovanie. Má rada filmy (najviac Forrest 
Gump a  herečku Jessicu Albu), hudbu (osobitne 
Rytmusa) a  knižky o  Harrym Potterovi. Obľubuje 
stretnutia s priateľmi i nakupovanie, slabosť má už 
od  detského veku hlavne pre kabelky. Najlepšie 
sa regeneruje pri plávaní. Absolvovala Športové 
gymnázium v Trenčianskych Tepliciach. Facebook 
fan page: dcibulkova. Vlastná webová stránka:  
www.dominikacibulkova.sk.

• • KLUB: Slovenský tenisový zväz
• • OSOBNÝ TRÉNER: Claudio Pistolesi, kondičný 

tréner Mark Wellington
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: dvojhra, štvorhra
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Atény 2004 – dvoj-

hra - vyradená v 2. kole, štvorhra - s Husárovou 
vyradené v 1. kole, Peking 2008 – dvojhra - vy-
radená v 2. kole.

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: V  miešanej 
štvorhre dosiahla víťazstvá na všetkých štyroch 
grandslamových turnajoch (2001 Wimbledon 
s Čechom Friedlom, 2002 Australian Open s Ully-
ettom zo Zimbabwe, 2005 Roland Garros s Fran-

feating Kaia Kanepi of Estonia. Three times in her 
career she has defeated the world number one at 
the time; in 2011 she defeated Caroline Wozniacki 
of Denmark twice (Sydney and Wimbledon) and 
in 2012 she defeated Victoria Azarenka of Belarus 
(Roland Garros). After progressing to the quarter-
-final at Roland Garros in 2012 she was ranked 
12th in the WTA rankings, equalling her all-time 
best ranking. Her sports hero is Kim Clijsters and 
her favourite recreational sports are alpine and 
water skiing. She likes movies, her favourite is 
Forrest Gump, and actress Jessica Alba, music 
(especially Rytmus) and the Harry Potter books. 
She enjoys meeting with friends and shopping as 
handbags remain one of her biggest weaknesses 
since her early childhood. Swimming is her favo-
urite way to relax. She finished Secondary Sport 
School in Trenčianske Teplice. Her Facebook fan 
page is: dcibulkova. She also maintains a website:  
www.dominikacibulkova.sk.

• • CLUB: Slovak Tennis Federation
• • PERSONAL COACH: Claudio Pistolesi, coach for 

physical training Mark Wellington
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: singles, doubles
• • PREVIOUS OLYMPICS: Athens 2004 – singles – 

eliminated in the 2nd round, doubles – with Hu-
sárová eliminated in the 1st round, Beijing 2008 
– singles – eliminated in the 2nd round.

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Until now she won 
5 WTA Tour singles and 8 doubles tournaments. 
In mixed doubles she won all four Grand Slam 
tournaments (2001 Wimbledon with Czech Friedl, 
2002 Australian Open with Ullyett of Zimbabwe, 

Tour v Amelia Island a v Montreale, hráčka prvej 
dvadsiatky svetového rebríčka, 2009 - semifina-
listka dvojhry na grandslamovom Roland Garros 
v  Paríži, spolu s  Hrbatým víťazka Hopmanovho 
pohára v  Perthe, 2010 - štvrťfinalistka dvojhry 
dvojhry na US Open v New Yorku, 2011 - štvrť-
finalistka dvojhry na  grandslamovom turnaji vo 
Wimbledone, víťazka dvojhry na  turnaji WTA 
v Moskve, finalistka v Linzi, 2012 – štvrťfinalist-
ka dvojhry na  grandslamovom turnaji Roland 
Garros v Paríži, finalistka dvojhry na turnaji WTA 
v Barcelone.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Narodila sa v  Bratislave, ale 
vyrastala v  Piešťanoch. V  športe začínala s  vod-
ným lyžovaním, v ktorom bol jej otec Milan repre-
zentant ČSSR, a  s  plávaním. Od  ôsmich rokov sa 
venuje už len tenisu. Na jej športovom raste mal 
popri otcovi výrazný trénerský podiel Peter Hrun-
čák. Od  roku 2005 vystriedala piatich trénerov, 
so súčasným trénerom-sparingpartnerom Petrom 
Miklušičákom spolupracuje od apríla 2012. V teni-
se sa výrazne presadzuje napriek nízkej postave. 
Fanúšikovia na nej oceňujú veľkú bojovnosť, men-
tálnu silu, výborný pohyb, vytrvalosť a komunika-
tívnosť. V roku 2011 na tvrdom povrchu  v Moskve 

in Perth. The biggest successes chronologically – 
ATP tournaments in doubles: 2007 – Guangdong: 
semi-final, 2008 - Amelia Island and Montreal: fi-
nal, 2009 – Roland Garros Paris (Grand Slam): se-
mi-final, 2010 – US Open New York (Grand Slam): 
quarter-final, 2011 – Wimbledon (Grand Slam): 
quarter-final, Moscow: victory, Linz: final, 2012 – 
Roland Garros Paris (Grand Slam): quarter-final, 
Barcelona: final.

• • MISCELLANEOUS: She was born in Bratisla-
va but grew up in Piešťany. In sports she started 
with water skiing, interestingly her father was 
a Czechoslovak National Team member, and with 
swimming. Since the age of 8 she has been focu-
sed exclusively on tennis. In addition to her father, 
Peter Hrunčák has had a key impact on her athle-
tic career. Since 2005 she has changed her coach 
a total of five times with her present mentor and 
sparring partner Peter Miklušičák as her coach sin-
ce April 2012. She has been able to excel in ten-
nis even though she is relatively short in stature. 
Her fans appreciate her willingness to compete, 
mental toughness, strength, excellent fitness and 
communication skills. In 2011 on the hard courts 
in Moscow she won her first WTA tournament de-

DANIELA HANTUCHOVÁ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
23. 04. 1983, Poprad
MIESTO BYDLISKA: Monte Carlo (Monako)
RODINNÝ STAV: slobodná
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 181 cm, 62 kg
PREZÝVKA: Dani

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
23. 04. 1983, Poprad
RESIDENCE: Monte Carlo (Monaco)
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 181 cm, 62 kg
NICKNAME: Dani
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cúzom Santorom a US Open s Indom Bhupathím). 
Najvyššie vo svetovom rebríčku bola v dvojhre aj 
vo štvorhre na 5. mieste (27. 1. 2003, resp. 26. 
8. 2002). Dvakrát zakončila rok v  top 10 (2002 
– 8., 2007 – 9.). Na grandslamových turnajoch sa 
v  dvojhre dostala raz do  semifinále (Australian 
Open 2008) a trikrát do štvrťfinále (Wimbledon 
a US Open 2002, Australian Open 2003). Dvakrát 
(2002 a 2007) sa prebojovala na MS WTA Tour. 
Prvé turnajové víťazstvo získala v  roku 2002 
na  turnaji najvyššej kategórie v  Indian Wells. 
Ďalšie dve pridala v roku 2007 – v Linzi a znovu 
v  Indian Wells. V rokoch 2011 aj 2012 triumfo-
vala v  Pattayi, takže na  konte má spolu 5 titu-
lov na  turnajoch WTA. V  roku 2002 sa kľúčovo 
podieľala na  víťazstve tímu Slovensku v  Pohári 
federácie a v roku 2005 s Dominikom Hrbatým 
vyhrala Hopmanov pohár v Perthe.

• • ZAUJÍMAVOSTI: Ako druhá tenistka v  histórii 
po Martine Navrátilovej dosiahla víťazstvá v mie-
šanej štvorhre na všetkých štyroch grandslamo-

vých turnajoch. Je považovaná za jednu z najat-
raktívnejších svetových tenistiek, s  najdlhšími 
nohami vo WTA Tour. V  juniorskom veku takmer 
tri roky trénovala v  Bolletieriho tenisovej aka-
démie v  Bradentone. Profesionálna hráčka je 
od mája 1999. Po výbornej sezóne 2002 a skve-
lom začiatku roka 2003 sa dlhší čas na kurtoch aj 
v súkromí trápila a na viac ako štyri roky vypadla 
z prvej svetovej desiatky. Do roku 2008 vstúpila 
vynikajúco postupom do  semifinále Australian 
Open, ale na jar začala mať problémy s bolesťa-
mi päty. Neabsolvovala žiadny turnaj na antuke. 
Hovorila, že tak dlho bez tenisu ešte nebola, ale 
vďaka pauze si uvedomila, ako veľmi miluje te-
nis. V  čase nútenej prestávky sa venovala nor-
málnemu životu, na  ktorý už dlho nemala čas. 
V rokoch 2002 – 2007 bola nepretržite vyhláse-
ná za najlepšiu slovenskú tenistku. V roku 2002 
získala oceneneie WTA pre hráčku s  najväčším 
výkonnostným vzostupom a v roku 2005 spoloč-
ne so Sugijamovou ocenenie pre najobľúbenej-
šiu dvojicu vo ženských štvorhrách. V roku 2002 
bola v prestížnej svetovej ankete Laureus World 
Sports Award nominovaná v  kategórii World 
Newcomer of Year. Podobná situácia ako pred 
OH v  Pekingu bola aj teraz pred OH 2012 – Da-
niela pre zranenie členka od 22. apríla vynechala 
antukové turnaje v  Stuttgarte, Madride, Ríme, 
Bruseli, aj grandslamový Roland Garros v Paríži. 
Vrátila sa až v polovici júna v Birminghame. Ro-
dáčka z Popradu vyrastala v Bratislave, ale väč-
šinu roka žije v Monte Carle. Jej prvou trénerkou 
bola babka – bývalá tenistka. Športoví hrdinovia 
sú pre ňu Roger Federer, Pete Sampras, Michael 
Jordan, Michael Schumacher. Medzi jej záľuby 
patria charitatívne aktivity (fotí každoročne ka-
lendár, z predaja ktorého ide výťažok na podporu 
nemocnice pre deti nakazené vírusom HIV v Kam-
bodži), golf a móda. Obľubuje piesne od U2, film 
Gladiátor, hercov Brada Pitta a Georgea Clooney-
ho. Z dizajnérov uprednostňuje Armaniho, Caval-
liho, Fiora a Missoniho. Rada pláva a  lyžuje, hrá 
na  piano. Mimoriadne si stráži súkromie. Je štu-
dentka I. ročníka manažmentu na Univerzite Ko-
menského v Bratislave. Vlastná webová stránka:  
www.danielahantuchova.com.

2005 Roland Garros with French Santoro and US 
Open with Bhupathi of India). Her highest world 
ranking was 5th place both in singles and doub-
les (27th January 2003, resp. 26th August 2002). 
Two times finished year as a top 10 player (2002 – 
8th, 2007 – 9th). At the Grand Slam tournament in 
singles she reached the Australian Open 2008 semi-
-final and three quarter-finals (Wimbledon and  US 
Open 2002, Australian Open 2003). Two times (2002 
a 2007) she has qualified for the WTA Tour World 
Championships. The very first tournament´s victo-
ry she gained at the prestigious Indian Wells one. 
Another two she added in 2007 – in Linz and again 
in Indian Wells. She won altogether 5 WTA titles – 
adding two in Pattaya in 2011 and 2012. In 2002 
she was a  key member of the Slovak winning 
team in FedCup and in 2005 together with Domi-
nik Hrbatý she won the Hopman Cup in Perth.

• • MISCELLANEOUS: As the second tennis play-
er after Martina Navratilova, she won the mixed 
double at all four Grand Slam tournaments. She 

has been considered one of the most attractive 
world tennis players with the longest legs of the 
WTA Tour. At the junior age, she practiced at the 
Bolletieri Tennis Academy in Bradenton for nearly 
three years. She became a  professional player in 
May 1999. In 2002 – 2007, she was continuously 
announced the best Slovak female tennis player. 
Awards received include 2002 WTA Most Improved 
Player of the Year and 2005 Fan Favorite Doubles 
Team w/Sugiyama (presented in 2006); also no-
minated for Laureus World Sports Award as 2002 
World Newcomer of Year. After longer troubles (3 
years) she returned to Top 10 of the world ranking 
in 2007. She entered the year 2008 with a  great 
rise to the semi-final of Australian Open, but then 
in spring, the problems with heel pains started. She 
did not take part in any clay court tournament. Da-
niela says that she has never been without tennis 
for such a long time, but thanks to that break, she 
realised how much she loves tennis. During that 
forced break, she returned to normal life for which 
she has had no time for long. There was similar si-
tuation in 2012 as before the Olympics in Beijing 
– Daniela has skipped all of the clay court tourna-
ments in Stuttgart, Madrid, Rome, Brussels and the 
Grand Slam event at Roland Garros in Paris due to 
her injured ankle since 22 April of this year. She 
only returned in the middle of June in Birmingham. 
She was born in Poprad, grew up in Bratislava and 
now spends a majority of her time living in Monte 
Carlo. Her first coach was her grandmother, a  for-
mer tennis player herself. Her sports heroes are 
Roger Federer, Pete Sampras, Michael Jordan and 
Michael Schumacher. Charity activities are among 
her hobbies (she makes a calendar each year with 
the profits from all sales going to support a hospi-
tal for HIV-infected children in Cambodia), along 
with golf and fashion. She enjoys songs from U2, 
the movie Gladiator and actors Brad Pitt and Geor-
ge Clooney. Her favourite designers are Armani, 
Cavalli, Dior and Missoni. She enjoys swimming 
and skiing, and she plays piano. In addition she is 
very guarded about her private life. She is a  first 
year management student at Comenius Universi-
ty in Bratislava. She also has a  personal website:  
www.danielahantuchova.com
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ŠPORTOVEC / ATHLETE

RICHARD VARGA

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
28. 01. 1989, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Bratislava
RODINNÝ STAV: slobodný
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 184 cm, 70 kg

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
28. 01. 1989, Bratislava
RESIDENCE: Bratislava
MARITAL STATUS: single
HEIGHT AND WEIGHT: 184 cm, 70 kg

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: J&T 
Sportteam Bratislava / Národné športové cen-
trum Bratislava

• • OSOBNÍ TRÉNERI: Kristián Cupák, Gabriel Baran
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: individuálna súťaž
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: žiadna
• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Výsledky 

na  vrcholných súťažiach chronologicky: 2009 – 
ME do 23 rokov Revine: 10., 2010 – majster sve-
ta v  akvatlone v  Budapešti, 2011 – preteky SP 
Auckland: 16., 2012 – preteky SP Hautulco: 16., 
Ázijský pohár Ťia-Jü-Kuan: 4. Trikrát bol vyhláse-
ný za najlepšieho triatlonistu roka na Slovensku 
(2009 – 2011).

• • ZAUJÍMAVOSTI: Je štipendista Olympijskej so-
lidarity MOV. V  roku 2006 debutoval na  junior-
ských majstrovstvách Európy v  Autune (56. 
miesto). V marci 2012 utrpel únavovú zlomeninu 
členka, ale napriek tomu sa dokázal kvalifikovať 
do Londýna. Záverečnú prípravu absolvoval spo-
ločne s britskými hviezdami triatlonu Alistairom 
a  Jonathanom Bronleeovcami v  St. Moritzi. Je 
historicky ešte len druhý slovenský triatlonista 
na OH po Pavlovi Šimkovi (2008). Dnes je medzi 
svetovými triatlonistami považovaný za  najlep-
šieho plavca v rámci ITU. V minulosti sa plávaniu 
venoval súťažne, hrával aj futbal. Jeho športový 
hrdina je Muhammad Ali. Absolvoval odbor me-
chatronika na SPŠ strojníckej v Bratislave, v sú-
časnosti študuje trénerstvo na FTVŠ UK v Brati-
slave. Facebook fan page: Richard Varga.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: J&T Sportteam 
Bratislava / National Sports Center Bratislava

• • PERSONAL COACHES: Kristián Cupák, Gabriel 
Baran

• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: individual race
• • PREVIOUS OLYMPICS: none
• • THE BEST SPORTS RESULTS: Results at the ma-

jor competitions chronologically: 2009 – U23 
ECh Revine: 10th, 2010 – world champion in aqu-
athlon in Budapest, 2011 – WC race Auckland: 
16th, 2012 – WC race Huatulco: 16th, Asian Cup 
Tia-Ju-Kuan: 4th. Three-time elected the best 
triathlonist in Slovakia (2009 – 2011).

• • MISCELLANEOUS: He is an IOC Olympic solidari-
ty scholarship holder. In 2006 he debuted at the 
European Junior Championships in Autun (56th 
place). In March 2012 he suffered a stress frac-
ture in his ankle, but still managed to qualify for 
London. He has been finishing his Olympic pre-
parations with British triathlon stars Alistair and 
Jonathan Brownlee in St. Moritz. He is historically 
only the second Slovak triathlete to compete at 
an Olympic Games following Pavel Šimko (2008). 
Currently he is considered the best swimmer 
among world-class triathletes in the ITU. In the 
past he swam in competitions and used to play 
football. His sports hero is Muhammad Ali. He 
completed specialised studies in mechatronics at 
the Specialised Mechanical Engineering Secon-
dary School in Bratislava, and currently studies 
at the College of Physical Education at Comenius 
University in Bratislava. He maintains a  Face-
book fan page: Richard Varga.

TRIATLON / TRIATHLON

SLOVENSKÁ TRIATLONOVÁ ÚNIA
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1983

• • Prezident: František Bernáth
• • Generálny sekretár: Jozef Jurášek
• • �Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 246
• • Fax: 02/492 49 246
• • E-mail: jurasek@triathlon.sk
• • Web: www.triathlon.sk
• • �Členská základňa: 895 členov v 62 klu-
boch, z toho 535 športovcov.

• • �Zastúpenie v medzinárodnej federácii 
(ITU): Jozef Jurášek (člen komisie pre zimný 
triatlon)

SLOVAK TRIATHLON UNION
• • As organized sport in Slovakia since: 1983
• • President: František Bernáth
• • Secretary General: Jozef Jurášek
• • �Contact: Junácka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 246
• • Fax: 02/492 49 246
• • E-mail: jurasek@triathlon.sk
• • Web: www.triathlon.sk
• • �Membership: 895 members in 62 clubs, 
including 535 athletes

• • �Deputy in the International federation 
(ITU): Jozef Jurášek (member of the com-
mission for winter triahtlon)

Gabriel      
Baran 

TRÉNER / COACH



259

S L O V E N S K O S L O V A K I A

L
o
n
d
ý
n
 2
0
1
2

L
o
n
d
o
n
 2
0
1
2

258

	 	

ŠPORTOVEC / ATHLETE

MARTIN TEŠOVIČ

DÁTUM A MIESTO NARODENIA:  
26. 10. 1974, Bratislava
MIESTO BYDLISKA: Trenčín
RODINNÝ STAV: rozvedený,  
dcéra Anna Mária (18 rokov),  
syn Šimon (4 mesiace)
VÝŠKA A HMOTNOSŤ: 182 cm, 106 kg
PREZÝVKA: Tešo

DATE AND PLACE OF BIRTH:  
26. 10. 1974, Bratislava
RESIDENCE: Trenčín
MARITAL STATUS: divorced,  
daughter Anna Mária (18 years),   
son Šimon (4 months)
HEIGHT AND WEIGHT: 182 cm, 106 kg
�NICKNAME: Tesho

• • KLUB/STREDISKO VRCHOLOVÉHO ŠPORTU: Vo-
jenské športové centrum Dukla Banská Bystrica

• • OSOBNÝ TRÉNER: Rudolf Lukáč
• • DISCIPLÍNA NA OH 2012: do 105 kg
• • DOTERAJŠIA ÚČASŤ NA OH: Atlanta 1996 – 10. 

do  91 kg (372,5 kg), Atény 2004 – do  105 kg 
nezdvihol základ v  trhu a  nebol klasifikovaný, 
Peking 2008 – do 105 kg pre zranenie nenastú-
pil, ZOH 2010 Vancouver – preteky štvorbobov 
nedokončil.

• • NAJVÄČŠIE ŠPORTOVÉ ÚSPECHY: Jediný sloven-
ský vzpierač v  histórii, ktorý získal titul majstra 
sveta aj Európy v  dvojboji. Trojnásobný majster 
sveta 1997 v  Čiang Mai, trojnásobný majster 
Európy 2007 v  Štrasburgu, držiteľ spolu 17 me-
dailí z  majstrovstiev sveta a  Európy (MS 3-1-4, 
ME 3-2-4). Najlepšie výsledky chronologicky: 
1995 – MS Kanton: 8. v dvojboji do 91 kg, 1996 
– OH Atlanta: 10. v dvojboji do 91 kg, 1997 – MS 
Čiang Mai: 1. v trhu, 1. v nadhode, 1. v dvojboji 
do 99 kg, ME Rijeka: 2. v nadhode do 99 kg, 1998 
– MS Lahti: 2. v nadhode, 5. v dvojboji do 105 kg, 
1999 – ME La Coruňa – 3. v nadhode, 3. v dvojboji 
do 105 kg, 2004 – ME Kyjev: 2. v trhu do 105 kg, 
2005 – ME Sofia: 6. v dvojboji do 105 kg, 2005 - 
MS Dauha: 3. v trhu, 3. v nadhode, 3. v dvojboji 
do 105 kg, 2006 – MS Santo Domingo: 6. v dvoj-
boji do  105 kg, 2007 – MS Čiang Mai: 3. v  trhu 
do 105  kg, ME Štrasburg: 1. v trhu, 1. v nadhode, 
1. v  dvojboji do  105 kg, 2008 – ME Lignano: 3. 
trh, 5. nadhod, 4. dvojboj do 105 kg.

• • CLUB/ÉLITE SPORTS CENTER: Army Sports Cen-
ter Dukla Banská Bystrica

• • PERSONAL COACH: Rudolf Lukáč
• • 2012 OLYMPICS DISCIPLINE: up to 105 kg
• • PREVIOUS OLYMPICS: Atlanta 1996 – 10th up to 

91 kg (372,5 kg), Athens 2004 – up to 105 kg not 
classified after no lift in snatch, Beijing 2008 – up 
to 105 kg did not start because of injury, Winter 
Olympics 2010 Vancouver – the four-men bob-
sled race fid not finish.

• • THE BEST SPORTS RESULTS: Historically the 
only Slovak weightlifter with world and Euro-
pean title in all-around. In 1997 in Chiang Mai 
triple world champion, in 2007 in Strasbourg 
triple European champion. He owns altogether 
17 medals from the major competitions (WCh 
3-1-4, ECh 3-2-4). The best results on the major 
competitions chronologically: 1995 – WCh Gu-
angdong: 8th in all-around up to 91 kg, 1996 – 
Olympics Atlanta: 10th in all-around up to 91 kg, 
1997 – WCh Chiang Mai: 1st in snatch, 1st in clean 
and jerk, 1st in all-around up to 99 kg, ECh Rije-
ka: 2nd in clean and jerk up to 99 kg, 1998 – WCh 
Lahti: 2nd in clean and jerk, 5th in all-around up 
to 105 kg, 1999 – ECh La Coruňa – 3rd in clean 
and jerk, 3rd in all-around up to 105 kg, 2004 – 
ECh Kiev: 2nd in snatch up to105 kg, 2005 – ECh 
Sofia: 6th in all-around up to 105 kg, 2005 – WCh 
Doha: 3rd in snatch, 3rd in clean and jerk, 3rd in 
all-around up to 105 kg, 2006 – WCh Santo 
Domingo: 6th in all-around up to 105 kg, 2007 

VZPIERANIE / WEIGHTLIFTING 

SLOVENSKÝ ZVÄZ VZPIERANIA
• • �Rok vzniku organizovanej formy športu 
na území SR: 1906

• • Predseda: Pavol Mutafov
• • Generálny sekretár: Ján Štefánik
• • Adresa: Junácka 6, 832 80 Bratislava
• • Tel.: 02/492 49 222
• • Fax: 02/492 49 222
• • E-mail: szv@vzpieranie.sk
• • Web: www.vzpieranie.sk
• • �Členská základňa: 384 členov v 24 klu-
boch, z toho 276 športovcov

• • �Zastúpenie v európskej federácii (EWF): 
Ernest Zachar (člen lekárskej komisie

SLOVAK WEIGHTLIFTING FEDERATION
• • As organized sport in Slovakia since: 1906
• • Chairman: Pavol Mutafov
• • Secretary General: Ján Štefánik
• • �Contact: Junácka 6, 832 80 Bratislava, 
Slovak Republic

• • Tel.: 02/492 49 222
• • Fax: 02/492 49 222
• • E-mail: szv@vzpieranie.sk
• • Web: www.vzpieranie.sk
• • �Membership: 384 members in 24 clubs, 
including 276 athletes

• • �Deputy in the European federation (EWF): 
Ernest Zachar (member of the medical 
commission)

ŠTEFAN      
KORPA

TRÉNER / COACH
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VZPIERANIE          W EIGHTLIFTING          

• • ZAUJÍMAVOSTI: Jeden z  mála Slovákov, kto-
rý štartoval na  hrách olympiády aj na  zimných 
olympijských hrách. Pre zranenie neabsolvoval 
vzpieračskú súťaž na OH 2008 v Pekingu. Vzhľa-
dom na  opakované zdravotné problémy potom 
skúsil aj novú kariéru v boboch a prebojoval sa 
na ZOH 2010 vo Vancouvri. Stále sa však venoval 
aj vzpieraniu. Na  OH v  Londýne sa prebojoval 
ako pätnásty v  kvalifikačnom svetovom rebríč-
ku v  kategórii do  105 kg. Vzpieraniu sa venuje 
od  roku 1986, od  ME 1994 v  Sokolove štartuje 
na  vrcholných súťaží dospelých. Jedna z  naj-
významnejších osobností slovenského športu 
v ére štátnej samostatnosti SR, historicky druhý 
slovenský majster sveta vo vzpieraní po Ondre-
jovi Hekelovi. Tešovičovu kariéru veľmi negatív-
ne oplyvnilo zranenie kolena v novembri 1999, 
tesne pred MS v Aténach (na poslednom trénin-
gu si natrhol patelárnu šľachu na pravej nohe), 
po ktorom podstúpil niekoľko operácií (v novem-
bri 1999 v Bratislave, v auguste 2001 vo Fribour-
gu a v auguste 2002 v Bratislave) a trvalo dlho, 
kým sa znovu dostal do plnej formy. Na vrcholnej 
súťaži štartoval znovu až v máji 2003 (ME v Até-
nach). Pred OH 2004 skladal na  Bratislavskom 
hrade sľub v  mene slovenských olympionikov 
spolu so strelkyňou Stranovskou. Osobné rekor-
dy: 190 kg trh (v tréningu 195 kg) a 227 kg nad-
hod (v  tréningu 235 kg), 412 kg dvojboj. Obľú-
bené jedlo: bravčové pečené mäso, knedle. Jeho 
záľuby sú šport vo všeobecnosti, motorka, filmy 
a  hudba. Športoví hrdinovia sú preňho bývalý 
vzpierač Alexander Kurlovič a Roger Federer. Má 
rád film Forrest Gump, hudobníkov Eddieho Ved-
dera, Nick Cavea a skupinu Pearl Jam. Je absol-
vent bakalárskeho štúdia trénerstva na FTVŠ UK 
v Bratislave a Bratislavskej vysokej školy práva 
a ekonómie s titulom inžinier.

- WCH Chiang Mai: 3rd in snatch up to 105  kg, 
ECh Strasbourg: 1st in snatch, 1st in clean and 
jerk, 1st in all-around up to 105 kg, 2008 – ECh 
Lignano: 3rd in snatch, 5th in clean and jerk, 4th in 
all-around up to 105 kg.

• • MISCELLANEOUS: He is the one of few Slo-
vaks who has competed in the Summer and 
Winter Olympic Games. Due to injury in training 
in Beijing, he did not take part in the weightlift-
ing competition at 2008 Olympics. And as a re-
sult of repeated health problems, he embarked 
on a  new career in bobsledding and qualified 
for 2010 Olympic Winter Games in Vancouver. 
However, he is still devoted to weightlifting. At 
Olympics in London he qualified as 15th in the 
qualification world ranking in the 105 kg catego-
ry. He has been doing weightlifting since 1986. 
He is one of the most remarkable sporting per-
sonalities of independent Slovakia, historically 
the second Slovak weightlifting world champion 
after Ondrej Hekel. Tešovič’s career was very ne-
gatively affected by a knee injury in November 
1999, just before the World Championships in 
Athens (torn right patellar ligament), followed 
by several surgeries (at Bratislava in November 
1999, Fribourg in August 2001 and again at Brati-
slava in 2002) and a very long recovery to reach 
the top form again. He returned to major compe-
titions as late as in May 2003 (European Cham-
pionships in Athens). Before the 2004 Olympic 
Games, he made an Olympic oath on behalf of 
the Slovak Olympians at the Bratislava Castle 
together with the shooter Stranovská. Personal 
records: 190 kg in snatch (195 kg in practice) 
and 227 kg in clean and jerk (235 kg in practice), 
412 kg in all-around. Favourite meal: roasted 
pork, dumplings. His hobbies are sport in gen-
eral, motorcycles, movies and music. His sports 
heroes are the former weightlifter Alexandr 
Kurlovich and Roger Federer. He likes the movie 
Forrest Gump, musicians Eddie Vedder, Nick Cave 
and the group Pearl Jam. He has a bachelor’s de-
gree in coaching from FPES Comenius University 
in Bratislava and a master’s degree (Ing.)  from 
Pan-european University of law and economy, 
also in Bratislava.

Martin Tešovič ako vzpierač (hore), aj ako člen osádky slovenských štvorbobov na ZOH 2010 vo 
Vancouvri (celkom vľavo). / Martin Tešovič as a weightlifter (above), as well as member of the four-men 
Slovak bobsled crew at the 2010 Olympic Winter Games in Vancouver (first from the left).
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Slovenskí rozhodcovia, technickí delegáti 
a členovia jury na OH 2012, nominovaní 
medzinárodnými športovými federáciami /  
Slovak referees, technical delegates and jury 
members at the 2012 Olympics, nominated by the IFs

	 	

RTVS - SLOVENSKÝ ROZHLAS /  
RTVS - SLOVAK RADIO (6)
● Vedúci tímu, reportér / Team leader, reporter 
Matúš ČUNDERLÍK
● Reportéri / Reporters 
Peter BUČEK
Jozef JARKOVSKÝ
Andrej ŠPORER
● Technici / Technicians
Roman LAŠČIAK
František ŽILINSKÝ

MÉDIÁ – PRESS / MEDIA – PRESS (14)
Dušan DUBOVEC – TA SR (news agency)
Silvester BALOG – TA SR (news agency)
Peter PAŠUTH – SITA (news agency)
Zdeno SUCHÝ – SITA (news agency)
Boris VANYA – PRAVDA (daily)
Stanislav BENČAT – www.pravda.sk (web media)
Vojtech JURKOVIČ – SME (daily)
Tomáš PROKOP – SME (daily)
Gabriel BOGDÁNYI – ŠPORT (daily)

Roman RIŠA – ŠPORT (daily)
Peter MATUŠKA – NOVÝ ČAS (daily)
Jozef ŠATARA – PLUS JEDEN DEŇ (daily)
Titanilla BÖDOVÁ – ÚJ SZÓ (daily)
Ľubomír SOUČEK – OLYMPIJSKÁ REVUE (magazine)

MEDIA - FOTOGRAFI /  
MEDIA – PHOTOGRAPHERS (4)
Martin BAUMANN – TASR (press agency)
Jozef JAKUBČO – SITA (press agency)
Jakub SÚKUP – ŠTARTFOTO (photo agency)
Ján SÚKUP – ŠTARTFOTO (photo agency)

TELEVÍZIE – KATEGÓRIA ENR /  
TELEVISION – NON RIGHT HOLDER (2)
Peter ČAMBOR - TV MARKÍZA
Štefan EISELE - TV MARKÍZA

RÁDIO – KATEGÓRIA ENR / 
RADIO – NON RIGHT HOLDER (1)
Marek MATUŠICA - RÁDIO EXPRES

Miroslav HAVIAR – traťový rozhodca rýchlostnej 
kanoistiky / course referee of the flat-water 
canoeing – sprint (ICF)
René JUST – rozhodca súťaží v boxe / referee of 
the boxing tournaments (AIBA)
Ľubomír KOTLEBA – technický delegát basket-
balových turnajov / technical delegate of the 
basketball tournaments (FIBA)
Vladimír MILLER – technický delegát súťaží 
v modernom päťboji / technical delegate of the 
modern pentathlon competitions (UIPM)
Ján PIAČEK  – rozhodca súťaží vo vodnom slalome / 
referee of the white-water slalom competitions (ICF)
Janka STAŠOVÁ – technická delegátka turnajov 
v hádzanej žien / technical official of the wome-
n´s handball tournament (IHF)
Ján ŠTEFÁNIK – rozhodca súťaží vo vzpieraní / 
referee of the weightlifting competitions (IWF)
Gabriel VARGA – rozhodca súťaží v športovej 
gymnastike mužov / referee of the men´s artistic 
gymnastics (FIG)

Slovenskí žurnalisti, 
akreditovaní na OH 2012 / 
Slovak journalists 
accredited for the 2012 
Olympics

RTVS - SLOVENSKÁ TELEVÍZIA /  
RTVS - SLOVAK TELEVISION (30)
● Vedúci tímu / Team leader:  
Ján HUDOK
● Komentátori, redaktori / Commentators, editors
Róbert BARÁT
Pavol GAŠPAR

Vladimír GENDA
Oľga HAMADEJOVÁ
Ľuboš HLAVENA
Alfons JUCK
Tomáš KOŠEC
Marcel MERČIAK
Ivan NIŇAJ
Ján PLESNÍK
Peter ŠAJDÍK
Stano ŠČEPÁN
Peter ŠTEFANEC
Ján ŽGRAVČÁK
● Produkcia / Production 
Ľubica DOBIŠOVÁ
Erika SÝKOROVÁ
● Režiséri / Directors 
Ivan HANSMAN
Rastislav KUCHTA
● Kameramani / Cameramen 
Ivan PLESNÍK
Zoltán SZABÓ
Peter TÓTH
Rudolf URC
● Technici štúdia / Studio technicians 
Ondrej HNÁT
Michal KONKOĽ
● Technici NTD / NTD technicians 
Miloš ŠANCA
Daniel VIŠVÁDER
● Strih / Cut 
Oliver GREŠKO
Roman DAO TUAN
● Programový a EBU-koordinátor / Programme  
and EBU coordinator 
František HEŘMAN

Najväčšia budova v popredí je hlavné vysielacie centrum (IBC), vpravo hlavné tlačové stredisko 
(MPC). / The biggest building in front is the International Broadcasting Centre (IBC),  
nearby on the right the Main Press Centre (MPC).
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The Slovak House in LondonSlovenský dom v Londýne
During the Olympics in London, in 
addition to the presence of their 
athletes, many countries will be 
present in Olympic houses to show 
off their culture, cuisine and art. 
Each nation will be trying to be 
the best in this unofficial Olympic 
,discipline’. 

The main goal of the representative house is 
to demonstrate to guests the best of our country’s 
culture, cuisine and art right at the heart of the 
Olympics. After its premiere in Atlanta in 1996, 
Slovakia had its first real Slovak House at the 
1998 Olympic Winter Games in Nagano, Japan.

This project instantly became popular and 
respected among members of the Slovak team, 
as well as among important guests from Slova-
kia and abroad in the political, cultural, social or 
sporting fields. Since then, the Slovak House has 
always been a part of the winter or summer edi-
tion of Olympic Games. 

The Slovak House was opened to the public 
for the first time in Vancouver during the 2010 
Olympic Winter Games. Visitors to the House had 
the opportunity to taste  a  variety of the best 
Slovak wines, beer or culinary specialities and 
to witness the cultural traditions and humour of 
Slovakia in the form of music, theatre or films. 

The project of the Slovak House in London 
operates under the auspices of Jan Telensky, 
a  successful businessman, who fulfills the 
function of attaché to the Slovak Olympic Team.  
Born in Prague, with a  British passport, Jan is 
well known in Slovakia for having constructed 
the AquaCity in Poprad, as well as for his ecolo-
gical activities. During the communist regime, he 
emigrated to the United Kingdom. After he came 
back home, he married his wife from Poprad and 
continued to develop his business activities in 
the UK, Slovakia and the Czech Republic.

During the Olympic Games in London, the 
Slovak House will be under the official auspices 
of the Slovak Republic’s Ministries of Economy, 
Transport, Construction and Regional Develop-
ment, and of Culture. 

London residency with  
a high-profile address

The famous Institute of Directors, in the mid-
dle of the historical centre, shall be the residen-
ce of the Slovak House during the Games of XXX. 
Olympiad in London. Important congresses and 
meetings of leading London businessmen take 
place at the Institute of Directors. The welcome 
drink of the wedding guests at last year’s royal 
wedding of Prince William and Kate Middleton 
proves the importance of the venue. The histori-
cal building at the prestigious address of 116 Pall 
Mall is full of precious paintings and statues and 
belongs to the royal family. 

Počas olympijských hier v Londýne 
mnoho krajín predstaví okrem 
vynikajúcich športovcov aj svoju 
kultúru, kuchyňu a umenie 
prostredníctvom olympijských 
domov. V tejto neoficiálnej 
olympijskej disciplíne sa každý 
národ snaží ukázať to najlepšie,  
čo doma má. 

Hlavnou úlohou reprezentačného domu je 
ukázať hosťom čo najviac z kultúry, kulinárstva 
či umenia krajiny priamo v  dejisku olympiády. 
Po začiatočníckej premiére v Atlante 1996 malo 
Slovensko svoj prvý naozaj reprezentačný dom 
na zimných olympijských hrách 1998 v  japon-
skom Nagane.

Tento projekt si hneď získal popularitu a reš-

pekt nielen medzi členmi slovenskej výpravy, 
ale aj medzi významnými hosťami z domova i zo 
zahraničia, či už z  politickej, kultúrnej, spolo-
čenskej alebo športovej sféry. Odvtedy nechý-
bal Slovenský reprezentačný dom na  žiadnych 
olympijských hrách, či už letných alebo zimných.

Na zimných olympijských hrách 2010 vo Van-
couvri bol Slovenský reprezentačný dom prvý 
raz otvorený aj pre verejnosť. Jeho návštevníci 
okrem degustácie najlepších slovenských vín 
a  piva či gurmánskych špecialít mali možnosť 
zažiť aj čosi zo slovenského humoru a zoznámiť 
sa s  kultúrnymi tradíciami Slovenska v  podobe 
hudby, divadla či filmu.

Záštitu nad projektom Slovenského domu 
prevzal úspešný podnikateľ Jan Telensky, ktorý 
v Londýne vykonáva aj funkciu atašé slovenskej 
olympijskej výpravy. Rodák z  Prahy s  britským 
pasom je na Slovensku známy najmä vďaka vy-
budovaniu AquaCity v  Poprade, ale aj svojimi 

SLOVENSKÝ
DOM LONDON-2012

SLOVAK
HOUSE LONDON-2012
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Neighbours of the House: among others 
Google, Facebook and Twitter 

During the Olympics, the Institute of Direc-
tors will host the biggest business conference 
in the history of the United Kingdom. Sevente-
en meetings of the most powerful „players” in 
world business will take place in the same royal 
building, where the Slovak House shall reside 
at the same time. The biggest investment com-
panies, banks, industrial companies, publishers, 
media houses, mobile operators or media giants 
like Google, Facebook and Twitter shall be our 
neighbours in London. 

The Best of Slovakia
During the Olympics, the Slovak House 

shall not only host our athletes, but shall also 
become a  place for the purposes of represen-
tation such as protocol meetings, conferences, 
presentations or important business meetings. 
Olympic houses have always served as a locus 
for creating important connections and vario-
us types of collaboration between the host 

and guest countries. Thus, it is very important 
for the organizers to consistently present eve-
rything which Slovakia can offer. Presentations 
on Slovakia for tour-operators, Slovak evenings, 
fashion shows of Slovak contributions used in 
fashion collections of various fashion designers, 
cooking demonstrations in the garden of the 
Institute of Directors will be prepared for the 
guests of the Slovak House, with the support of 
Slovak Tourist Board.

Rich cultural offerings
Slovakia will present itself in London with its 

culinary specialties, its top class wine and beer 
brands, as well as its rich culture. Various mu-
sic groups of various musical genres, as well as 
Slovak literature will be represented within the 
project ”Slovak culture at the heart of the Olym-
pics“, organized under the auspices and with the 
financial support of the Ministry of Culture of the 
Slovak Republic. A  Slovak folk art group SĽUK 
with a 60-years-old history and dancers from Ča-
rovné ostrohy will create a pleasant atmosphere 

ekologickými aktivitami. Počas komunistického 
režimu emigroval do Veľkej Británie. Po návrate 
domov sa oženil s popradskou rodáčkou a ďalej 
rozvíjal svoje podnikanie v Anglicku, na Sloven-
sku i v Českej republike.

Oficiálnu záštitu nad Slovenským domom 
počas OH 2012 v Londýne prebrali Ministerstvo 
hospodárstva SR, Ministerstvo dopravy, vý-
stavby a  regionálneho rozvoja SR a  Minister-
stvo kultúry SR.

Londýnske sídlo na prestížnej adrese
Počas Hier XXX. olympiády v  Londýne bude 

sídlom Slovenského reprezentačného domu bu-
dova slávneho Inštitútu riaditeľov (Institute of 
Directors) uprostred historického centra mesta. 
Inštitút riaditeľov počas roka hostí významné 
kongresy a  rokovania popredných londýnskych 

podnikateľov. O  význame týchto priestorov 
svedčí aj fakt, že sa tu pred rokom konal prípitok 
svadobných hostí na  kráľovskej svadbe princa 
Williama a Kate. Historická budova na prestížnej 
Pall Mall 116 je plná vzácnych malieb a  sôch 
a patrí práve kráľovskej rodine.

Susedia domu: aj Google,  
Facebook a Twitter  

Klub Institute of Directors počas olympiády 
hostí aj najväčšiu obchodnú konferenciu v  de-
jinách Veľkej Británie. Sedemnásť stretnutí naj-
silnejších „hráčov“ vo svetovom biznise sa koná 
v  rovnakej kráľovskej budove, kde v  tom čase 
sídli aj Slovenský dom. Našimi susedmi v  Lon-
dýne sa tak stávajú najväčšie investičné firmy 
a  banky, priemyselné podniky, vydavateľstvá, 
mediálne domy, mobilní operátori či giganti ako 
Google, Facebook a Twitter.

To najlepšie zo Slovenska
Slovenský dom sa počas olympijských hier 

stáva nielen zázemím pre našich športovcov, ale 
aj reprezentačným priestorom na  protokolárne 
stretnutia, konferencie, prezentácie či rokova-
nia významných podnikateľov. Olympijské domy 
už dlhé roky slúžia na  nadväzovanie dôležitých 
kontaktov a dohadovanie rôznych foriem spolu-
práce medzi domácou a hosťujúcou krajinou. Aj 
preto je snahou organizátorov dôsledne predsta-
viť všetko, čo Slovensko ponúka. Pre hostí Slo-
venského reprezentačného domu sú s podporou 
Slovenskej agentúry pre cestovný ruch priprave-
né prezentácie Slovenska pre tour-operátorov, 
slovenské večery, módna prehliadka sloven-
ských vzorov použitých v  módnych kolekciách 
viacerých slovenských módnych návrhárov či 
cooking shows, ktoré sa konajú v záhrade Insti-
tute of Directors.

Bohatá kultúrna ponuka
Ako krajina sa Slovensko v Londýne prezen-

tuje nielen kulinárskymi špecialitami, našimi naj-
lepšími značkami vína a piva, ale aj rozmanitou 
kultúrou. V  rámci projektu „Slovenská kultúra 
v srdci olympiády“, organizovanom pod záštitou 
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throughout the Olympics. Matúš Ferko shall pre-
sent his piano playing repertoire at the royal pre-
mises. The violin trio, Xplosion, and jazz groups 
will bring to Pall Mall’s historical building their 
latest melodies and Andrea Zimániová, a  well-
-known Slovak singer, accompanied by musician 
and instrumentalist Juraj Burián, will perform 
their repertoire of favourite songs. A music group 
formed by the Kuštár brothers shall entertain 
guests at the Slovak House with their musical 
classics from the 1930s. Alena Heribanová will 
be the host. 

Even the public shall ”taste”  
a part of Slovakia

In addition to the members 
of Slovak Olympic Team and gu-
ests, there will be thousands of 
fans from all around the world 
in London during the Olympics. 
Thus, fans will have the oppor-
tunity to celebrate the success 
of the Slovak Olympic Team, to-
gether in one place during the 
Games of the XXX. Olympiad. The 
public zone will be situated in 
The  Sports Café at Haymarket 
No. 80, situated only a few met-
res from the official Slovak House. 
It serves as a  ”Slovak meeting 

point“, where Slovak and international visitors 
can come in and taste Slovak beer, Slovak cuisine 
and listen to concerts of Slovak musicians. Per-
formances from a street-dance group in front of 
the building of The Sports Café will attract people 
to the presentation stands of the Slovak agency 
for tourism with wide-ranging information about 
Slovakia. Among other performers will be Lúč-
nica and Miroslav Žbirka in a  joint performance 
with the British singer Ian Anderson. 

For further information about the Slovak  
House and the cultural project „Slovakia at 
the heart of Olympics” please visit web site  
www.slovenskydom.eu, www.slovakhouse.eu.

a s finančnou podporou Ministerstva kultúry SR, 
sa v Londýne predstavia viaceré hudobné zosku-
penia rôznych žánrov, ale aj slovenská knižná 
tvorba. Počas celej olympiády sa o  atmosféru 
postará Slovenský ľudový umelecký kolektív 
(SĽUK) so 60-ročnou históriou či tanečníci z Ča-
rovných ostrôh. Kráľovskými priestormi sa bude 
niesť klavírna hudba v  podaní Matúša Ferka. 
Husľové trio Xplosion a  jazzová skupina vnesú 
do  historických priestorov melódie súčasnej 
hudby a  známa slovenská speváčka Andrea Zi-
mániová za sprievodu hudobníka a inštrumenta-
listu Juraja Buriána prinesú pestrý repertoár obľú-
bených skladieb. Hudobnú klasiku 30. rokov 20. 
storočia si hostia Slovenského reprezentačného 
domu vypočujú v podaní hudobného zoskupenia 
bratov Kuštárovcov. Vystúpenia bude moderovať 
Alena Heribanová. 

Aj verejnosť „ochutná“ kus Slovenska
Okrem členov olympijských výprav a  hos-

tí budú v  Londýne počas olympiády aj tisícky 
fanúšikov a  športových nadšencov z  celé-

ho sveta. Preto aj počas Hier XXX. olympiády 
budú mať fanúšikovia priestor na spoločné po-
vzbudzovanie a  oslavy úspechov slovenskej 
olympijskej výpravy. Public zóna sa nachádza 
v  The  Sports Café na  ulici Haymarket č. 80, 
ktorá leží len pár metrov od oficiálneho Sloven-
ského domu. Slúži ako „Slovak meeting point“, 
kde nielen slovenská, ale aj svetová verejnosť 
má možnosť ochutnať slovenské pivo či sloven-
ské chuťovky a pozrieť si koncerty slovenských 
hudobníkov. Vystúpenia skupiny street dance 
pred budovou The Sports Café sú lákadlom, kto-
ré má pritiahnuť ľudí k prezentačným stánkom 
Slovenskej agentúry pre cestovný ruch s kom-
plexnými informáciami o Slovensku. Magnetom 
by malo byť vystúpenie Lúčnice či spoločný 
koncert Miroslava Žbirku a  britského speváka 
Iana Andersona.

Podrobnejšie informácie o Slovenskom dome 
a  kultúrnom projekte „Slovensko v  srdci olym
piády“ nájdete na  webovej stránke www.slo-
venskydom.eu, resp. www.slovakhouse.eu.






